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CAPO XXXIV. 



JÙio punirà con irigore tutu le lintié Viàumid urÀ 



V A Ceedite gemei • & 
J\ aodiee t Sc popuH 
attendile : audlac terra , 
Se plenitudo ejus « orbij t 
Se omne germen ejus # 



**. Quia indigoatio Domi- 
ni fuper omnes gentes , & 
furor fuper univerfam mali- 
tìam eorum : iacetfecic eos > 
8c dedic eos » in occifio-' 
oem. 



t« A Ccoflativi 9 

xjL m , eil éfcéttéiig é 
popoli poniti ià§Hi§ t §ié U 
tifrM « é le cefi tnfti , cbg 

la riempiona , 2/ mondo , if 
/M/r^ I eh* egli produ^ 

ce . 

2. Perocché V ira del Si- 
gnore fid fopra d tutte U 
genti , e il fue furore fopra 
tutta la lor moltitudine : 
la Hceiderd i 4 datalU é 

morti 0 



Vers, I0 ^c(9tfgttvt ^ i HM^icnf 3 fd àicoUateiec. Chisitia ilFro» 
fera le naaiont tutte 9 e tutti 1 popoli della terra » e tutte; le 
creature, che la terra, e il mondo riempiono, le chiama a adi* 
re on terribile annunzio , c fuetto annunzio rigoarda la consti-' 
matite del tecolo^ e il ikiilc gi6<iisi>. Vedi f. ^f^amo, S$a 
Cirillo f ed Bosebio di Cesarea, il quale racconta « clìe Plaioae 
avrà traportata questa descrizione di Isaia in i|ttalcl|t pù9rì&t9.0 
Dmonstr, Évang, xi* eap* Vt ìnnovat. Mundi* 
Vera. a« JLa ueeiétrÀf *c. Parte per metto delie terribili pìt- 

A * ghe 
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if PROFEZIA DI ISAIA 

3. Interfecti eoruin proji- 3. / loro hccìJì faran ^fr- 
cientur , &i Je cadaveribus al camp» , e fi Alz^er^ 
eorum afcendet fetor ; tabe- li ptiz^z.<t dai loro cada-jerì: 
(cent monces a (aDj;uiiic^ef;)-. i monti coUrauna del loro 
xum . * * fangne. 

4. Et tabefcet omnìs mi-. ' 4.., Vtrrà meno tutta la 
lltià toelor una , & complica- minù^ 4.^' ^fifU. , f i 

tèt ÌIcùc libcr cóli : flc f^rdfin^,^ rdvvolti aome un^ 
omnis militia eorarii dcfluet , lìhrf . « /^/'^ ift i^-, 
Httk defluit foliura vi- x./^ V4^/r^\»7.'#W-»^*V^f^^{^^ 

5. Qiiòbiìm ine&iatuseft 5. Peraccht U mia fpÀda 
ìd cerio gU^us meos^ à:<;e' fi rirffdpfMnjftf^^cL : 

piovaci ,4a! ciclo i t*icti gli uomini allora saranno uccisi. 

V*:rs, 3. Sarxn pestati aI cdmp:^ ^ te, Noj. itmn»o. chr lii,iej|^* 
pcllisca, c animorbc ranno il moado col fetore « loco* cadar eri . 
-Jf mmi «Utrtam» é^léik Màngut ^ Tanco «raode iati il numero di 
4ae', dw «orraiMO violencemeace • ...... 

Veri. 4. f^trrÀ mena ««m mìlix}x de'tnlt^ ee. Milizia, eser- 
cito del cielo sono il sole , la luna , le «celle : q'-'c»'* 
mai 

ÌT tfHS' ti^ tkvVùt$l emtunhhyo' 1 Tibri ni antico con- ^ 
■licevano in n^t Itln^ membrana" di mediocre larghciia , e la 

gc«ii . 

«fa llire 9 v — ,w..,.^. . ■ , . , u» %- 

nisfuna Jeccera può vedeWU U clel^».ri«ttardó al servigio , cH .el 
rendita *agH oomiiri ; siri allorà co.né se più non fosse , come se ,^ 
fosif svmfcó. Q-ifs-o luo'o è l'ilascraco dalle parole di S. V^", 
YtnlMs AtfcsL VI. la. 13» ^1 '«^^ Uvent» ntro ctmt sfceo 
di Mch^ i U iunx divemò $iét,ix SMHgHt i ( U sr€^ da^^^ *f<%, ^ 

Vedi ^ueil'j^ciK ivi fi é detto. . 

yfti. i. ti mU sfH€ iì V tntknpètnAtA mi ctelo , Io . «f- i„ 
miocUto dal far «encirc l'ira mia alle crcacarc dfl f»clc> * ^'Jf (e. 
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^ ' C A P O XXXIP^. j 

foper tdiHiiaeam defeeodèc » tcco ells pUmt^d foprd 
9C itspet populiun interfe* t/dumea , e fiprét quel pò- 
tfoois mtm f ad judiciom • p^h , che fwà uccifi JU me 



per liufis vendetta. 



^. Gladios Domiiii tepkeiis 6. La fpads del Signore ^ 

Ut faDgoine , inéhffatus eft i iffffét funiue , tutta nnm 

idipe , da fanguine agno-' di grajjo , di fa^^gne degli 

rùm, Se hirtorum , de fan* agnelli , e de' capri , del 

guinemedulatorutTi arietum; fangue de* grAjft arieti : pr- 

vìdtima enim Domini io rocche la vittima, del Si-» 

Bofra, & interfec^fo magnà g^ore è in Bofra^ e ungram 

in. teiera Edora • macella nella terra di E" 

dem* 

7. Et defccndcnt unicornes 7. E cadranno a terree 

cum cis , & lauri cum po- con ejft gli unicorni , e i 

coatibus - inebriabiiur terra tori co* potenti : fard ìneinrim'i 

eorum fangotne « òc hanuis ta di fangue la loro ttrra ^\ 



" 2* ♦VII *«<»'f srf« •• » 

f »• .'ì t*' r *. t..." «...♦it f ' 

ìiumtfi ecm 




sono in 

questo Juogo Qoininacì come figura di cocci gii cqipj dcuia^ci^adl 




W19 flCQcrale carnificina* 

^,",La' vittima del Sign^r^ \ in Z»sro % fiosr^ era una delle pti^ 
patifi cicci deija IduoNay ti. Prefera, dìpc » ,cbe. il Sisnorie im, > 
quella, drci lia nplce vinrimfe da, ^^'^ «acrificaie dai givsio .t»Q>f'f 
sdcgrip . f come in tmciQ il paeic deir idjùii«ì*t)da ó come ab^ 
biamo detto , la Idumea è. qui ripo di turta la terra , e di luccì ,'. 
i Dialvasi » rontro de* quali ion» dcuinacc J( Wl^f » 1 <tK 'W» ' 
manderà negli ultimi ccmpi • ^ , . . ■ 

Ver«.^7. Micodrofino terra cpn ts^i gli Mt^ini. ^ Gli uni.QOf) 
• ^•«^^•f'w^.^l.iipfljiqli*^^^ ^ e |raÌo«9M,,, i,«yaJi injj«i^ 
col pppoJo iipbelTc • e ^o* Vfoàif ptrÌrPWt.«fVV 4al!*-d'V'M^ 
Ycndqu • Teidi P«. jai* 

A J Vtrt. a. 



6 KOF E Z /4 ISAIA 

B. QaJa dies ultioois Dch '8, Perche z^^*^^ ^ f*0^* 

mini » anmas retjributiooum dilU vènàetta del iSizn^t^^ 

judidi Sion, ' . hétnnù y ÌH cui rpidira/fi gié^ 

* . fiizÀA A Sionne\ 

9. Et convertentur tòr- 9, E i fnoi torrenti fi Céin^ 
fentes cjus in piceni , Se gerurtno in pece , e la fna 
hujiius ejas in falphur : & terra i*i folfo, e i fuoi cam* 
erit terra ejus in picem ar- fi diverran fece Ardente, -* 
dentem. ' * " ^ . • . .. 

10. Noclff , t)C die non 10. Ne dì, ne none cef^ 
exnirtgaecur , in fcmpìter- fera /' incendio , f.dirÀ in 
num afccociet fumos ej js ; eterno il fumo di lei ; farà 

eneiatioae in generationem defolata per gener.%z,ioni, e 

efol ubidir ^ in fecuis (cca- Z^neraUoni : non vi p^jferÀ 

lorum non eiic tcanfienspèlr dninfd per tutti i Jetèli.^ - - 

eam. - * 

11. Et poflidebant illam ir. £ »# faranno padroni 
onocrotalos , & ericius : /* on§crotaio^ $ i*ericie : i* 
ibis t de coKVtt» babicabuat. iiide^ e ii corvo vi ^vnin* 
io n » ejcteiideciK ne fimtiA : «./iri if/4 fepfi^é 
per ^atO tneofum oc redU /af €0ttdA » «;ii(fÌPi»r • ir 
gatùr ad nibilum , & per* wtMiMé^ * eue-ìmMi^fit 
pMdiciifaini . « 4t£ola(io«. defelArU. 

Veri. a. , /« cut renderassi gtmtiya a Sionnt . Anno , 
cai U Signore paniti ]e ingiuscitir facte a* mei giusd , t sii 

inigl facci alia tiu Chiesa dagi(. emp) . ' r x . 

. Vers. 9. IO. £ a «mi mrene* si eéi^Mimi M ftir , ^c. F éor* 
mti dell' I l uno:a sì cangeranno in pece ce. , vifne 2 dire 1« teii 
ra > i campi 9 i fiumi sembrerà , che alerò non siano se non pe^» 
ce, e zolfo, tale sari il concinuaro generale incendio, onie sa*' 
ri abbrugiaca cutt^ la cerra; c qucsc* incendio , nel quale rucci i 
reprobi cvaono lavotcì | «egofceti a còrmeacàrll' iteli* tafeirilò per 
tmi i tettali; e h'ttnt mi per «empie idliabitata. 

Vers. IX. E nt sufnnm pAÌr»ni l* onóerétaU y te» Con quesco 
vuol dtraoscrare la gran solicudine , a cui fa tèrra sarà ridotta 
talmente rimasta priva di uomini» che paò essere occupata a lor 
calcfico» e posseduta dalle fiere, e dagli tdimall 4 che cercano. 

€d aoKiQo 1 1ttoghi detem . * * * •'^ - f -"-^ * ' ^ . 

Jsii MM ffr4 di ki HHS eerddi te. Dio» -étt-é té^sHi-i^^ 



c ^ /! o xxxjr. 



IX* Noblies ejjs non e- 
funt ibi ; regeiTi pqtius in-, 
irocabant , <5c gmnes pdgcii 
pes ejas erunt in nibilan ♦ 
• Et orientar in domi- 

\m cjus ff^inop ^ 4c urticsc , 
paliiirus in mufiitioai. 
bus ^us: & erit cabile dra- 
coomn , £c pafcua jSrachio- 

W onooeiiemris..^ ^fcVpUo-- 
4us ««lamibii: alte^ at^ 
Itffuni ; . ibi cabivic hr 
mia 9 ^ ^avenit ip^ 



la. iV^ir vi farAB pii i 
[noi ifàhìH: m4. ei chiede 
ranfto uft ' Wtt i /irrf 

ij, e fulU féfe di M 

f i»f : f //4 /nr^ Miìt Ài dm : 
fofii. è ftMf di f^ifimrn agli 
firuTLifOti. 

S, vi ine$ntrer4rtn0 
demonj con ^nocentauri ^' e i 
[Miri irideranno /* uno ali* 
Mitro ; ivi j* éiccov4eeri l0 
hmia, c vi ripoCeri. '' 



1 V • -1 



tto^nel panile» t nel proponfonare il gattino ai peccati , ptinf<« 
ta ia terra » con ginttt m)tM cendendoi fopfvidt lei vna cprda, 
e un livello, fecondo il quale ella sarà dcvrastm*. Hai «Ub^ 
dcrsi 4 quello , ciae iqec X>4N(lde oo*Maa6icij ai «a^ L' 

.^'f. vili.». • . T - r-T"-- . 

Ver*. II. 2^9» W siirttn fin i imi nobrti, te* I grandi saranno 
FJ*»*" Jbqso des(ioaco alla crisca loro , ed eterna abicaaione • 
Ila qoegn nomini» che resceranno sopra la cerea dopo le piaghe • 
che precedettero 4 brameranno di avere un rc».o afa egli l'Antf** 
cristo, od alcuno dei re coUegici con esso : dà e Vitiello', eq^e- 
«ti con curta la loro possanxa saranno annichilati . 
- ; Y^"*. A3». H*i ^i ^'i nxtcerxnnt spine ^ te. Tat*^ 

,W"«-«<>«e^ che si avverarono lecceralmcnce nella devascaxio* 
della Xdqmea ao(|o in ijili i\u4> «eoitìì dette, qni dal 'Profetai 
prr ditnoscrare &ao .(|ttal aegào '^rt desolata' tncca hfc* «Ima' aUa* 

|l*f del mondo . / ^ Z ; ' - " - , 

;j. (f^» onocenuwrh Gli onocentaurì erìno moscri formati di dvit 
Wtpi, uno di axinot Palerò di uomo, che «cava sopra del pri- 
fl^'f i^l talora l^autorp della nostra versione Volgata ( co- 

m>9fieb^ I dì wm\»i ttatfi d#,Ile favole de' poèti, qoan- 

fjo pcf essere assai i^^ti «om^ atti a ipfc^nÈ ÌalSHèfWeiiM^ntr l|r 
cernimi d^ |eir9>cigfnate 4tt»ll altrineati eonver^ 
rcbbe lasciare aSicto , AtAi avcsdafi iièppvt dld tcrèl pei fiwàiev 



I 
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B PROFEZIA DI iSAlA. 

15., Ibi babùii foveaii! c- \%i Juà^ tAn4\ P 

rìciul* & enutrrvìrcàtólor, Miiéi ìt tii ìilkifM i fmi 

^ cMComfodit , te foviMn 'parHi'-^ dthU^'>éilt inlorrta 

•umbra ejus: iJ)tc*tofì|;rfgà' U téna li nutre aiV em'krM 

ti fune .iDÌjivi > jltcr ad al- di Ui: ivi i mìivi fi unij€9^ 

/ lé. KeqWW(ltlÌ£e^^^ ' lèi Cmati MfjtMiilk^: 
KbioDomini , éc ìtgUc: u- n net litro ' de rsUn)»re\' 0 
«ufu fX tU h9%j#efoii,'-«l-<- l^UiUz di quefig f»/f um 
ter alcerum 'non quiefivit e ' non ménclurdt mnn nom- fé^ 
^uU quod «j(:oM iDeo prò- rd fenxA P ni&n: ptrocchi 
cedic» iné'Ynaiidjrv^t, 5crpì- queUo\ Ao-éfce dulU min 
rhus cjus Ipfe congregavie ^r^, me U ka dettét" 
nàé t9^ e lo Jpirito di lui hA 

f''* ir 6t »pre mifit els for- 17. W f^/i r, cho ddrd 
tcm , & rnani]$ ejus divifit <^ /if /«r portiono^^ils 
fan illis in mcnfuram : uf* aviurf di Ini dipiduoL'iind 



- • x« /«r*i/4..£rit(cpo4o.j P^l^j sc;ri(cOri profani tin^ 
X jMfiro irontirno * .«he .diVo'rav^ i |bambni| Mkkprai 'la 'ititi Ebrct 

ijitih i Rabbini hanno creato <!elle faVolé'jHirOr piè «etìUbè>'ffce 
tpcte quel!e inventtte Jai GcnéiJi pòeti ìoptz le iaiDìe. 
' *' Il ferso di tutto i^urito luogo^ronie si è acceonaro, egli è 
•tr ft$]t : qtfsra terra do po i) firaJe giudizio lari ralinrnre deserta 9 
ch« potri estctt degra abitazione delle fiere j ^c^li ucceiii noe* 
^^•:tifriif\>éei dfeaiopj^ degli s|>cttn«^ncL larve, ^uaJI fn'toa er^dif 
c-vue ab angiM UJmkiA X Miirlv» |A oaocenf?«ri . ' ' • V 

- yttsé if. Cql^tétÉ.éflìpirfHntjktM mtl ìihto dtl Sij^éy u, l'^ro* 
-Itftr^opc ater pronunciata pubhlfcaireDte alcuna profezia, laseri- 
rveVatto, erme li e vedtiro , che fece Isaia per ordine del Signo- 
tt rap«' 3c^x* riguardo «ila prcfi2ia contro Gerusalemme . Isaia 

^^^• i tè n h p té'dfce^tiiuio : quanda fari ^1 teoì^o» in coi quello /che 
ltr.||t*dct«a^.doitri avver^rM.. lèggete fiiie^to librò,. chrf li* 
^ < W étà %\pitità^ perchè ja .paM)!^ di lui qomfei;^ 9 e t/overete, 
* ^ ffir fttrro sarà appuReiro ^ ccm'io l:o predctrói perocché quello, 
ch'ir, o'fco» )c derra, e Io suggerisce a me il Signore , è lo stes- 
so }j>iticA di lui ha tiviàìci io4iecp£ («ui £li jivveniaiend» clie io 



^^ofc^^rgli » chi tMwrà a^«ruribA d<iòM^ ridumca 

(c ift 
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.que in xternum poffidcbunt ejft /* Idumea con mì/nraì 
\i^n\\ in gfperationerti , & et ia pofjed^ranno femore 
( geaefati^D/siil babiubuat .ia eterno, e per tutte U li/Hi 

. » • • • • • • . . ■ «.^ * . . .• 

■ \ . , t»... »»* 

' •• 

( e ih un airro ttr\s6 ttitra lA tma ) e la rcndeii abicniooe dfl 
;,^^bcU(e firre , e di quc^m stri, dividendola ad cui céA'ttatri ìi^r 
^ tai^^.cd-.ci faranno j fuoi jerpetui abiuioti , 

. ; g..A.i»/o...xxxv; • 



I. T iEfabitur deferti ^ ^* A ^^^i^^^^If' regi^ 
-L^ invia , & exfulrabit . JLIl ne deferta , # xt^mI 
4»^folttudQ, & floreHit qttllUi- bdttHta^ e tripudìerà U fa^ 

2. Gfrffìinans germtnabit, i. Ella lermeilitrà gran* 
^. iSc ej^fultabit I;ètat)unda , demente^ ed efuiteri fiené 

Ja^4*W»i gl^'i* Aib*oi .^i. jo^tcH^fo^ , . # mami^ 

Mfetti' i/ MUi^rtt^iiT h rfgknt dumg, ir; Dentto , K>Jirii4f<f 
^ ne s àriaJ^ terra ^ cferta fa frntììiri abbandonafa da Dio , smtB 
2 lume ^ella vera rcligfcnr , /f«^4 sftf»r.\a di frvfntité^ (come di- 
ce r Apòstolo ) i fénra Dio in quesf m^ndp » Ma attesi* deserto 
^ .fila rcDtttjf d^ri^HInif-^cWi pkfit ai -dvllsfe sf «s»: osili bcae, 
7' è beh /old j«èrédera[^ria^^dH» ìMlli«OS*V «M^i* K>#pMm4 
'QjÌR^^n^eifccifte.*Ti6tfct ^'t^^^ g^fieralmeme 'eootengòM^cfccr gitesi© 
**fari di'» s irti o avVenirtìeiito' é celebrato in qurtrt) locgo da Isaia, eà 
j'^afcuni più prcrisameQrr fissaiio T adrifipitrienro di questa profeiia 
«uel uflnpo , in eòi ìJ Sahrarore «iaJia Oaiilea andò aj deserto 
\l,Jl;i<9fofaano'^pér^i<efe IttftekMfd 4*1 FrernuOirv Q»t$tp 4ejcr» 
*^''tó adttoqiie Wi ratNf'iè ]étfft^%<è H f«| fuliiadii» erfainn^» c 
* ^ 'CoiTirà di meravigffosaS^ è tfoovà anfrnii^^^c ««|bcMt> ^ 

^''jjjftcna di bianco giffio' . ; ■ " ^ 

""Vcrs. 2. J://<f gtrntf'glieri gnir\d*mintt ^ re. La nvova Chiesa 

trcdorrà in gran copia e fiori , e fructi sia di noori frdelt ^ aia 

,t ..„v .. ... . . ... .. .. j^^i 



^^^i^ copia e fiori y e fructi sia di noori frdelt 
r^<^ #^ ^UQYC . <d' ÌASÌaQl TiirÙi Q14 |19 TCn4 a iti C9AU> i 
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to P ROF E Z I A D I IS AI A. 

SaOMi , iphfi yide|>oat . gl^- >Ì4 det ùiténo^ U v^hei^ 

«ta^ lDomim dccpr^?! m <<W Cdrmeù, p di J^il. 

Dei ooftri. t r#xr; #i vedrsn»» la gUrii 

dtl Sigrure^ € grandixjL^ 

' - . . .. ^ « , ihlnoflro DU. . 

V 3« Confortate mÌMitts 3» Fortificati ìii' trÀeéìlf 

foiatas , & gecm 4(;bilu Ungnidey € le im9cAid' dk" 

roborate . boli rinfrancdte . 

4. Dicite pufiilanimis ; 4. ^//f 4/ pn/ilUmmi : 

Gonfortamini , & noli te /•/^l'i corAg^to , ^ ;7<7« z^- 

fimfre .• ecce Deus verter metti ecco che il voftro Dio 

tiltionemadducct retribatio- menerà vendetta, di ugna- 

nis ; Deus ipfc veniet » & glUnz^a; Di9 verrÀ eiU Jiefi 

ialvabit V05.. . [ fi^eyi fdlv/tri. 

pa Dìo ', cui ella rendérà'pcrJ^M» Cfibiito dUlaoift e 4i -al^ 

^uosi ringraziamcnri . *" 

/e# è ciara U gUrU del LtluM ^ fc. Il Libano, jl Carme- 
lo , iJ SaroQ sono qui iiòmitfiMif cMc luoghi di graade «nettici^ 
ftrpliei V Tacci eli oMamelid ^ tittcè le <iditie^' *r ogif . beatf -, 
^pmle celebraci il Libano < il Cataitlo* e tl^am faiMnoift 
^ Boibìjitarc questo' deserto . ' ^ 

vedranno U gUria. dtl Sìgnte , #r. A queste parole del 
Profeta corrispondono quelle del Vangelo < AhèUm veduta U glg^ 
di , lièi ^ gloria, cornee dell* lMfgeftt$9 del 9édP9 fiené di gré^Uy k 
^ ^mW: Jo, 1. 14. ' ^ ' ' ' i 

. Vftts. i, 4. fànificàù Jd'tràeeSé Ui^gu^ Sf WrKSilo 4 m]^- 
fiùtrl dei Signore, che incoraggiscanò le' anime deboli , e timi- 
de de*gentilt, e le accendano di fervore di spirito per andar In- 
tonerò al lor Salvatore, e operare li lor salute. Dice a qucsca 
gence^, che visse finora nelle ctoeM'^ta-idolacria, c nella dés* 
pramione de^coftttfnl,''tiìe èoib «fip«rÌAo ai ilfitetitre ifiglfeoN \ 
i(f {4f*'^I|M' « ^ dì entrare nella società Ade! vero spirituale liWt^ 
I^Ai^rocché ecco che Dio , il quale non de* soli Cbi^i i Ma di 
tntce le igcnti e t3io , come lor creatore , viene egli tresso Jn 
persona ad essere salvatore di tutte . Egli verrà > e fari giusta 
^vendetta di quel fuperbó tiranno , che vi dominava ^ e vi ii^ere^ 
ti ^^ ^ì /If^veri • Dice ^uderr* di ugHagUanyi » perclié eXOCàìBUt 
jl(;4Mjiy^p.ai era so'gjgjmàcc cucce ie geiirii coti Critkó M'/so- 
40 a le soggettò lo scebo nimicò , ma il fciidtfàe" «oggetto «»> 
/4^Pi)|.(o^U ^ ^' ^Wi i Ctiuiani» r '^odli -fief nouM^iU 
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C APO XXXF. ' fi 

5. Tane aperien-ur oculi 5- Allor\t gU ^echide cìe^ 
r^BCorum., i5c.a^res fardo- chi /t apnr.-in^ioy e fi Spalatt.- 
fum patebuDt . ehcranno le éuschii àc j$r^ 

" 6. Tjaoc faitet ficat ccr- 6. Allora U mpo fatte- 

jifUS. claiidus, & aperra crit rà come un cerbiatto , e farÀ 

ìiogua OJOtorum S quia fcìffx fcìoUd-U lisina dei muto- 

/uot in dcferco aqu» , &L ti; ptrocchc U ^que fgor>^ 

loueotca ili fùruudtae. gano nel deferto y ià utfrf»^ 

$i »ilU fóliiudÌMt. 

7. Et qda; èrat arida\ è- y. E U terra ^ - ebt ti^ 

^« •» 1" •• • 



.•V. 



43csù salvatore lo discacciarbnó cosi sovente dal eorf» deglf »o- 
mini. Vedi $. G«rolan«>. E» qui manifcwament* dìcbiarau' la 
dirint i di Cristo contro i Giudei i perocché Dia c quegli , 
chè vetri* jeflup<4l»te.iaA|e wioai» .Cfieoflexà.,a'Qcch» i^^ yj- 

ata ce* 

Vers. r» ^- ^//tJrtf 5/; ocJ;/ dei deci}! sì AprirMm$ , «C. I Uentl- 
Ji Wa ciecbì j c privi- di ogni lume di vcricà, sordi alja paro- 
i«..dt Dit^ scapati >df oaiminarc diwia»encejicl]a-»!a della rit- 
ti)^» fiiwlla per dismfftt delle G9«0 di Dio, e d. lo spi- 
tito, ricupereranno la vistale l'udito, c la fortezza del e Rim- 
be> c la loquela j saranno illuminati mediuiue il do-10 della tede , 
ascolteranno ia parola del Vangelo con docilità, e amore > e cor» 
icranoo con fervore , c alacrità nella vi4j che al cielo conduce > 
tagionerànno con sapienza, ed cloqucnta dc'Mìste^rj di Dio , cui 
CatatO v.A qiieiìcf j«cemii spitlgitli-fiii^wsoU fttti da Cristo , il- 
ludft pfiaclplJ«ien«<4tJPwfe«,.«Wie ad essi ancora alludeva il 
Salvatore ripetendo q^tesce stesse parole ùlatt. xi. J". Lwc. vii. 
perocché que* m»racoli corpuralmcivte futono. operati da \-rr» 
dagli Apostoli a tat^orc di un deper^nafip numero « 
Wr r^pMì^ualwcnte p^i a^^f^ov^dì ^lUti.gW^ilomiirtj c« 

IL .J?erwiA*.if «tifPf^<{eWfis^.tK« JujW questi spirituali ptodi- 
IS) si vedranno so|if% la ; terra , perchè Io stenle orrido deserto 
iella gentili ti oggi giorno è irrigato, da copiosa sorgente, an« 
^a gonfio lorrcntc di acque» viene a dire di grazia, ^ di doni 

^4V^.4ra>dMarff,.«rido,.c<i inf«:<j»d*, e covile di dragoni j 
nasceri la, yerdft canna j;;ei il verde giudico, che non vengono >c 
UQsuui umidì teireoia perocché cale diveacecà il iic^cico Mtumw* 
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tn fooies aqoaruni . Io cu- t- la terra finhndk {ari 
fcjlibus , in quibus prius dra- rici:a di fcrgivi . Dovt f^ 
vncs habitabant , ories^uc ma erano cwiii di dragóm ^ 
VifOf f*ia«PÌf m^aivr la verzMtM 

: , ■ ■ ■ canTjAy.k del gìumfB^'- ' "^ 

t. Et erit ibi (emiia , £ sui. fard àit feMir^ 
via , & via, fantì:» -wcitói , e wb^ flvéuU té^^J^ 
tur : non traDfIbit per eam fard dettM fanM: r inntMh' 
lylluius , «c.hà^c ctit voMl.. rrr p^^rd^'^e 
éiìft&èvt^ ».iu. iKeialtioon fard qntfia f^t'^H la drìt^ 

jl. J?f». er» iK <80\ «5 Nm f^én^ iiénc, ni 
naia Mii Mlkafetodet per - Im hftia feroct vi cammwc- \ 
IWWj' aèeifcveifittiir nè vi fi troverà: ma vi'. 

tabutìlbìifl(t qti} IfMati foè» cammineranno ìh$\ che, faJ 
wnt» ita» liberati. 



to dalie ac^tie delie di ibpka. te anime brirtia stetili di oenf 
buona opera , c Belle li«a]i avetoo amnia i viij , e il demonio , 
diverranno feconde di og«i\beJlj|..%ir«»»i'Andbe é-l»! :dH ' Wfti^* 
iiJejimo Rli «frenaci appecici r^ppreSéntav/mo- cciqM - leitcie.-ftiMK 
donde Ja tavola di Circe, che gli uomini trasformava in aoinut- 
Ji. Cosi dice ad<fio il Profeta, che i gentili abbandonati a tuT- 
ti i pra¥i dctiderj del corrotto ior cuore» e^ma covile di dra- 
goni • 

Ver», 8. £ vi sofà tm itorAf», e ima strada^ ec. In OMsto 

gli deserto, ed ora Ciileta^ e adunanta religiosa^ e arnat^ da ^ 
pio «i troreri la via diritta, e santa, che al tieì conducei i* 
immondo, cioè i* infedele per ma non passeri, ed è quesra via-, ♦ 
•anta , pereiid madéanee la Mtftird de* costumi introduce pJi ao^ j 
I0i0i.«eìjlif^ M9tO« mi. orf/tìdo, «Mi facile, e piana . 
talmeme clie | oiò «cmpllo ito «rbmMì ciBMMlftDno^^^cdri 
« giungeranno al suo termine , e al porto delUw Mkaf . ^wìjucrt 
la vera via , secondo quello eli* ti diate : É», m*.^^ i^À\ a ' 

0#M Jo. XI V. 4» T ^ 

Vére* f.Jim tarawì li$mé ^ 9e. Ctìtto dalla sua Chiesa terrl 

a*P '^^^^ dl.^li^tti maligni spiriti , r 
IV.Ù n;?^^ a •** '7* ^« da* luoghi, ne* 

2i «trarL ^ occuho |juditlo permetta talora adi 

MI coliate*- 4ì n^n^i ;>i .1 . ♦t-itvkA • • • ^'^^ 

Vcta.» xo» 



CAPO xxxrJ II 

Et redcmpii a Dorai- '.fOé i ndenii^déii sU 

DOconvertcDtur, & fèoient iffm 'rii$r/ter4tfko\ 4 vet^ 

in $100 cuij iaiide » 1»» rànmf m Swntf eìmhufdi 

Wl^^efffÀiecftt fujper caput» laì$à§ 4 -mMmti dì 'ttir^i 

Qt{tiQet>u|i(, «8c Aigìtc doldr , c^f^lMtJmt » # i^/m ^\(L 

-y^W^^^^T^^^'^^e**^* ritornerann». te. Il po^io di 
«^^)^c4flpto Jalla^ illudici, lehiivitii» M-denonio , c cdJto ili* 
primiera cmpict4 , e divenuto adoracore 4cl vera Oto, lKlctc«4^ 
Ja tcrada retu , e santa dell' E^angrlio , perverrd alia dea» Sioa* 
ne^ dove cantera in ecrrao le laudi del suo celcsre Liberatore , 
C stri coronato di letizia, c feliciri sempjtrrna , Ja quale da nu- 
fH%°-^W? 9« aWrt^a-,«on «ari into.bidata giamraai. Cmi quel- 
ff».^* •'f'""»"''»»*» ^,Wfw* « ^itfiw.f^ìàédrìif^wófwt alte. 
Jibci^azione d/IIa cacciviri di. Babilonia , nella quale «119, mìgHoilt-i;; 

, * ' ■ 1 ■ ■ ■' i ^ «• • *ri4* 

« 

CAPO XXXVI. 

Sij^hti^t;^ fCiM^Uf tiM fo^i déii^ Giudea , m/rW^ " 
^iifcwr^;4;- GérksMlhnime , il quale dopo av4r pariate 
'm4ÌJ>wme contro £z.echi^^ f cwtrm Dio ^ f^gru i 



vm. 1. 4r«,d» • . . XétM^ S. Gir^ian* i« queiic Jtfog* ' 
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r ■ • 
I. 

t4 PROPIZIA Dl iS^lA 

tiiiii Ra(>(iàMi ^ Lachii ia wandi da Lachis À iSmfi^ 

jeroCdeiH « - ad regeiiì iBse-^ fslemme al r$ Etechìa cvH 

chianì ia maotì gravi , & forte /quadra Ràhjaeé v il 

Aetit irt aqaeéduSa pifcìnaè gnii/^ aUotgianiHmi 

tui>crierii in via Agri foUo^ ^/i* acquidottà* deila pìfcmt 

t^Sé ' fkperiùre fuUa firad^ '*dtl 

3. ÉC egreflfus eft ail euni ^ ^•'l? 4 troifafto ÈHé* 

-Sliaciro filios. Helc^ , £d Mm fì^likolà'di ÉicU 

qui erat fupcr doriiiini , & tà deiU cafa^ e Sotrt.t dot'' 

Sobna fctiba , & Joahe fi- ter delia legge , e Gioahe 

lius Afaph a cemmentariis . fgliHolo di jija^h fegrctor* 

. . • ■ : ' ' fio, • • ' - ^ " 

" 4. Et dtxjt ad eos Rab- 4. £ ^'/(T Are/ R.dfacè i 
hces : Dicite Ezechia dite a Ez^echi^ . // re gran- 
Harc dicit rcx ma^nus « de , il re dfgU j4ffirj dice 
rex Affyriorum: Qua: eft i- costi che fdanz^a è quiUéà f 
Ita fiducia, qua confidisi per cui fe sì baldo f 

j. Aut quo concito» vel . r'^. Ovvero con inai prn^ 
fortitudine -rebellare dirpo- . dinza i 0 con quai ^f§n.e 
. ' IMS (bpec qaem habcs fi^-* petjfi a ribellanit Jn chi ti 
' tòMf V^tÉ rece^Ràk'M mei se^ed,tUr*dt§iU.miridé 

mei . -v 

éé £<ee don^dìs /bper ba-^ 6. Tu ti appoggi alPMgits 
òdotn aroadiaìsiilkr eonfra- té^ d qkei iafioné di ffanns 
"éhsinifhilili Yupei^^g3^p(iiinr mtèi tui nn èbi fi' t0àì , 
coi il iiifiiiaia fiictit*iKmio^ MmA U manér e glie^ 
kmaibi» ir mamint ejus ^ U fiimrà: quejlù i ^i^ th 

racconta , ciìt gli Ebrei dicevano « cht qjoesro Rabsace era uno 
* dt^ 6gIiiioIt di liaia, che era fuggito mi netnici . Oi rìmiìì vi- 
«ioni iono pieni ila J|nibo «empo i Ral»Mni « Rabtaee eiMinao 
di Sennecherib fo mandaco da Scnnaclierib vtfio Ctrnaalenmic 
nel rìcorno de! re' dalla guerra dell'Egitto , .e dopo che questi 
aVea ricevuto f trecento talenti d* argento , ì trenta talenti d* 
'oro t de" quali si è parlato di «opra. Vedi il quarto libro def 
|U eaf, xvim 14* if, ec« dove tatcs qneita scoria si riferisce, 
« copsa la quale faietè jpe€# tvitln* 4»'^ »'rlnm»do i Ifccori 
al detto Iaogt# • ... : ' • 

Veri. p. 



Digitized by Google i 



CAPÒ XXXVh xi 

•^ftnr&Uc eim t He Pifarao» f^rÀ FarAene ré dell' Egitif 
«ex iEt7pt? cmnibos ^' qui « ri» m Ini fi confiditi 

. 7. Quoc 0 rerpooderi^ • ^^ CAr fé tM mi rifpiffi^ 

t D« Ridilo DtonoOro éitmi 9 m confidiim^ nit 

iCionfidifh'is ^ not^'Hc tric vif^y i7<?/?rtf hip i i non i $iti 

ci^jiiS a^ftuiif fscdiias quell ijteffé^ di cui EtHkUt 

• -akarf ifta adorabiiis# dd, ed ét Cerpfa/emmt c vot' 

^' ' • *. • . * Mdatèrefe dinanzi a A^ffi\ 

' i ' ' étlt/ire f ■ ' • 

S. Et rune trade te* do- 2. Or adunque ^Jfegget^ ^ 

• ni' IO tnco regi Adyiicrum, m// ^/ w/^ Sigr.ore n dtgU 

6c dr:b(/ libi duo n»'ilia e y^/f'rj ^ e ti t(arv due mila 

-quorum , nec poterfi ex te eavàlli ^ e non pótrai tr^ 

t pcsbac afceofui^» coctiu é Vftr trÀ' (nei chi ili cavéil* 

* ^ * • chi. 

'9. Ef qucmodo funincbis g, E cerne potrai tu ji^ 

: rhieStm judìcis uniqs loci ex re a fetta di un giudice dt 

fervis domini mei minoribusf uftM t&ra degli' infimi fervt 

>.Qpoi fi ccnfidis in i£^yptOy del /jptùf miei Che fe tm 

in quadrigli t óC la eqimi« cefifidiaeir Egitto y ne* eeecUi 

'^i^isi. t mi' Cavalieri f 

\ ^ Iti £tmi^ Mmquid tié io. Ot^ fetf tV- fee^. Ì§en^ 

, xDoniBo ifeeodr ad lerrmr wnttifé dtt «f^fiMrr venHt0 

-vi|lni >.ist difi^fdeie ràn ? in kMàlh pn^ per di/lpmf^ 

. Qdimiiuf tfsMt aiftniBi / A- ' lerhf tf iS^óiv»^ *t'ÌM^ 

fccDde fuper terrai» iftam ^ m m péiefer ^ ^'i 

ic difpetd^ eaiHy JruuiUt 

•.V [ II. Et étìi S£àCitó ^ te %u Èd Éiiéieimg, § Seti 

5fmn.-^i •" • , » • fc'-'k. . , ' ! . 

hf.iiip .1 ... .. : • ? -j. i . - 

c V(tr<«. 09^^ Uf mt dittate tmg jirr4> OvvcrQ^ df VR S4cr^ 
, 5^^s ^«oyw. ftp» mpfiflci» # Vfdf QhoÌMMm 

?irt il fadf«iit OMBciM ce» francintiii» 

Vei«t 16* 
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ff TÈ&t^EZÌjtiDli ISAIA 

4$oboa, & Joabe id Rabfa- «4, c Gioahe difers a R<*h\ 
tea: Loquefc adfervostuos face: parU a tuoi fervi irt» 
Syn iiogua r mcelligimas Siriétcó\ perocché noi l' in- 



zmm 9 ne loquaili nas 



tendi^mo^^A mn ci pdriarcr 
in lingHit Giudem # Jenti* 



. II. £ RabfAce rifpofit, i$i'y 
ro: m lu egli ferje mén^ 



jtli Et disic ^ ttos Hab» 
|iée$: Numquidad domioan 
looòi , 4Sé ttl njik me d(tn 

«ninni moni.» .ut loqucre^ "tHtfp<9tèfim M-^U9 ^^iiftof^M ìì 
omiaia v^cbi iila : &inoii pot m« . phut^ 4» 

tiut «d viros, qiit fedencin ^/i .«MMifjf ickf^ fnli^. t 
miffo» Qt «oa|«dane.ftc«rara. muv€ t^ perjfbì. ^n» mH^nv ì^ 
foi a & faitent orinam p«-> n métgiMn i proprj efir^.'^ ,\ 



ig. Et ftetit Rabfaces , & 
Clamavic voce magna Judai- 
ce , & dixie : Vkudire vcrba 
regis magici 1 xegi^ Myiioj 
fum. 

14. Harc dicit rex : Njn 
feducat vos Ezechi)» , quia 

15. Er non vobi's. cr/kote 
^dociapi Escdiiu iaptr Oj- 
jnixiQi diceos : Eri|en» iiòc« 
nbtt nos Dominus ,.000 da> 



gridé dd alta voce in lìngHA 
Giudea , € dijfe : udite h . 

parole del gran Re% d^^K$. o 
degli Ajfir], .-i 

14. Q^efìe cofe dice H 
re non vi f educa Ez.echÌ4 ; . 

15. Ni did M 90Ì Ezjk 

dicendo : ti Sipm^. Jfnz,' 
éUir& ei lièer^rà , n^m fard 



bitur ctvitas ite in niaou Jsté nelU mdni àd r* Aifi* :^ 



l6« /tm déff tttték . uà ^rv 



, * 



\tf%. lé, jieeettàtk Ìì faet im< m • Vìà lectenlmente : ftte m 
gmtéi d$ meritdrt U mia ìndtilttn^d , U min bentfietnyi . | LXX. 
cradotseca: U v^lese uipu Au4Mtf/^ e§* Pcscké il dire: sog« 
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MifR : hjec eoim dicit rex Ez.eckia : imperocché - U r& 
A9^ioram : Faci ce inecom degli Affirj vi dice :. Atccttr», 
befWdiQìoocai , òc egr^di* » lèi pace con me , e 
mim jMi -m >> i0c cofiii4iie . nm fm» da mi > ir m^ii^fr 

& ùmifqiUiftiae Soni* |a^t ^^igM , ^: i^«Mrr.- i jimtrià 
^ bibit aao(quiraue aqiiii^ 'W^/ /m» ^0 » t kiUé •gnum 

toUimiRi >.v<ir ««^^ «dmsiv *veni*'m 9mtdmfpi.in>mnM tatm 

ri. Nec contorèie» irov^ i %i. M mi fimMSfm. £z,e^ 
Ezecbias , dicens : Domi- chiM con dire : il Signora ci 
nus libcrabit nos . Num- liher^À ^ H^tm* e%lino gli 
quid liberaverunt dii gen- iddìi delle genti liifer/tta cia^ 
tium unurquifque terram fcn^o la^ laro terra ddlU nut^ 
fu a ni de nuau cegU /V^jf i^ion dU tip de^i ^Jfi/j ^ ^ . - 
^um ? ' * • 

19. Ubi eft deus E viarli, i <j, Dov*è il Dio cl Emdth^ 
»SC ArpliiJ ì ubi eft deus ^ <<i y^rph^d ? 1)^.:^' ^ i/ Di* 
Sepfìarvaim ? nmiH)tiid iibe- di Sc^hirvAim$ Hunn' eglintt 
raverunc 5-tmaiiaai demaou lihsf Ma <Ulld m^M» mm la 
ipca I- ^ ^ ^ ' '"^ * Samaria f v ^' 
ijjpis -éft ei ««nèkil^ 20. QuaL i trti\.tHtìti gik 
hos^^àSH temram iftaroni^^* lAri quefii pae/i qiuUlù'^chr 
qui eruerir tftniM^' fuaiiv^ 4^^Ì4 fiUvjua Mie nùni mkt 
de m^ftu^nw» , ot ièraic^^/ii> /i*(f ff»r4v mI^Ap ilSipt^ 
Dooicnus Jerufaliilib 4i* vdi»«i« m ^^^i^ 4 twtet^aik tMa* 
aoMea^*.^ *> a' ,i:. manl ffàrttfsUwfitUì '.». .a- 

li* ftc filaerunt, & non ai. £ ^n^^/ì fitacqkm^ 
terponderoet et verbum • ni gU tifpofer pénnoU^ imi» 

gcitate vi » OH i^ p t; jf i aM c cim^ dim» «gU .adiioUuA.I». i^^po^ .s 

licione • ? ^^ »„i. „4 - V .^vv • s . N 




andavei^^ cniftì rex , perocché aveva dato or din 



4icens^ ; Ne refpoodeatis. così il R€.du:tndo ^ :^on.J^l^ 

ci • . ^ rifpor:detà 4 

22é Ét ingreflus cft Elia- 2Ì. E jomo Eliacim fiiU* 
cin firius Helciae: ^ .1 qui di fielcia perfette! delld 

^trat fuper domuin » , & cafa , / Si>hnA dottor, dell4, 

*Sobna fcribai, & joahff filius legge , f Gioahe figliuolo dà, 
Afaph £l còmniencariis * ad fegretario al Ri Ezje^ 

Ézecbiani fciffis veilibus, & chiài Jìr acciaiò té ioto veftU 

6i}iièiiv<eiiiiiC «i irctU lUtK' è gli riferironé U ^r^.^ 

, /; A4fwi^ c V.-- : 

il Vcrf# 11. Stfteciàtt le loro ve iti , /{nriundaVano cosf tntiié j^tU\ 
nia di parlare T orrore che aveati conceputo delle bcjcemmic df 
Jtab^cCy c l'escrcmo (Pericolo» a cut era ridotta la cicc;^ , cfi^' 
*M 4m mficleatì force pel difeodcrif > pQfce# spcrarà tdrmtf:; 
mMoHè <d* jfiatr 4« ut MÒIccri^ 



Éwhia inorridito aI r Acconto delle hestemmie di èat^ 
SAce t € di Senriacherih i manda a dire a JsSa ^ 
€Ì9 preghi il Signore ^ é questi il conééld <* ili 
.frmtitf e ajut0 ài DUi Vcciàef dd uri AniHf t 
éeriiti H Senwétcherilf 9 ^lU émi^rd 9 éisuif ita' pro^ 

.li T^T fa(ftum cft , cmrf I.' Quando il re Ézec^i4 

TI/ audiffet rex Eze- JC/ eHe udito , jìracciqi 

cbiai fcidit vcftimenta fua , /r /«f vejii , ^ y/ involfe net 

& cbvolotos efl' facca , & n7/V/<7 , ^^^f^. f^/^ 

inttavu il» dòmum Doiqk diè Siifion ¥ 



2^ Ee milll £liaciiir É mandi Eliacii^ pri(i 

qoi eraf sùptt Jotùhm ^ Ìù J€tt9 della caf^ ^ 0 SoÌffé 

— - - :— - " ' , ^^^^ 
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^ € Ji ? o xxxvn.. , x> 

fcs de facerdotibui , opertoi iid^7i df* ftc^rd&ti 9eflm ^ 

laccii, ad Uaìam fiUotii. À?. cUÌTiié dd^^U fi§tik^h^ éè 

nioé aroph'etani ; ^ » jtmos phfttd ^ ^ • 

J^j Et'dixérùht^ ad cuitt *. 3* ^ q^^fii i^i dijf^rù t 

htc dicit Èzèchìal ì bieì td^ Ez.tcbid' dicè i givrpé di 

bùiaiiotiii, éc eótttptior.'fi , M*Liinir^ drp^^d^. i 

& blarphenitaf dies. hsc. ÀìMfiè^mht -^glh è qUèflo i 

^ia ♦eòcrànt filli uf^iieitt i fizliuòlì fon» fiati iiifidl^rl 

foèébm ;** K vihài hai| e* jfei» W parta v^ mà^^iiU 

ptf'rlef^df r * * ,^ j foriia per p.morùrUi ; 

, 4. ili quo modo audìat 4. Se il S'iffor Did itié 

ÈJoininus Deus tuu$ verb'a h^t udite te parole di R^lf- 

Rahracis , queiii mifJt ,rei face rmrjdttto dal, re Afliiré 

AfTyriorum d<jminus , fous- fno fignore À bejfèmnùare it 

ad blàfphemindum Deum Dio vivo ed a fchfr^firl^ 

vìventem , & exprohran- con qne'difoor/i^ che il Si" 

duin fermonibas V quos au- gnor^ Dio tuo ha fenati^- 

divit Dominùé Deus tuus : alia adunque tu la tua ora- 

itifi ergo orati onem prò i^i§ne per juV » che àncgrs 

reliqoiis » qux, -^eptitd riikdng9tf§i ». . * 

^ Et. venerunt fervi jB9r .,S''^ andarorìfij fcrtd 4i» 

gjli èzechiap ad lYaiam / ^. Ezechia 44, /fata: \ . 

. ^6. Et dixìt acfeos fiaias :» /faìa àiffe tero*^ 

hze dtcetis d'omino veBro : ti qHÌ0jf 4Ì vp^rò padrone f 

dixit Doràìnus : ne limeai ti Sigwri dite: non ti fae-r 

ai Ucijf véifìoiìxm y qui aii-^ «i» ,j>4iir4 ie pdrcie , cAf 

dfSfli , q^uibujì Blafp^hei^Mve^'^ màitéyMie quali ì ftfrvi édi^ 

fiali t pùcri rcgis AtfyrtoVqhi ri jii^li ^ j^^ 

mi, \. ' ' Jféàmtaf0. 

> Ecce ,egb dabó^ ei fpi- .7. Ém' ,» d[>#ì i*" i*^> « 

Véri. ^. / fii^ltuol/ sOHn ftAtt Hni'ftrf thtù mÌ pAr/o, É* una,^ 
miniera di proverbio, che sighifrca in questo luogo r no? abh»a-* 
mot nera presa una guerra ncpetsaria ptt difendere Ì2 ti'r^ì Santa'"^' 
dalle yioiente dì un empio besremmiacore » e ci manca la ^orza 
per ^6lt Aere 1* impelano * e te Dio fton t^dt^^^ 'é^tevA perire 
ea"l. giustizia della nostra ca,u«aj^ jC U>\z o. , . t, .i^'' 

'Vcrìh 7f h ilarè a liti 'ma trito . Xjn avvériarf^ dkst; Si.* 431^ 

B a * * • ' lela* 



^p f RQFB^J4 i>/ ISAIA, 

• »» . . •* ^ . • • . 

• > ftcvcrfoi ft iPtCCIt %>^M P ^ Àndii*t}aifdC0j^ 

j\ffyriorurti pta^ligQtei^ ^if^// Ajprl na dog^gi^o^ ik 

visrlus Lobnain , AodietHI f^hiì^^ ^ &9V9llo , fi* /4- 

enim qui4 piqfcftu^ cQe^de ff^-* f (f/^^** l^bna^ ' 

Lachis, ' A ... ... • ' 

9. Et audivit ^ Tharaca 9. E ndt mvelh int^r* 

rege i£ihiypiat , dicentes ; e-, no a T^V^ca re dell' Etio^ 

gicàius t{\ ut (JUgnet contri p/^ , rawr qiiefli venivi per 

te . Quod cuti! audiffet ^ comb/ttterlo . La qnal coU 

mifi^ nuQQios ad. (.2^QChU(ì)v r^^r udita » 



m 



amhafci^dovi ad^wkifi 4ir 

* la Harc» Jìcctis Ez^chi» io. Direte ad t^e^bia r^ 
feg;t Judic ^ loqaeare$ : noii iti ^inda ' iiftf 'l' iPl^^J!^ 
te dectf»iai Detì$ (ua* ,^ io i7 tno Die^ a jfuf^fu ìi 
4ÌfàHù confidi^ , di<^n| j affidi àol dite mk f^rAM-^ 
HOQ dabituf Jemfilem fu 14 GtrHfa^mm¥tnfitv[i^k 

*. II. Eccp' lo tuditi^Onifiia^ ' h: r*^ r« h/iìjej^r[ 

Ibl^creecotl^ , tu potlferiat jk^ t^gìUiX te inali 'htin^ 

* 12. Nuttt<iwi4 erucriMit fìnft/i* eglino forfè f li 
èos dii gene ium , quos, fiib- dei delle genti falvéife^^^j 
vertcrunt pvr<»s m-i ^ -Qì- gli , a* qnali portaron rovini, 
z#n% ^ & jl^ram j^.^ i^a \ fadri miei Goz,am.^ 

V.. . .-^H* ■> . -v'-'^-^i- * • ••• 



t A- P ' 

èiani in Thalaffac/ *. 

13. *Ubi ed rex Èmathj 
éc rei Arphad , & rex ur- 
bis Sej^hariraii^l j .j^nà,^ 

^ »5- ■. \ ..... 

.-broi.de irianu huhcioruoi 1 

•-«i^siègU epi.;^ afjéijdit (q 

dQittum Domini^ (jjc ^tpstì- 

. ì'J* fet otayit É]^c<;tiÌàs jif 

Deùi uracl, qu1 fedes fupér 
.Cbertjtira ì'ié ti &eus fo- 

tC^nòrUrn ter- 

17. ìntVihz Domine au- 
fem tua/ri & audi : speri 
Domine oculos tuo5, Sr vi- 
OC & aucfi omnia veiba 
iéhnacfierib , quas mifit ad 
Mafphemaoduti] D^un^ vivjSf* 
tj^m^.;. , \ \ : , * 

15. Vere enuii. Domine, 
defert:»s fecerurit ; reg^^^ 
fyriorora terrai/ 4c,fegioiiei 



^ ^n/aw , e kefeph , e i fi- 
,gUuoh di £dem » fAf.<r49^ 
W thaUfarf 

13; Dtf» ^ i7 ti di 

# ii te M Arphad ^ 



. 14. É ffrefi Èwhù \ U 
Mttetf iéille M4ni degli j^m- 
^4^ciktùri^ è la Uffe , e 4$$^ 
Mihi alla CMUAlJiinofy, 

i^i E feti ératiene Èz^t^ 
, Hid éU Signore , dicendo : 
:ì6, Sighore degli eferci- 
tiy Dio d' Jfr^elc , che fiedi 
fopra. i cherubini ; tu foió 
fe Dio di tutri i reg/ii deìla 
ter ira , tu f^cefiìM fugio ^ ,f 
la terra . 

17. Pcrgi Signore le kué ' 
orecchie^ , ed afcolfa # 
Signore gii ùcchi, r ^ pf^- » 
ed afe flit A tuttò tj^eUfl ^ ekt 
mafidét a dire SennackéfL 
hefimmiànàè ii Di§ j^k. 



ésrum 

f ^* Bt dederùnc ótoi tir 



che i ire- degli Affi^. ksm 
difettati iè ièMài ^ e t l0r0 

t9 Ed hafi^4dti nlle fi^m - 
gii dei Ì0ré r perecchj^ 
nèn éràne dèi \ ma offerì- 
* ? ' ■ • delle 
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PRQFÈZI4 i5/ JS\(Ì!4: 
, 'ìi^mins , de lapis': fUllt mani degli h^mm^ /f? 

^ r| f» jpf 
^' ai. Et . imnc' pomi'nc * - io.' À^a tu adfjjo ; o Si^^ 
Deus noflcr faivV iiós- 'fle làcre 'pio mfiro , Mvifi 



21. Et mi«t Ifaiis flms ^i." -(f^ei /^^^ 

Amos ad Ezecjiiam , di- Amos m^nd^^ ^ d&e a\ E- 

cens hxc dicit Dominus iecbià . *?ii«^rf /Ji^l 

Deus ' I fra el : prò quibus Jfrade dicf MÌ/r qkan/ii d 

lo^iiV 111^ de Sennacheiib q^dh . che tn m Isai pr^^ 

' ^2. - Hoc cft v^rhum , " 22^ £rro , che 

' "-quod l<>cot'l?$ 'Domi n US detto il S ig^tore contro di lui:^ 

; (upcr 'éum defp;èxit te , & egli fi ha difprfz,zato , e ti 

iùb(ÌM^y\^ ■ virgo filia infultato, o vergine figlia 

••SiónV "poft tc*;aput mo.vi( di Sion: ha fcojfola ieft^^ 

filia Jerufal?». v^'f ' " '*}^fro 4 te , figljM0Ì4^ *jg£t 

' 2X. Cui eitprobrafìi , & * zinchi hai tu oltraggÌA- 

,i5r Jcv'àfti aliitùdiaefri ocu- ìf^ U Wf; r ti jf*pfrè9 ju» 

Ifracl. • ' ' ^M^^^ ; 

24. Io «anu ferrvoruro ' 24. 
toorùm 'exprobraflt poinU i^Hci bèi ^ItrmìM 1// ^f*; 

no : & ^ «A* i^^^f » ^^f . ^^.^ 4?!}f l: 

Studine 'quadngatum ^'iTJca. Ì0HA ?w^«f»*^^ ^4f,.-^/! 
rum ego lifccndi altitàdi-- eeechi firn f^Uu fylh 

Ver! 14. 2t«U* htc^^U iti <w f («»MÌU, . ««w «WNte. Mi b^. 



4 o xxxm. j}. 

|ì5 , ^ (uccidam cxcelfa c«- na troncherò i fnoi cedri pik 

drorum eju^ , & eJc^as ahie • ^A/i , # f celti Juoi Mhri^ 

fes tUiuS) ^ ìnuoibo alti*-, fdiiri Md ulnma cim4 di 

fudinem fummltacis ejas 9 effoy ed entrerò fttlU bofcét 



lalciim Girmeli ejus. 

i & t>«^>» 
quam. i' & f3(6ccavì veiligio 

pedts inei oippés riycs^a|;^« 
Nomqaid. ubo!* audK 

Ili , quae olim feccrfro ef ì Jè , eh io gid tetigpo 

diebus antiqùrs, tgo quejle 'cofe l /o zid é^b émJ 

plafm*^vi iljud : &'nunc aU* tico le concepii ; ed or a le 
<!luxì : & favftum cft In polle ad e f etto \ e fono ' 

iradlcationem collium com- efeguite , tatmentechè jon^ 

pagnantiuin ^ & ci^itatùn^, dilirutte le rocche , c/bff 



^/ fuo Carmelo 

he P^Jfi i piedi t ho étfeietifti 
tutei i rivi eóirrenti irille 
(oro ripem 
26. Mét.non.IfM 'tm mdi-^ 



• ^ " , , 

27. Habitatores earum 
brcyiata manu contrcmue- 
runt , 6c confufi fune ; fa(5ti 
(unt (i.cat fòenum agri , 6c 
eramc^ gafcuoe , & lierba te- 



fan reji/l^z.a^^ eje^mm^ 
te cittH . ' 

27. Gli abitatori di que^ 
fle come monchi tremarono , 
e fi spaurirono , fon divenu* 
ti come lo flrame de! campi 
e il^ fieno de*pafcoiiy e i* erm 



<^ori^.s quae exarqit kà d4i -tetti ^ che fefic^priméi 

^jim. matur^efcerec'. ' ^ ejfer a*iKUtturitd. . « 

^8f. Habìutionem toam » iS. Jo conobbi il teté. fiét^ 

Wnpt^ tf.^ io- YCs e V and^ire^ e *l veifiré 

irottQtitfiopm eofftoìd 9 ^ # Itt^fi^^^i^, vtA^semr^ di 
tiiaqu. coatif. me «. 



tfers.' 1(6. Ma nc hili t» vdìt§i te» Egli è Dio,,, che psrla. ai 
Sennacherib, e gli r)ice : non s;it cu» come tutto quello, chf rix 
ti vinci di zy^t ficco contro ia Qiudea , e conerò, altri paesi, fu 
4)sp(a|Q ab, antico ( cipè ab. ecerno }.e orilinaco, da. me , ed io 
aq^i Jkfrci predire a pa^e a parte' di^mfel' iProC^ci.t Cosi 
•Am k mchte , le iéttease , th^ haimò vokcb. hi acaiiòpua i 
e ]e oianite qtcti. sono state lioa.pei tim. valere t «a pier vpifa* 
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^ PROPESI I A Di Is>tJAé 

iam Mt^ fttp«A>ift' tos a-, e0ntro 4i - me ^ pmfÀnìfé 

icenJk'^'it aoits man i \tU€ mie ^rmhw U ma 

yonaoi ■ er^ aìraulm lo ri^^aMA?. pmdtm^.mit' 

•mribiss Ima» & frcnum in mh mériutt:. Mètrici m 

JàWifHUi» i 9c nédaenoi tè ml^ i Urn, fiea^ Mt: tuf 

iar <iftam-# per qnSM .?a« htkrM ài rimtftfri .pef 

liiftìi' queiU JlrmU:^ fgr ^HÌ vi- 

♦ » • \ s . y .. . . rtìfii* ' ••' . 

50. Tibi autem hoc erk 30. Ma tu ( 0 Èz.ecfjiéi ) 

fignum : comede hoc anno €cco il Jegrto , che avrai i 

<|tJic rponte nafcuncur , & nMr/gia pef queft' Mimo quelle, 

in anno fecondo pomii ve- che [pomuneamente darà 1.4 

fcere : in anno autem ter- terra \ ed il fecondo anno 

tic feminaie , ^ luetrte , viverM di pomi 3 il terte 

te plantare vine-is , & co^ anno poi f eminate ^ emieieté^, 

madiie fru^m samoli . e piantate vigne ^li mmfiìa^ 

. ^ tene i frutti é . > 
Et mUcce fdf ^ quotf qwd « ^ /i/z//- 

Salvar é»m 6] eri r de doigo^a* fbé« e^ quelU che rimarrà del- 

da^ Ar ^qu od roJtqvum efi , la tafk ìi Giud^ ^ . gétter4 

ladMCfii deorfum i & facìei' Mftingiù le /ì»r radici .9 f 

'hnÓbatti furfoms ' • fmtt^eherd in alta:, x : 

' ' ja- Quia 'dr. Jarofaleni }i. fierveeik diOermpdem- 

inibitftt reltqi^'s # 4c ld|lva< ia^ ufHrànna avanxd , / 

aio de niente Sion 4 lelaa ' 4£g/ mmite di Siem è falvé^ 

* • . • * 

Ver». 19, JlUiteri aIU tèe haV/c* t4ii àmUo y ^r. Par<5 a te ^ C<y* 
irit sr fa ai bovi ti nrrtcerò un anello alle narici , e orr frena y 
«na briglia j come sì fa a*cavaUj • Coai io di t9 cucco qaelr< 
lo* cfte io vorrè. 

, Vers^ ICS r»tf«vmi di fmi Di ^ella , clir .afOBUuiiaaiaBtfa 

darà la terra . Vedi 4. K'g- xi'i, ^9'. jó*,^^* ' , 

Veri. ji. £ ih* sì salverà, ec. Oli aVaiiti di òiuda «af- 

vati dalla crudcìci di SennachcriS saranno come una pianta , ché 
|>c(ra prQi^nde ra^iici nel/a terra onde mirabiìnaeiHC j^ori'sce ^ à 
Ifti^é Ui.alcQ »ji|N>f rami. ... - - v. 

.feri» |a. .D/ Ggrwy ^ipwt ' aw c»ri»Mi# ^...OchlialcQfliif y <^ » 
Maia di Sìaa avraaao an frair . QQfMca. # a^^ e ^^ GMH 

. • ..7' 

• 
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> - itti viX r XXilfJ^ , ^. iljf 

'< ^0o^y*' eiMcdc^m. facies^ >if ì ir h4f dtl Si'iftor Àtili 

>A-^lftiid* ^. ffmitl;fimi cofa ^ : , 

. V. j^rPrbptwwi hmc diete 1? 3j. T'ir i/^ qn^il cof^k così 

-x^rJDòittiiiu^ de tcge. Aflyrio-* Aisé il .Signore ViguAfÀQ aI 

jBiaxk non intrabk civ.aa- re Afflro : ei non perrÀ ti 

\<'.Tém banó , & non jàcet piede in quefiscittA^ ne get" 

ibi i>gitt?m ^ & non occa- /<rr^' (jji^ «^f^» //?f/M , ne la 

- -Jìabit cani clypeus ^ & non /calerà il Joldato coperto di 

mitics in cujjuitu c)u5.ag- feudo , ne egli aizzerà iftfék 

KigUtVÙ*. ' \ ' .alf intorno i 

34. In vìa qua venit < 54. Perla Jìraàn^ per cui 

pet cani rcvertetur , & ci- venne ^ ritornerd , f non eH- 

vitatein hanc non in^cc^dic- /r^r-f gai^ii' m/^ij» dui il 

tur « dici t Dominu5. ^Sigit^e * :: c-, 

^5. Et proicgam vcivitar . JBdit, prottiti^^qmifié 

itm inam ♦ lit falvehi eam cittÀ^ àffiHdi f/tlvirU MCani 

-5 propter me, 5^ |tOft^r Ì3a- wi4 , i A fau/tt 4i Dn- 

Vid ftrvutn^ ttieum/ . - : • viddt mio fervb. * 

iwgelui' Domini , & ptfCùU. mg^Ù iiH Sis^m , * r ^#fv 
* x^fit-in, caftrij AtTynoHiili c€f\. ^Nifii édUigi^pH di' 

' lia ^'.£t fucrekellitft ^ màfie » ìm74 «tfimrt : nwìiuk 
MrflaémttetV .tarftvera. ^Um^tevitnt h fùc^.cbi tutti 

^ »|hKNftlMrMi9»^s.vt.., , \\qHefti ,^ :.tirmt'..m¥rtii.'t4ld4^ 

^- • 4; R^i' 19- 35* . -, 



laltiti «lai fardre nemicò,.! quali serylràiiflo a ristorate il sacai 
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4i fm^^ziA is Ai^; 



' 37. Ipt cgreffus eft , & 
^^bìitt & rever^us eft Senna- 

cherib rex Affyrigruin , ^ 
«babitayic in Ninive. 

Et fa^um eA , cum 

adoraret in tempio Nefroch 

deum fuum , Adramelech , 
\èc Safafac (ìlii ej^gs peri;uffc- 

fUÒC <un;^ gladio; fugerunt- 
•igoe terram A ra rat , & 



37. £ partiffi y e fe f^Unl 
do , e torni Sennacherib rt 

38. Avvenne , f^^. 
fnentre adorAva nel temph^ 
Nefrpch fuo Dio , Adrame* 
fech ., eSar^f4r f noi fìgl infili 
(0, uccifir§, 4 co^i. 4* /fa4i\ 



regqivic Afacbi^ii^ |^his Arerai ^ e regni in luog§. 



£z.echì^ e liberato dalla morte -, Retrograd4z.i»»it* del so- 
ie n^lV oricciolo dì Achaz. • Cantico 4^Up. 4tisji^ rf ifi^ 



ad èum liaMù. fili^s ^IìmIa. 4i Amos, profeta ^ 

At^os pro^jbet^ , éc dii^t 0 gli diffé : quefif cofe dié^ 

ei ; lise dicit Poipinus : il Signore ; ' d4 ' feflo allt^. 

difpone domui tux : quia eofe delta in* cafa , peroc» 

morìeris^ (a , ^ non, yi^ che tu m^rai y f non viv^'^ 

< 4. Reg. 20. I.. 

" ' Ycrt^ I* Tu mtrrai»^ t npn, vivirMt • ^e^o come, illustri questo, 
luogo $• Ago^cinot Ù/ Qtn» 41I /iV. 17. Sennd^ l^ fàtue inf^hri it^ 

cbc /«r» in quel tempo (' e questo era quello > che 4oVH 
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' q 4 p p mm, ?r 

^. convereit Ezechias 2. £ volff fi^fclùd /4 

facicfi) (uam ad pauetecn | faifU al mtiro , f ft^^ 

'^ Jjravit ad PominuiT}. fjTA^iorti al St^ntrf. 

' dixic: ij\Àtc%Q \)ùi £ Wi^r : ric^rdin ^ tf 

fniàe, fnecnemo qusfoquor '^^^0 • $ S^Ì"^^' > 

' inpdo ambulavprinì forafn ^fQ tàtHfhinan dindnzji 4 ff 

. te iif ireriute in port ntlU veritd » r un 

pupa eft in pcolili (uìs fe* 'I0 ; rjj^f ffd $ÌHflo negli of* 

cerim • flevU ^zec|iii$ chi tnii . £t,echi^ 

jSetif magno. ^ ulì $ccÌ9Ì ^ 

^ £c fi^m eR verbom 4 ^e: iif Signore parli ^4 

Pofiiinl in* {(ijfin ^- /JaU y dkt»ibt . * • 

. 5. Vade , ;jJic fzc-s' "5. , f dì adEz.ech{a: 

chiae : harc dicit Domirus il Sìg^iore Dio di Davidde 

^Deus David fa^tis tui : auT tuo paure dice così: he udi^ 

^ivj orationem tuani , Ì5c yi t4 la r«4 oraz^fone , e 

* fi\ laoymas luas : fcce ego veduto te tue lacrime : ecfe 

. adjtci<tm fuper fties t|3gs quip?: io ^ggiungerh 4II4 fM^ 



^ecim annos; 

6. Et de manu regis Af- 
f^npjum eruam te , & ci- 



vita quindici anni : 
^ 6, E dal potere del r$ 
degli Jijfr] libererò te , t 



rè 



, /7* Hoc aiiteiii tit^icritfi': 7* ^^fi^ H Sig9t$te lU 

' lEccé ego reyeirti fj-^ / 8. £c^o , VA' i> /^ri , vèr 

piana um|^ai]n.|i|ieayum,* ptf f mkr4 )k( fiU,i fhi ^ €éhi 

M9jf 4c(p«nijerat |n (ipG(dor. if#rt jri^j /J^/ ^iHf * 

Ì$o Acbac ^n (pie , retfo^* irfriMirf di Acìmo^ , riViif»! m 

^in 'decpai l^i 'xt'' :^diftfy died grad^^ E il fé^ 

Vtrfu.f eft fol l^ecetn * lioéia U tirnii . in4i9tr9 ^til i^f^f 
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^ 5ci:H>t«it«i fieecMtf te* Qsmt^é fcrittè^ 4d $^ 

^is juila , curii (fegrocaAcft^^ ijckia 'ri di Otkdd MMdé 

Se coi^valaidftt ì&firiìfitl* / infermi, ^^,g gmétri àstts 
te- Ali. ' '\ ■ finii t"f emiri: 

id: Ego disi i in -crtmf ' 16 /* ì. dlÉM 'ii$ef4 

dio dierum nttotnttìi. ifBdiìtI de* iièìrrli* thiei àndefh atl$ 

ad portas inferi. porté dèi fépolcro , * ♦ 

Qj]x(ivi refiiuum anno* Cercava zi re fto degli anni 

tum meorum i ij, Ófih t ìntei: lU lo dì/fì : non vedri 

roH videbp Dominuni // Signore Dio nèUa terrà 

Deuit! id terra titeotiuiti v de* vivi 4 . ' ' ' ' \* 

Vèfté ^4 Céoaifeé imtt9 dd t^éhié 4 hhit^ htnàtì érééiix6]i 
the éàììù itwo Utii fos^e composco , e d4to al re qaetcoi I^el 
caittico:) ma non aTéniWì daH^ scrf'»'arf veftm inJixTO favoré- 
vole a tale opmioùc , f dicendosi nell'Ebreo , corf»- nella VoM 

SaUi^ che questo è uno ^cfit^ di H\tckU y e 'nii LXX- , <!hé fg-ìì 
«ttMCiiSi^if» dlf:%idblV'fM potsiano'crederjà^ oj^raf'i^ nonr 

^bI^ v9«v- ' *t ' ' * . ' . # 

.Vert* ià, U dissi alìd inéti dt^ giorni ihiii éc, Éz'ec^ia tvèif 
^uara'n^'a anni, cfuand'd ebbe" esca mjiactia, ónde òonsfdera^! gif 
otfciaica aniti ^ eom? un ^tusìO^pertodo dellafira dell'uomo (có- 
me è decco P/. a*^. ror. ) e{;lr sì considera?» allor?^ pome DCrve^H^ • 

^ fca.CMiriderac0 «df«<p «ft pét\do di Plor ff Ao^f^é £Va«itT 

(fiApo>j0Qde tAWd'de ^re'cficr , cKf a$iiiini *ÌMH^utnarf y i frdtfi- 
doltitti noìi' A-òrannó' id 'nfiti de'* Iv/o ggorni Pi/ tiV*' it?. , é alrroVC'/ 
Io stesso Prckfcca prcf^a il Signore, che noi riehiàMi.dUa meri df^' 

^Éuoi giorn/, Ps, of. If. ' . ■ • • /* ' ' 'J 

. , .ulnderi Ale fortè dt^ iépotf¥é' AnéérjT Cdl CorpV liei iép^\^ 
o>tì^aKHia «fl^ itf^ii4» *>»«r at ^%do dK mrituà' i 'tX mÒ^'^ 
de* Padrr. Cf^<^dtr« Mfp€0té éigV at^mUéii Ce^c^'t^^ tùti\ cla^ 
h> ni vedea colo v com»^ «f» H^ért?' vnii ooiaf «idlt# aiMaV cht^-^ 

'^netnÌHn^oe vcnjja rai««far,' " . J 

Vjcri. II. /» i^órt r wd>r r^^rfrp ti Signore ec Hon ^ar^"più' tra? 
Yìmci » nòn preicùtitrò piì^' diV^M a Ot6 Oèl sd^' TéM|il^ 

'•Mf«fe9iV«d esaiidkc« M(* prcfrKi^^ 'd? q«ill| chi^i à Ittf Yidim'^ . 




fischia aalrfàleati ar««iifii^ di a9MI# 3^ ^l«ftfÀ«f tlah nkm a«ejp 



Digitized by Google 



CAPO xxxvin. ' >t 

Non afpiciain .fitooitìiem J^o» ve4ri u^m^ ^ nj 

ultra, habiutorem^quie* ^nfUì^^ 'chf ééittr4nn§ ìuth 

ij* Generati^' mea abla* t i. li pivtre i 4 ' m( 

la.ieft ^ 9c cÓQvoIaù ed a . ripiegéUù il mi$ m- 

òoe « qu^ll jtaberpacttlani hmagiu 'fm€ màé di un. 

. ^rsclfo eftv'eluc, a. teineo* nna vita è troncata » 

te , ^vlta mea..{ «lliin adjjoc r^/we rf^/ tejfitore U teU 

òrdirèr , fuecMic me : de quan^ io ordiva , tuttcré^^ 

roane ufque ad vcfperam fi^ <r/ mi recide : tu dal mattit 

^ies me. . ' - no *dla fera mi finirai, 

13. Spcrabaiiv ufque ad 13. Soerai fino ai matti' 



6g|iuoli, onde ral damo jrnso a queste parole : T{<ìh vtdrp il. 
Cristo nétcere iti sanarne mi» \, com* tftfavs ì perocché egli eli" 
Maoassr ere anni iJopo la tua qiilaaff > . iJ, qiiaìe fu suo mc-^ 

ma peccM ella aoa ks^^coa quello , cho aegve , freferiifo 'isf 

Jirlltta ^ . . . , ; - ; li"'»: t f'i 

Jlon Vfdr§ ptt* «»»io.^,jfr qsttllt ^ che .Mer^nno nella pace • 
Non vedrò pii) alcyn uomo del popò I mio sii queiii » i quali v 
m>cr4ci dagli A'stirj godcf^n^q tranquilla pace. « , . . • >,r 

. Vers:. KipitgmH fÙ9 ioiimm^i^ ttmf $*mla Hi im psstwn 
V. «ABCfo, nftt^o d ctmifkracp ^ comi w 4k «eiik. tende , Mtce. 

le quali sranno i pastori col loro «regge », /e fteoeatt qttesci 
r«no fjciloience , e sovente di luogo pT trovar pascolo a* loro 
bxsciaiQi , c perciò qucM4 wna bella immagioe delia instabiliti- 
della vita del medetimo corpo. Vedi a Cor, v. 4. io ( dice Bie- 

cfcii CiU pas«f^gera wa^afaicaaioQe in questo 

/eorp* di ^nortCf fiiifr4« « («ri ripiegato ptt sempre il filegl^! 

|i^igIione> in cui. hi abitato finora J*an1fna,aifa«' 

, In m#« vita i tronc*t$4j te. Dio tronca la tela della mia »!• » 
ta , come un tcs^xorc tronca la sux rcla quando a lui piace s Dio 
la cionca niel teqopo stesso., in cui io ordiva, viene a dire ^ qtian- 
àp mìf* cofc io dieegoava di 4;4rc i»^fiesiaffie , ed acili.al bene del . 
resilo» e pec U glocra del S ^^norc: nc)bi>iip9eiO;di uè eolabfe>e«. 
Ciorno tu > o DiOi Sdirai rutto il «prso dei vijrev. mio • S. GÌro% * 
lamo , ed altri credono, che colle nlrimc parole voglia dire il rc^r 
chA la malattia era sì g-ave da non poter virer con essa un inreio^ 
i^pcoo ^.la maccina mi (axai ipal^^o , Ja eera niocro . Mi sembra.. 
J*^ «SW«*««wc f*! **irtionrai4.Ìa ^tevkà.dellii vie»..: v/, 

r YfSh^^f SfifMfM ft fMiinw. itptnl (di |ÌNcr aefwiieR 

mie' 
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inane, quali Ico fit contri- no egli qUaft LUne JìritoU 

vii omnia orfa nica : ^* tutte le offa mie'. 

jbe mane ufque ad vefpe- Dixi mattino alla fera iti 

ram tìpics me : 14, Sicut mi finirai : 14 /o Jlridèva 

J)uUu$ hìrundinii de eia- Come uri tenero rondinini ^ 

mabo.^ meàitàhos ùit colunsi- ifmtvd c»mf folomia* 

^ecenuati flint ocnli mei Si debilitar òno gli occhi 

lufpicientes in excel lamé miei cel nttrar. fU all' alt9 i 

Doràinef H'itìi patiof i iiinorè lé fiatò mio i vié* 

atBMdf^ §ià tòB lenf i féindi it ^tr^iiiU 

^ \ ■ 

ijf; <][picf dicani.»* ant • l/. Che dira io , 0 cò^i 
^Ùid refpoodebic óàihtV cuoi frenderd ^li il mié : p^^rip-^ 
IpAf fBCéM éihié , qiiéàé égli ks iW 

Aio male )' finèr alil riàaccfha' «u^'allW ^e^f' ^gal iptiétiié^ ' 
yercM Dio iì' oolU ^rta de) nule» e i)" a^wcori etti crfstd^ aiittBir«« 
aio recacoml |»er órdiiie f 00 dai Profeti abbiccé la nAia torccxM ^ 

tribtò le tiiì* àssii tòme Ironc j che «brani, e disviisz*» e divora 
aua preJa . Cos^ ca , o Dio, in breve giro dì ore resrrinf^i » e ft^ 
niscì mia' vita. Tutta questa vìva, e j^acerica dirscrizronc ,* còW^ 
quale MiecfiM A rtìoiècc^ daifartti' a^li occfif f^ ^ deloroko prri* 
mMii%mcf itàà^ àttft t àmàitttté iar giiflrrdèsu dd betttMia^ 
rii^va^o' da' Did nella «ua' cfaarrgioiié 0 

Vtti, t^- té itrt^a cnff^é éc. AMora io- vjirtro dalla forza- dt* 
mici dolori » tafor scriileVar iiupbrtuVjamence cfual roridttìÌHo li^'* 
sciato dalla madre' nel ntitaV dove le punture soft're dfcl fr^ddt^',** 
c della fame j calót ^aicVàf qual malincònica , e adùaloracai co^^ 
Mlbt» • • • .. r- 

Si dMli^awiii» gU étÙ é^l €ét M$fAi^ toi ittiéiW 

famevte» e fi^sanicnte rivolti vtrto àftV cl^ltV ,^ Vertb^ dt^ 'cé : 
>ÌOy cui io rndrritzaVa le mie pre|bibre,' e f mrel sds^iri »' 

£• stAto m/9 è viùltftto ; prtnìit re. ifc" non ho fo- ze né ifo^ 
atillixa per sopportare ti acerbo male ; ]|Tenii cu t pa'tròcinantliv 

Vcr^ if. ch^éfh ee. ditti f VWrii e^f |ÌrelMere 

il mio parrocintio, se egflr iceVso secoiiifù i'^fusfcf, fa^iidié éegtt^ 
ti ciudizjf suoi ha maarfaco a me il male » ch''io srflfìo-? /# r/-> 
ftnitfl dinanxf à te tutti gli anni miéi > #r» Ma se Dìo' vuttle ^ 

cil'ìo aia afiicco in (aV £vua« io mi riroUerd^ alla pcaicenz» » 
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Recogltabo tibi omnei . ' Io ripcnferì iàìnU m té 

apnos mecs in amaiitu^ a tutti gli anni mUi nM 

me anurs nìca: . ^ éétartiU dilV^kimd miét. 

. 16, Domi De^ fl fic vivi* . 1 4. ^4gnorè , fc ìàU è td 

tur , & in talìbus viu fpU ^ ì fe in iàii Ofi t 

i""^. 'Pi* ; ^o"«P'es irle i ììm delmié tfirit^ 

f y^'^^*^*^ »«e ; 17. . Ec^ tu mi cnrfigi 5, # tm mi 

Ce in pace «naritèdtf «alea tÀwiv» ; 17. Eccé^ ib 

«iiaiiOimi : . . .: éik^iiin^£ ^^ii;^,mU Ì 

Ttf àijf^iìi .èrotii an^ B ih tìéìukréu tdmd 

™? meaw bt òocr f^&ireC»* j^ìi^ ^ii^ itrdiz.ion^ ; ti fe'' 

^oMcifti .pòft^^rgètó. tijud irrf4/i ^w/r^ h j^lU inai 

^Pj^ P^cntà i ^ ^ ì i peccati mìei. 

OLyi* t^oii .ÌBfemtt« iS. p nocche mt» canteri 

alle lagrime^ kmìiénUo d'miétf « cotì twè conrrltó é 
Umiliato ? peccati òi te còmmessi m rùnf gì? ann(. ^^m* 
saca mi vita. Convicn riccrcfafxi , c!ic efjf <^ un Re «rtt<yv 

t^mc, sta <crict6 ; j^eéli iii/il 
iJii 5^. ^ secondo luogo cara'rterì- ^roprity «fet giùsro* il* nvift 

corpo, ^ cfclfo 5,^frit<(> eift ^ eipoMtM tir còtrtfrgfmt v t'rf cìfkVi 

^TL^K^t^J^'i^ ^^^'tX^^ w'V ^i^è W . Tale 

^a a cc'll "fi^Jl ''""^^ ^«^'fi^ paragonando la Voi- 

cocente mìx affiiTirini. ri ^ .^iv- r » .JTr .» * . *t 




A»M4W«Jkr»^^^^ presente, e dalla mc.^ff fu- 

SS^Sr «Jj^>^^'^'!r*^te^^ gcctandoteJi ditihi aite 
■PW per non ricòrdarrerfe ^jtrìnalliK'' • , • . ^ 

f?'^ il •mit^i' t ']» f ife»^ «Aitai* UT fum mtSjsèM t «tfei 
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ji ? ROF EZ lA 

COofitebicur tibi , ncque 
nors laudAbit it : ooo er- 
fpcdabuiu flit defceodune 
id tocom» trerit^em ciHm, 



la. Viveiii» vivens ipfe 
coontebicor tibi » iieUt ^ 
ègo bocNé : pater filiis no* 
tam fadet veritatem tuam« 

• 

Domine liiIvQfir noe 
be » & pfalmos nblìrò^ 
cantabitnua cundbìs diehus 
vitae noHrx ia domo Do- 
mini . 

21. Et juffìc ITaias ut 
tollerent m^ffam de ficis , 
^ cataplafmarent fuper vul* 
pus t (anarecur • 



DI ISAIA. 

ine glorie il fepolcro , ni 
morte darà Unde m te i nm 
afpetteranrtù que* , che fcen* 
doni» neUd foffA i' éutémpi' 
ment0 di Bue versei prmefi 

fi' 

1 9. / vM^ , f vM ddrém 
léttUe ét te , fem^ie pure fH 
quefte eterne : éUtaweiUerd il 
padre H^figliueU cerne vurrà^ 
(e fe* tu. 

r 20k SéiltfMm^ # S^ner§ t 
Ip^^i € finteremo i me/hi emt^ 

tiei per tutti i itemi di ne» 
firn vita nelU eaja deè Si-^ 
^nere . 

21. E /ftia comande , 
eh: prendeffero una quavritd 
di fichi , e ne jormaffero un* 
impÌJ/ho alla piaga. , U quét^ 
le Jarebh inaritét • 



brart le cae Iodi : conciossiaché quelli > che giacciono nel sepol- 
cro 9 e nello, scaco di «nocce non possono pii> lodarci , né daie 
esempio agli altri 4ì canur le rue glorie 9 la rua boati 9. U tna 
fliiierteoriia > né uairtl nal Tempio con tutca la CMeia a beacdi« 
gt il nome tuo, e render grazie de'caoi benefìi|. 

t{jm ajpttserann» f M* , cht scendono , ec, I morti • che ffono 
nessi ncMor srp^icri noi aspercerann^ di poter vedere > e am- 
mirare come cu se' verace, e fedele nelle promesse 9 che tu hai 
l«tce al ttto popolo « I mof M ooa som p\à capaci di . oterito « né 
di godere gli effètti di tue misericordiose prooMiiC 4 Seatiflien* 
ci aioiili. abbiamo veduti oe* aaloi 4 Vedi Psalm vs». 0i cai ri» 
17. ec. 

Vers. ai. 11. Is^ia comanda 9 «c. Si potrebbe tradurre : Isaia 
avtd etmtniUtQ^ ec. Il c;iacico come ognuno vede è posteriore 
aUa guarigiooe del rt«*B flimilmeiice ai paò cradurfe t Ed E^jf^ 
ekfé ama dttn t q9€%t* ultimo vertecco dovrebbe porsi dopo 
Il vera* 6» contenendosi nel 7. la risposta di Isaia alla interro'^ 
catione del re • Simili trasposizioni si trovano qualche volca ne* 
«bri aandft e i'eiute elle aatichiaaiaiej e. 1* essere acate lasciaca 

cosi 



uiyuizod by 



: c V f o xxmtt, jj 

- ' ^i- Eà EwhU dille- 



5**Ì?i» era tanfo fucile il ricnfdjo , dintottra U menu / 

pmact f ìDWetiaii libri , meocrc « gnfco uu volca \j sbjilio 
.nnocenrt per naca .ff«l«ei^a-ai cM n.nuno é m^V 

ittcncico a parvi i* niaio . liscUrtdo ai liceori il p5MÌ«r<l'^^rSr* 

^rv, ^^^^ ^^Q^i p Q x^fV'A ^ ' * * • . 



£vr*<4 4w«<<, /W/ra vtierl, i fHd: tatti étU «ÌìÌ' ' 

• , ^ • • ■ ■ ■ >• 

" r^"^^ ^mh^fcM Ciri- hi'- 

lift ^.;,*f|.^»^KllJ^, - T?-*'» ,«M»/l»-tA«#v »* j»rw*lidlii' ' 

Ttt9 1 



genti , & aari , de aJjta-. m' , * d>W 4r^*«o . , ^ 



Vert. 



1 
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i4 PROFMilA DI ISjflAé 

h qua ifìVéftta funt in ilie- /i , e tutto quello y eli et fi 

ftiuris cjus * Non fuit ver trovava ne* /noi t efori . Aou 

bum qijod non oftenderet eis Ufdi a ^Arte Càfa Ez,eckÌ4^ 

£zfchi35 in domo Tua, &4n . eh' ei Ur uèn mùftrd£e . 
omni poteftare fua. 

^. Iniroivit autem Kaìas j andò JfaU profetM 

propheta ad Ezechiam rcgeiti , /ÌaI re Ezechia , e gli Mf-^ 

4^ dixìc ci : quid dixerufìt fe ; che dicono qkefli uomi^ 

viri ifii , òc unde venerunc fii , e donde vengono \ £d 

9ó te f Et óixìi Ezechia! t Ez^echU rifpefe vengono 4 

de terra lon/^tnqua veneroot me d4 Ummf pufé , éUSéi^ 

ad me, de hàbyìònt* èiioUiM. . ^ 

«« ' 

4. EtdisU.* quid viderunt 4. B fnegli dijfi s eht 
io domo tua t. Et dtxic Ete* bann' eglino veduto in csm 
cbitsi omnia, qù^ in' domo /s tud f Ed EtLecUd dif' 
tnea iiiVìt « vtderont; non fet hétme tfedkfe tmtitrfiuei^ 
§xìii quam tioo' oftendì^ ^A* i i» cafx mm i nen 
rim ctf \u cbefauris ròeis. v* ìm co fa. ne* miei tefeti » 

. . eh^ f# non étUi4 ienp me^ 

Jirdtét, 

5. Et dixit I/aias ad Eze- 5. Ed /fdi4 diffe Md E- 
cbiant : audi vetbuixi D(jmì- zfchia: a/colta U paroUdel 
ni cxerrifuum. Signore degli eferciti, 

6. Ecce dies venient , & 6. Ecco > fhe tempo ver» 
auferentur omnia , quz in rd , quando le fofe tutte , 
domo tua funt, & qu« the- che fano in cafa tué accu- 
faurizaverunf patres tut uf- mula te da padri tuoi fino 
que ad diem hanc, in Biby- al dì d' oggi farà» portate 
lonem : non re linqueturquid- via a Babilonia: non ci re^ 
quam» dicit Dominus. ' f^erd nuMd » .Mee il «$'dgtf^ 

re» 

7* Et, de filiia tmVy qui 7. E prenderémne de* tue% 

txibunt de te , ^oo« pseiK^, tìgUmli fiati , e g^i^dté dà 

tis, tollent, èc erunteunu- te , ed eglino farunne tunu- 

chi in abtio'U^s, M>)ilQf thi nel patmuue *dei di 

«iit ^ ^ • • Mdileieii - r 
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CAPO XXXIX. 35 

Et dfxit Ezechias adi- S. B àiffe Ewhia, ad /- 
faiam; bonum verbmn Do /aia: Gìufia è la paroUpro* 
mini quod locutus eft . Et ferita dal Signore ^ e asginn-^ 
dixit : fiat tantum pax » iSc fe: foUmente jìa pace , e fi 
vcricas io diebos inets. adempiano U frm^lft m gisr* 

ni miti* 



C A . P P . .Xt., 



CtmhiUmm suri céMs^tsi^^ e salvéUS iàCtist0* JPre^ 
dicékUm iti pMemw9 • Gl^U »,> ptsséutzjt del 

* Afim4 • StBhexAd degli iMutri : FMmà M ehi sf^ 
ra IH Die. 



I. Onfolamlni , confo* 
v«y lamini, popolemeos, 

dicit Deus vefier. 

2. Loquitnitii ad cor Je* 

fiiCUem , 9c advocatc eam : 



I. Onfolatevi , confila-* 
tevi » pefel mie^z 
dice il Dio v$flr0* \ 
2. PériMte èli cmr di Gè-" 
ruféiemme » r rÀccenfoUtt'- 



-■^--^ , W w— — - - — , , - 

qwtiiam completa cft mali* 'Id: .fere^ehi ijlnits V Affii* 



VcfB» !• ttns^ivi f etnMfO^i $ poptl niS* « «e* ti Profila 



avey prcdeua chiaramente la fatnn ctcttviti del popolo 
Babilonia; !a qua! predizione era argomento di gtan dokiie :~mB 
adesso il Signore per bocca dello scesso Profeta dice , che ai eon» 
soli lo ste&io popolo, perchè dalla sua cattiviti egli Jo crarrifu»- 
ti f e. lo rixcrneri iielÌ*,aQti<^ sua tede i an qvesta liberatfoat 4è 
poca ^ota in comparatione tti «n* altra molto maagiòit » laéscii|i»» 
bil feliciti^ la coBslileraafone della qnale cctti^ rètto' lo tpkico 
di Isaia , e qaesta t* è venara del Cristo a Kbcrare il popolo 
dei credenti dalla darissitna tirannia del demonio > c meritare ad 
etti la libertà, e radotioiie de* figliuoli di Dio. A qoesca rendo* 
no, f in qoeflta ti coQccntraoo tatti i peosiert j c h etpresfiooi 
del aottro Profeta* t UTX* lessero $ imn(M$ H mi» ffht eco* 
si lessero i Mri Greci ; ma il senso' d té ttCflo. ' 

Vers. 1. VAvlatt al cuur di OtrttSMliVime , • tgctHlftlàttU , ' «y^ 
Voi Appotioli liei Signore , voi sacerdoti , parlate con dolccxaa , 
f amore alla afflìtta Gerusalemme ^ e siate voi suoi consolato- 
li Tentibì è finita C a/JU^/me di M i "^c. I suoi inah «on irr* 

C a 
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35 PROFEZIA DJ ISAIA 

Ita ejus» dknifieftiniquìus t^one ii lèi ^ € U fu* im^ 

iliiui: £u(iQcptc de mano Do-, qukd i p^rduBéUM : eiid ks 

miai. doj>ii)Cta prò omaibus ricevutù ddlU manè dit Si- 

■ peccati t tats. ' i^wr^ il dopalo per siiti i 

fnoi peccati . 

^ 3. ^ Vox clamantis io 9. I^oce di uno , che irì' 

deferto : Parate viam Domi- dA /:el deferì 0 : ^rep irate 

ni , ttìóljs facies in fulitu- Li vi.i del Signore , raddi- 

minaci » perchè le sono snce rimfssj I; su;: ifiiquirà. Parla de!- 
Jc varie ^ e Enoke cribolizioai 1 colle quali Dìo affiiss: U Ch>e* 
sa Giudaica ia ptna de* peccaci del popolo t il quale ora da Fi- 
liteef» ora dagli Atsirl* e da' Caldei , e ^finalmente 'dai Greci» e 
da' Romani fu craccaco erQddmeace . Dio promccce > ctie la nuore 
Gerusalemme liberata «ialla sua i»iquicd per Crisco sari libera , 
pc'inao dalla schiairiiù del demonio , e del peccato , e dai inali » 
che la scessa schiavicù accoiupagnano ; in secondo luogo i Bglino- 
ii delia scessa Gerusalemoie saranno liberi anciie dalla schiavili!^ 
temporale te qoaero ella è pei|a del peccato 9 calmene^ che ae i 
«Giudei couvercicl a Crisco > coricinttaroDo ad essere aò^eecd a^Re^ 
inani} e i servi Crisciani ai padroni » che gli aveauo coifiperaci» 
qj-sca scrTKÙ divenne per essi esercizio di pizienii , e arfjoaien- 
xo di melico } c prìAcimo di vcra.irb£|ci, c di gloria ccesna oel 
«lelo. 

Blu h* v»c9vmu déU mjtn» fUl Signore il deppioy et. Il dep-^ 

B'Oj o sìa doppia pena» vuol dire graedé» e grave pena. 9ftla 
io delle amizioai di Gerusalemme come parlerebbe un buon 
padre del gascigo daco a un figliuolo) eh; ha peccato: perocché 
qufsco padre incenerito dàììs lagrime, e anche più dai «egai del- 
ie bacci(urc;i ch*ei vede usi figliuolo, rimprovera a se scesso df 
iaverlo punico troppo aeveremeAce » quantunque rispetce al petear* 
to di lui sia stara mice la pena • Nella ' ateasa guìaa dice Dio , 
j:Ìit Gerusalemme ha saHTerco troppo grandi pene , e gasright per* 
cucci 1 peccaci commessi da lei > e p:r questo egli gii ha dee* 
to , che i suoi mali> c le sue afflizioni saranno rinite . Gerusa* 
icuime hi peccato , c 10 U ho punica , ma ali' amore , che io 
.bo pec tua aembrano già troppo^ gravi , e troppo lenghi. i.m^ 
li, ebe dia aoffre» benché inferiori a quelli , chetila te meri» 
eaci : per questo io la libererò , c la consolerà . ' - 
' ' Vers. yace di uno * che grtd* nel deserta : ce. Io odo la vo* 
y re di chi alle nazioni incima ad alca voce : preparate la strada 
jvl popolo dei Signore , che corna da Babilonia a Gerusalemme se* 
* condó r ordine diico da' Cir» • ' Tale é qeel tento lénerak , the 
aerve di velo ad u t alt^o alate inceso > e voldco primariamente 
. dille Spkica dei ^igeoré 1 pimché oei HPpl«io « che qui ti 

- ^ par- . . 
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tSioe .(eiàiUS Dei nO; rizzate nella folitudine $ 

Ari. Jtntieri dei noftre Di»'* : 

, * MAitk. 4. }. • * ^ V 

4. Ompts vaUis exakltabU 4% Oinì *umII$ fàrA m/- 

Ih hamiHabitar , U truot' e-<»//f JarÀ édéaffM , f 

prava io 'jdircfta » d^^crì' ftraée ficm dlvem€rémn$ 

lù vias plana)». , ^.pimit h rnéhit'^ 
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parl^ del percnìrsoré di Crfsr» > il quale MÌ deim» preparò le 
vie al SaI?a(ror)B invitando .iìicci i GMei a penliCBsa* XI Prcift» 
aHawitte' eapoiia fvì il mocir» • cht Imi di esoivaic Gerusa- 
lemme > e IJ popolo Ebrro a consolar»! . Consólatevi , consolare^ 
vi, popol mio, perocché io già odo Ja voce del percursore del 
Messia , il quale vi invira a prepararvi ^ e disporvi a ved«rc Ja 
fint <^eUe vostre miserie ièlla kemistionc di tìicci- i*voftrl pecca- 
ti * QpMtt gran facsé tari conceduto a voi da Cristo , Ja cui 
YCiivta è annunziata da Giovanni • l'ucci quattro gli fvangelitcì» 
e cucca la Cliiesa hanno gii da gran ccmpo fissata la incelligenxa 
di qtie&to luogo ; e lo stv^so Giovanni a se Jo applicò quando 
avrebbe forse potuto farsj credere non precursore dei;Verbo , e 
del Messla.5 ma l*iaces«o Vctbo, é,iì Meatit-y JUmth. im« » 

ut. 4* X ^ 

Pr§pMrét» la vìa dtl/Siptwt , «r. Viene il Cristo , il vosero 
Salvatore , e il voscro^Re : pre|NW|te a questo Signore la stra- 
da ^ logljcndonc pli impediircnri j e turto quello > che può of- 
fendete gli occhi di lui, togliete di nitmzo gli errori y. ì viaj« i 
peccati j e prepafatevi diligenéeaieMe a ricever. ae'voicM cuorf 
Ja fede, e la i^t>a\ cK^ci viene • locarvf : cutco ^ìemp 4' twa^ 
preso in quelle poche paròle del percuisore : /«m f^m%M ì pe* 
9H€hì ti regno de* cieli e vicffio , Matth. III. 

Ila<idirf\'^ate nella sMtudine i sentieri del nostro Dt^ . Gio- 
vanni predicava alle turbe , che andavano nei deserto, a tipvar* 
io ( egli adanque dice iorpr *Hi queam* -sotitiidinei« Hielk^ fl^le 
yof pacete meglio attendere alla parola di Dio» ««alk^.voat^ sa«i 
Iute» In'^qQèsta solitiidine cominciate a prendere nuovi sentimen- 
ti , c nuovo spirito fit prepar«e U na ai Calato » ^1^.4 awurQ 
Dio . M : ■ 

Vera. 4. Ogni valle sarà colmata > et. Togliete, dagli animi vo- 
atti sano quello > ch'émorao, jaegaala » iroppo.%|t9 »^p t,to^ 
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38 FROF EZ ÌA I>I {SAIA. 

5. Et revelabftor gloria ' 5. Perocché m4nifefierfjft ^ 

Domini, & videbit omnis U gloria dcL Si z^ore y twf^ 

caro pari ter quod os Domi- dran tutti gli uomini infiC' 

ni locuturn eft . . ^ quello , cht la boccd dei • 

* ' Signore ha AnnHnz.iato , ' ' 

é» • Vox dicentls : Cla- 6. ì^oce dtunù, che dice :^ 

mi. Et dixi : Qind c^na- Grida, Ed io dijjì : Che & 

hot Omnis c^ro fccnuiti , quello ^ che io ha da grida- 

iC omis gloria ejas quafl rc\ Tutta carne è erba , e 

flos agri. . 'tutta la ghria di hi i CQinf 

• Eecli. 14. I fiore de' CAm^i \ 

I. Fetr* I. 24. . 

7. fiificcatum ettfcmiJrti, 7. /^r^^ /• erkd^ e 

& cecidit flos , qata Ipìcitua <if 1/ ^^orf o{ni vdf^ fke ià 
ppmìal fufftavit io ep . Ve- /Skw dei Sijftbre U invefie . 
16 fopqnfi ..popultts : fTeràmme irhà i H 

8. Exiccatara éftteaàn» 8» /w4 r*r#4* ^ r^- 

PO dimetso, finalmente tutto quello, che non è «ccoa^d f pri*- 
«rpt della retta ra^kiae iUumìnata daUa fe4f rt xr \ c 

Veri. f. Mamu€»m»ti U iUrU i*l Sfgnare , ec. H Verbo fic 
to carne , ch7 riconcìlieri gli uomiai col celeste stìo Padre. 
Itcnifri gli «tessi nomini , opererà a benefizio di essi molti mi- 
ncoli . Egli è q«ì detto gUri^éd Si^nort eoa molto miglior »j 
Sone di quel , che f« detta x/ti- dd S/i«ts quelli nube , ne 
mezto di cui Umpeggiavi la viva fiamma ♦ e ti, «diva la voce di 
S o ; xm. V itf. Qjimfi Vtrbo adunque , ^gloria del Pa- 

die Dia , • Dio egli «testo, apparirà , \ vedrà sopra la ter- 
» aillÉ«iCrà il Vangelo , e la ri* del <='^i^..<i'';;7"^^^ * 
tutti gli uomini , i quali vedranno tutti quanti I adeAipinaenid 
pieno , e perfetti di cucce ie co.C F^dccte da Dip ates«^ pc* 
meti* de* suoi profeti. v . . »' . ^ - . - 

vis. 5. 7-«- ^» ^ ^\ ode uno , 

die el «no« i»« P»^*» » « gli •tdkU.dl alsar la r«»cc , e di gri- 
dare! Se CW« ih uomini sono erba e tutta la Gloria di tutti 
•li nomini è un fiore del campo ; e come la tenera erbetta. , C 
il fiore del prato al calor del sole appassisce , e «I eecea 1 co*| 
e gli uomini , e la X.t glori» lafio dcHo Spirup 4i DiO 



in cecidic j9 )s : Verbum au- 4s il fiore : mà là f4ri£# 

c>iii DoiBjlai «<»ftri m^itstia del Sifnfr no^9 fték m t^^ 

^teraum. urni* 

9« ^upecmoneeinexccirain 9» Sofru ,nn élt9 méntt 

afcende « qui evangeli^ effendi tft r fv4»ifUt,^ 

Sion; exalta 19 forcico^ìof 1^ Siovnti.slx^ ^ii^r^fs I4 

vcKcciQ taan , qn^i ev#pge.li*^ v§pe tméx 0 tu , Aè^ c»4«« 

3(M J;:rg/aletxi : 9;(iUa« nòli feiiici Gerufdiimm ' irìdÀ 

tiniere • Die ^iWtacibu; Ju-* pnàt non tmere • Dì allf 

da; Ecce D<si|s yeOer« ^''^ 4^ ^indarj^m U Dh 

Vit/fro: 

IO. Ecce Dominas Deot lì^ .£m rtv il Siinm 

io (uatcu^jiiap vepiet » ^ 9i> ii^fiTif f^^v p^mt^c^.» # 

bile fa eierno» latega? ti profeta «omlal In ^««l modo deb* 
bano prcpiTtfe Ik' fla al Signore s /penti l'uomo, che egii è car« 
nC) che U carne é un* erba frigtle» e la gloria della carne é fioc 
^el praro ; q tesco pensiero fonda T anima nella umilra ; ne reprì- 
ine , c ne cuflie i vizj, c vi innesca le vircà » perocché la unoii* 
t4 fi strada «Ila grazia. Dke adunque il Proleu t Attorno è «tr» 
I, nia se egli cmoicluta Ja*m vitrd • « miseria da eal bofni* 
iloiie ne ^rr^rrl un vero spirico di umilca , Dio 9 la cui fcracic4 
non può Vnancàre gfamiiai , adempirai sopra M lui le sae prom?s* 
se, manderil a lui il Salvatore, il quale lo fari ricco, e grande, 
e felice col metterlo a parte di tutti i suoi beni • Ma un altro 
||ac ancori si ha nell'in virare gh uomini a ricoirdarsi come la 
carne «rhi , è Questo fine ti t 4Mt inrendere ag1i .uoi9Ì«i Bnk, 
a qual segno ai umiller^ , e si-amoienctri il Verbo dd I^adto pren* 
dendo la carne stessa dell' aom peccardre , b-nché scevra di pee- 
caco ; donde ancori ne viene , che essi com^rendiQo come 4IU 
grazia di Criseo , e alla gl^^ia eteria pervenir non possono se 
Éon per dono di Dio » e per la unione* di "feit à e' di amore col 
^ro l^tvacoit • Vedi S. Girolamo » t Teodèrefco • 

Vers. 9* io. Sopr^ tm monte ce. B* un*" esortazione agli A<« 
postoli I e a tutti i predicatori dcirEvange.'ic» , eh? da luo^o eie-, 
varo per essere incesi da molti , con voce alta , e sono'-a t ssnt% 
timori f senza riguardi terreni » con catta la loro furi} annuneia*- 
non Sionne» a Gerusalemme, e alle città della Giudea la venaté 
^1 Signore loro Dio ; del Signore v che viene eoa ^ran ftosaanaa» 
onde H braccio di lai aeqtNscerà a Ini il dommio di cucce le ina- 
ti i perocché in Cristo non solo la diviniti , ma anche la carne 
unica al Verbo ha possanza ecenU «pfc cedioccc §U aoaaini » c 
debellate cnc^t i Iflro nemici • ' * > 

€ 4.- • » dSlMft 



2S PROPEZilA J>i. ISAIA 

jbiadifctft eìi)& domioabìttir ; il iréceh di ìm imint¥i'ì 
cui mmi fejiis cum ed > K é€€9 rte r^// ha fec» U fud 
Opus illit^i cotaoa ìììq • jmmedi , td ha davdun a fi 

tópréf fuÀ. 

' ti. ^ Sic paftof ^^regfitì li. Bgli co^e paftore p4^ 
fuum paftct : in biachio fcerii il fuo gregge : egli 
fuo con«r? gahit ^groi , & fó//** /«^ Joriei.z.a racdglie" 
in finu Tuo levabil , fetaJ ^« gli ^gr/elli^ t li fàlUverd 
i^fe poitabit. al juo jeno y pùrteràegliftef' 

: * EA.eck 54. ij t cJ' lepecerìtlU ^ (he J»nù piene * 

• 37- 24- * . V . . 

' Joàtt. IO. ir. * 

12. ^uis tneofus <ft pù- zi* CÀì ^ ^«/«i > ci»^ A4 

£cfo tgìi ha see9 la sua httciii > feg^» hi seco onttc ri* 
con per, sa re e qutUi , tbr anntriK rar no la sua paicla > e tutti 
quelli, che la abhracrf rar no ccn fcde^ e air ore : vmxché egli 
non s< )o ccn tnirhctd aci etti i dohl tpitictiall , de' quali egli è 
picr.0 scnia misuit, vtm ivi cfilì «ittso la aìr«iMiMÌina Eterna io- 
io «lercedc . 

Ed ha davanti n se l'v'pra IIM • F vof porrete fidarvi dello 
Iclo , ce ! quile rgli op(/rrà la v6sr»a salurr ; prrf cihè questa 
grand' cpcta ingtuni;»(()i da) Padrr suo la avrà continnair cote da* 
vanti agli rechi y t s^d essa saià scmpic inceso cer cncip il tcm-, 

{o di «ua vita mercale > onde egli vjeitio a dai Ja snà vha per 
I rrdcisii tic d«ll*uoinu roxià dite al piéfé soo 3 M» umfìuui 
è^r« , rK 91/ </ri/f «/a /«ire, Jo. xviì. 4. 

Vfts. 11. £gli ctme fastcrt fascftà ec. Ctiù CìistO amò gran* 
diu>crrc questa lin iifiudine dei pastoie , onde più vrice la .ripe- 
tè 9. pcrdiè ella «piega la oatura » e»Ja conÀijiiope del ^dmainio y 
che egli iriioJe airete sopra «icglt uomini : egli sari loro' l(e « ma 
pasture , e qoal pi^ilpte coti grande aliètco ^ e lienigi^H^ ) e 
sollcciiudinr governerà , c pascerà il tuo gregge ^ e indiinerà 
a tutti i bisogni del medestiro gregge. Il Prcffta drtrrive qui 
ittiio qiie]io> che sa, e ptò.farc un amoroso pastore per le sue 
pècofelle s ma egli non ha potuto andar tanto .avanti io fiieaia 
de^tieìrné', quanto coli' ccceuiva' eoa cariri andò qnest«* noici;» 
devino rastore » il ^uale e diede la vira per le, fte pecorelle, « 
le pasce delle scesse sue carni sance» e col divino suo sangue le 
abbevera, affinchè aIU^p^ vita ^ a zita fiu amf/^t^i^ e ferfetté^ 
.s^n^ht sitano una, stessa cosf («fi luì y teme afgjli Uf itéu/n céss • 
evi tVtàfjpvs )o. X. avix. ZI, ' ' / . 

Vciit !»• M è uìm^^ 4»* ^ mimw ««• p«acdvf il'Proftnr 

con 
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gilto àquas , tz coelos p^l^ 
mo ponderavi! ì quii apptn 
<lic iribus digiiismolem ter. 
ràe « & l>hravit in pundete 
iBoòuà > de colks In ftaiera l 



13. * Qpìsadjovit l^irittiin 
Dotnifij } aut (^uis conlllìa- 
1rÌL$ Mu» fìlli ; òaeisdlt 

m 

• J*^. 9. 13. 
Riiin* ti* 34> 
I. C^#r. t. éé 
t4« Cutn 'quo ìoik don- 
filium , ^indruiic eui1i« 
^ocoie eufn' fetfliìtam )iiAitijB^ 
& erud vit eum rciefittam , 
8c viam prùdeliti^ ofteodìt 



mifutMto nel Juo pnin^ U 
éiCeitu ^ 4 hét pefdti i cteH^ 
neìU pdlmM diftefa f Chi lì 
ibi Tifi tri àìtm jiftiene là 
ntéicchirjA àeiU terrd , è ftéoH 
daglia i monti » i mitti U$ 
InUniw le Cùllinet 

IV Cbi.i^ àétPi^nté di'* 
li /piriti MI 'Signore ì Chi 
zìi hJf dmté anJizHi , è iU 
ili Ì4 injeinàfif 



il 



14. chi U ezii chiélUàié 
4 €infultd\i i ' ehi è , ché-- 
Mim ifiruiti lui , e 4 lui 
dbbid mpftrdta U via della 
giuflitid j e lo akbi4 fttaUa» 
to nella fcieriz^a , e gli abhid 
furto conofctre U.Jirada del*.. 
U frndents^ i- 



«OH ferci , é fiellé iililÉagfaff II ihtnltz borenti , t «jfp^eBtt 41 
DVo « e ciò egli fa dimostrare cotte Oì^ $ the tante altre 
graadf cote ha fatte 9 e a beneficio dell' Mlio', htà aache 

questa si an niirabile > e grande > e che b^ni umano InrcnHiaiefi-' 
to sorpassa di inandarc il tuo Verbo vetciio di carne morrale a 
recare ai aiondo la gmia , e la salute» e pascere j e governare 
gregge di Ditf f e rondarlo Urto alia Tira mnnonale. Moli icaiN 
bri a voi laf rrdibile.* un tàl con^plftio di merliviglle ilice II 
l^tbfeca 1 perocché tutto -qùesco è opri di Dio ^ U coi possan- 
za ) e ssptenla ài trrun rertnine non ^rfstreita. Dio adunque 
le vaste, c profonde acque dell'Oceano cx>nttene , affrcna, e go-» 
verna colla stessa faciliti ^ con coi ao uomo nel vuoto della ma- 
no' tiène pocbe gocce di aeqaa : eftll- coita palma 4tfreta non sol 
niinra la anrpittta de* cieli ^ ma li fkia ancora ^ e li aotticnea 
e regge eoa tre sole dira la mole di qactta rerra , e i monti • e 
le colline scabifiacc nel loro cquiiibsio afinché nel firn loro^sl 
tengano . ....... 

* Vita. la. J4. chi bn dato Mjuf mIU sfitisé del SìgtMr^ì «e* Il 

fi- 



^ ■ ' Digitized by Googlt 



4i' ^ROF^Zl4 DI ISAIA 

^15. Ecce gente» qtiajl ftil- i;« Efc$ jéi li nm^JUtiì 
tji Arcuile , ^ qiiaff moment* r^iyf 1»»^ /#ffi4 i<c//« 

Cii,m fticerft reputata^ fuot : feccbìa , < vMufMi toÀ> 
fjcce inful^ q^afi pjJÌyi$ c^' uno fcrupoh , eht dÀ il 
Xigjl.^S. • ' , tratta alia hiUncid : ecco 

che le ifole fo't come nngréi^ 
nellino di polvere . 
i^. Et Libanus non fuffi- 16. £ 2/ Lika^o f^on h4 
cict ad fuccendendum , & /ir/^?^ 4 fujfìcienz^a pel fno^ 
nìtiulia ejus npn {u($CÌCiBC , le hefiie del Libn- 
id iioiocaulljam « / //e buft^rikkirei per gii pl^» 

e^^ufli. 

ij» Omnes gentes quafi 17. léf genti tutte ftv^ 
non fior, de funt coram eo, dinAnxi a lui cmc fe^non 
fa qua6 nibiluil) » ip^^ /^^^ t e Cùtinf nn niente \ 
tppiMm/t AlQt ci*. ' e colè tm9t0 di efere Jetf^ 

Sifiiotc f^r marr, e eonaemi^, e goiien^ tu»* quello» die 

f|Ti fece jpoe ba avuto bisogno né Hi mano, che J*ajurassf , nè 
di consiglio > che Io dirigesse , né di maestro, che a lui inse* 
{nasse t nistuno fu cbiamaco da iui a consuica , nissooo mescrò 
4 l8Ì a far qoello , che i fiusco i nìssano ayri a lui la via della 
•cjceiat e diella pradenia. 

yci9rgf*.£4V*.ciEr« U nevtni umt «ipt Cornice- 
rt I o 00010 s qual piccola parte sH co di quella goccia di ac- 
qua t che rappresenta quello , che sono ie geaei cjatt^ .dio^Ofi |i 
DU0« dice il QrisoscoiQo in cap. i. Ephtf, 

C9m Mfp «fr^v/^ y fife di i>/ <r4 r;* cr« ^DD oome quel oofi- 
Mllga che agg|)ii^ a j^QO dai djie^si tpùìi^ che scàaae nelle 
4m jpMtu della liilMicia « f a , cJlf tiu/àì^ parte. dia ie fi'à • e l*a[« 
ita si jnqalzi . 

che U isoU te» I grandi paesi , che sono di li dal ma- 
te » come r Italia y la Grecia ec*» i^uao dcfù isttle dag|i J^breip 
coqie si è yeduco altee voice 

Veia. xfi» 9li^ Ulnm tm/f^ «en Die i ranco grande , é ' 
iiMMMao , che ed cette le legna del Libano nè tucce le bestie 
d^l Libano formar potrebbero sagrifizio degno di lui • Una sola 
viccinu, e nn sol sagrifizio può egli avere , che a lui convenga , 
e qnesc*é T unico Figlio , il quale facto fionio si o^fira sulla Cro« 
ce» sagcifizio di infinfco merito» sagrifìzio, per ragione del .quale 

' -eie 11 ^ifi jeegcci .lU. ^1^ , A» W« ^cvrci . . 

Tera. it* 
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IS- * Cui ergo firailem 
f($ciftis Deum? aut quam 
magioem ponecìs ei ? 

' * ylÙ. 17. 29, 

19' Ni.T>]ui^ fcalptJIe 
contìàvit tabcr ? aiit aui-fex 
auro 5gLnavit i!]ud , &: U- 
midis aigenceis argeauuDS^ 

20. Forte lii^njm, & irn. 
putribiie cle^it ; aftifex fa- 
piens qusrit quomodo fta«> 
fuac tìtnuIaccuii),^qiiOfl poa 
nioveatur. 

91. N^mquid non fciUte? 
numqal^lioa audidis? num*' 
qoi4- 000 ' anoundatim -eQ. 



9 cj^itAl immsgini funtf- 4f< 
imi ' ' 

19. Non 9 egli il fiihi>r9- 
gnidio , che ha gettata l i 
fi.ttu^y e r crefice rhafor^. 
Tii ica di ero , e di Ismi df" 
argento argentiere ì 

20. L' artefice imelligef^ 
ti perca legn9 forte > e che 
non fi C9rr9mp4 » frofcurjè 
éU accurate f. ié^ , ^kà^ 
no» Jia fmoJf9 . 

a<* S^ft9 p§i 9 , 99m 
éipeie H4it^ » n9n fu ej^H an-^ 

Vcrj. 18. u< ^haI C9fa aitut^M avft§ vot rjnsomt^liato Dìo i ecm 
Dopo aver parJato della infinira 8raadc2ia di Dio» viene a par- 
lare della cecid delle genti, le quali si formavano i loro dei , , 
di Ugno, di fasso, di bronzo ec«i c (li adoravano 9 e ad citi 
ricorrevano nelle loro necefiiti scordale del lor Creacorc . C«f 
'^arono ( dice P^olo ) h gM* ieW i^uefertmikile pio per U figu- 
ra df un limoUcro di uomo eorruttìbìU , e di uccelli , e di quadru" 
ftdi i e di ttrpents Roin. li aj. Questa stranissima^ e quasi in- 
credìbile ecciti cóoiuae presso cuec^ ì popoli della terra era il 
primo grandissiiQo 0$ca.Goi|O al Va^^elo di Cricco» e, al, Vangalo 
di Cricco dorea«oceth« di libèrafàe.il pìondo» coitile amnoife • 
Per questo il ^ofect al aceiuk .qui a dlapitrajce la apmttti vaùlti" 
della idolatria . 

Vers. 19. 20. Tijm 9 egli il fabbro te. Le vostre statne che si- 
ero son clleao te noa opere di niiina d' uomo f Se ella è di bcdn- 
fo ; un :fìbkf0 la geccò ; $t d' oro \ U fece un orefice | àk *d*'ir* 
gearo, ella i o|>era di ai|eoa>r.c« L'artefice livdltgeiitè deiy:a 
legno doro, e Unt% clie.BfKi air guaacaco dairumtdicl » .e da|, , 
tarli, e fatta la sua statua la veste di lame d'oro, e d*arge(Uo , 
^ la assicura con martello, e rampini al muro pcrc^iè ella non 
cada a cerra, e si guasti . Non é egli così, che si fanno i vostri 
'd^? B cofl6 cali è egli possibile» <uap da voi predace, e 
• oBoraca coòie vei^ divinitir ' ; 

• Vei^^ $apt$ ni 9 m i^wf niim w?« 
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44 PkOfÈÉlià ìùì tSiiiA I 

vbbis ab lAìtìo ? mimquid ci'pio , non avete voi càf^^^ 

non Sntdlexidis fondaibenta pr^/V come fu jondau U 

tfcrrjK? terra > 

42k Qui fedet fuper gyrùrti 23. che ftigc7jo fui 

térrx , & habicatores ejus ^/(^^^ terra , r /^i 

futit quafi loculhé i qui ex- tàno , /<?»fl hcufle « 

tendic velut Dibilum ccriois. Dio àiftefe iual fottilijftmé 

èc expandìt Hcuc Càber->> c^fii i tieii > r ii difpiegò C9- 

ìiaciiluip ad ii6faabitaodaiii % me un padtgli§tg^ y clu firve 

, d'milfitgi9 ^ 

i)4 Qpì dat Cetrètoruift Eili ridutf ftel niten-^ 

j'crutatotes qa^ff noo fliit , u ili ùtvtftiiéutri delle et- 

j^dices te)M velut Irtane fe- <iì//ìe r»># , td étftfricihUs i 

ci{, - iiiidici dgiU tierrMi 

14. Et iquideM fieqbe ^4. £ ht* tràic§ mn 

(lafitatiis*' neqne iiitiis, oe^ i nh pUf^tito , ni fiminsto^ 



^oe radicato^ in-tdrrà triiti« • rétékdtv tttiU x&rrdi vóU 
tu$ eoroiA .* repente flavit piti dal feffo di imi ittari' 
in eos , & aruè^ubt « & dtJcMàf n f^ttò Àifperji come 
turbo qu^fi fiipularn aoferet /(?fpM un turiimt s 

» ' < . . ... 

|>otiiio apòfcvkittt è àiìU ràaìone cornane y é ^all^ traditìotie * 
degli aifticfti tiopnfni cònfte dat tòlo ddìco vero Dio JTtt. foOdacà 
tnra, t noh da 6iòve» né jla alcOno di «inc^buaUrdi dei >o-' 
•tri. 

Vcrs. 22. j^Mf*) che seggm» skt globo della ferra . • . soH9 qua» 
ù Utmte . Il Creatore , che sta he* cieli mira gli uomini * che 
abitano 9 t riempiono la certa, cóme Unte meschine c^vallec- 

te. - " ■. ■ 

pi9 disusè « etàUy je. ()jd discese i cfcli, é li ; dispiegò 
qUil ^djgUoihc di sottilissima tela» aifinché sotto: il etti . coma . 
aotCQ nn vasro padiglione alloggiassero gli uomini. ' * 

Vers. 13. iglt riduce nel niente gli inveìtigatori te, Egli umi- 
lia profondaiBcnce i.HlosoH, che investigano i scgreci della natura 
fertpM l come dite 1* A|*Otcolo ) 4Vfi»4* eomse/sUtf Dìo ^el gUrìft' 
'««rtfit cMlif DssL* ìù' a tm ' grafie teHdtnnv^ ma nfatnmitf$ he* Uro 
fCMSMNÉs/, « »} ettenebrl U stolf /òr rlwfr. Hom. I. if. Per sl- 
niil ra((toné annichila Dio i giudici cioè I re|i della cetr.a« i i|ttali 
il Ipro cs.sere non riconoscono da lui. 

Veri* a^.. £ il IwtQ tronca non i ni piantatoi «c. Questi grandi 

4el 
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25. Et cuiaffioiilaftisind,. 



20. Levaite in excelfon 
ocolos vsftros , 6c vsdece 
qais creavìc hasc: qui edacit 
io numero miliciani eorum, 

omnes ex nomine vocat : 
prx multicudrne fonitudinis , 
& roboris, virtutifqiie ejas, 
neque ^num reli^uum fuic . 



27. Quare dicis Jacob , 
òc loqoeiis Ifrael : Abfcon- 
dita eft via iiiea a Domino, 
& a Deo meo judtcium meusi 
Ijranfivicr 

38. Numquid nefcis» aoC 



^ O XLy 45 
i{jmÌ/ C9fa éiggtuiziUtù mi ^ 

•rctó ifojhi , r cùfrfiderat9 
chi tèdi cofe crei : cBi U 
loro moltitudini guiJU, C9u 
ordine y e tutte pel fut nefàf 
le chiuma , e per' U gr^tn-- 
dez,z,a della pofanz^a^ e^dti-/ 
la forcez^za , e della virtit 
di lui neppur una rimane in»_ . 
dietro, 

27. Per qual ragione di- 
ci tn , 0 Giacobbe , e prò- 
nanz^i , 0 /[racle : Non e 
noto al Signore lo flato mio , 
non preme al mio Dio di 
farmi ragione ì / 

. ignori tu ^ e non hai 
tiéUt§ 9 €Ì98 J>ia è l\€tirtt9 



del mondo sono com* albero, ovver ramo di albero non semina-. 
IO, né piaataco nella terra, onde noa ha radici 9 c i soffio 
leggero di Dio é gectaco' per terra qad tcìMoo» che faceva ' «i 
gran 6gura 9 tèi tpeito quasi figlia leggera ^ eke è ctaporcac* 
dt carbinc impetuoso •* 

Vers. %6, Considerate ehi tali cose crei: ec. Parla del sole > del- 
le stelle, e de* pianeti, la sola vista de' quali fa iutcndere l' «i- 
tceoxa del Creatore sovrano ; onde disjc Uaviddc ; . U g^'èrU 4$ 
Dio amum\i0u§ $ cieU.We. x^tti. Oli. Astri ( come abbiam gli 
veduto ) toiio chiamati milisia del cielo , esercito del cielo : que- 
sto esercito in beilisstma ordinahn é jgaidaco da Dio , il quale 
ciascuno degli Astri chiamò p«i proprio suo nome , e tutti fino 
ad uno ai comandi dell' Onnipatente ubbuliscoqo ; ntssuao ti tira 
indietro, né viola 9 o altera gli ordini dati da lui •* 

..ycirt. I7« at* Ptut-qi^d ragiono ce* Or' ciò- cts^ndò, come mai 
Giiacòbbe, come mai il popolo Ebreo* pocri egli di^e, ^bc Pio 
non vede il suo acato > e non ha penriero di lui, né preme a lai- 
di £ugli mgloM,. e di libecarlo^ Ma Gt^obbe dee pur sapete 



.» 
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bus Dominus , qui cr^avk' Signore , tht Cfii là titté 

lermtnos terrà; : ttot àtfl» ^ìmnt* elié h émpia eh* 9i nan 

det , neque laborabic , nec fente fi4cchez.z.a ^ neajfanno^ 

tQinvedi^atio fapieatiacejus . ed è imperfcrutaùilc U ^ua 

fapiefjz^ì 

10, Qui dat laffo virtù- 29. Egli étl fiacco dÀ ro- 

lem: & his, qui noti funt^ huftez^z^a ; e a qne\ che non 

iorcicudinetn , dcrobut muli fono , fomminipra forzji » s 

tipl'CJt. vigore, 

3»* Deficienc pueri , &: 10. La fnfea età verrà 

laborabunt , & juveoes in meno per U fianche9Lz.a , e 

inlicmiute cadeoc* U gioventù per dehUxAà 

}i. Qpi aucem fperantin 31. ^Aùt qtu\ the fpejrdnù 

l>oinioo» mutabooc fortitUf nel Sìgwnrt^ dcqnifiernnna 

dioeni, adfonieoc peoas ficiiC nkèva fortez,z.4 , frinderem* 

aquile, cment , Sc tonU* n9'àl$ di aquitm^ cerreremn^ 

boraboiic , imtNilabant , 9t fftniA finicé » cmmmriamé 

toihe il SifeDOft » che creò la terra « aoa falcia ài gofemarla 

ftoenma f HkI^*^ ^ ffatehexia, e affinno nòn é soggec- 
ro > uè yer fàttetaaaa'» perché la sapienza dì lui é infìnica . Cerne 
tdonqure ebbe pensicio 4i ^cobbe acfli aadaci tempi % nebaen^ 
ra anche adesso. - , 

Vert* Egli ut fatto di ra^att^nt te. Non iolo Dfo è 
Hmtt da taaiitodlne» ebe aa^f «gli è la fomia M < ^tìCQ-» è 
Il tigore , e la robatceixa di a qaellì , eh* etano «là ^aai yià 
DOit fossero • 

Vers. ^e. 31. La frttcA etÀ vitrÀ ì»en§ te. Le forte ^ ^che Dio 
di air nomo sono seiixa paragone Ibaggiorì di quelle , che egli 
dalie aatorali cagioni riceve. La fresca eri , la gioventà vegeta , 
e ftace per mille 'aceMenfi cade io débafcaaa, a •difiane apotaa- 
tat «a quelli, die la Dia coaidaao, aavnitceranno mNKra, e 
non mai da lor conòscfoca forcexza, prenderanno bli forti, c ri- 
gorose come di aquila , correranno senza alFacicarsi , cammineran* 
no nella via dei cielo senza provare stanchezza. Giacobbe aduti* 
qae la vece di perdersi d* animo, nelle sae awetsiri, ti ebnfòr- 
ei aoHa fenaa tperaaaa la Dfo, t nella maoraia attl^veMeo^» 
a di miafeamcrici«adiiiRdlaHliaaidiiili»li4b(ie. . 
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inté^ di tfÌ0 infinitét sum honti wrs§^dnli uomini è 
SjedtnxÀtìne di CUcciic.p yaniii deili id$lin 

i. ^T^ Aceant ad me info* i. ^/ tmtiém li if^U di^ 

lesi fotricQdmentt accedi nt, ti fi ric9trfmifi$ ^ fi ne* 
& tunc loquÉolor ; ftaull ^ 9ofiÌM$ ^ • alUrà paflinà ^ 
ndicium pKoptnpqaenitti, dttiidm hfimé in- gùèéi^, 

f feiité jufiom , tora^Ueùnf,' llr H ziMftà -è d^iéHfhil^ 
tt( (equereror fe ) jlabit id ^f^'rjè /à feguip f ÈiH u* 
floo^efto t\ùÈ geiKeè » & «ì/ii dèi cojpéttù di lui h 

Vtts» I* si tàcci AM It tsoU iinàn%i s mty ec. t)io ttioi p2rJ^fé| 
p pficiò intima 0 silenzio alle isole , viene a tfìfe aU« jeAcl So 
tal gni<à» Jf^V^^ quando egli aivr^ parlato (tostinò cste oispucaM 
àe.vòglioao contro di liti » onde dopò aver detto , ti Uuitoiè^ 
.adf ^iuDge ) st rìconfpr tinti > s$ aeeostin^ , e pitrt/tf y ee» 

Vers. l# C^/ susciti daW oriente $1 giutf , ec» Chi fu colui a 
che dalla J|4»opotami<i (che é all'oriente riguardo alla terra aan^ 
Il ) chfand ilbramo il siuscp ì ASrimo é cltlamaro x/»i/9 , percM 
cragli efflpj .infedeli solo, ò ^xaài solo credette a Dio. Lo chìa* 
niò Dìo 9 perché lo «e|a|sse , e Abramo ascoltò Ja voce del 
gnore, e seguirò Dio ubbidendo a lui stii^ei Séftn ànifà U éO* 
iéisit t dice r Appostolo* Uehr, xi. 8. 

f^li nmilii nel eosfetto dì lui le na%ftni ^ te. Parla in primo 
IttcgÒ. della vircnria jipòrtaca ^b#amo «èoiitro i quarrro regi» 
jj^ I loro eserciti vijcpriosi ùen» xiv. In secoftdè luogo parla jftt- 
cora delle insigni vittorie riportate da Mose , e da Giosuè , ^ 
dagli altri posteri di Àbramo contro gli. Aaaaiedti , i Chananéi, 
i Filistei , ec. ; imperocct\^ rutto quello » che aVdiscendenti di 
.quel patriarca fu conceduto da Dio , era concadutò anche zà 
i^iiaibo fh sequela delle promem a. I«i Uàtft jtz piò I 'C r|itr« 
questa feliciti data al popolo dlifc^io di Abrànip federe sfrve 
airìateutó di Dfo» eh* e dì mostrare foàie. 4» fifo* é àoÌl'4à]k 
ialia é&fudtà dei ucacili iricà iiuto il bene. ' ' 
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«Cgcs obtincbit : dabit qaifi nazioni , e lo fe* fuperìóre ai 



puivercm gladio ejas , Cicac 
fìipuUiQ^ verno upuin accui 



regi , divenuti come poli/ere 
dinanzi alU faa fpAd^ , e 
come (ioppiA t rapar tuta dal 
vettt9 àinauxji M éircé dì 
lui. ' 

3. Ei gli incalzjò , dndò 
Avvinti fe'iz^a dif^jho , er- 
mi non fi vide di piedi di 

4. chi tali cofe opero , t 
Cèndtéffe 4 fine ì Chi fin dé 



3. Perfeqactur cos , irarir- 
flbU in pace, femica in pe- 
dibus ejus ooa ippac^bit» 

4. Qiiis bsc opeutos 
èft, Cecie • vocans g«ne- 

pàtiÓBes ab axordio r* £go principia /ìmììì ordino U /r- 

' tìròemmi etmt polveri dinxnjS mUé |JM tptdx • Ose topplirti 
cosi: diveauci c«>n( falvere trapartettx dui venta ^ ee, suppleaiC«l«( 
cilc ci prende dal m nb o seguente di qu.sto versetto. 

Vcis* 3. £1 j/f inc4/^ò, ce. Il popolo disceso da Àbramo inc^l-. 
tÒ i Aeimei , andò avaod «ella conquisisi: «iella terra di CbatValH 
«enu profar disatcro, la conqsiatò con tanca eeleritì » e felici- 
ti» che parve q4aai folane » onde noa Usci4 vestigio de* piedi 
fttoi nella terra . 

Naa dcbb> omettere , che var) antichi Interpreti pel Giuttè 
cbiamito dalPorieate iatescro il Cristo , il quale >. quasi sul di 
gi usciata dall'oriente , doire oaeque con toioma facilita , e cele*- 
riti, etraae la gloria del' Padre Ano agli ultimi confiol del moQ'^ 
do soggeccandd i regi , e le naiioni alU f:de in cai guisa , 'xht * 
quasi in un ni>nifnto si vidie la (erra mgoiìbraca peli' avanci dal- 
ie nere teu.bre deU' lialatria illustrarsi tucta quanta dalla luce 
dell* fivangelio » caloiiAte che parve questo nuove conquistatore 
Bon taiMinaeie f ma votasse • S*d già veduto aftre voiife còme 
le ami t e le viccone temporali serì^oiio' ne* profeci a.dnegoafe 
}e spirituali viitorte di Cristo* Cosi sceondo 1* allegoria* 

V<rs. 4. Chi cott •ftfM chi fn da prtneifì» , te. Chi ' 

'fu 9 che rendette si chiara « e illustre , e pocence la stirpe d* 
Àbramo ) quando questa stirpe a lui fu fedele/ Chi è ^ che fin 
dàll*oHgiile della naiione ne previddc ^ ne 'ordinò > c diepose 
nna dopo 1* altra tutte le geniraxioni da Àbramo fino a fitechia t 
e fino a Cnsco? Io il Signore» cht sono prima di cu.-ti i ateo* 
il , e cut(0 il s^eolo creai, conservo , e ordino seco.iio la mia 
'volonti * e dopo b fiie de* secoli sono tuttora • h som l* mI" 
«6a, f i's««ga, fr/nciph, t fint , A^aL xail* i|. Vedi anche 
W. tttll» iOb* Tutto qqcsco MI 'bn^ ffifff fitt^ dagli dei 
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1>omifiril prfa«ttf ift 0OT]fli- ntruxMni \ U il Sknwé ì 
òn» f^. fum . il trim t ^ 'tmhim bn 

la. . 

13. . ' 
.'5. Viderunt lofulae , & j. //i/^ videro^ t n* 
tlmueronc , excrema tcrrx elrbtr timort : le pik rimote 
obftupuerunc , appropinqua* ^ ^^/f// rirnsfcro flupefittte y &' 
verune » & accefleruoc. • fi rsvvicÌHéir§no ^ e fi uni' 

rono . 

• 6. Unufquifque proxirao 6. Ciafchedun» fyalleae* 
foo auxiliabicur , & faui rÀ il fno vicino^ € mI Jho 
fuo dicet; Confortare . frettilo dirà : fafti animo . 

7. Confortavit fabcr aera- 7I JÌ (fronTLÌftÀ ^ the U-^ 
rius percutiens malieoeum, vera ni martello jeceva e§*. 
qui cudebac cune temporis, r^i# 4 quello ^ -ibe . Imot^ 
dicens: Glutine bonum ed: r4f^4 n/Z^r^f fenzjt ineudìHé 
& cooforuvic eum cUvis t dkettek : La faiéUàmra i 
al MQ «ovcitCttr» . tuona: # afiuira Me^^ 

fmeffd. 

delle genti* chi imo mca* «miclii degli auefici » I ^taii li lor* 
naso • 

Veri. X* ^'7. I« «t/« t//(irr« • . • • le f in timàtt gènti te. JLc 
vitcofie dei popol mio » di Moeé , di Gosué cc« accerriroao le 
nationi « .aUc quali wt perrcane la faoia » ed elle coooIiU/q J« 
ittinica fManza del Di* di AbriM|K> , e ne ebber ei««i^.i^ V«|f 
J9t, xr. if. y J9s. V. t, » t alerò ve • Ma il veccliìo errore Ì«*M|» 
tre Ja veriri sì potente , che cucce qacite aatioai dirice, e di« 
scordi fiella loro credeata si «oirou cucce a odiare Ja vera rell-' 

rMc» e il poi^lo» clic ia pfoftissava, e a difesa de* loro ido^ 
• e la inesco ai spalleggei^iiiio' gli uài gli altri , e ai daranno 
corageio. Cosi il broosisca , elle lavéra il ourcello la acacua di*, 
uno di questi dei , aoima il compagoo , che nel lavoro, lo ajo* 
ta, e gli dice : la saldatura è buona , e ben fatta , e con gran 
divozione si di ij Mnsiero di assicurar la ssa acacoa alla mura* 
giiaicoB «iHodlg aillncbè scia icrmaa e aoi* posta precipicare pec 
rcrra . li Praltsa, riioM gttovaapciite ^g gàlea grwla le cure • 

• le diligenze degli artefici nella fmattoag 4i «and foro. dei/ 
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* S. Et tù Ifiael , ferve 8. Ada /« , o ìfradle , mi§ 

meus , Jicób ; quem elegi , fervo y tu Giacobbe eletto 

fe me a Abraham amici meié me y flirpe di ^orAmo ami-r 

co mio ; 

ff. In quo apprehendi te 9. Th , cui io tr.tjft da- ' 

ajb extremis terrae , de a gli efìremi confini della ter* 

longj^q'jis ejus v:>cavi te , r.t , e d.ilLi rimata p t/rin 

Se dixì cibi ; Sirvu5 intus di Ui ti chiamai ^- e ti dif- 

es tu , elcgi te , & aoa fi- Servo mio fe' tn ^ i» ti 

abjeti.te.^ r"* * ' hò eletto ^ e mn $i he^ rigete 

io^^ hfd tiiileas ;' quìa ego 10. Non 4ver p4Ar4; pi^ 
tecom *fum *; de declines ^" rèechè i» fon teco'i non ter^- 
quia ego De^s tdi^s coti(ar- * cer di fimda ; perocché iV 
lavi ce , Se auziliacus fdm fon^'il ttto Dio : /i fir- 
%thit Se (ùkcpit ce ' desCecà"' nficato, e ti ho àjtétato^ e 
jaflS fntfi; . ' If 'dejhs del 'iim/to ti 

I quali veratàsnfe di CQttt la >ioro pro?f iiltoxa ha«io biMpto^^- 

Così qui uno (li rati arcefìci drce : la sracua è b:lla , e buona; 
Je parri d< css^ so io b:a uai ce ^ e collegace tra loro > onde ella 
sari- durevole : ma egli non sì iìda cal;nencc del suo lavoro» chs 
non Dedfi a ferourla srabtlm&iuc al muro eoa grossi > e ferci 
chiodr» àflitthé ftòn pfricoti. " * ^ * • t .' - i .. 

Vers. 8. 9> io« ^M, 0 TtratU.f sérv $ te* Dimostrau^ 
la vaniti d gli idoli si volge Dio a»;li Ifraeliri , aioracori suoi» 
a' quali p^i) iKctc , chi sari loro Dio > e lor procettorc come 1© 
fa gli di Àbramo. Mi noi dol>!>iaino osservare , che non caac# 
dei carAiI^ Itraefè parla qaì ti Proft^ , quanto* di Itraelc spirf-* 
tuale i cioè de! popolo trrsciaQo iiiijcarore' delU fede di Wbca»» 
DIO , c di Giacobbs j iapsf jcché congiunge Isaia colla figura U 
verfrl fi ral guisa , che non é p05sibile di non vedere , che «: 
quesca piiitcosco , chi a quella i suoi concerei , e le sue parole 
si riferiscono. Dio adunque da rìnioco piesc ^ dalia Caldea 9. 
chiamando » e a se tratfirle AbrMo mo ser<o » e amico ^ eoa* 
liti crasie insieme 1 sudi figlmolf » cioè la sua proprieci » la tlcs^r 
se» ]a cons^^.f é li difese, e' la*forn1ioòs t i*ajutò, c coliti 
scessa^escra } colli quale soscénn; il s«o giusto ^ Àbramo fede- 
le , colla scessa deserà sosrenne h t\ii discendenza. Tale c il- 
senso di quelle parole : susceph te dextrx justi mei : Ti soscea*' 
ne la destra > che soscei^ac , che fu impic^fta a sottcaerc il om \ 
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EccOvCoaCatideotor , li. Seco flu fardm^ 

pugoàoc adverfaoi (e : e-^ cbf^4ft fénno ^nerrs; féimm' 
ratu qaaO fi<>a 6iu » ^ ps- ' cme fi n$u plJerQ y # peri' 
cibuiit vici » q0i .cQQUadi-* - réun» qw^ ckfs centrai* • 
tmt tibit • ♦ \- dicono n ' , 

Q^ix.res.eot oqii i»« Cnckirai di [oro^ e 
iavipqies « virosrebeUestaos^ . twerai quefii nomini 

cruiiC qqafi non fint , & vc-^ riheUi a te : f4rannj come 
luti coniumtio , UomiiitS b^i* fe non fofftro , e come di/iru •* 
ialite^ 4dyer(mM te. - . z^ione gli uùmini ^ che com- 
• ' ■ ■ • ■ ' • ' • hatto'rJo contro di te \ ' 

15. Q^iia ego Doininas Perocché 10 fono il 

Deus Cuus apprehendcns aiì- Signore Dio tuo ^ che te 
Dura tu 3 IH ^ dìcenfque tibi : prendo per m zno; e ti dica : 
Ne Uil9(a« 9. €^ adjqvi tfi^ ^o"^ (mcr^ 9 io.fqnQtHo fof* 

giatco ; ti sostenne la destra « che fa in favore del mio giusto • 
giusto . Nello stesso senso y anzi in malto miglior senso Dio 
elesse in Ctino Gesù i nuovi fedeli tino dall' uicim: escreniici 
étìh tttiiy e àtM iiifìtii^ amoref , e eoa cenerissimi picnt^vicfeaza 
flirno alle «vverttci , te alle ccnpescdÉBcl secolo li protegge , 
t eolia' meiesCoM deaera con fi«i soscennc il suo Crfseo , colla 
stessa foscerri perpetua nente ?l popolo di Crisro pel sommo 
amore , che egli ha per questo loro capo di/ino > autore e coa- 
sumatore di lor salu:e . E q lesco « c ciò ^ che in appresso ag- 
giunge il .Profeta 9 tendeva a consolare » e confortati i fedeli 4i 
tutti i tecolf contro la violena« delle peraeesztonì t e delle tei» 
Maxicni ) pet le quali hi dovuto > e dovrà pascare la Chìeu di 
Cristo» e alle quali debbono aver parte tmt! tjneU* , cìte votr^n-* 
li<9 fiétmente vivere in Crifio Gesk , c'i'nr dire 1" Apostolo . • 
- Ycrs. II. 11. Ee:o che sarxnno confuti ^ «e. Promessa , che si ^ 

. adampinta , e sì adempier! ancora «ino «Ha fine de' secoli ii\ fa*. 
f»f delia Chiesa , i iKoild della qnale avtanno per loro line la 
vergogna » I* ignóminia » la pérdizione • Si cercheri nn giorno , a 
si diri : che è stato di tanti nemici, pfrserucori fieri, c ctu^f» 
li, che si credettero di espugnare colia loro poisanzi la Chicca ? 
Clic è scaco di c^nte sette di eretici ribelli alia loro Madre • che 
wmmo di avvilirla » -e dì toprallarla ì Di toni costoro il noiaft 
acatao -aarebbe fotsa diménttcato # ecepollfo* se a giorii della Chte» 
aa» k quale, li fima » ami (oMe segioM na^fittti di lei « 

0 ,^ Vere» aj|^ 
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P ROF£ZlA DJ ISAIA 

X 4.. Moli ttmere\veriiiis n^.F(mmc€Ìmolo teme fèti 
J^cob , qo'i morcut eftis et- mn iimn\ 0 Gifcoèh « 49^ 
Ifcael : egp auxtliatus Curn vn^ 0 mmi di IffMli: i# ^ 
tibì« dtdt Domioos, & re* • /#« tu»^ajMP^ dicf MSigm** 
demcor tuos fanAui Ifrael • rei 9 tu§ Mfduttttt è tf • 

Sémt$ di Ifraelei^ 
* 15. E^o pofai te, qoifi 15* /# ti fari di^fMféri 
plauHrura fHturaos novuni) cerne M eétffé mmv dM 
habens roOra feirantta? tri» triUi/ire i granii éirrnM-d^ 
tutabis raonies , fi^ commi- denti di ftrro ; tu tribbie^ 
tìof s : & coUes qoail pulvc- rat , e peflerai i monti , e 
rem pones . « ridurrai in polveri le colli" 

ne» 

1^» Ventilabis eo$ , & J 6* Tu le fcuòteraif e 7 
ventus tollct, & turbo dif- le porterd ^ e il tur^ 

pcroet eos; &c tu rxfultabis bine le fpergerd: e tu efuh 
in Domino» in (an^O I£ricl terai nel Signore ^ ti ralle» 
Lnabem. - irerai nel S èrnie d: iJrdiU . 

Vert* 14, if, i4. f^trmUtiùdo utuo hip uhi |Mwrt« fr« QjiCa 
ite jitprcssioni »i adattano sneho beile ai ptiocipi iella C^ieit 
iiatfèntr« della Cliteaa fendara da dodid, f«icacod « di oìtimM 

aotcrirl , e di nissun latore per loro sressi j. inarandiia in que* 
primi gioj^ni nvn dai nuTit nohìili ^ n^n dai molti fottuti , «m» déù 
gé^ierti stLcnd» U carne > mi da niohìcudine di uomini di basto 
lignaggio > di nissun sapere, di nissun crcdiro ) peraeguiuca con ^ 
csfrtflM latore dagli Ebrei , contr«riata » e nimica » e asaaiica 
nella sua infantili e deboleita dai grandi » e potenti del secolo» 
i qvali ralora poterono non ingiustamente credersi di averla estin- 
ta I e che fosse pii morrò , e finirò Israele . Ma le cote stolte dtl 
jproMcio eltste DÌ» ftr conf»ndert i tafienti ^ e le c»se debili del Mrofi* 
ée elette Dio fcr eonfotuiefe. le ftrti f t le ignekili tote del moitdo » 
f le ifrefevoit « e^f se D/« » 0 futtU , èkt nm tmo ftr Hsmfgtm 
quelle ^ (he iouÈ» !• Cor. I i6. it. Qpcfte parole df Paolo 
secondo me , sono la più liella sposixfone , che dar si posta 4Ì 
questo luogo di Isaia, mostrando i* Apostolo l'adempimento del* 
le cose predette qui dal Profeta. Giacobbe i il quale secondo 
Quelli) che non lianoo altri occbi «e non di carnet i un verme» 
tari a*- danni de* tuoi potenti % e superbi nenfci no carro iiMOTe 
^annato di demi di ferro, che tribbieri non li paglia del^gnoo» 
ma i mentii e i colli, e li ridurrà i«,^folTerf da euer diapera» 
dai remi t cMai toibiai* 

. f^. VCft. tj9 
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C: A .P. a . JXA j^- 

I«g«a Mcom liti a«,k. E- ««» f: ^ p^r U /« 

On» Utad fldn denlbn /i e/,i,<</ri , w j)to d' /fr^. 

*»f • le non li lajuri in ^Um». 

■ • ' dtno. 

'COtUDOS OBinilM. & in ma- n/i ^1,: ..Ili J.> 



«pUibai flamiiH , & io me- pi» ^Ui eolli de' fium^ t 

d» CiOjpotUM fontes ; PO. dcllr forgive ,n 

■OMB defertam m ftagna a- campi: ,/ ^,y>r/, cMttri 

yuruni , & tertrm ioviain in ifi^gni dt ^c^ue , TZ 

IO nros aquacum. ' f^ccA terra difabitàtm 



f* in rivi di tteque . 
19. Dibo in folitudinem 19. Nella Mitudine M 
eedrura, & fpinatii, &myr- venire il cedro, il Utim ■ m 
tom, & J.gnum oliws: po- a min», t~U ptMu dr mli. 
naro m deferto abietero , xA. V* .• e nel deferto pnrk ÌhSw. 
inunj, & bozum final : mt Cakn»^ t'pimt t U. imf. 

so. Ut videaot , & fciant , ao. 4gincbi $Mtti ìnfi^ 

V«r». 17. 1». / f*vtri, t f mimlichi etratnt aùiu, w. Qi no- 
miBl, pitcìcoljrmente i Gencili , privi di acqua rv^tne ììLm 
<^ «alMlre dottfioa , e di ogòi'^l««c spiritual; la„/,ita„o 
«eramente . e I» lo» «em q.j.e,» p«la« per «si . ' cW,^; 
refrigerio alla loro 5«e. !• cmwH,*', . «el lo,o e^c»^ 
|ao li «qierà mandando perCMi il Mjtttro dell» X»Uti» ^ 

> «?• »«. 2<r//^ i9lìttédJH€ ftri venire U cedr» , ;/ 

t^'JS riS* " tccondo alb . 

fran cosa . Il legoo di aecim odorosa, e incorrsteibilc . e 
^cmc , fu m».o ir, o.a nr Ha fabbrica dei ub^Mo d* SfeS 

•pogllaco di ofni bene coki raca da mici Apouol, milS^ 

s «mntie vtM camMcno si |w4e a : aoA pgtrà ficr« memi 



^ J 41 
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54 PROBEZJA DI ISAIA 

kc\t hoc ; & ranOui Iftael U tmuet M. SigkÈri bs fin* 
crea vie illuda ^ ^. jM-tM cofa\, ^--U Sémt» 

21. Própe (ache judieiaM 2t» J^^/^ fmré U .V9fir4 
Ttflrtm, dkìt Duininus : af- *difefa^ dice il Signiire: pré^ 
-&rce, ù quid forte habetis: ponete fe qualche cofa avete 



dtxit rex Jacob. 

22. Accedant , &nurt:ent 
nobis qUcTcuin^iue ventura 
funt r priora qua* fiierunt 
nuntiate ; 3c poncirus cor 
nofìrum , & Tciemus novif- 
fìma eofum, & quar ventu- 
ra fuDt judicate Dobis. 

23. /^nnuntiate quas ven- 
tura funt in fucurum « ' 
fciemos qura dii . tùts, yos : 
bene .quoque, auc male « fi 
poteflis , ^cire : Se Icquamur, 
Se videanius fimpl.. 



di forte , dice il Re di Già' 
cohhe . ^ 

22. yergcno^ e at7»unz^i- 
fio a noi tutte le cofe ^ che 
(orto pet Avvenire : narrate 
le cofe frecedenti y che fu- 
rori; e noi intendfremo ^ e 
f apremo quelle y cLe verran 
lor dietro \ annmzjate le ce- 
fe future , 

23« AmunzÀéte U fefe « 
the vtrrime in futuro^ t 
conofcetente , che voi fiett 
dii: jate ex.iand{o del bene « 
Jù del m^ljf% ft f9tr il potè" 
HI e fétrlitmei # difie^ri^ 
meiét ipfieme^, 



ìRtendctc « che la toJa «atto di Dio potè operare prodigio si 

grande . 

V'fts.'ij. DAre fucYd la tostra difesa ^ te. Su vìa nazioni) che 
aderate gii dei di sasso > <i*cro, d'argento, venite, mettete fua- 
ra le rjf'cnr, die prr por potete In. vostra difeia» se alci^ vaie* 
vo)e, e forte argcmento avete per iseiisarvi, e ftiuuifiearvi , fata» 
che noi lo tentisn.o , dice jl veto Dfo.» quc) Dìo , che governa 
Gi9crhbc^ e rantì segni, e tartr prove I)a dato della Spccialìssi* 
Bla prcvviccna, con cui governa quel popolo. 

Vcrf. 22. 25. l'ingAno , e ottnutiyiAr.o a mi tutte le fse ^ ecm 
Vcngtro questi vostri dtj , e dtirosciioo Tester loro divino col 
predire a nei Jt cose .flit 111 e 9 ansi voi stes5Ì , o dei nruti j rac» 
ccnrarrci splan^rnte le rose , che furcn gii ne* secoli addietio: 
dite qRcJlr» , che a princip'o Djo fere > ordirò, dispose, e da 
qt>estt^ noi intcndcun o , e s-prtn^o , che voi sapete anche quel- 
lo, che verrà dieiio a quelle .priire cose: ma soptattutto annun- 

situ ie CiiCi citt.iaraim» ae volete^ rlbe noi crediafno » che 

sia 
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^4* £<Xfe t Vos eftf SI ex ufi- 24. , il^^ z^^i fitte dil nnl* 
Uo» & optiA veAfiHnextO r vofiro efferé viene, 

qoòdnoiiell: abeminitioell à4 ciii, che non è: éiHùmi^ 

imi elegìe voc« ' naxjone i cclui^ che a voi , 

npde cfUto». ' 

25. Sofdtavi ab aqoiloiiff f 25* >cbUmai dal Jet* 

&.veiifec ab ortafcàis: ¥0-* temrione , r "venne dallf 

^dabtt .nMeii tneum » & ad oriente z egli invoci il nome 

ducer fni^iftiatus quali Ja-. mio, e cai^ejìe i principi co^ 

lom ; (Se velut plades con- me fdngo , e conte il vafaje 

culcans liumum. . - fejla U molle terr»i, 

sia In voi qbalrhr cosa di divino : ovvrrr fa^e del bcr.e agli uo- 
mini f o {ite loro auclje (icl male se avete taJ potesti , e poi 
parle^fmo , e ^(Jiicorfercmo msicmc di quello y che debba dirsi di 
voi I ma voi afèie senza senso , e senta parola » ^- né il j^assa^ 
to » né il fiunro potere sapere , e se qualche vcha il Keoìonfo 
per hocc2 vc.u'-a ha parlato, e anche predcao il fLturo , ciò in, ' 
prinio lut-go proverebbe qualcfit cesa in favor lìel «ìcmonio non 
4a .favor vosero» e di più, le predizioni di lui ambigue , oscure, 
facili a tirarti a sensi diversi , e còncrarj , pievano']* acutezza di 
^uesro spiritò nMligno il quj^.abusè della stokt ccedulità de- 
gli, uoniini per innganarli senza che la. scessa ronosciQta', e speri* 
mentara L\shà dc^li ocacoii abbia servito a' disingannate la patta 

Cliriosiri de' vogliosi . 

Vers. 24. j^a voi titte dal nhlU . . Voi erme inaceria di orn , 
di argintn^.cc* siete cteacttre tratte da) nulla dalla o* ano dei Crea- 
tote-} ccote idoli adorai! da§JI jSf otti t voi liete. dal nulla, e ale» 
ce crea ri raJt dalla vana immàiinazione « e dall* errore di chi per 

dii vuol rfCOnoicervi : // vostr* essere viene da €/9 i eh* *im ì: il 
vostro essere in qualtri di dei viene dal nulla , e fcrda'o nel 
nulla, ed c un nulla : pct la qual cosa (cccclude Dio) è degno 
di abbonii naiiofle chiunque a voi rende culto ; àn^i egli é albo- ' 
minazione « » anatema per la sua empieti • 

Ver¥« tf • chiumtf dal stttentnme , t lume dalVorìente , Tor« 
na a parlare di Abramo 9 il ijuale fu chiamato da Dii dalla Chie« 
sa, che è all' orienre riguardo alla t^rra santa « e fu nuovamente 
rhiamato quando , era. a . setientrfone nella Mesopotamia ; onde 
chiaramente porrebbe rradursi cosi: U tìuomoi dm sttttHtrione sen» 
)lm tgli vtMt^to d^/ZWeiMe.. Questo giusto adunque^ che inverna 
e adorò il nome del vero DI0.4 .e coli* ajoto del medesimo Dio 
divenne sì grande , ed ebbe una posteriti >ì potente, che dtbcUò^ 
4 coacakè re fw»ù% c«me uno che fabbrica vasi di «età pc« 

D 4 ' . at» 



I 
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' %6* Qpis tofioiitiavic 
exordio oc rciamdf • 5e a 
priacìpio ot dicamas: Jaftos 
*€M f ilon neqot aaomw 
tiaos, rieqae pmpdieefts » oe^ 
qoe andiens fecmoaet vcAcos • 



27. Primus adSiondicet: 
Ecce adfunt , Se Jfrufalem 
cvaogeliQam dabo« 

2$. Et vidi , & non erae 
aeqae ex iAis qoirquam* qui 



.'%S4 Chk iédi €$ft ba-fn^ ' 
dtìté firn éU prmtifk^ 
chi tm là tsMéfaismf • fir 
m i£t9mfi émikldt affina 
cU diciém: Sfa per ti U 
liufiiZMS I AiM mmt è tU 
préfètitxit ni eki ffnik^ » 
nh r^ba M vi fems parU^ 

27. 7/ pnW dirà a Sién-^ 
ne : Eece che quegli fon qui : 
e darò a Gerufalemme un 
apportator di titta novella • 

28. E pffervai^ e non 
4éHn9 ncppnr tra fmfftif 



sta co' piedi la terra > di cui fa ]' impasco ; questo giusto è un 
\tvo i e grande esempio di{qaelIo , eh* io fe > e posso fare in vari- 
saggio di chi mi onota« c in me» e non ne' faisi dei, liponc le 
sue sperante* 

Veti* $4di eof ha proimè ot* Qi»l nal deglt Idoli del- 

If aasioni previde^ e preditic «li.fHaeipio , e fin ab amico quel- 
io» che dovea essere di A bramo , e della tmo poircrfti ; Dicati 
)ie alcuno lo ht predetto, affinché le conosciamo, e affinchè dì* 
clamo, che egli ha ragione, che la giusciiia sta per lui, e che 
egli ha la scienza , eh* é propria, di Di« • Ma di cucci gli dei 
<tdle Bacioni nno. solo aon d, die fotta «wmsiare» e piedife.U 
futuro, uno solo non é> di cui tiaii Miai odila la faveUa* 

Vera* 17. U primo diri a SUmto t te. Dìo sari il primo , e il 
solo , che predirà il futuro , e diri a Sioone : ecco sono qui 
quelli X che prediranno il futuro nel nome mio : e a Gerusalem- 
me manieri chi le porsi lieta norella, 00 Isaia, oq Geremia ec.» 
i quali le «unttotieranao ia veasta del Critco» e la yedleiiieat 
del sub Vangelo, e il recno del medesimo Cilac» aopra la cetrt^ 
Ma ciò ancora può intendersi degli Apostoli , successori de* pro- 
feti y i quali predicheranno a Gerusalemme » e a tutto il mondo 
il Vangelo del Salvatore > e cacceranno i dcmooj» e dis»agf9raa« 
no gli idoli , e la idolatria • 

* Vera. %%. «9. B otttntMi » e m» ir « te. lo ( dicé ideato U 
Profeta ) stetti osservando se alrnen ila questi adoratori de* fal« 
ai dei alcuno vi fosse capace di buon consiglio , e di intelligea- 

aa » od akaaa cosa aajpeiie liipoiidefe alle iaccaenaaioait < «fiU 
* • ' ^ at- 
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tniftt cónfilivm ^ «c' ioter- M fifi c^^rt di cofjfiglU i 

19. Ecce omnes ìnfM » a?. Tiiwl 

Se vana opera eorum: ven- iniqui ^ ^ vém 

tus, 6c iw€ fioiulacra co- re Uro: 0 i lor fimolMmjm 

rum . * • ^ vento , e inéènitM • 

argoaaeoci proposti . Per la q«àl con concludasi , clic cotcoffo 
eoa cucci fcnce iniqua,, che toglie al vero Dio 1* p»ore 4a,VQC» 
e lai per darlo a* timoboi , opere vane delle loro mani : peroc- 
ciié qiMti flmolicfi aoa ahro aoiao se non vento, e iaaaic4 • 

•capo XLIL 

ì 
I 

CwMm eUl ÙiiTMm éU Imnie , Mei ìumU il Pa^^ 
si compiace . Le genti tnm Wl** U Signere , € gli 
rendano grazile . I cattivi.^ gli idoUtrii $ gli ingréi- 
ti ^9é»émn9 pHniti. ^ 

1^ • r? Cce (erTUi-fBeiis, i. T7 C*^*» «'^ ^'^^ /'''"V 

JZ# fufcipiam amo / - -C^ faro^con Iniy il mio 
,t\^% meos , compi tcoit ' eletta, in lui fi compiace ^ 
m io ilio' loima inc4 : émims mia i in lui ho dij- 



eonr , jodielwB gciitiboa ftrnà U giitfiixÀé Me gen^ 
f rofetet . .H» 

• Mutk 12. i9. * ^ 

* Vers. r. £«• ;/ mio servo , io garò em hi i ec^ Avei detto nd 
capo precedente rers. 17., che avrebbe dato a Ger^Mlemnie iiit 
apportatore di buona novèlla, tm Bnnfelista, ed ora viene z 
tarlare del fondatóre dello stesso Vangelo, imperocché per co- 
monissfma sentensa non solo de* Cristiani Interpreti , ma ancoc 
degli Ebrei, questo Servo del Signore non è alin, che il «-ri- 
sto, e ce ne rendette sicuri il V-iogelista S. Matteo xil- i«e | 
e la cosa parla da se, come vedremo. Olito si dice 

per rignardo jUa tnrmnanitis con cui prese U ft^rma di 
nrv. \ MK tfcc Y Aposcole II. U ti ^ 
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'/'i. Non ^amabii » neqoe 2. Et nw^^iitri^ r'iÈ$0 

aéctpiei perfonam , nec^ au"^ far4 aceetutor di pirfine g 

diccor vox ejus foris. • > nè ndint/fi di fuori U vet 

, di lui. . . • 
. Càlàmiim quaffatont • g. Et non ifpeKt,erÀ U 

1)011 'coitreret ; èc linum fìs- téumé fejf^\ # iifin émnur' 

inigan» non étftingoefr ili zjtrÀiltuciznu9l&^ cbe firn*: 

véritate educet judiciom. fiirÀ ziudiz^ia feconda U «r- 



rtta 



voce Ebrea significa propriiitiemf non un uomo^ cbe rerva per 
nfcfssaria condìi one cJdlo stato «uo , rome lo schiavo, ma per 
libera sua dctione . Cc5Ì Cristo svsunt* la forma di s^Trvo con 

Ì pienezza grande di amore servì aj!a gictia de] P^dre ne) procurar 
a saloce del genere umano » e il Padre fa seo'pre con lui, CAme 
ano difensore . ' 
Mt9 thrf9* Elmo da me ^ual Condotriere di salute. 
In lui sf (omfÌMt9 V émimM mU * Perchè égli é ia virtù j e U 
sapienza di Dio . ' 

' In lui ho diffuio il mio Spirito » Questo Spirito di|cesc so* 
pra di Crifto in figura di colomba , ailotché egli fa batcettaco 
da Giovanni^' 

Egli mottrtrà U gSuttixia alle gtnti • Alle naxioni pktht\ e 
ignoranti) che giacevano nelle tenebre, e nell'ombra dì niorre ^ 
'insegnerà la legge Evangelica, Icpge di vera, e perfetta giuciiiia , 
.e di sancirà * Si può egualmente ^rad>itre : rendtf^ pusiiya alle 
gtMj ^iie u\é Jo arcsso, thtt fhutithtrÀ le gentil frate indican* 
te la àovfana maesri > e «oresti Reale , a* cui principalcnence ai 
appartiene i* ammiiiiacràtfooe de)Ia gtatdfia, a la formasim del- 
le len-^i . 

Vcrs. Zìi Et non grìderi y te. Egli avrà per sue speciale cararrere 
sua somma mansuetudine 9 e questa egli la dimostrerà particolare 
niente co* peccatori ; e tari. Giudice rettitiioio , che avri rigear» 
do UDII alle persòiie, aia alle caase; e sopra retcp porri grande» 
'inente ia Jot la boncd, e ia cariti ; onde non solo ciò si ripere . 
^oi nuovamente con quelle parole; T^è udimsji di fuori U voctdi 
itts ^ ma si esprime anche nel versetto, che segue. 

Vers. 3. 2^0» ispex\trà U canna feim , «c. Gli uomini ancoV- 
efcé dcfaoH nella fede, aticorcbé vicini a perdere la luce, e il 
calore della vita dello spirito» non saranno disprettari. da lui » 
né rigetraci, ma accolti» animati ravvivati con incredibii bot|^ 
rà , e amore, senza disgustarsi del mal odore delle loro impÀ'-^ 
fezionì, e miserie* Ita^anna» benché fcma purché non sia af> 

fat- 
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4. Non erit triftix , neqae 4. ISlon farà mAnimonìo^ 
turbulentus, donec pooacin y« , ne turioUr/te per $uttw 
t«rra judiciunv: fic legm e* il /««fp»., che fiahiiird im 
fos ìofuJflB cxrpe^abunc. terra ia fÌHfiùJd: t déjiii 

U ifek dfpettirMniiÈ U k^. 

Deus, crein$raIosj.&-cx- i^ore-ì^iw^ tm €r€k\ e -di--. 

mdehseos: firmaostcrram, fiende .i thli ^ ctm di., ir 

(\ux germinaot ex ea ^ effert élU $trr*^ ^'slU 

dansnflatum populo , qui /r, che digiti ftafccw: cbf 

eR fuper eam, éc ipirìtum dd H refpirù 4 quegli r'-^if 

calcantibcs tam t in ejja nlberg^tm , § h fpi-^ 

' r rito a queiii , che U p^Jlci» 



0 



• fattù retta « il Ivdgnnolo^ pnrcaé iicq sia alTatto sprnro, zh?^ 
ditino a sperare ncilt fua rami» e ne proveranno gli editti. ; 

Para giudi\to stcohdo ia vtrità, Soprartutto non ritracnJosf 
dal cercate , e curare i peccatori , quantunque da ciò prccdsr.oi 
occasione di c^ilunniarJo , e à\ scrcditario i Ferisci) dicendo , cl\* 
«i licere i Pttbb]ie»it - e mangia con wi) e die tgh é TtniU^ 
•del peccatori 

^ Vcrs. 4* t{m tafi maninteniàs» » ni t$trhoìtnto , Conserveii co^ 

aranrerrente la placida tpuagliania dtl vclco , uguapli;)r.za , che 
, farà conoscere li tunquiiio , inalterabile sesto di quella mente 
beara > e ia sua i/)alrrrabi}e ipodesria^ e. borni. Vtr ttiito il temm. 
fo i ^ ttéktlitm te. Tale il vedranno « ^ io.ammirerimio git ao« 
.oitni conversante sopra ]a ccrra pei tnt^tquel leoìp» 9 che egli 
viveri , fffantando nel mondo la giustizia ^ cioè la Jeg^e Evangc-* 
lica , legge di pit/sìizia, e dì ogni santità • £cco con quali irez« 
zi ^rabilird e^li il suo Regno Rcf.no > rlie sì srenderì fino alle 
più riinote nazioni» pcrocciiè de lui le ijoU ^ cioè le genti MifiH 
mrdmf U Uggt 

Vera* f. j^oeiet c#s« dia H StgtinttM .Le emessa di un Li" 
beracòrc si giande , xhe.dovea venirr St silnie di rutte le natio^ 
ni de) mondo > c per Cfsere loro Re 5 corquisrandole ron colla 
forza delle armi , ma colla honri , colla pazienza , colla sola ^pa^^ 
da della parola di verità; questa premessa y o uomini , non .vi 
.aaaprenda. né vi sembri o^laipossihìle , o nioJto litttciJe tt iùm 
-•Mpiaiemo; cbi-la ha fatu y -Mio» dice il Signore» ed-l# 
Tvson potilo, eh (rf#.., i tnUt ee,y vici|0.a dlte« lo eooo l'Oii-^ 
^ipoteaif >. t ^ fw«"qliaiJo> ^oht aroglM» 
'•Va . ' Veis. tf« 



Diaitìzed 



te fROPXZIA DI ISAIA. 

é. Ego Domi o US votavi 6. 1$ il Signore^ ti ho 

■ io jufticia , Se appte^ien» chiamAto per amore deIi/$ 

di mAOum tuam » & ferva- zwfiixJa , ti ho prefo per md^ 

%i te . * £c dedi te in fce- > « ti ho prtfentdto • 7r# 

àot popoli » ia jiicem gen* flabilito ricoftcilinurg 

• iium: 04U#^ 

7 f. Uc «perirei ocolot j. Afinehi tm dprijft gli 

tacorum » 4: edaeeret de écM di* ciechi ^ §^traeffi àsi^ 

cooeitiioQe vindam» de do* Ì4 C4rcm i priiionìerì ^ 

no carcerif leddates ia Cf « ftMtttji dtiU Im ^igi^* 

^bris* «f ffW gutccViiui tulit 

' Sr • Cgo Dominiis ^boc U U Signore, qnefio è 

.. Veri» U il tigfòro ti ho ebismaf te* Toraa il Padre a par* 
'Ine al Figliaolo, al Crìito. Io ci ho ciilamaco» e d ào nanda» 
to , affinché tu che ac* il Grvjco per cccclleoaa m ticomassi ia 
^iuscizia sopra la terra, sopra )a terra, che ii nome sresso della 
■vera^ giustizia più non. conosce ; ti ho mandaco > affiachè della 
tua aiuictzia facessi giasci gli aomini , e santi della tua santitd; 
^eindl ci bo'prtao.pcr ftiano, ti ho favorito, e sostenuto in toc- 
t€ le concraddiziòoi, e ci ho aairaco dal furore de^ tttol .iiei|Biel« 
«fio a tanto che cu adempissi V opera a te coofid^ca , e della 
Imone ittssz vincitor rf rendei a scorno degli oussi nemici ; e te 
«cabilii riconciliatore del nuovo popolo , luce di tutte le genti , 
*aiie quali insegnerai U vera fède , la vera pieti » e la via per ' 
giungere al cielo. Ho prderito di prendere la parola f opali per 
racco il popolo de* eicdciKi 1« Cristo , e Mi pe' aolj Giadd» 
eoflfìe da alcuni rien presa* * . 

Vers. 7* Ufnekò tu Mptisii %cchi dt* ciochi^ oc, A questi se- 
gni dovea essere riconosciuto il Messia, ed é evidente, che que- 
sti segni debbono inteadersi in ^n s^nso spirituale , della spiri- 
tuale cechi, defla. achlavità miserabile degii uomini sotto ii de- 
^onfb loro tiranno ec. Gli éatetiori miracoli poi aervlvabo a eoe- 
ifermare ìà verità degli interiori, e più grandi mlMeoli. 

Vers. 8. 2^«m €e(Uro ad un» altra U glotU mid , «t. Non esclu- 
de dalla sua gloria il Figliuolo , cui egli tutta la comunicò : 
Joàm* x»ii > i.^ Ma dice mi tm altro , che non sia quel , ch'io 
'^^^1 perocché il Figliuolo è di una stessa natura , e sostanza 
^ eoi Padte , onde pft Ini il dirsi ogit«U m 9oo non fu olia rapi» 
»a> come dice l' Apostolo, Vhilip. ii. 6. B é può forse mt^ 
^N<|tt< .ilK9i<a INI uétri k tm ghné ad fl» a^ leeri di ce« 
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' C ZA ? O XLìì. #r - 

eft n omeri meum : glonam il n^mt mio: non ctdtro éd' 

meam alteri non dabp 6c un altro U gloria mid , «J^ 

liodem nieam fcalptiiibilt » immr 9U§ M fimoUftié 

♦ Infr. 48. II. . , 

'9* Q^e piipia fueroit t ^ 9- Qf^^H* pi^i^ ^rf^o 

fece veneruDC : nova qooqtit €§ cbofom avvenuto % ,mit^ 

ego annontio t mfttequamo- Vi cofi drrcvrs h émn$mti»i 

xhmtoff.». iodlti vobis €1- J^.^oi li, ftnUéttmmt ^kij^i 

10. Canute Domino can^ 10. (Z« «avvi iémicocuft* 
tkmn novtmi , laos ejoa >4if 4/ Sigttmi U Udi di 
ab extremis terre : qui de-i. iui dugli nhimi. €9Mfini iUH 
iicenditi's m mare, de pleiiK /4 I#rr4; trai, ch$ péifftuid\ 
lodo tjus s iftfolc, òt hibi- 1^ mdre qount* iili ì td^ 
tacoret earom.» flo^t voi , # ifilf% a «ai\ rJN| 

11. Sublcvctur defertUW» ti. deferto ^ # 
^ civitates ejus : in dumi* h /ne tittd : C^dér éljftr^. 

a eai gU tatrt là diedi aeJla eterna ffiiiftiietta laaiéne eolia aitt* 
acesta natura • Sopractncta la nia aM^ia aaa peraiacHii » cIn li* 
àbblaao i falsi dei • . 

Vers. 9. j^ellt frimf fst rat > r^e i»n9 «^vniMrt , rr» Le 
te ) che io gii rempo predissi > e promessi ad Abramo > a Mos4 
ec«» che sono %M verificate: ne annuniio adesso delle nuove » e 
«Mailori per bacca del aita Profeta Itala , t desìi altrIXProfraà 
a aBette pure avranno il loro cffectó / peroc<hé V adeaipia|fDi« 
delle prime vi dee rendere' certi dell'avveramento delle nuove mie 
predizioni . Queste riguardano il Cristo Bgliuolo di Abramo ae« 
•ondo la carne, il suo Vangelo ^ la sua gloria, la vocazione de(* 
le gtni 'ì ec* Quindi per tanto bene renaio sulla tetra dal medeaim 
^Crlaco/ al lataona il eamico , che segaé*^ 
^ "Veri. 10. Vm nofiM» ttmwko cMntMto mI Sìffitn $ ec. Si canti al' 
.Signore un nuovo, cioè prestantissimo , eletto cantico di laude» 
e siccome non havvi parte alcuna* della terra , a cut non si estcn'* 
dano le misericordie fatte agli uomini per Gesù Cristo ; cosi le 
laadi di Dio risuoninó dal!* una, fino all'altra estremità dcl]a ter* 
ra» e lai Ipdiiio quelli , che passeggiano per la aaifletia àn la^^ 
cc'i.e gli abicatori delle iaolè. 

Vert. II. £jsf/r/ il deserto , e /e sme tittd : ^eè. Ha invitato a 
lodare Dio il mare e le isole del mare , e I* uno , e le altre so- 
ao ali' ogcldenie dlUa Giudfa.^ M^iif 4 lo «caao il dcse«» 



éft. PRÓ^FEZìA Dt Ì9AIA. 

tus habitabit Cedar; lauda- gkcrà pelle caje : ahit^nti di' 

le liabitatores Petra;, de vei- J^eirA c.irjtate Lipide y alziate 

lice moQUum clainabuot • . I4 voce d.ilU ama delle 

• tncntagrie . 

-IX. Ponent Domino glo- 12. Ei dar/ifi gloria aL 

«am , & laudcm ejftsiaia- Signore ^ e alle ifolc Anmein 

QuQciabudt» * zeleranno le lodi di liti, 

• 13. Domioua ficuC forlis* .tj. /i Signore uJcirÀ fiio^ 

cgredietur, ficat vir prae|:ta^ come un campione ^ carme 

tor fuCcicabit zelum : vo^* tùi eroe ZHemierat' rifsugUerÀ 

i:rabìtur, &cUaiabi(: (opcc: U, Jno z^clòx aiwd U wi9 i 

JàÙBÌcos (aoacoaiòrcsiiiuur*. gridcrè » zfpn^iHiderÀ * i'fmk 

••»• '» ' fumici^ ». . . 



.'..t4ft Ta(Qai fémpor». filai 9 ;i4t Mi tacqui femitrt-^ 
fètìeoi. fili «rOcttt ipar(a* fieni in filen^M ^ jmi.p^^ 

fb > six della Palestina, sìa d,cir Arabia, il qual deserto è a mez- 
zodì della stessa Giudea. I tedareti: , gli Ar:bi , e le alrrc na- 
zioni ónde è popolato il desino, e cucia Ja Gcnciiicà ^ esultino, 
e canciao le glorie di Dìo. 9 e del ftto Cristo • M«f MUerglteri 
9àie» I-'Ctd4i9Bi #«-sU Sttacenà»! ipopiilo tMvbdU», vagateiu 
Jtt fKriiucri » vic% dMiescica , e itt. una mcdc»lkna casa , cioè 
nella S'essi Chiesa si riunirà con tacce le altre geQCÌ:# Voi abita- 
tori della tricri di Petra cancace le lo.li del Signore • E soggiua- 
^ il Tfoieca , eh' ci. lec «aaccranno ^ dagli alci loro monci veden- 
i)d olc' «ecavigUe * che Dio fari «ella Patetcfaa «Ila «eauca del 
Critco' « 9>HU cfa: capitale dell* Aeabta Pet«e« > tome si è deum 
•ltf« ¥alie . 

- Vera. i*. £ alle itole annuif^^ieranns te, E non concenti di ce* 
kbrare ia bontà del Signore nel loro paese » porseraoao. la nocH 
»ia« e la gloria di lui p^r ogni parte. - 1 ■ • 

ip Vers« i}* Il Signore uscirà [uota cmm im tfmfiene i ttm Viene a 

£ ariate della ftcande nirabil vittoria , che Dio riporterà sopra il 
emonio » e sopra Teinplccà dell' idolatria dominafue' t pet nfitx- 
di Cristo , ^ per mezzo del suo Vangelo . 
Ki'veglierÀ il suo c^c/* . Nuu potendo più lunganience Sóffrì» 
le, che il demonio si fosse usurpato l'ingiuste dutnioio dell' uo- 
•mo i^àìzzcà ia voce finalmente > tuoneti contro il superbo nemi- 
c-lo^ confiiideti. 
Vers. i<>. Ai/ titefui stmpre ^ te. Permisi per molti secoli» <5llc 
lì demoni esercìcàssero la crudele lor tirannia sopra la maisima 
parte del genere ummo , che gii idoli , c i via; doaiinac&ero so- 
ffia la (erta ; «00 (acctò.pià> noa iscac^ ia si4e(ixio , ma aUerò 
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tieos loqoar t 
abforbebo ^inql . 



0 \ ^U/. . <?5 
xSfitU. di partorieftfe.r 
far4^>f U mie vm z 4tfoUrì » 

15. Oifertero t manti ^ ed 

1 colli , e ffCcM ^ '««'f 
erh loro ,* , « ^'i«Ìl^''^.^ ifo- 
le i finmi \ e renderò AjcÌHt-'* 

ti gli fi 'igni- . 

16 E i ciechi eonaitrro^ 
per una /irrida y ^e ior era 
Ignota, e per fentieri non bat*^ 
tiiU da loro f^ro , che c^im-^ 
minino: firoy che per ejp jT 
ca-azin le tenebre in luce , c 
le vie ftorte in diritte : qne - 
fle cofe f^ro per ejft ^ e non . 
•^/i abbandonerò . 
M 17. Cederanno ali* indic-'^ 



15. Defertos faciam moat 
tcs , & collc5 , Se omoe 
gramen ec^rum cxficcabo : 
Se ponam flamini in infa- 
las, & ftagna areficiam. 

16, Et ducam caccos in 
viam , quiiii ncfciaiu ; & 
in femitis , quis ignorave- 
runt , ambulare eos faciani: 
ponam tenebràs coracn tis 
in lucem , & prava in ter 
dia: hxc verbi feci eis » & 

fiod dereiiqui eos • 

... •. . , 

• 17. Converfi funt reiror- 

fom : confaadattor confo- ir*i >r ./^4« u:olmi, 4^ coìi\ 

■ t 

\\ yocc comé donna, che urla pei dolori pel parto > c qaal lioac 
desolerò, e divorerò tutti i misi nemici. ' n ^ 

Vcrs. ly. D/ierrer) i monti , e i e^tlS » OC. Sai monti, c;fulkt 
cplHae erano moli altari , e adoracorf de" Gentili j ed aocbe taf 
torno ai fiumi | . ami gli stessi monci , c le fonti , c i hurai si 
adoravano come tante divinità. Vedi Herodoto l/b. vii. , Cicc-, 
rone de mturx Dtot. lib. ^ Vuol adunque si^Bificvc la dilcrUT 
zinne del regna del duvolo , e della idolatria . 

Vers. 16. E i citchi condurr» fw^tma nraia^ et* I Ga^tiy 41 
che camminavano alla deca dietro alle concupucenie del corro?- ^ . 
to lor cuore, privi di ogni lame di fede ,^ di legge , e quasi del-, 
lò stesso lume delia ragione , ii. CbndutiO 10 «ewo per U via., 
della verità, e delia vita. ' i' "* 

^ J-ari , che per e ai si c.tngin le tmtht . EfAVMi uni wlM tfV 
ttebrj , adesso foi Imt del Signori , diceva t\ Genti» \^ Ap9SCo|lN 
£.f\f. V. «. • • , 

E cercamen:e fa con di gran meraviglia il vtdere la dovixia , 
dei lumi, e delle grazie, e delle virtù coaiuìicatc a gente poco 
avanti si ignorante , e quasi brutale , eh; vivea sema sentirne** 
to quasi . e senza rimorso in una orrenda depravazione di c«r» 
«tìimiV • • - ' ' ' • i ' • • ^ , 

V(55t, 17- Ui^éuim MiMem , • emm eeM S eei^f^ ' 



/ * 
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44 fìiOBEZlA J>/ ISAIjì:, 

Hcne^ qui coo/tdoDC io fcul- fn/ioite inei , rik tmAiétiA 
ptili \ qui dicuQC cooflacili : n9*fim4éicriy ^ué* , ^i-* 
Vos dii noftri. * con0 mIU fidtue di getto ; 

Voi fitte i noflri dei » 
iS. Sardi audite , 8c cz- i8. Sordi ndite ^ e voi 
ò ÌDiuemiot id viden- ciechi mirati^ $ vedete. 
dom. • 

19. Q^iis cxcus, nifi fér- T9. cAi i il cieco y fe non 
VHS raeus ? & furduS , nifi il mio fervo ì e chi è il far* 
ad quemnuncios meos mifi; do ^ fe non quello y 4 cui ho 
^uiscaecus, ni(!qui venum-^ mand4ti i miei nunz^iì Chi 
datus eft ; & quis cjtCQl » r i/ f ;>rff , non il ferv0 
Aifi fecvttS Domioii venduto ì E elei è il cieco » 

f$ non U ferv§ elei Sigte^^ 
ri. ' ' , 

0 ' 

90. Nel temf imU > die io rfcolmetè delle mie gntie i Gea- 
fili, che créderanno , taniioo wniUarl dà me, e ricehni di eoa* 
fusfonc ^aeJlit che eegaJferaaa» a fone ia loro fferaaia ae' it^ 
«i del. 

Vert. i|. Sordì mittt 1 t^vps titchi mitétt « « vitt* • Viene a 
farfare di un' altra specie di iOrdi » e di ciechi » e abetcl lono 1 
Gladei» sordi » cke aoa voglioao «dira- la parola de* loro Pep^ 
§tiì^ e del loro Mciaia* tlecbi , che non voglioa federe ' eden* 
piu(o in Gesù Cristo tutto qoello y che del ftttaro Messia era 
predetto nelle Salccwf » oade rigeaaroao il loro Metaia» aoai lo- 
crocifissero . . > 

Vera* 19» Chi l il eMce, te. Chi avrebbe ponico credere » che 
M popolo di Dio» il popolo 9 che ebbe la li^fe*,. e le Scficcofe» 
t i Proferì » ai accecasse a ral segno di non voler riconoieere il 
suo Messia , dì non voler udire le voci de* Profeci del Signore i 
aiandati dallo stesso Dio a prevenire lo stesso popolo , e prepa- 
rarlo > e dìaporlo a ricevere 1* unico Salvatore y la speraoxa di . 
4Karaelel Ma qaesto grande avvenimento era stato predetto^più 
voice a dii nostro Profeta, è dagli alrtl . cy ^ if esce» , /s «a» 
il terv 9endm9Ì Sffvo veaduto si dice qoi Israele, il qaala tao* 
ti favori » e benefit) ricevette da Dio , che a lui deve tutto te 
acesso , e non può in altra maniera al suo Benefartor corrispon- 
dere , se non dandosi rutto al suo servigio per sempre* coioe aia 
aiivd comprato a deaeri contanti dal padrone « a cai fu venda* 
Tale è io qaeeet laogo 11 veto tento delia parola «saiNod^ 

. 'Veii.a<eé 



CAPO XLIL 6% 

30/ Q^ì vi^ iqiiilta % io. Tn , chf vsài mUte 

Qoooe. ciiftodies f qui 9per- c»ft ^ mn vi far4i tu rU 

Ut hibes aurei y nonne au- fedone. ì tm eie Imì ^ertt 

<iÌ6s } i$ pr^ccbic '9 afcpltgrai 

. 31. Et Domioos voluit , , %i*,E'U Sigt^rt ith iuo^ 
' ut laadificarec eum , & ma. m vUntÀ ptr Ui y affin di 
goificaret kgem , & extol- f^nti^e^rU , * per f^r cono^ 

' Cellerjz^ct della legge . 

22. Ipfe autem populus 22. y/f/7i> mio po^ 

direptus , 8c vartatus ; la- polo è facchcg^iaio , e deva- 

queus javenum oaines , &• fl^to : r?^^/^;^ di ejfi e liccio 

in domibus carceraiii abf- p« giovimi , y^/;7(? 

conditi font : faóèi faat in fi nelle prigioni , /fl;7t? JÌAti 

rapinam, nec eft qui eruat; : rapiti ^ né chi gli 

in direptionem, aeg eft qui {ciolg4 fono /lari pred^n , 

dicacs ReadCf . - Jirr V ^à; dica : Ittndi^ 

Ili- 

K ^ ^ . ^ • ... 

^ . — • - • ; 

, Vtfrfé ao. », cki^éì mw/m mr , «e Tu che kai vc iuti moi- 
ri pM^i, e miracolMei, Profeti, e molti pfà ne Tedrai fat^i da 
Crisco ; non fan! tutmetsione alcuna sopra le cose vedute; Tu, 
che hai orecchi, se vuoi , di ificenderc e quel* eh; mvjiziano' 
i Protcti , e qu:llo , che predicherà il Ccìtca, , naii udirai- cu 
nulla giaoioiai^ \ ' 

Vera* %%, m U St^inn «Me Iìmm wimtil( te* Il Signore p:r tua 
Iraoaa volontd ^ jper «tea ìnitericor<lfa eleiae Israele per farne «la' 
poipoio santo, e tar'cènosceire à cucca la terra la srandczsa , e Ì*> 
eccellenza della legge sanca data da lui a qu:l popaio , il quale 
osservandola dorca essere popolo più giusco , e felice di quanti 
abitassero sop^a la terra. M» Isratle' n^al corrisa;>$c alle iittea<> 
\ xtenr, ed ai fini^di Dio. ^ . / ' 

T ^^7* ^ ^ fP^U è ùeAiggféUlk , e 4tvattatò r 

Israele amato » ed esaltato cotanto da Dio » per i peccaci suoi 
e per Ja ostinata sua oteduliti » si é fatta prediL de'deoiool » e 
de Romani , e di Tito. ^ 
• , ^inun di etsi i, Uccio fiti g^ovati^ y ec. Gli Israel ict stessi co' 
loro peccati S0fi6 stati il Uccio , al quale saranno presi i loro 
«iglmoli» e tutta) la loro cioventik » che tari fatta prigioniera > • 
chiusa negli ergastoli , sema die fi iia ehi piì^ pensi lìd èssa 
Ttn. f^Kth. Tm, XX. ? fi • • Iftt 



éé fkOFk^/A X>t ISAIA. 

23. Quis eft in vobis qui 23. Chi è tr4 voi , chi 
audiathoc, attendati & ail- éfcoltiqHejlc cofe ^ e di.i ret- 
fcuitet fuiur^l . m , ^ che h4 . 

^4* Q.ui$ dcdit in dirè-» 244 chi Jja ahhando'JAto 

ptìonem Jacob ifrael va- Ùhcoiàe i Iffadt ad effe* 

llantìbii^ } aonoe Dominus ire preda di ùàhrù y che lo 

ip(ì9 t coi peccavimus r Et fncchegiUno . ^4i« f eili il 

Doluerunt m viid ejas am-^ pignori fitffo ^ contro dit qua" 

t>tilare« & non attdietoDt le-' /r peccato t perpchi 

gem ejos « • . nétt Ifdft volnté battere le 

^ ' i<i /i»» # non hanno ubbidita 

alla fna legge ; 

' ' tx «tfondie fopet e-^ 25. £d egli ka fcarieat^ 

.ii^n mdi'gnatlooetH fororis fopfa di lui Vira , # iV 

fui » & forte belluifi » & r«r /»0 , ^ i/f fa atroce 

combufltt cunl in circuitu , guerra , e lo ha drjo per 

^ non cognovit & Tue- ogni banda ^ e quegli non ha 

per liberarla ^ riè cbl dica a Quelli > che ne lòao padroni , ren- 
deteci i nomi fiovani) ì nostri litlittoìi* Qjiesei tannilo dimen- 
ticali dagli ttomiài t e dA Dio » e periranno ndl'eaiJio » e nails 

acfiiavitù . 

• Vcrs. Chi ì tta W, ehi MteM'ee.'Sì duole il Profeta, che 
~ parlando egli di cose di tale , e ranca importanza « appena siavi 
chi ponga ménce a quel , eh' egli dice , e penai a quello « che Dio 
tmnaccia di fare «m giorno contro il ano pèpolot a!ei non ai ri» 
duca a penitenza . . ' * 

Very. if. E lo hà arso ftr egttt banin , t ^ntglì ntn ha capfto% 
e h hà dato al fu$c9^ a ^jueglt non ha inteso» Confesso , che que- ' 
ste parole nnl sembrano talmente farce apposta per dimostrare lo 
itaro. de* Giudei nel tempo dell' ultimo eccidio di GertisalMiaic % 
che non dnbito doverti a tale avveoitneato riferire qaesti tre ol* 
timi Sericiti . Il popolo Ebreo dopo'l] rifiato del eoo Meiiia 9 
fo percosso da Dio col flagello r^i atroce guerra per parte dei 
IRcrrani , i quali desolarono rute' ali* inrorno la Giudea, metcen- 
dola a fuoco, e fiamma, e 1* Ebreo non si ravvccìdci né rlconeb* , 
be ia^ftaaio di bio , che cominciava a punirlo secondo la predh* 
lione de] oedetimo Crino 1 venne dipo}- i* assedio. della, dctil 
capitale « a 1* incendio della casa del Signore » e della infielicn 
GerutalcDinie > e Israele si rimase nella tua'ce'cird , e nella ssa 

oninaxlen^ 1 c af lenito di («tee queste ceae da* f iffeii 1 e dal 

Alea- 



1 



teikdiC eom % & non iotel^ e lo km dato al fuori 

fi' 

Messia^ non volle Incendere giammai ^ che i suoi peccati ^ e il 
massimo di cisi particolarmente « cioè la morte daca al SaWacD« 
re degli uomini, avca fMCo cadere toj^a di l«l nuice y e ^entiM 
de calaoilli* 

'C A P O XtlIL ' 
C$ni^lé il pop9l4 fidili » frmmind§gU , tki OirÀ mi* , 

tiflisato grandemiftti . Biftefix,j-di DU , il ^uaU si 
lAmcfitd deiU inirAtitudim di Giudei. 

I. U T nane bisce 'dicìt Do- !• "Tj* JD crs dice il Signor 

Jl> minos creans re Ja- SZé re , che te cni ^ 
cob , éc formans te Ifrael : GidcoUi , i t$ firiftè , • 
Noli timer« I quia tademi Jfraele f fti».timiri\$ pine- 
te , Òc vdca?i te oomiiie tuo : ihi io ti ho nnduto ^ t ti 
mos cs lu. 1^ chimétté pil tH$ h&éu ì 

Viti. 1. Ed •fé dici il Signoti hm ttutrt i a. fikeai, thè 
Dfò cred Giacobbe » doé il popolo Ebreo , petebé dttanrnnqtte 
aéacurc di Dio tiaao tutti fM ttoMìni , Jo eran però in ispecial 
modo gli Ebrei discesi da Abramo , e da qntl figliuolo > che A- 
bramo ebbe per puro miracolo da Sara sterile ^ e vecchia $ in se* 
condo luogo Dio /«ri»* questo popolo con ispecialissima cura , 
istruendolo per meazo 4i Moté, e dandogli idee titttM deJla yc«^ 
va vieti» e della Vera g ioMiaia ; reno s lo riscattò daUa^hiavK» 
tttdine di Egitto; quarto, gli diede il nome distintitsifflo , t pr«« 
prio di lui solo , diianartdolo popolo dì Dio , ^prendendolo pe^ 
juo ctfeciiramente , e appropriandoselo « e acquistando sopra di 
esso un particolare dominio • tutti questi caratteri però assai 
meglio, che al popolo di Itracks conveagooo al nuoto popolo | 
f^pM itMfmfm , come lo cbiama 1* Apostolo Iniettò ; peroccbd 
quésto è veramente creatura naotras e fattnra di Dio j popolo fof« ' 
teato , e istruito da Cristo , redento dalU schiavitudine del de- 
monio, e del peccatjos ionaltato alla digniti di figliuolo di Dios 
•ade a inesco popola ti adaua pccfc^anemc^i «oaK di 
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2. Cum tranficris per 2. QHand tn p.fjer.tì per 
aqujs , tecQin ero , de fla- mez.z.o alle acqtte , ia fari 
ni'H) non operienc te; cum feco ^ e non ti coprirà iM^c^r* 
ambulaveris in igne , noa . rente g quando patirai per 
combareris » & fliinmi non mez,^o ai fmc0 \. n$n fétéì 
ardebit ta te •* > ékhruiUio ^ e U fiamma nm 

avrà ardore per tei 

3. Q^iìa ego Djininus Perocché io fono il Si'- 
Deus tqas fanifèus Ifrael fai- gfisre Dio tao il Santo ét 
vitoi' tuus « deJi propiciacio* Jfraele tao Salvatore » im 
nem t\xM JB%y,tt\imt iEiio- prex.^0 di tua- ìiieraj^ne k§ 
piani» ^ Saba prò ce. dato V Etitto » i* Etiopia » ir* 

Saba. 

4. £z quo bonorabilis 4. i^^p^ che tn diffcnté* 
laftus eis ia .oculia meis ^ fti orrevole ^ e gloriof^ nt-^ 

del Signore . Per la qual cosa dice lo scesso Apostolo ai Cristia- 
ni : yoì stirpi «lettM , iMettdiyo rtgute n*\Ì9ne santéi , viene a di- 
re', coQsagnca a Dio « propria tjttiXuH di Dio» e de) fop Crtsco, 
1. Ter. U/Q .. ♦ j 

Ver*. 1» QtfAndo tu fMistrat ptr JHf^'^o alle £cqHt , «c. Io t| 
trarrò salvo da qualunque cnbolazionc > dalle più grindi peisecu- 
sioai uscirai seoza oocuiiieiito • C:ò aTverossi particolar.nence ri- 
guardo alla Ciiie'sa di Cristo % la quale dalle persecuziooi de*ii« 
xihf\\ usci sempre <ìon gloria. .. 

Vers. 5. in p*"*^^* di 9 MA liktronfiont h» dxt» V E^t'ttè^ #c* Ctoai* 
do SenaaclicriS scavi per deviscarc cucca la GiaJcj , e per merce- 
re atsedto a Gcrasalemiuc , 10 feci j che in vece dtlU Giudea egli 
and^ss» > ol suo esercirò ad as&ilire 1' £gicco , e 1' Ectopia > e li 
paese vk- Sabei • Così questi popoli faron9 quasi il prezzo > me- 
diànce: il quale fotti ta liberato . Vedi il capo XXXVIL Ma oi» 
ahro strSÉo , che ti adatta a4 nuovo p.>polo egli è queuo . Pel 
pretzo del Sangue tuo , e dc^ cuoi marciri > o Israele ( viene a 
<1ìrc , o Cristo ) , ia ti ho darà , ed ho soggettato a te 1* Egit- 
to , 1' Btiopia y e i Sabei , e tutta la cetra , che si riunità nella 
tua Cilici • Notìii -» che il popolo di Israele è figura canco del- 
la Chiesa Critrtana , coinè, di Cristo suo. Capo , e qwello » che 
.della Chieta si dice , eh^é il Corpo di CAsco J si applica giusta* 
inent* a! Capo di lei » e quello , che si dice del Capo » si ap- 
plica ancora al Corpo • Vedi jii»gii»*u de p0^. Ckrittm iiò, 111 • 
€df. ai. * 

Veut 4* JDf fbt tH éivtnsAiti wttvdt « e gloritso te. Dopa» 

- . che ' 
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8^ giorioftifi egodìlexì te, gli ^cchi miti ^ u ti ho ami^* 
.6( dabo^boiìifnea prò ic , & > # ^tr u darò d(gli «mt^ 
populòs prò aoima tua. mifti , t di pé^i per tus 
■ Noli dolere V quia ego JmIvìkxm^ 
tecom ftiiv / ab Orìetite ati- 5* Non temert.\ perocché 
ducani fenfen tuum % 9c J^k h fonucot daW Oriente c(ftt^ 
Occidente ccngregabo te».. ,durri4 tf^QÌ fzUnùti ^ edétllr 

Qmdeftt0 vi riwtiri . 
' é* Di^am Aquiloni Da ; 6.' uii SettentrieM diri 
èc AuAro NoH pr ohibere : X>éimmèii : e al Mex.z,ogior^' 
aèier fiiios roeof.de Joogio» ne: Nen rittnerH: Cénditet^ 
quo ) 4& fiìm nica$ ab ex* . imi i miti figliueU déC ri-- 
tre rota terrai. * » «mtì p^r/? , e le mie figlie . 

dmlle eflremitÀ dilla ttrra 9 
^ 7. Et omncm , qui in- 7. Perecchè tutti quelli , 
vocat noinen meum % in r^f invecatto il mmc mw , ' 

che il mio amore ) e I miei benefit) ti rendettero un popolo rag* 

guardevole , e srimaro da me , io ti ho sempre amaro , e come • 
per te diedi gli Eeiiiani , e {^li htiopi alia dfsoljironc ; rosi da-» 
rò t babilonesi, eh: saranno sOK.giogati da Ciro , af&nchè tu ri«> 
corni in liberti • fi molto più gjustimenté della Chiesa si dice ^ 
che Dio per amore ^ella Chiesa e ^ di Crtsco ditile dei pcpoH , 
o sterminandogìf» se òsrfnacamertté perseveraròtio 'nella iofedeiri , 
e Ilei perseguitare la Chiesa , ò convenendoli » e tog^taandogll 
'ad «ssa ) ed a Cristo . 

Vcrs. 6, VaIV Ortinn ctndmrrw i tuoi figlimeli , *c. Veramcn- 
te nel. ritorno dalla cattivici di Babilonia non aolo gli uomini 
deÙe due tribik , di Giuda , e di ]fteni\miiA ; ma aockc un gran 
numero di Israeliti delle altre dieci tribft si riparriaróno t ra]nien'^_. 
te che niolro prima della venuta di Cristo la Giudea avrà rlru- " 
perato la sua ant'ca popclatione , ed era in florido srato . Ma 
quanto meglio ciò s* incenderi de' figliuoli della Chiesa , riuniti 
nel seno di lei da^ tnric \e pUrti del inondo': perocché qnesci so* 
no q\à<* figltt$9U ili l^h iitfersi y per adonare i quali dovea aiori« . 
re Gesù Cristo > come dice S. Giovanni xi. 49. E di questi li« 
gliuoli dispersi erano figura gli Ebrei delle dieii y e delle due 
tribù, rraspotcaci chi qui, chi la da Sa]|^nMiQasar e daMahucho* '. 
donotor . ' * - ' • . . 
' Vers. 7* VUfKthe tutti quelli y rt. Condurrò a te questi fìgìiiio^ 
li, perchè CHstfani « e fedeli gli fio' creati e fomati » e tàrti ^ 
amnché mi inrecliliio ,.rmi acnraao iMtta' tamiti » c nella giti>^ 
atlaia* . • , ' • ». . 

r \ . B Ver,. 8* 
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ftlodam mJam creavi eum , per gloria mU gli ho ere Atti 
formavi curut & feci • gli ha forwMii « ,# f/i 4i# 

fatti, 

8* Educ foras populum S. Marrda fuors quel 
txcum , éc oculo$ babeo- pùlp^ ^^ht h cieco ^ benché dk* 
ceni,; fooluai ^ 9c aiiref ei. occhi : §à è fonU^ ìmu^ 

9. Omnes p^enitt coAgre- Si raduttine infieme 

gate foìit fimul » 9c còllè<> r«rff /r gentil e fi untfcdw 
Aae foni tribas: qofs lo vo- le trilm ; 4if vei étnmH'^ 
bis annonclet iftad , qu« i;f^i /fnft/ tofét « # /mt^i 4. 
primi funt atsdtre. «os fa- • mi afeobnn qmelh ^ chi de$ 
'^Cìtt} denc tfllles eoninis jii- prima decadere ì ÌHrednca^m 
iificeneur , ISC "audiant » Oc i lor teflimenj « fi liuftifichi^ 
dicane Vece* ne^ e que\ che dfceUane » 

dicano : £*vero • 



Veri. H* Manda fmwra qntl fpoU y eht ìt «cet , •di stri» ^ 
•c* Si uniscano queste parole col versccco del capo preceden- 
te , è si avri il vero senso , ed unico di questa terribile p^fe- 
Xia , prof.zia ripcrura da Cristo in quelle parole : / pgUuoU del 
^gn9 sarann» caccìmì nelle tenehrt , tht som fmra : viene a dire 
nelle tenebre , che sono per cucco dove non é la Chiesa > nella 
quale fpla^ luce* dl4rf^. viti* la* Profezia» il .cui troppo chta-' 
£0 • e pieno avveramento sari sempre lina iacoócrastabtle dimo* 
ttraiione della verici del Vangelo. * ^ . 

Vers. 9. si rndHHÌna intientè tutte le genti . • • chi d$ v§9 art" 
mittixierÀ ec, £cco , che io ho predetto una cosa grande , una co- 
ca «uait incredibile | viene a dire y che un popplo > il quale ha 
oecni in tetra > imni vcdri aulla « ed ha baone orecchie » t imila 
«dirà ) é che questo popolo tari cacciato faora » e a lui saranno 
•ottituice le genti , Cric io adunerò da tutte Ifi. oarti del mondo • 
Si radunino adesso tutte le naaioni dinanzi a me, e cucce le tri- 
bù della terra j e mi dicano se v* ha era dì esse o uomo , o Dio 

She abbia saputp qualche cosa di tucco auesto > o io abbia pre- , 
etto, e predetto Ì*.ordfiie-t ciò. dee avyeAtrc, Mettane- 

innanif i icstimonj , e le piove de* loro oracoli', talmente' che 
chi gli ascolta abbia a dire t questo è vero : questo d ftatp un 
vero oracolo, wna vera profezia. Ma nè tescimonj, ne ai^omen- 
tf di alcuna sorra non hanno i gCAtìli^ padc jpiOVaiC^ che i lor« 
del p ottano sapere il fticuto» 

. Veca.a«. 
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lo. Vos fcstcs mei , di- io. Teflimonj miei ^ dicfi 

dt DominuSi^ fecvusaieus, il Signore^ fitte voi ^ e il 

quein eiegi : ut fctatis , & mi§ fervo s affinai c^ftofcis^ 

credatis mibt, 6c inceiligatis . i# credìM , e inhttdiéif 

qais ego ipfe funi , AiiC« ma iv^t ^i*^ feif quell'io . /'^r^ 

fiOn eft formttof Deot » éc »^ ^^iv fù Alcué Dio 

poft me non erk. ^ 94;fri di m, crr fétrdwi 4»* 

f9. il me . 

Il» ^ Ego fuRii ego rum li- Ì9fen9^ io f^m USi* 

DomìQus, & Doneft abfqoa tmn i Sédvéltertjn^^ 

me falvator» ri ifa' 'm#^' 
O/V. 13. 4. 

xs. Ego anaonthvi,-^ , la. h fndifft , i# /^A-' 

ifalvavi ; audituiit fcd , ^ V4i ; § vei feti fapere , e 

non (bit io vobis alieaua ; niffun Dh .firinier^ fu tra 

Verti IO. Tettimi} miti , d/cc «T Signùft > ifVt vi ^ t il mÌ9 
jtrv } fc. Ma quanto a] Signore egli dice, che p/r rescimon) del- 
la verità de* suoi oracoli cgìi ha tutto Israele , rutt-^ questo po* 
polo essendo srato spsttatcrc degli avvenim?nti precetti in dif- 
fcfenci tempi dai Profeti del Signore . Si era veduto po'-o prima ' 
cwe fi era adempiaco perfeccamcnce t«tco qaelle , che 
avea predetto lotomo a Scn'aachertb , intorno ad £iechia amma* 
lato a morce ec* Ma oltre a rutco il popolo Ebreo lut cesti- 
mene grandissimo contro d» cui non si potr4 disputare , sar.i 
il mio servo, il Cristo ( Vedi cap. xif. i. ) il quale ra rutta la 
sua predicaaione , nelle opere sue, ne* suoi miracoli , oella pas* 
sione , nella morre , e in tncm qaeilo » che-daHa passione a e 
dalia morte di lui ne avverti , con somma puntualità » ed 'esat* 
lez-za adempierà tutti gli oracoli de' Proferi , e dimostrerà la ¥#• 
raciri di Dìo » da cut fu mandato . Q^uindi e;;li é detto ttttim^ 
nt fedele , Apocal* l. %. E testimone fedele ^ § verace , ibid. rri« 
14. E similmenre in qucfco libro Lv^. 4. !• dw ttftimune ai^ 
Ugtnti. Cosi fli Apostoli forono resttmon) di Cristo , il quale* 
disse Uro : S*ret$ « mejtsgimmt} in OtrmmUmme , e ni mit» U 
Giudea , 9 ntlU Smmmit ^ % lit» alk eanmiii dtlU targf « Ar* . 
ti 1. 18. 

Vers. II. /• frtdìttìt io talvti f «c. Io feci sap're anticipacs* 
mente al mio popolo quello 9 clie io far volea per loro salute % 
lì salvai dopo aver loro predeisie « e aaanntiare pubUioaméncc W 
nlscricordìe , cll*ÌO volea usare con essile né Abramo, né IsaO» 
co» né Giacobbe! né M^sé , né Giosuè , né Daviddc , né Eie» 
eJlia , i foali fumo ti ìéImccì peik eote grand»^ ciie ^raro* 

: fi 4 . no 5 
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vci ff^es mei , dicit Dcoii- 
iius, ego Deus. 

15. Et abicidoego ìpfe, 
te non cft qui de manu ii:ea 
eiudt : operabor 9 èc ^uis 
avcrtec illudi 



di zoi : voi mici testimpnj l 
^tiice il S tenere 1 ed io fon. 
Dio. 

13. £ ioftejjo fono fin d^ 
principio , e ttcn è chi dal- 
ia mano mia fi fottra^a / 
io farò » t chi disfar dì 



14. H«c dicit Doniir US re- • 14. Quefie cofe dice il 
demtor vcflcr, fanftus Ifrael : Signore Redentcr vofiro s il 
Proplcr vos niifi in Babilo- Santo £ Ifratle : Per amor , 
nem» & detraxì vedes uni- di voi ho mandato gonto 4 
vtfrfos> 6c Chaldccos in Jia- ÉabiUnia^ 9 r.eztttni a teri 
TÌbl» (ìì'ìS glociantcs. ^ ' ra tufte le difefe , e i Cfil^ 

dei 4 che fi gtoriévano- dellt 



Uro navi» 

15. Io HSrinori^ ilSan^ 
to voflro , CrtMte^ di Iftétt^ 
loy Ro voflrò. - 

16. Quefte cofe di€€ il 
Signore , tké etperfe %né 



' 15. Ego Domious ^oóèus 
yester , creane Ifrael rez ve- 

i6. Hcc dicit Domious , 
dedic in mali viam , & 

1 ^ 

-no ) ntn ebbei mai altro Dio 9 a cui rico? ressero > ed il qua- 
le gli ajutasse fuor! di me , che seno jJ solo vero Dio ^ e 
Signore. / ^ . ^ 

. . Vers. I3« E nm \ thi dalla wai:§ mta si s§$trdgga i te. L'ani- 
ma , e il respito di ciasctin uciro c lìclle mie mani ; io ho le 

• cli?5vi della nroiic > c della vita, perche io sono oh cterro r se 
io fo vra cesa > nissuno potrà disfp.rla : quindi la verità , e in** 
faJJibilicà di lutto quello, dte io annunzio per mexzo de' miei 
Profeti." 

Vers. 14. H* mttndato geme « Bdìhnia^ Ovvero, emtr* £4- 
hileMM, Ho mandalo Ciro ad 3s&edi;ire> ed espugnare fiabiJonia , 
perchè egli vi liberi dalla Junga , e dura vostra cattiviti , E si-, 
milnicntf nìar.i!erò il Cristo a lileiarvi dalla tiratìnia del derno-, 
'lìio . qui sempre il tempo p^saaio posto invece del futuro 
Io slbauctò Babilonia» r j Caldei* I v^li sono superbi per lé 
tfcclietse y che acquistano mediante il ccniBercio , che fann« 
colle loro navi sui Tij^rt, e «Qjr£.ufrare 9 e nel (oìfo Ceraie* » 
che h«nno vicino . ' 

Vcia. 16, ikt afiue una strada ntl mare^ te. .Ranineinera gii 
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»n aquiS torreotibus fcmi- 
ura. 

1%^ Qui cduxit quadri- 

6c rcjbufìum ; firrul obdcr- 
inicturt , Tf c refurg<r l : con 
Ulti funt quafi lioum , & 
czAiiK^i funt. 

. iS. Ne noemiDerìtii prio- 
loin > Se antiqua oe^iotuea- 
mini* 

19. * Ecc^ fgo facio no^ 
va» nunc orienicr utU 
,qoè ccj^norcetls ea : pooam 
in defeno vitin , 6e in in- 
vio flomina. 

Ap€Céll. II. 5. 

• ao« Glocificabic me be«^ 
Hit agri , dracones , & firu- 

thiones r quia dedi in 4e- 
feito aquaa , fluroina in 



flr^ida Tìci mare ^ e un jitrt^ ^ 
nera tìelic Acque pcrrpifofe s 
17» £i^i èy (he fece ujcir 
in cumio i ecce hi , e i C4* 
valli , le Jchiere , e i Capi^ 
téttjì , e fi àicl^ormtnt arreni 
infume^ ne fi Jz^glifTAnno t 
furono Jpetiti cerni Uno 
WMnie , f ferirono . 

1 8. ScorÀéUivi^ delli cefi 
péfféiti , t non i addii 4i/ii 
un fiche . 

1 9. EH9 , tht cofy mt$wi 
io fo t e or 9rM ^trranfi'o in 
ina 9 certémenti ifoi lo fét^ 
fretf : aeriti nmt flrada arrJ 
dtferto , f foriitfe di éttquà 
nel paefe diféitiiétio ^ 

to. J)aréi>j gloria a me li / 
teftìe fétlvaticbe , f druicnii 
e |// ftruz.X.9li 'y perchè hi 
fatto fcaturire acque neh 



antichi bfTffìiJ, c i miracoli fatti a falere di IsrsejV, il passag« 
%\o (}c] mar Rosso sottc Mcié> e dei Giordano gonfio» e piccia* 
p]roMi «otto Gf^stié • Vtàk jcs* ni. ly. 

Vers. 17» fnt uscir in e^wf i tH&Jt te» Dio dispose» theW^ 
none co* suoi corrili» e col sue esercito $i movesse i tener die- 
tro agli Ebref ori mare dove ^d egli» c tmii.gli Emiliani Hi fCP* 
peiuo .«orno si ac^dorrTcnifTono . 

furptf sftnti.cmt lin$ fumanUy re. Furono steioninati in sa 
attiffiò colla sieasa faciliti» con cui si s^tgr» nn po'di /stoppa » 
che ftaia* .1' 

Vers. 19» ao» £ecf» -ciré ee»o ttmévo io /» . . . oftith- ma ttrada 
rttl deitrf , re. Cose nuove , cose iTìaffticri , c pid arrtrirabili 
farò io tra poco, e voi Io vcviirte . y\pritò nel irare di questo 
inondo una strada a tutte le genti, jerciiè davano a Cristo» a]> 
la Chiesa , alla tallite » e al cielo » e nella deserta' soìinidine dcK 
la GeatUlu iu^ MH^W^ dalle fwtemo iA Sahól^ote ^wi di grad 
' • aici 
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jfijfio, Qt darempotum ^o- difiria^ e fiumi nelté ttrré 
f ttla meo, clefto meo. . ' difMtàm per dar da hr§ 

ni mio pó^lo , 4/ miù' elet' 
te» 

2t. Populmn iftum for- 21. Qjtejìo popolo /• ho Ì9 
ima vi niibi » laudem tneam formato per me : egli annun» 
narrabic* Uerà le mie Lindi, 

22. Non me invocafli 22. Th non mi hai inV0^ 
Jacob 9 oec laborafti ìd me cnto , ^ Giacobine , /r^^/i /f 

•Ifcael* ' ff'p^^fo eurd di. mt % o I- 

* frnele. ^ ' 

23. Non obtulifli miht 23. Tu non hai offerto s 
arietein holocauAi tui , & me il tuo enfro in olocdw 

^yvdtimk t^ìs non glorifica- fio , # Bo/t mi hai mtaraté 
Hi me : non ce fervire f^- eolle vittime : ,ften fon io 
ci Ì9 oblatione , oec labo- t^ueglì » cai tu hai fervito 
. xem tibi proBbui ,ia thiice r^/Zf ohUz,ìoni » ire /t 

data la féuicm bn^iaro 

t incenfo • 

84. Non emidi miU ar- . . '24. Nott hdi eompraio 
feoto calamoin , 9c adipe pfr m col [dèttéero is 
viAimaruin Cttaram ' aoa odorofa , # non mi bai rst* 
inebriaci fUe • VeronCamen igrato ^ eoi graffo dello noe 
(crvire. me fecifti in pec^ vittimo • Pimtoflo ^mo bai 

' aie • ilEnebè mi Mino » e mi gloriichiflio i popoli che per la 
lor OatiMrie 9 e ierici etano «imili al diagoai , • a^ simili beicie 
oclnffe. 

Vcrt. II. Sutsf foftlo l*h9 Ì0 férmat$ per mt : te. Dì queste 
bestie selvagge , dragoni ec. > mi son'io farmaco un popok> , il 
quale celebrerà in eccrao la mia postaota , c la mia misericordia , 
perocclMè m lai al «edri ^ come l>io «od eoio dftile piecre » ma 
aaelie da* bruti stetti può /trarre de' figlitioli di Afavamo . 

Vers. az« x|* a4. Tu utu mi. hai invHdf , • Giacobbe , tem 
porse Israele potrebbe dire : se il popolo de* Gentili ri loderà > 
non ci abbiamo noi pur lodato , e oooraco co*sacrifix> , e coli* 
offerirci ogni di l'incenso i Ma no » dice Dio , tu, non mi iiai 
ottonm aè io'nioi cancioi > uè co* tool sagrifìt; s H c«o nttete 
bcegiaco it oloeautto aoa tà UBtout, n ma » perciiè^ tta imieina 
di ali k cu «ieoa t ia aaa amalv» aaa i^^dii ia aaftifè » t la 
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catls tuis, prasbuifti mihf la- tn fatto fervire né* tuoi pèc- 
borem ia iniquiiatiòus cuiSé cati ; ^ me h^i recata pens 

Colle tue ifiiquitÀ, 

25. Ego fum , 'ego fum 2 5. /<? fo^ro , f^n io fleffo ^ 
ipfe , qui deico iniquitatcs che cunceio le tue iniquità 
tms prupter me , & pecca- per me medefituo , e de^pec- 
eatorum tuujiiiaì ooq cecor- cati tuù non stvrò pi» me» 
dabor . ' rnoria . 

.26» ReJuc me in memó- i6. Ri carda tu a mt^'è 
tiani , & judicemur ùmui : faciafi infime giudisiio, di 
na ra Ci quiJ liabes » ut Jti- , fàccontd /< hdi ^haU 
fiificecis* èofa fèr e^tre mfitfi* 

cat0. 

pena » che tu ti prencJcsrl per fare a me tali obblazioof , e span- 
dere «iiaanzt À m£ il fimo Jel tuo incenso , e cucco questa noti 
reca piacere i me, ma noja, e disgusto', sì perché le me offer- 
ce sono facce da ce senta spirito dì vera pieci » e col cuore mac- . 
chiaco, e imiMon«Ìo per le tue iafquicì^ e's2 perché ti lusinghi « 
ehc iurte questo, "cnn la tua penicenta» ed emendaziaae possa 

piacere a me , c rjroucIlKrm» tcco . 

Vimt»tf me hai tu fatto tervire »e' tiéOt peccati : te» Piutto- 
leo co* cuoi peccai! mi hai tu ctar^ato , come* «e io fossi tuo 
servo obbligato a servire catti I cuoi capricci » e. le ' eoe Iniqui- 

ci, colle quifi ci presenca^i dinanzi a me, quasi -per metcerrnC' 
le sotto degli occhi , mi diedero iorredibii p:na , e molestia 
come ic ( dice S. Giro\xmo ) per I I 'io sia tacicj , e stanchezza 
il soppotcarc i peccatori, e di£i:Qdc(li dall'ira di sua oC'sa (ìut 
scitit* 

Vers %S' !• stm^ gm $• ttetn^ ti.. Non^ le tue viccime, 
i tool sagrifizj, nofi li* opere della legge ci laveranno dalle toc 
iniquiri , ma io, io stesso , pec eS*tto di m\\ gratuita miseri* 
cordia , e in virtù Jei meriti del Salvatore » caacclio i tuoi pcc** 
calli e non mi ricorderò piìì di essi . . 

Vers. té* ^ieèrét tu m te. E' amnoìrabilf 11 b^cA M %^ 
gnore, il quale si degna di soggecurti io. cerco modo al fliidi- 
sk^ degli uomioi , affin di cogliere al peccatore ogni ragione di 
presumer di se, e confondete la sua superbia. Tu» che credi di 
poter esser giujcifìcato in virtù delle opere della legge , metti in 
veduta i menti tuoi, se ne hai ,,4>e* quali io debba a ce perdo* 
Mie i Cttol peccaci, rammenta a me questi cuoi merici* dc'qaa-, 
H non ho io memoria» fi qui- ancora dna bella > c iam ifMÌ^ t 
fciocoh^ fbi può aàpect q«cUé»tbc ao» aa Iddio» • 
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27. PiCer cuos prtmus pec* ^7. Il pÀire tuo tilt il 
cavie ; &iacerprei«s cui prx- ^rimo pec<i « e i tuoi intera . 
■ varicati funt in me. nunzi prcvdriearorro €omr9ài ^ 

%S» Et contaminavit prln- 28. Per quefto dichÌArai 

cìpcs fanA<;S , dedi ad ir- immondi i principi fncr-ati 

terncciontra Jacob , &I(rael e Gidcobbe diedi aUo fier^ 

ìli blafpheaiiam • minio » e Ifniele mW obàr9- > 

Weir «omo può essere ascosa a Dio f e«pont ru ( dice Dio ) 
tutto quello , che tu ci creda ci avere per giuscffìcare la tu» 
• |>recensione , e vincere la gran lite , facenoo vedere ) che Ja re* 
nifftione de* peccati si dee ascrivere a* meri ci "Tuoi , c non alla 
nia misericordia • Qiiesca maceria è divinamente cracnu da Pao* 
, lo , K9m, itr. 

Vcrs. 17« II' pidre tuo rgli il pr/mo pecci > ec. E nor\ venire a 
dirmi , o Israele > eh? tu sci giuscficito in virtù de* meriti de* 

Èadri cnoi • Abramo cuo padre, egli scesso fu peccatore « ed eb« 
b bisogno dì mia misericordia » e Mosé « é Aronne > che fiiro^ 
no incernnnxi tra me , e te , riportando a ce i miei comandi »• 
dando a te la mia Icf^ge , anche questi peccarono • Che peccas- * 
scro Mosé, c Aronne alle acque di concradditione , la cosa è 
attestata dalla Scrittura , Tlum. xx. 9. ta. , onde furon anche 
paniti col morire prima di niecccre il piede nella terra santa • 
" Che poi Àbramo peceas te di idolatria ' pr^ms della s«a irocatto* 
ne 9 come dicono- non pochi Interpreti, inesco non é detto al* , 
men tanto chiaramente nelle Scritture , che non sia messo in 
dubbio, od anche espressamente negato da molti > tra* quali S. 
Girolamo, quést. Htbr. in Gtn» Ma non sembra a me necessario 
di determinare dove , e quando Àbramo peccasse , còme a»ppu« 
re dove , e come peccassetQ Mosè », ed Aronne , purché tengbit* ' 
mo ferma la parola di Paolo : Omnts peccaverunt , ^ 'tftnr glorU 
Dcf.: prevenuta questa parola da quella di Davidde : Omnts declinA" 
vtrunt • Vedi quello, che »i è derro /{ow. 1 11. 23. * e i.y<i4n. 1. 8- 
Vcrs. 18. Ver quesf (h'chiarai immondi $ principi sacrati . Per 
questo io trattai > e punii rome immontii i tuoi 'sacerdoti consa^ 
' grati il aervlsio del nifo raberoarolo , perché furono peccatori • 
Credesi che voglia parfore di Nadab , e AbtA figiiubli di Aronne , 
arsi dalle fiamme 9 che uscirono dal luogo santo, per avere o flet- 
to 1* incenso con fuoco profano*. Levit. x. i. x, E Giacobbe diedi ' 
ec. Sterminai Giacobbe, perché peccatore, lo feci drvcrrtarc la fa- | 
vola» e lo scherno 4c*suoì nemici» perchè egli fu ingrato, ci,n-> 
fedirle* * • 
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J^io cottsoU il JHX fopelé sopra del quéfU spanderà il 
suo spirito . Egli c il primo , e /* ultimo , r // sglo 
Dio . f^Mìinl doiU idoli Wf qnoi , ^ir# li fabbri^; 



ismo. 



!• • T7T nunc audi Jacob 
JO^ ferve incus , òc 1- 
frael que n elegi : • 

* J^^- 30. IO. & 46. 27. 

2. bìxc dicit Dominus 
CiCfens , 6c formaos te , ab 
uWo auxiiiaior tuus •* no- 
li^ timere ferve meos Ja- 
cob » òc rt^iffioie , qoem 



I. T7 j^dcjfo iifcolta, eGi^' 
X-éf coùhe mio feroo^ e 
tu^ 0 Jjrékcle olmo mio: 

3. Qttejìc cofe , ' dice il 
Signori , che ti h^L fatto , 0 
ti h4 formato , tno ajutators 
ddl fono della madre i noi* 
tornerò , Giapoifhe mio fer^ 
voy e tH\ Q tettifimo , 
* io eloffi i 

\ 

Vers. X. Ascolta^ 0 Gtonike mio strvo ^ te Qtiesco popolo Ài 
Israele egli è il popolo di Crìsco , lo spirictiale Israele t al 
qìial popolo eomposco di Giudei , e di Gencill Dìo promecte / la 
specialissima sua procczic^, e il saò riscacco, e le grasie cele<« 

sci per Gesù Cristo. Di turco que«co é figura l'Isjraelo cardale» 
e la sua Iiberczioae jdalU cacuviti di liabiionia. Vedi %• Girota^ 
nio« Cirillo ce. - ^ 

Veri. »• 2|Mi>sflMrf, Qisnbbe mié^ strvo ^ et* Si ' accenna iit 
quesco versertoJo speciale amore di Dio verso Àbramo -, e ver- 
so (Giacobbe , da cui il popolo ebbe il nome d* Israele , e quinto 
a Giacobbe si aliu^ie alla promessa fjcca da Dio a Rebecca : il 
Maggiore s^rm terv» del minore^ Gerì' xxv. 24., onJ* é qui detco , 
ciie Dio fu mp armatore dal t<n9 dtlU madre . Ma con pred i le- 
sione » ed affecro più grande sari D'o ajucacore del nuovo Israé-' 
le « proteggendolo contro il farore- di ranci nemici * qu;inti furona 
quelli, che alflitserb» e perseguitarono la Chiesa per più dr rre 
secoli . A questo popolo tletto affinchè f^at santft > e immtLcnltkf 
dinunit A Dio ntlU earitÀ ^ si ài tiiolro p>ù «i'j«tanfiente , che ali* 
Hbrco il cicoio di nttisumo , perchè professali una icgge pieoa di 

vcfa siaiUzia, c 4i pcifcctùsiuM saDuU» 
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3^ ElFoDdam tmm aquas Per^cM ia fiémUri é^^ 

cqut /opra U terra JttihétUd^ 



€ fiuméine foprd U terrdàri" 
da : fianderi lo fpiriu tfitm 
fopra U tua difeenientta ^ e 
U kenediwfie mia fo^ra la 
tua flirpe , ' ^ ' 

4. £ germinerMmi§ come i 
falci prejjo le dcque cprrfìJti 
traile erbette , 

5. Quefii dirà : del SigrW' 
re fon io : e c^uegli fi darà 
il r/ome di Giacobbe ; e T étl" 
tro fcriverà fulla fna manoi 
fono del Signore : e avrà 
me fimiie a Jfraele» 



lìipét ticientctm, & flòenta 
loper aridam : efiundam fpt- 
' 'ififom meum fuper femen 
totim / 8c benedfdtoaem 
nieam fupec (lirpem tuam« ' 

, 4. Et germinabunc inter 
Iierhas , quafi falices juxta 
preterfluenies aquas , 

5. Iftc dic^t ; I>omini e- 
' go fum : & ille vocabit in 
nomine Jacob : & hìc fcri- 
bct manu fua : Domino : 
' & in nomine Urael aifimi- 
labicur. 

Vers. 5. Ttr9cchè io spànderà acque Sépird Id ttrtét ^ilH>nda , t€^ 

f «pn la Gencitici 9 la quale ilcrove par^onò a «• arid». ìafrnt- 

tWiO descrro . ^ 
• f Spanderò Ig spirito mio sopra la tua discendtnr^a , ee. Le ac** 
'\ Vt^ tpir'nuzìì , le graxie celesci > e io spinto di vita diftusa ne^ 
> \ caoff de* Gentili I prodarianoo iitllt » ' e presiosi fratti di ógni 

\ ytrs» 4« £ pfnwufem9 emt / tàlee • • » ttaUe ariette » cr. Il 
popolo Critcìana sorpasserà in virrù , e taatici di rita il Giu- 
deo , come t salci puntaci presto le acque correnti sopra le ce- 
nere erlKtce si alzano. 

I Vcfs. s» Slìt^ni éhà t del S ignora sw* h t u» Rappreieittt il 
pM»feta r«td0ré della fede dei primi CHstiani , i qaall^l hswm 
^Iqria di dichiararsi servi df Crisro consagrati al ano' cilto 9 e 
al ano servigio» S^gU 'i darà il nome di Oìacobie j il nome d* 
Itraeliti, cioè di fedele, e di Cristiano. E ì* altro striverà sul" 
l|C sua mano: Sono dtl Signore: come f soldati scrivevano sul pu- 
j^no il i^eme. del loro generale » così il Cristiano vl^crlveflii 
, aono del Signore » sono .ascrird alTa nllliia del Signore • M» 
4tten*ttsao«at I aoldati portassero tcriceo il nome del gene- 
rale 9 forse non fu canto antica , ed é piti probabile , che alluda 
Isait ai servi , che aveano scritro sul braccio il nome de' loro 
padroni . E avrk n§me simile a Israele : si chiamerà Israelita y e 
C^risttano , non si chiamerà Giudeo , o Greco f o Romano , o 
Seka 1^.^ flia fedele» e seguace M-OtAGM^^ Tanto^ ai glo» 
tlennn» cotti di qneaco gol noae* 

N Veti, fo 
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é. * H«e dicit Donainù^ ^ 6. Quefte cofe dia il SU' 

rex ir »H , & rcdcmptor gmnKf 4* Jfruiifi i Ufm0 

ty \ Mrswt etereicuum i Redimmn ti Signor ieg^i #* 

F.. r r . Se ego novif- fireiti r i/ frim y «i «t 

fitnus . S qie lAe DOd C nt$im$ ^ i nm è Dk fmi' 

eft I>cx . ài 

4.4- . ' 

^'• •r . 8, 17* d*22é ij» ^ 

7. , fimìiis mei ? vo- 7. Chi i fmiU umiì Sì 
, cet , & a"nunr»et : & ordi- dichiari , r fpifl^i » 

lifrr r nnf milil , tx qao efpon^a a me /' ordine dell§ 

conflitui (Opulum ?. (ticjuum: r<>/ìr dal tempo , j« r^/ fon- 

ventura, <?c o'ia: futura, funt dai r antica gente : e lecoft 

anountient ejus. * imminenti , e le fntwré ati^ 

' nunzÀno ad ejjì ^ 

8. Nolite timere ^ ncque S. A^^» temete , ««« t/£ 
conturbemini : ex tunc au- turbate : ah antico io ìe /r- 
dìre te feci , òc annunciavi : ci fapere a te ^ e le predif^ 
vos estis testes mei : num- fi : voi fiete a me teflimo-* 
quid ed Deus abfque me , ni ; v*ka etti Dio juori di 

éc formacor;, qqem ego noo. m • e ftcdiérif eh$ fidmè ' 
noverim? ignoto} 

Piafiae idoli oiìiBes ni- 9. 1 fMfi$éiHrì oUgU 

Vcrs. f. Verdine dtttt coir dèi {empù^ re. Se Alcuno ha mai la 
impudenza di dirsi simil e a me 9 venga a me davanti, e mi es* 
ponga r ordine delle cose facce dal cempo , in coi io fondai Ada* 
cDo, c i tuoi figliuoli tofra la ferra) e dipoi aaaiuiti qocllf om» 
cor che saranno. La storia de* primi secnii del mondo loiI ai te 
I9 altro libro fuori che nelle scrittore. 

Vers. 8. Ticn ttmtte ^ ntn vi tmrtau : te. Popolo mio fidati io* 
cieraniente di me: Io ab antico per mezzo dermici Profeci ti an- 
aaaziai la verità , e predirsi a te Je cose fatare» e voi siete ia 
- ciò mfd ctscimon) . Non v*fia adunque altro Dio fuori di mcà 
uè altra Tutore 9 o fabbr o. della, cose t clie sono, 0 saranno» fno» 
ti di nne, ne io alcun altro na conosco ^ -nd aknn alcp pnè et» 
aervi giammai . 

Vers. 9. / fMricaffi d*gli idùli ìoim ttutt tm miento , te. Gli 
ìdoli sono un mero otence > c nn niente sono guai ^ che li fan*» 

•OS 
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Jkil fast» èc amaotiflìaMéo- idoli fin-^Htti un niente \ e. . 
^uoi noaprodemat eis: ip(i' quefle eofs ^ ìrhe più 'éimàno;\ 
funi tefles eoraui^quia noa mn p^mn toro di alcun 119- 
jrideat , neqiie intelligaac » vament(f\ Eglino per ter con», 
"(se CQftfaàdaaCttr • fn/ìane fvn teftimoiff , cèrne 

, ^ per hr vergogna q^negU ni 

peggeno^ ni ineendùnom^ 
19. Q^is formavit Deutn , ' 10. Chi ardì di fornutre 
'5c fcuiptile cooflivit ad ni* un Dio , e gettò urta fiatud 
bil utile { / ' IfHona a nullAÌ ' 

90 ; tono, uà niente per.ioro natora > e più. «icpra per la atnpi»' 

da loro empieei.. Come cucco il popol mio é cescioioae dell» 
IQia dirinici per le infinice prove , che egli J12 delia mia poiea- 
sa, saprenza ec. ; cosi questi fibbricatori de* falsi dei a proprio 
loro scorno son ccscimonj d.l nulla , che sono gli scessi dei : ei 
ben Sinno 9 ciie cosa fossero ^ucsci prima « ciis avesscr data Jo* 
to la figura » che hanno , e tanno anc^ora eoài*eÌ nM hanno *né 
ienciiàettcós né incelligenza , e w^o , come Uen poasono citi, 
amarli ««e. onorarli , ma senza aspettar' da essi verna urile , o-, 
giovamento A moki Crisciani potrà forse parere soverchia qua- 
41 , e troppo linga cosa il discorrer > eh? ta sovente r?3ia , e ' 
'sii alcri iVof^ci conno la lijlacria» e gli argomecid • cU'ei por** 
ca t 6 inculca per din[i>$crare la, etitccnsa di «n 1OI0 Dio crea- 
tore , e conserfacore 9 e ordinacore di cucce le CQfe% 'Per noi « 
che slama staci p;r gran mlKcIcordia illumlnarf da Cristo » 9 
dalla SUI ver'ri, non sari ciò tairo necessario; ma fn!ìnitani:n« 
te necessario fa sì p^' cc:n:n , ne* qaaii parlava Isaia, e si anco'» 
ra Dfif quelli > ohe vennero appresso Hno a canto , che la luce 
delr Bva gìlio giani: ,a discacciare le nere , e- dcnse tenebre , 
nelle «inali qaasi' cucco il genere ornano era invòlto 1 e . quello t 
che fu necessario p.^r, quelli « d tuccora utile per noi» perché in 
primo luogo venghiaino a conoscere di qual orrenda miseria fum- 
mo liberati p.r Gcsm Criscq , onde di gr^cuuJnie ci accenJlamo , 
c di amore V;:rso di lui ; ia sscon io luogo p:rchè ci corif:riuia* 
no aempr: pift ne' principj f«inJaneacali della fiLeligione; in cer« 
so In^go finalinence perché iajltissime «lire cogniiioni* in meato 
a tali ra ;ionamenci ci sono dare jncofoo .alla bond \ e-taptenxay 
e proYviieaaa di ÌDio, chr grandeattate ci ajucano a meglio co* 
. Boscerio 1 ^ 

Vers. IO. chi ardì <l/ firmrt un Dìo^ 9c> Chi fu canto stolto « 
laeaceeacvoi furioso, ahz si cred^cce. di poter fare un Dio? fi' co- 
•a» che fa pietà il penure» eh? un uomo vile » ^meschino r .che è' 
péc te Iftlio na nieitce» ai iounaginaaae di dar Peatere a an;Dio • 

▼era. x|* 
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. iu. ficeeoninei puticipes. 
tjus coofaD4eAtur : fibri 
cotm fQM tx bomtnibas a 
'CMVjeotcnt omnes» flat^unC 
Se pavebimt» 9c ^oofoo^en^ 
liir liiiul* 



II. * Faber f^rrarìus li*, 
ina opera t US cft : in prqnis. 
H m inilleis formavic illud, 
& opera; US in bracbio 
f .^rticqdinis ì\ax : efuriet , 
& deficiec , non bibec a- 
^u^n)., & laflTcfcet . \ 

15. Artif.?c li^narius ex- 
tendit norniim , formavit 
iliad in rvjncina : fecic il- 
lud in angulaiibus , 8c in 
fircÌPQ (Qroavic iliad ; de 
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ll« JEm , chi tmt$i c§l0m 
, cki .4 cii bdnué pmrtt » 

fi mdunUtA tutti gèttiti !r 9 

fi prefentinp % 9 iremeram* 
M% » f4rtut tmtì foerioinélp 

tt m « .* . • 

12. Il fMro ùpité f9ÌÌS 
lima ; rW fuM , e xoln^Mr» 
ielh f§rma l'idoUy Ui/oran^ 
do a gran fort,a ài braccia^ 
e p4!irà U fame , e verrà 
meno, t fpol[,uo ma A%4erd 

15. L9 fcnttore in legntk 
ftende Lt fna regoU , format 
l' ìdolo collo Jcalpello » lo dh- 
ri^z,a a /quadra , lU ds d 



Yen. tu Tuni toUMiy eht m eii kmn9 pmf » m Tild qMJH» 

«he insieme Javorano , e sudino per fabbricire , iiivcrrticiare • 
ornace qoesco Uolo, saranno «vergognati : perocché cucci cocco- 
>o f OQO ■■ohiìaI I r hanno U preauntic^ne di voler fjre un Dio; 
wrri M gionM>« In «ti \ganiMo ciiecl uàmiì , e presentaci dt- 
.iiaiiii al mio uriHitftc^ m.mmtnwBm r wiumtk pieni 41 ftv» 
gpogna. 

Ver$« la. Jl f Atiri U féimt^ te. Q^itsi* nomo » che fa ut\ Dio 
Ipltftce la farae^ ia iccc, e la scanchczza fino a venir mino. Vc- 
mncate ha 4a Mitre una grao coia Toper^, ohe usci ri dallo (na- 
ni di una creaeora la qatle é dì caiua pocensa» che se non si ri« 
scora frcquemcmence , perisce ella 9cesa.a in paeliftslaio cecupo^ 
Vedi $. Girolamo. DaHa viJri dell* artefice ti argonenca la viid 
dell'opera, che ha da essere qoalche'cota di mèno del tuo faito- 
xe . Q){i parla dell'idolo di ferro, o di rame» q di aiacooieMUoa 
MI vcnecco, chi segue di quelli di legno. 

Vera, ij. Stmtd» U jim fW«« Per inisurare quel» che dee u«> 
iliare del pezzo di legiu», mi cafa» tf m . 

T9jf. rué. Tm. XM. . I Vati, 
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fecit imagmcm viri qu?.(i jfff# Ài un uomà i €Htf 

éjptfdo^om homitiens babi-' m ^ hiJ^4f^tc » 

. cMCffH in óomó* JfU* tempii • 

14. Suceidtt cedrai « tolSt ^144 Troncà i eidri ^ ftrh 
ilicccri^' Ut q4)éreDiiii i)o«t tè via ti /<fff>, éUiutfùé 
HeteraC tnc^ Jigna Mtus i irivecchiard traile pia^tt dfi' 
plamHC-.pitiQm , qtìaiUpltf* Ufotefia; e piantd ntipino^ 
vi» DucriviC tf : <Ar / fa, rig^gtiofà pttàutnt^ 
• • • * /^f p ' f gi ia^ 

15. Ef fada efli [lottiini- 15. £ ^/r uémini fe 
bus in forum : fcmpfit C3d fcrv§rto per krugtArt : egli 
<is , &: calefadus eft : & fuc- ìje prende , ^ Jcalda ; # 
ccndit , & coxit panes , de col fnoco che ne fa , cucce 
ffliquo autcm operatus eft il pane : di anello poi , che 
Deum , 6c adoravit : fccit rimane ccmpone un Ùto , e 
fcuJptile , & curvatus cfl adora : ne fa un fimaU* 
ime tUudtf CY9 ^ e dmantji 4 /«i / in* 

linocchia, 

lé. MedfuRi fju^ coni'' i6é £ i^^i^ metd la c^n^ 

bolfic igni , & de medio ejos fumé a far fuH0 » è ceél'ak 

tÉtfÉ9$ eomedit : coxtC pui- tra metd fe* cmeèere la eafm 

mentutti , & fatùratus eft , p^r mangiare \ i fi faz.ih , # 

& calefa<flu5 efl , & ditit i fi rifcaldh * r dijjt s ien0 

Vab » «aleù^» fui» ^ 4pmIì , mi fon Hféaldéti0 ^ h9 

iocntSi^ ^ ' ifift^ il fuoco é 

fLèliquu^ tt^tm 0" li' Di 4»elUf^t 4tf 4^ 

jas Oèt>m « fccif 9 fc. fotti- /# ^iìiir l>ì% 

-^He ^bi « OOf valor, aiiie ftaìma i fi ìhcutPddt» 

illud , adorai illwf ^ ir«»tf 44^ 1/4, 4 i^ddèrd^ * 

cbredrac":^ . dice^^ i Libera ^r^x^ 4i<0id0 ^fdfudm p 

me y quia 0eiia OMOt ti éu fe' ii. mie Diéé 

iB. Nefcierónt , ncque ii* Sotto ^ttoranti ^ f:i^ 

Vers. 14. £ ftéMA un fino» QutXkéò tagifi qofrcfa » o ti- 
ni] pilota per farne ]' id^Jo , jpiaota iiii pioo^ affiacbé non qqan- 
•U Mf «Mctvia da fiiftbffkifiie cali dci# 

a^ itelo tfiiKj^ "OUeidìoete ^ ama ewfienteoefe 'et* "l^ill 
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\tki!t\\t±tm%\ i obliei enim jent.^ intiUeii$ ì fpné iffver^ 
font ne videtnt oculi co^. nhfatf ^ ofchi M0 ^ ^j^»^ 



tùmi 8c ne intelligacit cgr- 
4* Tuo . 

Non reccguant in 
lloeiice (ufi , ncque cogno- 
fcunt , j(ieque feotlijiit, ut 
(jicani : Medietatem cjus 



chè rjQn veggano ^ e (pi Ur0 
CJ^or non intendane . 

1^4 Non ripe*! f ano ccll^ 
loro mentii ne comprendano ^ 
3^ e harrrio [e tifo per dirti del- 
Ia metà ne feci fu eco , .# 



^ombqfTì igni , Se coxi fuper fn fuoi carboni ctjfi \il par> 
<atbottei ejus panes : coxi ne } cojft le carpi , e 



carpres , & comedi , & de 
rel/quo ejus ido!uin faci^oi} 

IO* Pars ejgif cinial ed ; 
eor infipieiis ador^vU illuid» 
& tton Uberabit aaimaoi 



giui y e di quel , che rfflf 
ne fari uh idoU ? Mi pre-^ 
ftrtrl dmjumi .ad fjf ff^x,* 

10. pit0 p^tf. di tffp i fp^ 
nm \ M tmtirè ftdu k 
dora , 0 firn iÙumìn^. Jjr 



£ttW » neqti^ dicct 1 Por^- jUf[o con diri : firj4^ i\ 



i li. Mràetito ..bomm /a. 
(epb » ^ Ifrael ^ ^uoniaiii 
fqrvQs Wfiuf ei ca f fbrmav} 
ferviis meus jeltal/rfteJi. 
ne oblivifcàri^ mei * 

^1. Delevi ut flobeof 
IdiquìtauJ tuas » $c q^a^ 



pPèefM tu Jìf' mh ftrp0 ,^ 
Io ti fotAn i f^và mip^ 

fe\ 0 JfrutU , n9n ifcordat^ 
ti Ài mt* 

il. Hó fchfiti iual nuvolj^ 
i( tue iniiHÌt/i f t qnal j?^^- 



•;^Ì (Mti^v^ì 4^t,\ì ìÀoUi 1 4|U2U Aki i cììe ionó seguii |iie^« 
xìo } e hanno gli occhi Velaci , e ^uqsì ÌBverniciijci per non vt^ 
(Jere y nè intenictt in cuor \otm come è impoMf^ìTe, die sia Di4 
UO pezzo di ìfpiQs ùoa pfLtU 4e) quale ha servito ^^i ileU^ , 
cucina, 1* altra i ttata i;idotu figura di si4oUcrQ«\ j. ■ 

Veri. 1^. 1/f 51^4/ iM^(i(/4 1^ tfi* int^U » ' Qiial tiir ^ 

TOla, o i^aaJ Debbia « w il ^oJt 9 .o4 ^ vento éìitil^i 9 « .«f^.. 
^lie, bo ]Q sciolte le tue ini^uiri j e i tubi pedali* ' 

Mjtprnd a mty ftrcht ùf f ' rtdtntù • Ti riscattai 4allii ^ichìA'* 
rùudinc dell' «fitto; ti riscat^^^r^ ^Ja^l^ f^^U^vif^^ìft^ ^ lUbilOr 
•\ ■ f % . , : lUai' ' 
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PROFEZIA DJ ÌSAÌA. 



iréb'uhm ' pé^ta toa ; rè. 
irertere ad me, quoniacn re- 
demi tè . ■ 

23. La udite coeli , quo* 
ftìam niifericorJiam fecit Do- 
minus ; jabilate ex^rema ter- 
ra*, refonire montes lauda- 
tion<?m, faitus, & omne li- 
j^nuiìì ejus : qaoniam rcde- 
nvc Doiiiinus Jacob 9 ^ircael 
l^loriabìtur • * 

^4. Haec dìcit Dominos 



» » 



hÌM f tuoi pecMì ; riterffd 
d mt ^ perM io i*ka rtden» 
to . 

' 23. Cantare Idude ^ 0 eie» 
li , perocché il Signori ha 
fatto miJericordiA : giubilétr 
ti , eflreme parti delU ter^ 
Td , monti , felvi , i piante 
tutte riffior/dfe di CAnz^oni di 
laude : perchè il Signori hd 
ri/cattato Giacobbe , € JarÀ 
ejékltéiti in JftAele , 

Redemptor tuust» JSi. forma-' * ^nore , redentor tuo , che ti 
itor ^wis ex utero : figo firmh nel fen della md^ 
f^m DottiiopSt faciens om» dre . U fané il Signore \ 
Vua » extendeof cclas folus-, the fo tutte le ccfei che /#• 
Habilfeds 'terram » & wìlni "h diflendd i cieli , # fem 



« 25. 'Irrfta faeiens' ffgna 
*<dtVinortim > & ariolòs in 
^òtoritn *vétt0Ds., Conver- 
^éos rapteiicca recrorTufri : 



de U tcrrs , ir fti/une^ c Cém 
25. , che vémi tmii 



i prefagi degli indovini % 
|7 fenne agli sftrologi i 
tfo CéUerc dlf indietre f 



sia ; ma da schiavi cvdi ne ancor peggiore io ci trarrò sciogliendo 
le roe In'quiti, e i noi pecca ri . E che a questa migiror RcHen- 
xione si alzi la mente del Profeta » si riconosce dal giubilo > e 
dal fervore 9 con cui ^ e i cieli» e la terra, e i monti» e le sel- 
ye invita a cantare le l0dt dei Sigaore ^ eoe he, fcttd miieriteeéin 
sciogliendo cioè le fniquiti , e i peccali ( ^ome egli lià 'detto ) e 
vicoinnando di grazia lo spiricaale Israele . 

Vcrs, »y. y^ani rtndo i fretmgi degli ìndévint • • , fa cedere aW 
wndietr9 i sapienti» ec. Le vanìssime arti di tncfovìnare il facuro 
mediante 1* osservanza delle stelle , p delle interiora degli aaiv*- 
If , e dal volo , e dal garrir degli, aeceilf , 4mì falmioi^ dai aogoi 
)éc. furono abandite dal mondo iflsfeme colla idolatria dal 'VuogC- 
lo di Crisro, e i falsi sapienti, che p professavano tali arti > o 
vi facevano sopra gran fondamento petdcfon la loto ripataaioiic« 
X U iogiuata fama di cai goderano • ' 

V • Vera. a^. 
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èi fcientiim eorum flulcam f spienti , e U Ur» faentjt^ 

iaciens . fo divenire Jìoltez^T^a , 

26. Sufcitans vetbum fcr- 26. /o fou caini che ridn^ 
\\ fai , & conCliudi nun- ce ad ejfetio la, parola, del 
Ciorum fuoruin complens . jao fervo , t adempie gli 
Qjfli dico Jerufalcm ; Hibi- oracoli de' fnoi nnnz.} . Io , 
taberis j & civitatibus Ju- che dico a GerufaUmmc : ttg 
da: i£difìcabimÌQÌ I dcdefer* farai abitata y e all^ cìttÀ^ 
ta ejus (urdtibo * di Giuda : voi Jartte rifl^m 

TMt , e revder} 'vitM 4* v^; 
firi dtfern. 

27. Qpi dico VoAlQ<iO l. XJ» Ì9^ che dico ali* 4hi{ftf 
defolare, de floniioa cut mfcimiéti^ t Ufarhf9€€0mU; 
mhóàm*' * mtorrtnti. ^ ^ 

Qsit dico Cyto ! pai« . a8. U , ckf k Cut* • 
ftor toeo^^ct de omnem tu /r* U mi» péjiire, « tm 

Vtrs, tó. Che tidnc* dà efett§ U peroU del tu» ttrv ^ te* Io*sa* 
BD quegli > che Faci6co cucco qucJiO, che da miei nuntj» da miei 
PioKcI é prcdecto iacorno a Ciro mio fervo » c intorno alla risco-t 
vatioiir di GcnMtlffoniiic e del Tempio. In nn tenso perà nigirio- 
ve 9 e ditCRamence voluto dal Profetar^ e dallo Spitico santo vuol 
dire: io adempirò esatramence turco quello, che riguarda il mie» 
servo» il Crisco , e i consìgli, cioè )* impresa graRde de*ruoì 
poscoli> che anderanao a portare il Vangelo di iui per cucca la 
terra ^ onde la «piricnale Gerttsalefliiiie > Ja Cbieaa sari popolaca 
da graa inolrfcodiiie^di ciccadini* ^ ^ . . 

Vera. 27. /• , ch% diwo aWMtf : a»e$wgàii 9 ce. Questo -àKu& 
a Babilonia fondata in meato alle acctue > ond* ella è chiamata 
M4r< Cap. XXI. I. Ciro asciugò le acque dell'Eufrate , facendole 
correre per canali a ciò preparaci « ed entrò in Babilonia . Ds 
questo to dei iaccodcret o Israele coaie per liberarci dalla schia* 
vità del deoionio io saprò un giorno dogare la poema ddl' In- 
ftrno , e viacetlo afia di trarre dalle ane ìnaai' il pofol» de* 

fedenti . 

Vcrs. 18. h che die» « Ciro: tu te* il mio pAttere » ec. Tu se* 
il pastore elecco da me a salvare le mie pecorelle > e a riunirle 
disperse, e a farle tomaie al toro ovile» a Geriisaleaiime » a/Ha*, 
ché sia riedificata GerusalcAmie ) e 11 Tempio sia ttfiMcicato- «' 
VeggiasDo qnì aomlaaiQ pel suo proprio nome ceato anni e pià 
prima del luo nascere , quel Principe , di cui la provvideiiaa vo« 
Icv^ ircfiMi per iilMrace A popolo £breo dalla fucina acluaviiù 
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Ì6 FRfpÉZfJ I)/ ISAIA. 

Voltjntatem ftìeam compie- ^tdempìrai tutti i miei v0' 

bis » Qui dico Jerufalem ; Uri . Jo , che dico a GifH^ 

^iificaberìs \ fc |:cnipto : falemmt : tu farai riedifzc4' 

^Qdabcfi^^f ta \ e al tempii I fu fétrélk 

<!i Babilonia'. Pi'mojtr^iiTone pi5 «vfdeat^ non JuA, eteÀ^ié» 
mandarli della verki iic]la Religione, e dciU usioiuta potesti, 
eoa ^ui pio diipoiie di cucce le cause seconde* e le dirige cofJ^ 
sua (cerna •api^i^aa al]* adc>i>pìmenc9 de' tuoi disef;i:i , c al ^en^ 
della |iia.C)iieaa« A 6irp fu moacr^ca questa profezia, onde egli 
nel tao c4icco facto io faror 4tf^ Ebrei «oaleifà > che dal PIq 
4^ Israele rfcoiTMce'va 1* impero» il quale Jo aveva f«io nominare 
lie*tUQÌ profeci, e aveva decco » ch*eg!i fabbricherebbe a lui in| 
Tempio in Gerusalem ne ^ JL* adempiQieiKO di quesca prima libera- 
sioae yaole Dio , che sia riguar^Iaco , e conti4eraco ' dai ' Giudei 
eo^w lilla fiiKirW» e nn-peraó tieurO di quella (hè «ari operai del 
Maf|Ì4« |l qttale asioglieri lo fpirimie laraele dai lacci del pec« 
earo , è de) demonio > e foni^ri la nuova cicci sanca, la Chiesa 
Crmia^a, vero Tempio del Signore , in cui egli abiceri lino al- 
la 6iit 4«'f«^ilt Ve^ Qi«afff« M(«^^if< l^^ M«4('4» 



« 
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C A P O XLV. 



JOettf viihl^ii . t^nuMt' é Cito ^ U ImMi 

mi conù0i. Prodki U Jta^ivitii di Cristo p e coiis 
lilferawne dé^ùiadei per mét,zj9 di Ciro akombréo* Is 

salute di tutti gU Homini pfr (jesH Cristo > Dio s»- 
tof c signori , G insto » o S ulvAtor^ « c ^ sidemj^ic le 
sko ' promossa • - 

X. TT/£c 'à\t\t DomiiMS i. /\àofi€ cefo ikt il fi- 
JTjL chriOo meo C^ro t* • wrt à Ciro mio w$* 

eujus appreiiendi dclteram t ■ to 9 Ciei 4ù Ifo prefol 

ut fubjiciain ante faciem por marro per /aggettare a ini 

ejus geotci , Se iorf» rfigom U »<»«iW , * p#rr# in fjégs 

lertam , 6c aperiam cornn i rr , e aprire damanti a ini 
eo januas , pO£tx non ♦ e le porte non Ja^ 

cliadcmuTr . ranchinfe* . 



Vere. I. A Ch$ mio Crijtt , §m io ho frno per m^m §e» a 
Ciro il titolo di unto alJudfndo ai Re degli Ebrèi , i quali cnt> 
J10 unti coli' olio iiclia consagrjxiooe . Dice adunque Dio , ckt 
Ciro è suo unto , cioè re suo , perchè facco da lui * e descinaco 
cialio scess» Dio 2 discrufsere l'impero dei Qldci , e liberare gii 
£brfi dalla ìmt^ cacci viti, e «J essere cesdiBoiic aolcq^c crai Ge»- 
tlil ilella ^teoM 4fl tuo Dio , il ^mU taaco tempo ptUa^ zvto 
Ìmo predire il suo nom: , e le sue fBVftdeaae • I*a voce m^too^^ 
ti «i prende talora nelle «criceure tcinpiicemcncc p?r sìgnifi- . 
care la scelta , e la descinazione , che Dio fa di una persona pct 
eseguire qualche grave incooiboata. Cosi nel libro terzo d^' Regi 
»x. 15* DìotQrditu a Ella, che vada verso D-tuaiifco , e aj|- 
giunge : £ jf^iM^f foU m§nMÌ Hx^éel h 00 4eUa Sirist , e Jmhìo ji" 
giimU di 7i^>nti lo iMfeiW lir d" Itr^eU , vieoc a dire dichiarerai , 
e preiirai ai Hazael, ch*ei sari re d^lla Siria, e a Jcivi , eh* ai 
cari re di Isratii-, a/cnioli anìUciiue dcsriiiaci al r:gno il Signo- 
ft« chq voi ca servi r»eoc per jscerminare gli aioracori di Qaai • 
Vedi 4, vili. ia« 1^. ; 

M fwr^ in fMpL in.l ft <M« Lj4ia9 icU*Aafiria, de'Cal* 
dai» e ib9)m «Ì|ri« Bgli fu id t«ate Je sue imprese sempre UVt- 

m% fliw- n » ac t( m k jk f A <c» ♦ ft principe 4^#.4ì ml^9 vinù 

' F 4 • ino* 



1 
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M PtiOFtÈIA hi ÌSAìA. 

a. E^o ante te ibo i lo inderò innanz^i a ti^ 

j^loriofos ter<a: huiniliabj : ed uiniliefo i grandi dellég 

pori;*s x'ieas conteram , & terra : fpet,t.erQ le porte di 

\€&KS ferieos ..confci&gaxB * bronzeo , #. r$wi^€rì i fate/$é(fi 

di ferro . 

3i Et dabo tibi,therao- 3. È darò s tè i t efori 

ros abfcondiccs , & arcani rjaffoji , e le ficchitAi fe* 

fecreiorum : ut fdas qùià polte\ affinchi tu fappi^ che 

tjffi Dctninui » * qui voco '/«n iòilSigmre^ the ti chU* 

oomeo taom''Deus Ifraeh w per nm§ U. DU d* If^ 

4. .Fco^er ferviun meom ^ .Per eimw Mi mk few* 
Jacob « ^ Ifrael eledoni GìmUì, , # di ìfféuU^ 
mettO) t & "vocavi té no* ini» K* ckidmaie 

nmalf^ geaerojo, cicmemc tetoperaoce» c oiscrrantittino «klU 
aua tcitgtone* 

Vert. %, B ^pi^%€r9 le f9t^$» di lhnm%f • tabilonia fecondo Utom 

dòto aVea tentò porre di bronxo » è lo HetÈO datore ra^coora , 
che Ciro fere entrare ii luo esercito per le porte ; ovver con» 
docci, pe* quelli r acqua entrava in fiibÌ|oiija avcodoh UKiUSaÙ 
col <lcv>are in altra parte l'Eufrate. V 
'* ITers» I» Déifl m U i teim nmiomi 9 » /* '^Uthtwe seftht / 
Ciro vinte Creso re della Lidia famothiimo per le me immesaè 
Hrc bette. Habilctiia poi , di coi egli a* tmpaidronk » era |Hen« 
de* tesori n^eAsi iostcme dai re i.2ldei > i quali aveano sacchcg* 
.giaco, s» può dtr> quasi tutto l'Oriente. Vedi il nòvero de!!' oro» 
e dell' argento arquisrato da Ciro pie^^o Plinio axiix* J. Ciro 
non p0f(f« Hbmaainara un adedipiaMliw piè Hicieft> 9 e ^ifeu» 
^elia'prcfnefsrdel S^ore* • • * 

* Vett* 4' "Per mm del w/» terv§ Ctétt U e , 4 • H h» cèAdMi fU 

' téo nrme . Ovvero: ti ho elfffo al regno , ti ho chiamato ad es- 
sere tse<^ur<re de* miei disteni. In questo senso è usata questa 
frase ihiatuet* , o teiMtcetg un9 fel imo »t»mf Exod. xxkl. a* 
mani. 17- I&ai. siix. t^^Ti hà dme* mi tinmei ci bo fatto 
iii<!e ai CiÉs'o vero Re « e P^sreia del-|K>po|i> «lo , dandoti il 
titcio di mio Vditore 9 t min Cristo ^ perciié eÓOlC' ru da Babiltfb 
nia libfrai i Ciuiicr , rosi il CrìMo dalla potesti dell* inferno 
lìb^r".^ I rredenii . Or io per an or del n'io popolo , per amor 
della Chicta mia ti Lo innalzato « e felicitato si altamente : ina 
^ tu non 4ìaf «e^o^eiiiro me autore « e caetoit KM ; e prioia di 
ogni no bene • M$tì stillile a ^(«'filosofi , Ade*^lr dice PApo» 

«lolo f (ftvS i>Mdb «axinMé» M > ^ if^i^kém mn* Pié y ^à 
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CAP 

B^int }m s tffifnilavt te » 
1^ fioo cognovilli mcé 

5* Ego Dominof » 4r noli 
tfi tinplius : extra me non 
et Deus : accinsi te » & 
ooa cognoviAi ne t 

6* Xjt fciant hi I qui ab 
otto folis , & qui ab OCCf. 
dente > qucniair abfque rre 
non eR : Ego Domious , & 
non efì alter ^ 

_ 7. Formans lucfm « & 
creans tenebras , facìens pa- 
ccm , <5c creanS malum : ego 
Dominus facictia omoià 
hàrc. 

^. Rorace czli defuper 1 
éc nubes j^uaot juflum : 



pti mù nme 9 ti ìp# dsu^ uri 
€»^nmmt , é tm ^1$ mi kéd, 
Mifrinf9. 

5. tV Sig^0r9 \ t idifi 

di IMI» U ti k$ fintM If 
fpétdM 0Ì fmtf , y I» artìii 

, é. Affiitcki fappiai9 HttH 
dove il fol nétjci % è 
fgli framcfftM 9 (he mffunà 
è fuori di me , h il Si^tio* 
re \ e non hdi/vene un al^ 
tra . 

7. /ó » eh formo U Ina J 
e creo le itrtthe , io che /# 
la pace , e creo le fciéiiure « 
/o il Signcrt ^ che fo tuU$ 
fkefle cofe * 

8. Mandate ^ 0 cieli di f^^ 



M lui grti%f* ffnetetter»y m* itifutuirono nt*ìcr fensd»tfiti , Rem. 7* 
11. benché avesse ronoscìpto il vero Dio , etnìe si spiegò nel 
suo editto, non ablandorò per questo i* idolacrù , r.è deljc ane 
vittorie 2 lui rendette la gioita* 

Vcrs» 7« €h fi^m^ U Imet , « em I» tmoht^ «c» Io m 1* tm^ 
fore ili ciitfi t beni , è cobo autore » e yciocipio di t«iti 1 orni 
di pena. La seconda parte di quesio versetto i una repetizio* 
ne , e sposizicne della prima > petocckc la parola fcct» cerne al* 
tre volte si è detto > abbraccia ofini Aorta di bcne^ e la luee è 
tinboto del bene, e della feliciti > reme le tenebre sono |iirbo« 
lo del male • La rranqvllliii > le i icchcttc > e tutti f beai tea»* 
orali con creati da Ì>io9 • da luì parimente é creata lapovtnéd 
a fsme , la peste, la guerra» e ogni male di pena, del quale o» 
li si seive ta!ora a punire i pteeatori per lichiamargli a se» ra* 
era per provate» ed esercitare la virtù de* giusti. Queste parole 
di Isaia distruggono il ihttw» de'Mardoniti , e de* Manichei , Ì 
qttU aiettcvano due priiicfpj, oao booao^ f 1^ altro fattivo, imo 
aatote del bfne: f r.altro del male. 
Tcry S. ^todM.a ^ ftaii^df se§m k qnupe fl9iai«d« , •c. H 
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^ HpOtMliur terra , Ac germinec nuki fk^éfM H iivfié:. fi é- 

$u( fiosttl : figo* pomioua .Sidvétir$ , # néfeé^ infi'tn^' 

wté^ etili • ' M giufiitié 4 u U' iìgnwt 

#^ V» qui ' cootiadìch i# 
Sftorkjfiio » teOa di» Satmis trsiUti 4 M i ^ h fèti 
vtem ^ aMKitiìd dicet mh , t^4/i» urta Ài Sm-^ 

JProfera proferando intorno a Ciro , che dovtfa evser fìgura di 
prisco in quaiiri ài Kberacore de^li £i>rei daiU c^ecitica ii 9«« ^ 
J^iMoia» i! Proleca » dtf(»t fa ul èongiuncura crasporiaro da etcro 
divino, vola rependoàinénce con cucci i desider) del suo cuore 
a quell'altro migliore) e più desiderato liberarore i che é il 6* 
ne , e il ternfine di cucce le sue profezie , chiedendo a* ctaii ^ 
mandino ài Uisn U loro tmgiadd y ec. Nelle quali parole f 
come oiservò S. Agostino » 1* Incarnazione 4el Verl»o è *ì dita* 
lattitfilie iniiéarli , che . aoa v' ba ^isQsno d* taterprccasione * 

' Ctiieò iccondo la ..^iniMMa nacura fu germe del cielo» perché 
concepuco di SpMIco san co < di rugiada celesce i fu germe della 
terra, perché fatf di itnnx , come dice 1* Apostolo , furof-ico 
pel <eno della Vergine^ e nato di lei. Il senio a^unqiK di qut- 
ice parole egli è i scenda lo SpirìcQ Santo sopra la Vergine ^ e 

' feconda Ujnnà^ , afliaclié ella pareortsca IL Gtosco , ed il Sai* ' 
VBcorc. Corì >ft rfcchnae del «falò diferra^ao rldchtfsté della 
ierra^'e la eerra ^ e il ciefò verranno a Ibrmare ita iolo campo» 
ed un solo germe; /«k vehtA è natA éalU ttrr» , e la g/usti^M 
futridal cieU . P/. lxkxiv. x. E a quesco luogot e all'altro del 
^Inió ftXKi. 6. màsctrìir tH' gtofnJ di Imi U gi tàttici a : alltide Isaia, 
ékaé le ripeae dioeadof 'S uéujtd mUmt U gimit^ifjt€ • la cetra » 
abe da AdiOM la poi oaa area prodoccó qtiatt ét noà tria^lf , e 
apine; renga ti Critco, e germini la gi^icrtia nella certi » e aé ; 
aasoano i giusci» gli ApOiC«lì| I nttrciri s i canfeat^rf » i€ ,Ttt« 
fidi ec.^ 

/• 01 Sigaté U ho evtMt»/, Ai «aspiri ancor piìi » che alfe 
l>arole dély Piofism -riipaade pio , die qad Salv'aiore , dai egK 
si atdeàceaieo'tff doatiada egli lo «lari » é Io ereerl » iteok rettapo • . 
li pimto è qui posso in tece del facuro » e ittte a dimoscraK^ ' 
U cercesza iniFallmilc delle difine promesse , ie quali sftbico , che 
Dio ie ha ficee, ti ennriderano qu4si come gii adempiace » pet- 
Ch^ ho saranno nel rempo deterrtitnaco . ' 

Vera. 9. GmU s tttmt th$ èkuMtki ^ *e. Ripiglia V Iqtecm- 
1» t%iooaflM0», -a aapra ^Mdlai^ ayfa d»«ia nH ma. f. u 
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Ut'is , &C opus tuum abf» ce elU forfè aI vaf4f0 : ck/ 

Qil^ in^ libus ellf /^i t:4 } Jl tuo Uifgro ìifH f 

^Jcrem, 18. ^ 0fra di maffQ • 

Rom. 9. 20, ' 

10. VsE qui ScU patri ; * 10. Guaì ut colui , che 
QuiJ gencras?.^ mulicri ; Mce al padre : perche mi 
Q^i4 paci(iri:s^ aeravi tu ì £ alla ma-* 

, 4r9 i ferchi mi cmfciivi 

ri. Hxc dìcit Doinin^' ir. QttfJ^i foje dict il Si» 
ÌM^u$ l(j:«el» pMes t\a%x gnore^ il Snnté di Jfr^iU v 
Ventura Incerrogite me % fuieìU firmi ; innrrogétimé 
fup^c 6Jio$ pneOf ^ & (upor jRjpr* fofe faiure^ fgprs i 
opttf manilatp m^tW ' miei fij^liuolK 0 fffra hopi-' 
iniA4ata mibi , ' . ^'^^^ ^«##1111 i 

11. Ego (ed itttm f ^ li. /0 fiei U t^rrét i à 

fhe ftrm U luco , f «re* il maU > #c* dice adeno ; 0u«j a ^uel 
V4ito 41 te#ni ilf $40109', che ditp'Jta col rasajo ^ cl^ io i»riiiè ^ 
4l8fà4oslj , percM mi liaì f'Kio così? Brano celtbrl i fasel[«*i| 
di terra» che facevinsì a Sxm s..' Plrnio Jtxxv. J*. Guai ai mor» 
nsoratori , che si lamentano di Dio per q'jtllo» eh* ci fa riguar* 
do «d essi : guai alla creatura , che non si soggetta coa unnici 
9\\c di$|rosizioni del suo creatore . Alcqni pensano , cbe lia cfaè 
prcdtfit « e biatHmfi la ranni de' Orndfi , t qualf , allorcHiÓI» 
fari f che Ciro lì Uberi dalla loro etrti^ui , «arantw poeor oott^ 
cenci 9 che Dia si ferra di un principe infedele pe^ op'ra t»\c , 
piiftcosco che mandar loro un salvatore della ioro nattonr > «n 
nuovo Moti , ^l| Giosuè ce. Ma tocca cyli a re creatura vilissi* 
ina di prefctirere « Pio la forma , e 1* ordine ^ e la ititufieiir il 
lini der btnt^ Vedi la fletta tkniliniita^ M vÉto M nm ifp#i 
ftta da Paolo lt«k ix. ao. 

;/ tmo Uv9f non f 9/fr« di $iém§ é Tu hai farro di me aa 
^90 f che par lavorato non colle mani, ma co* piedi* 

Vera, |o. Gpaì a colni y $bi diet mI fadn : ec. Srokoy ed cu- 

sareste quel ^gUuoio 9 che non estendo conato dell» laa 
aoftr dfaeiat ni padre} e alla mÉkt i iÌK «oa dovea»a geatUr* 
lo^ Molco pià stoico, ed empio é eohrl, che si laaiMa cHqail» 
Io « c|ke il Padre celesce Iw difjpait^ flgiiif'do ath> itato fno , e 
vorrebbe preaerireta a Pio mila « cfMi 4cI*a fare 9 o noo lar# 

^er lui . ^ v 

T<r«« 11* la. HiKire ctif étto H tàatra i 'H4M0é dì Urs»k^ 



^» PKOFMZIA DI ISASAl . 

iMmioem fàpdr eam ere»- in effa vrtéd Vu§mi Uéfétt 

ti «§o : minili mm uteo* iri mi» difteferù i citU; tàU 

deraat ccpIqs , & ornai mi» U Ur9 mUitid ù fiHcékmn* 

ìkim eorum miDdavi • 'lUmenf . 

• 13. Ego fqfcKavi euni ad 11^. h U h9 fnfcitM pgf 

jofticiain, & omoej vias ejus U giufiimU , e renerà tutti 

dirigam : ìpfc scdl/icabit ci- i /«w' pa//i : egli edificherà^ 

vitacem meam , & captivi- la mia città ^ e a mìei fchiéf 

tatem meam dimittet , non vi darà libertÀ\, nonaprcK^^ 

in pretto , ncque in niune- z,o , per donativi , di-* 

ribus , dicit DomÌDus Deus ce il Siinore Dio deiU /• 

eacercicuum • ferciti. . * * 

tm tgU firmò i ìnttmgaumi te. Applica Dìo a se sceiso la tW 
militudine posta nei due precedenti versetti. Tsrielc è la rerra , 
di cui si forma il v2so ; Dio è T artefice, che io formò: Israe- 
le è il figliuolo» c Dio è il Padre . Si caccia il fango, e Ja ter- 
ra Tik; aia aoggcno il figlioolo al Padre • Conrotroetè ptt far 
concicene a voi ia mia somma bonU vi permcno-, elie doeian*' 
diate a me quello , che io sia per fare riguardo a voi miei fi* 
gliuoli , e ordinate quello» che io debba fare per voi , che sie- 
te opera delie mie mani: dite liberamente il vosero parere ^ spie- 
gatevi con ne • La terra > e gli nomini , che la abitano , sono 
anch' eiai opera mUi^t parioficiice I «ieli, e k acelie» l'eacnit» 
^elie quali si muove aecòado il mio comandameaco intimala lar 
4a principio . Siccome voi non avreste ardimento di lamentarvi 
di quello, che io fo ne* cieli ; così dovete adorare le disposizio- 
ai mie riguardo a quello» che io fo sulla cetra , e riguardo a voi* 
popolo mio'» * 
Vera. 1%, Jk h stuekéH pn U gimehf* 9 «cJ Nel prim» 
senso qui ai parla di Ciro, ma di. Ciro come figara- del Cristo 
Io ho susciraco queste Principe per far giustizia , e punire per 
mano di lui i Caldei oppressori, e tiranni del mio popolo. Egli 
edificherà Gerusalemme col dare la permissione di rifabbricarla > 
dando il suo favore , e la protezione sua a quelli , che anderao* 
n# a riscaniarla, e gracaiumencf doatri la inferri ai- battivi del 
.^apol mio. Crlm ( cdme dice egli mtt»' J; xir. 31. ) venne- 
a far giudizio , e a cacciar foora dall' usorpato dominio il Prin* 
cifC delle renebre» e a spandere la vera giustizia sopra la rer^ 
sai egli fondatore della nuova sanca cirri della Chiesa) liberato- 
le degli uomini , quali diede gratuitameace vita spirituale , e sa-» 
larf pagando egli acesaa cai aaagae aaa atta difiaa giaaciiia 11 

' Vara. >h 
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• 14» Haec -diete Domioo»: 
bbof ^^ypù > & negotia- 
UQ i£tbiop(as , & Sabaim 
viri Tublimes ad te trans» 
ibunt , & tui erunt : poft 
te ambul.ibant , vincati ma- 
nicìs pergcnt : & te adora- 
i>uut , teque deprecab^o- 

• * 

Verf*' 14. £« fatsebe dtW Egitto , • il nurem9nS$ dtW EtlofUw 
«e. Riferendo a Or0 quesse parola , ogann ytà: , che elK^ 
gnifiono , che-questo |>TÌncipe sarà padrone dell' Ogicro , dM 
£ciopia , e de*Sab;r, i quali incatenati lo sec;mranno , e lo a^io- 
xermQO > e a Joi porgeranno preghiere dicendo ; che veramente 
JDUo è io Joi • e aggiungendo; non è Dio fuori di te » o Die » 
cht «fi o>ii Ciro • In t«l gnift conviene fptegarc qtietro vtrie^ 
^to neJ primo tenso : dorè notisi , che p:rt mmimtr.io dtlV Bftw^ 
pa , si intendono i negozianti Madiauiri del paese di Chus ali* 
oriente del mare rosso ; ad ana caravana de* quali fu venduto 
Giuseppe • Gen, xxxvii. 28. Che i Madianiti fossero di questo 
paese di Chut «i vede chiaramente da qaesto > che* la moslle di 
Mofé Sephora è chiamaca Chmin. Uffw» sti* x* e altrove é dee?- 
n Etto fìssa , cioè della fitiopfa.dl C0i M ^arla fA.>qiiMto luogo , 
e di cui si è ancora parlato di sopra . Cap, axiii. 5. I Sabei 
sono detti uomini di grande statura , e in fatti erano, per quan- 
co dicesi » ì più grandi « e belli uomini di tutta i* Arabia • Ma 
veramente^ CUCCO qoesco versetto , e il seguente dee spiegarsi > eln^ 
tenderai di Oetii^ Cristo come l'intesero i Padri « peroneiiè' di lui* 
solo con piena > ed esatta' verità può dirsi ctecco quello j che è 
detto dal Profeta . Le ricchexze de]i*Egirco , e dell' Eriopia > C 
de* Sabei , e di tutti ì popoli della terra anche i più ritnoti ser- 
viranno a Cristo > a cui il mondo tutto sari sòggetco y comt via* 
tfi da Itti eolle umi della grazia > e conqoiscaco colla ì^redÌcaaÌo«> 
ae della parola di vericd • Le Aasicmi adaoqtte abbaMonarl i lok 
ro idoli segttgofranno ce , o Cristo, in re crederanno» in^e spe^- 
reranno , te adoreranno con tal pienezza di ubbidienza , e di fe- 
de f che si considereranno come tuoi schiavi volontari^ Jcgiti dall' 
amore « e dalla g^xia dello Spirico Santo > li cui legami sono del 
4iaaMnce pià /òrti come dice S« Ambrogio s [t tale era Paolo m* 
utWMf p§r^€ritH» Epbes» ili. I. B ^esce oaiioni anccira disafi-> 
no , che in ce solo , 0 Criaco , e veramence Oio^ , che abica in 
Te, come in suo Tempio, perché in Cristo abita tuira la divini- 
tà corporalmcnce 9 come dice l'Apostolo Colost, 11. 9. £ non è 
Vi» fmi di t9 t Coa qwt(S parole applicate a Cristo noa si es- 

• •; .di- . 



14. QHefle e^ft diié^ U 
Signore : ie fdticbe ÉiU* 

Egitto , € il mercimonio dell' 
Etiopia , e i Sabei uomini 
di grande fléttum pnjferan-' 
no dalia tua parte , e faran 
tuoi : camminerà» dietro d 
u colie m€ni legate ^ e te 



fi P KÓt EZ ÌA ni iSAlAé 

tor i (fatm in te eft Oe-r éU^rerAmie, e 4 téparzii^tii 
iu f Mi 0041 èil abft|it# ttf «# frtihieri 4 Tec9 foUmert-^ 

. ì4^. Veod ta iti Deu^ abP V'trammtÉ. mT Di# 

ftfMTUt» i TH\A Kael fai-* fe' tH^ Ùw dtiffmdé 

yiW« fdlvMcrté ' • ' ?.. 

dufte di^iaiti il PaJrtf 4 < Io ^pirico ^anto 9 m2 quatonqu^ 
alcfo tj^txt » t particolarmeitftf li ùhì dei de* Gentili * Le genti 
vegyrthk» i prodigi sèma numero > che saranno operati dagli Apo* 
sc6li , e da* Predicatori del Vangelo ^ e veg(;endo soprarcutto la; 
tncredibik rourazione di cofttuiDi j che satrì fatta negli aomini 
4aàla grazi j dell' iitesMr. Valiselo non potranno ifon rieoQatfeerr v 
che I* Nitore di ani lcg$tf il tanta ^ e ai divina non pttd«atct# t 
ae non vero Dio t coM è #olIe pm]^,ì£ co' facci dinalosrracaf «Te* 
il a»edesimo Cristo.) 

Vers. li» yer^ment* un Dìo ascoto se* t» , re. Ecco la sposizio- 
llt di quetce parole , ov)e alla figura si riferiscono ^ cioè a Ciro:, 
^^ramieiict r» Dicr di laraelri Swzttut del juxpol cuoV tm -tef •«« 
llior ascoso , c telaco # cfiie ceti ìì-tuò braccia ^ servendoti di o« 
principe Idolatra , a coj gli iioinMii infedeli attribuiranno la iibe-^ 
razione di Israele , e la punizione de* Caldei piuttosto f che a te« 
iti «ognun vede , e noi il confessiamo ^ ciie questa spiegatione 
noci ;iKgiunge alia forza della frase profetica « né dee aggiunger» 
"vi , pèroccbé éte^ttMoè mmu- diatanta grande sfratili figura « e l# 
verir;^ » tm Pooibr» f t il corpo • Noi jquì 2bbhtm tt H ot di 
Gesàf Épn a ca^o postoci dal Profeta, perocclic Qégà , t Satvtit^ 
rr I aoQi^ la $ttss2 rosa ; e irìrendiam subito còme qt^esto Silva- 
core è véramente un Dio nascosto per ragione ^elfa unnanfri , cut 
egli assaose con tutte le infermiti della carne loko il peccato « 
B veeamew ^ smttmo fu Gesd-Crisco per quegli acésal 
Giudei f i qfuali con tanti «{«ti per ricoaolccre II ilio els«ra di 
l^io y <»tftiaarorto a apn cfedete^ che ia «if vomo i^ero 9 amf-* 
Te , alleno da tatte le cerreoe grandezze si naseondesse quef Sai-» 
vaiare 9 che aspettavano . E siccome la comparsa > che fece Cri« 
aco nei mondo noa appagava la loro yaniti « e superbia 9 non si 
dagaam» amarra òk titumt afte c^tfc di Maica foinm» 9 
con cui egli facea conoscerà p clie tra 0io 4 e Safva«trt'f e par 
loro daonatione lo rigettarono f ^ .con lui rigett«roao H safoia , 
di rof per la loro fede fecero ac<toTsitf le gens! » che credercero 
IO questo Dio Salvatore non aoiaoneaijDe aKoao | ma 4f cioci* 
éaao dalia perfidia di I&raele * 

Varar jf^ Sm* mfnfi. % jt piftt^mmf MM^ • • d ^MfN 

mi 
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ertint In coiiMc«kn9 U- if*fitf^i 90Ìl* ^lih^ifri^ i f^k^ 

lj4 ifraèl falvatus eft iij 17* Jfr^tli éUi Sigriété 

Pcmioo fi» Iute alterna : non ^ fiato frtlvété ffir féÌHt€ 

COftfuJidtiTiir.i , Se non eru- ettrna : non Janti €6Kfufi i 
fcefcetis ufque m feciiju^^i 4rnjiret0 per tniti 1 

fccul» . ccii . ' 

Quia hxt d\c\i Do- i^. Pnccchi qutfit co^é 

minus cifans calo» , ipff Wirr ;/ ^iitivrt , erf4^ é 
peus foimars Itriai» , ^ ; io fiefo Dìo ^ ckf /fT-i 

faciens eam , ipfe pìai^t^ r pìeduct ia terrd $ c-^i, 

• 1 ■ 

I - . - 

ior/ digli tfrwi • Errori clii^ma i siirolacri , i quali noo pòsso"^ 
tio rsscr r^rduii ce* > se ncn dalla stcltetxa , e dall* errore dridi 
lirjTìint . Quando i B-biicnesì ^ e le ;iltrc jnazÌ£)ni fUimate da Ci« 
ip vedranno, che i loio dei ivon le ha RAO prctcctcì nt .aaJratt;^ 
^ frdranno Israele falvaA» dal fii<> uip « rljiaruliitd ivctt cotfn* 
fC , e sver|rognate > raderanno in grande QXHttAfì» * Ma qMift. 
meglio ciò ti intendeii delle naiicni avverse »! Vangelo, le qoa^ 
li saranno confuse , e svergognare per aver seguìrato a credere 
ne' loro idoli , e da Cripto giudice sa^an còndannate ad eterna 
ignominia » ^neme lo spjrii^aic Israele aar^ con eterna salute li* 
^raro) « e salvato 9 onde né cofiftiaione , »è Vcigocsa J»tà «fM a 
m gloria I e letizia pef tutti i secdi ì Ij^ Mickì ì è ÌM^^fkx^ 
ptofcurata da Ciro ai Giudei non fu eterna 9 ami non fu ne^viH 
joneno di lunga durata 9 sendo so|>raVvenute dipoi Je crude ^ncr^ 
re degli Antiochi i e degli altri te flicli* A&^a , e con questa pa» 
rpl# fttfìnt vuole il l^roleia at^sao ^v vanirci di inn^liart lo ipi^ 
rit« a quella ftdtHym^ jkuni^ fùiè i^4>j^ M km aaMMitf 
degli uomini . 

Vers. 18. // Sigmri , eie ^ àt^ 9 9 cfca /àr-; 

jiftf ... /« ttrta^ ti. Chi ta)i cose predice , ^tgU è il creato^ de^ 
^itli ^ il creatore liella terra ; il c/e^tore 4eVieli , il quale ncf 
<qieU accasi )ia prep^rau abitazione iciijbr » c gloriosa ^ ed eterna 
[pe'credcAKi .# il. ciea^lpré 4e)^fi terra « p^lbi itile 4a iVcteco » ^ 
abitano qacatì fii un tempo ^ amncM » èDbriaiacDte , giutta<neii«<. 
.|e , e pia^ientj; yiyendo fn esaa^ si meritino la «Mfuia di cl^ia^ 
.clic a<r esii dà Pio fu promessa . AUude ^Jla teiia Santa rimass 
ileser^a , dopoché N;ibuchodonosor ne traiportp a Babilonia gii 
giratori ; e dice • che ei|a ((ebbe f(|eu itif<^|HJau , peicné Di^ 

•tP , di9 WlM WI»JV< W «HttMiae • ^ ^ 

Vcf aw if« 
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PROF EZIA ;DI IS AIA. 

^ letm : ut habicaretor « wpétnB U ha " rreàiM ts 
Ibcmivic eam r ego Daini* fàirmi « i;erckf f&Je 
ttiiSt de- non. eft alius. 1/ Sìgntm , ^//r^ 

• - 19. Non 
locutus fum 
tenebrofo : 
ni Jacob : 

me : ego Dominus loquens 
■ jadiciam » aaauoctaQS re- 



in abrondito 
in loco terrsc 
non dixi fcmi- 
fruttra quacrite 



20. Congregamini , & 
jreaiie^» 6c accedice fimui 



iV^» tìéifctfié Uó 
parlato , 1» qualche tenchr»- 
fo Inogo della terra : nen 
ho detto alla fiirpe di Giét- 
tobbe : eercatewi inutilmen^ 
te . Io Signore , che ir?fegfté 
la giufiiUa, t predico Uni' 
titudine . 

20. RMun^tevi , # veni- 
te 9 € éifpregAtevi v$i tut* 



' ^^'e<>tt9 hs parlato . M?tte in bcHa ?f«a la 

^graii dMisrcnxa , che pgssz cragli oracoli del vero Dio , e quelli 
M fàUt mpjHi ^t -<te*mtghi„ degli indovini del ccntileiimo . I 
,*fofcti del. Signore patJaao pabblfeameocé : le Sibille parlavamo 
■elle loro spelonche , i maghi in luòghi otcnrl , e sotterranei.- 
, Oc«ù Cristo si fcryi anch' egli di quésto argomento a dimostra- 
^xela Tcnci della sua dottrina : io ho pMUcamente farUf mI 
«NMtf». « tu$lU h9 dttf i$ ruicost»: Jo. xvriii. io. Ma oltre a ciA 
chiaoiaatfo gli nomioi t terrirlo , Ji chiama colla speraaxa 
4cl premio « ei non diees aenricemi , per^é tale i T obbligo ro- 
stro csfcndo VOI mie creatm Ì pociebbe dirlo , ma aol dice 9 e 
propone a servi suoi sicura , ed ampia mercede sì nel feoipo , e 
ji ancor nella eterniti , I filsi dei nulla hanno da dare nul- 
laMaonp a chi gli onora . Fiaahnente una grandissima differenza 
mila fera teligiad» , e la falsa si è , che Dio non vuol essere 
onorato , se non con purissloio , e taQtfstffno cnlto , evito , «he 
^inalza uomo fiio a rassomigliarsi al suo creatore : SUu iam^ 
fj , perch'f» ton santo . Cosi disse Dio agli Ebrei . 11 culto de* 
falsi dei serve a nudnre , e rendere più potenti le passioni dell' 
«omo » e ad ^"fy^mo , e degradarlo : imperocché il gentile trova 
«egli itcMi taot dei l'esempio , e rincitaoicnco ad ogni iceile- 
-ratezia. t . r . ■ ^ 

Vers. IO. KMmanvi . . . tmtti W , ch$ tétti nttM Hilmt U 

ISl}^ ^uVw'^'"'^ ^^'^"^^ testimoni «U que! , che ha 

^to gli bi>rei , che eraao staci tanto tempo in mesto a* Cal- 

ar^ii!"** '"•ff" tornare a Gerusalemme , e molto pi& 
t Gifacfaai dcl-iMrlktjmo » I quali abbandonato 1* antico culto , 

' ' ' • * . . ' ' >. avea* 

/ ■ ■ ■ - 
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\\ì\ falvteièèti ex gèiHÌbas: ti » che fiett ufciti falm 
iMKfcieratic qui levane Jifftum di mew^ àllt xatiùm i 
/ipuipturz fu« I & rogint fono fent,A inullttto colera ^ 
Deam non f^lvanccni . che aizzano flatus di Itgnei 

\ \' f colpita da loro , e fmi pre^ 

ghiere a hh àio , che n§m 
falcia . 

31. Annuqtiate , &: veni- 21. Parlate ^ e venite , ti 
te«' &'Conniia(nÌQÌ funai .• fate cayifìgiio in/teme : chi 
quìs auJitum fecit hoc ab fu , che ft-i dn principio nn- 
iaicio, ex tane prxJixic il- .nunz^io cofa tale , chi fìit 
lud? numquid non ego Do- allora la predille ì Non fon 
ii^inuj^ non ed ultra Ì9 qnelh ^ Ì9 U Signore. ^ 

aycano abbracdaca la fede . Che avete voi osservato Jl bello^ 
e di stimabile neJla maniera di culro, che ivi si osserva ? Non 
é egli vero, che bisogna aver perduro i*inj:eilecco per credere» 
clic sia no Dio ana tcviia di legno „ e merici le adoratioiiii e !<: 

preghierCr <ii chi la fece > / ' . 

Veri. ai. Variate ..... fate cenfi^lh infieme : chi fm^ te, Ptn: 
sace tra di voi quescì mici detti ; vedete *c v* lu replica «ia op^. 
porre alle mie ragioni. Dice un poS chi potè prevedere > e pie- 
dire che gli Ebrei condecci da Nabucodònosor a Babilonia sa^ 
rMoA liberaci <la Oro ^ E dii potè prevedere » e predire , che | 
gentili dalla schiavici^ ie'deihonf ^ e de'f^lsi dei tarebboa Hb^ 
rati per Cristo ^ Chi canto tempo» ami ranrf secoli prima potè 
predire questo secondo prodigio, e predire il primo più d* ua ' 
secoia innanzi, non è egli indubitatamente il vero, il solo 0:o è 
Mi fi permetta di riflettere , e di pregare i lecrori , che ri%cca« 
wk anch'cflti, alla lo)iresikiiie graodìssjkna » che Uovea fare, ifei*» 
io spinto de' primi fedeli del gentileaimo la lettura di questi di^ 
vini oracoli, non solo p^r distaccarli sempre più dall' antico er- 
rore, e far loro dccescare la propria eccita , ma molto più per 
ìa&ammarli neiramore del vero Dio » il quale canto tempo pri- 
ma avea preparato per la lor ecciti il rimedio , rimedio però » 
elle a poeliissimf > e quasi a niafano de^ Padri Jm avèa gtiAra* 
rO) né ad esti liovò» fino a tanto, che Cristo colla celeste su»'' 
grafia aperse i Toro intelletti » e i loro occhi , afiochè U lucè- 
divina delle Scritture si rendesse a^d .essi visibile , ed tHicace • ' 
Optilo, che a* primi Cristiani fu di tanta ucilui per far loro 
etwoscere 9 e amare la fede 9 dee produrre ^Stetti simili ia noi ^ ' 
M queste cote leggiamo in ispirilo di pietà , e dea fiirci* ccmiok 
CBcre r infinito pregio della lede t professiamo') o tn tsa>' 
Tett» ^Msb. r«m. G acar* ' 



iit PROFEZIA DI li Aia 

tfcMS abfque me t Deus ju- altra^Dio non è fuori dimé^ 

4u|t & ÀI VMS ooacAprSi» J^o liufia^ oche frlvi^ mom 

ter. me . V i dUri ck$^ is • 
2 2. CoQyerttinmr ad me Cònvtrtitèvi éi tàà éU 

(alvi ethìi otnne» finet Ma lo iftremità dolis ttr^ 

tfm ^ qui» e|0 O^q^ t ^ ra , $ svfito féUme : pgrùi-^ 

poa fid^ aiitts«> chi Ì0 /m DÌ9 ^ # Mtifi Mn 

1^. ié mcmctipro jaravf, zj* fitÉufio^^ hr tim^ 

egredietor de ore meo f 4r# i ^rsUMi gimfiiiiék .k 

flitiac verbum^ » & noQ r<- ufcita iUiU mis èucs » r 

tertetor, ^ . fdrd riancMAt 

14. * Qii»a mibi curva- 14. pÌ€gh(Ètéjlf/ ^ni 

' fcitur omne ^^enu , & jun- ginocchio y 0 porrne fétrsim- 

hk omnìs fìngun/ rdmenfo ogni UngUii.^ ^ 
* Rom. 14. IF» 

/'/ji/ip. 2. 1(3'. 

25. hi DoiniQo, di^ ij. DirAWto adwi^i Bit 

Stabilire f oroftrf rùotj cóntro la fedaiiooe dcir^eirrare , c coO'* 
tro wtt^ le kuinclK delle pastioat » la q«all aìM ia*io hmh» 
avverK ài Vangelo di quct, che foMcrer gli jtes»i idoli ^ e 9osi& 
WVH Vcn idohacri» tecOndo i' Apostolo f dfccntfo c§ii » die k*^ 
aVaritia è idolatria', e peHa stessa ragione inccaJendesi ^ COiae e 
fdoUrria T aihor de' piaceri » J'anor della a^ria vaa* ec* Voéìf 

ad £|i6. ^' ^ ^ ' N 
Vefik ai. a4* W Mr j9»#|a a» iinuratr a ««• Nr m «eck» lap 
- ^ttM ^ e pronuncio parola, a^itiims « c i«Mvaeibil«« ed ella è 

^Qtfsra', cke si pfc^hcri a. me opti aÌQACchio , e nel aame mkr 
gioreri' chioo^e dnvri- {tarare • AliMamo aìcre n>lc« wdoro" ^. 
Córte il pUTiinento è porcaio ntlle Scritture prr &if;niScafe cani 
eulco religioso» «ade l''Apo|tolo so vece di j^«r« crad^se tm- 
fttitri Diéy avvero tbtràhde m 9ih • UMa. arv. n. fi*/^ «m 
chiarisstnia ptof^aia' della vocaaioiie dì tutrc le geocl. 

Tcrs. af . L/iromf Mdumnm- «e. Mecisi. « clic U verbo aiagolaia 
d<0rr il riferisce alle parole cmnh KngtM. del versetto preeedènct • 
Beco la fposiaionc di q^esio luogo» ch'io creda la più vera, ed 
esatta. Totre le liogiie pertanto diranno coiì ai^t^enio ^ che ai 
«e si appartiaae la giuctriia, vicét adfvef ehi è tmù' mao ogiià 
glcirMa r e ? me ai apfartlaae 1* Impero sopra tmot là feoc^* 
i dSpoi 11 Profrta stomù 'aagataaga a' Am* U stir a aw» » diaaaJi « 

M cannarti é»tffaiuia tan isaada lait aa ni ìHign a iattaatfelli> 



ht lu gitéfiitid , è i imfèrt i 
4 Ini vettMHfii y § féiréUfhé 
€(tnfiifi tutti quM , cl$e JÌ 



S A P 

%Ai fàtà fant juftitls i'èi 
irtiperitim : ad ettn 
nicfit, & confundcncur otti- 
ocs ^ui rcfO^Qiac ci ; 

ii. Irt Doiti(no jaftlffca- * '-26. DAlSiinore furti giu" 
bicur , & UudabiCLic OmtM ftifìi4r4 , ^ gtatiftcatà tmté* 
reniea Ifuci. . Id fojliritd d' JjtdeU. 

cfre réifitdno il èoò Viogefoì • ' QijetU Rarefa ntl itgnori è (or- 
ipotà di liurwieneo ^ come ii vede 4air Bbreo $ t aveodo Dtd 
okHi»racò CAA fiiurJiiÌMcQ, che a lai 4i pic^rà ogni ^nocchio 4 
• che cmce k hngac lo loderanno , éioe càcce le genti , molcgi 
«ppor^^naal1e•ce si niécce ioi de\\e iceste geàri li cdofctili«« 

itone delta piroli Jet ftjtfnffe^ faceodé die tllc ÈdttltÉ gìriritto^ 
dìf.ilel SijSnpre è la gnisciiia , e l'imp^fo. 

Veps» ài^. iignwif idri £ìtàttiftMàà y ik* Avendo derfò di 
ioi^ra, clic quelli» 4 fiiali ti oppongano al Signore , ciòè al Vaii* 
èelo di Crièco » ilriiiao cfénfuii ^ illofclil eoin|i>artè dò^Ado dii 
SmiÀÌ irikMltf del lÉvdlitfliiN» COtdi \ 4tec adirM i ciie éeri . 
tiÉscilcaci » Vieae a dire ÀìtUimiÈ citnci , e talvaci « e |lèM^ 



4 • 



6 # 



CA: 



Digi u^Lj Google 



' ^ ,* , 

• e - * *f O XLVI, 

f^MltÀ éfigli idoli ^ i Q^4li sarMtno distruPti* Surt^n 

• . " '' 

!• /^'Oifraékos' eli Bel , X* T%El i in pew^ N*ha 

\ji CGi^irìivi» ^(^ NabOn * Jjli ridott§ in pùlyjgre i, 

(acSki (unt fiiiiulacra eorurti i Ijt fimolacri fonofilm dati 
|)eftiis, flc jumcotis , onera portare alle iefiie > ai 

veftra gravi pondcrc u^u^ giumenti ^ quelli , p«rM- 

la(niu4ineip^ .. ti d^ voi vi ^a/ifaj/an» ct^t 

j^rave pefo ^ 



Veri. 1. J<Z è in pe^'^r , 7l(«^* è r/^tM *«. pokvtf» te, 'Avea, 
e4cru nel capo prjrcedciire U conversione di tutte le genti al-"», 
fede del \z\9 Qiio, c per coqtjtgucozj U «ivcri|iionc 4,elj' ido- 
latria : vjene adetto a pred.irc \\ distruzione degli idoli deU^ 
Cajdea : perocché pceta Babiloaia da Ciro , i tooi dei tarannoi 
preda del vincitore , tj qvalc i^jk pcirar via !e litro statue di 
prezioso metallo fatte in pezzi. Bel era la principale divinici 
de* Caldei, ed era com^ il Giove dei Greci : era un re di quel 
paese > i! (^tiale dppo la sua morre riaco&se gli •neri divini , et* 
aende t^taco erecco uo grandioso cencio sopra il tuo sepolcro ^ 
piccai , cbe 'i Babilpneal sagi:ificatsj(ro a Lui noir aolo degM telila^ 
vi (acci In gacrrai a3a anche ì propcj, figlinoli, ^•k^ iwtt^ es* 
^ere an alerò dio de' Caldei , se pure non è un airro nome dei^ 
lo titssp dio Bel, o sia Brio. Tiabt ( cooie osserva S* Girolamo )^ 
vuol dire Or^ctU y Pivinny^nt \ e sj aa>. c^e Inoracelo de* Caldei, 
^ra nello stesso -cempio di Belo,. « / 

1 Ut, timpiéuri tm» ttM9Ì dMfi < /Mra«rè mIÌ* h'^tUi M 
Wf^it ^« l^c a.cat«e di Bel» e di. ti*bo apetsace» e acri colate to- 
no stace messe sopra giumenti , che le porteranno nella Persia i. 
fucile statue ^ io dKO.^ )e quali col loro grave peso vi sranca* 
Xano f quando voi le portavate sui vostri omeri . Vedi Baruch». 
VI. j. %j, ^a voce «itcrA nella nostra Volgata si intende npeiuta. 
in izì giiita : t imuUt c^a wrwm f^lkfl. tmt tntr» UftiU^ & inmnp 
tft i $n§r4L vpittm gravi p9mJim et. 



\ 



C A [P %0 , XU^I. .. \ loi 

hlw iTanè fcttiul r nòa ftm fymxMti : « 

tuerunt fai vate portantem « %4Jf ^ml» fdtvare ihi ii 

& ànima eorum in captivi portMVs , ed e/p fltjft 4nde* 

tatem ihit; V ranrtó in ifchiAvitn . • , ' 

3. Aodite me d^mus Ja* ^* C7iif# , c^ifa diGÌ4' 
coh , & oinne refidubm JtJ- fo^^p , p voi reliquie tutte 
ttius Ifracl^ qui portanlirìi a iir//^ f<t/4 d* IfrAele j r^' ztf 
tneo utero , qui golUtiiioi 1 tengo nel ntio Jena i € p$rt9 
itjea vulva; iìelle mie vifcere , 

4. Ùrqde ad ftnc (flaiTì ego - 4. Sho ali a vecchiez.z,a y 
ipfe» 6c urque ad rino$ c* »^ ^lU cdnuta etd io fieffé 
'jo |>Arubo: ego feci, & c- vi pan eroi io vi feci , td ié 

(eram 1 ego ^òccabo « À. ^< portsrh : vi f$n§rìi i 9 
faltibo. - » iti JéUi/erié 

5^ Cai «WfniiaAis me f -fi ;^ 4mU tefé- mi émné 

èc. Gli idoli de* Caldei non floteroa salvare i ÌorÒ adprat^rj à 
ìiRe 'ti i^orfi^anb fierte lòro^'fetce ì'ed eàtf stètii ftdào araci Facci 
MiM éà Citò i rke li ffialfllerli MU rOfM • c M i»i»M^ai' «òb 

Vcrs. 4. C«x« <f/ Qìactàbké ^ è vò$ ttlìmuU tutiè della iasa ii 
, ìtvAtlt , iht io ttni^o ce. Pirla alle due Trtbù , di Giuda . e di 
'Beniamin , e agli Ivr^elui, che si erano salvate! nel paese di Giti- 
•^U- ffrima «««la arkri^zfbnte del rcM di Samaria: £4*2 fut tnèaU 
•aa in. hJla vadoca U 4^^ivn*t rr# ^. t e^ò iDìd f * è i 4tt ^li-.d^l 
gentilesimo : pcrócché questi te baoRÒ da itiuOversi fi u'uòpò« 
the siano portaci dai loro adoratori » ma io ( dire il Siguote ) 
jyòrfo liei rhio òetio i e facile inié viscere i mìei fedeli coiiiè una 
tenera Midre porta, e nucns.e il bambino di cui é gravi Ja» eoa 
étoiile , anai più grande i è più cenerò aìitorle èntcddìico Ì6 , i 
t*nfervp< ell^*alim^nco i iniei figli ; céraelòsliiibcllé iò )l Ctttcbdt-» 
't^ , H cortservò > gti allmentrrl^ noli toHfe le madri rerrene i»e^ 
j>oco tempo, rra (ino aiii verch.iti, e alia canftic : Né bccoÌ>» 
re domandare i) perché io seguir! ?d avere per voi tanta cura', 
canta leneretia d*atf'etto -i basta sapere , che io vi ho facto -, 
che io vi ho formati y c cteaif per -ctfttcepire ì vh* té non fiatM 
.'latchlr ^1 amarvi' anche idopo le gmdi voltrt iofadelrSii com* 
BOa madre rtoa si stanca di amare i e acrareiij^ il suo bjimbi- 
' Aeilo , ben^'he e|;li la infasridisra co^ suòi vagiti ^ e le tolga il 
sonno, c le fa eia soffrire mo)t« n«fe ; cosi io obn mi sono seta- 
caro giammai di portarvi, e di sostentarvi. • 
• Vara^f. #• M ^imI mi tim* vm tttimi^o$§ , se* Ma 
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H. Q^lcpofe^t$Mnifl||dc 
fÉcealp; &argcmii«i ftatcrai 

pQncjefaii^ : conducente^ 5ur 
ffificem , ut facile Deum ; & 



7. « Poriant rllum in fcu* 
Iperts geia«t«i, 6c poneste^ 

Iq^q (ho-: I( Òi*>r< . »c 
^ boa i^ai^oò moitt^cur 1 

«fw; ^ Mdkc « 4e ui- 
|iiihtM)ne lum lalvalùl 

|. 'MeoxéKItoie iàùd j 

j[icaiQ.re$ ad cor « - 

"51. Ilccordaraini priori^ 
fec«l4 , quqniara ego fucu 
Peul , & non cft ultra 



fi/ fS4ìA^ 

|fi4/a , e pMf)i^i0i!K»f^9 f fstf^ 

/La/4<^ ^r«/?^f * fi* 

un DM. , t^nfé Jt' 

7. £/(p /«fif4 «/•♦'^ 
, angari y \lo pofa 4I fuo Uò- 
2« , t ^àilo vi fl^ r ni ddt 

d». druoTA alzer4ne a ini M 



C<dwi i Paranchi iofm ifh x 
0 fiom V ) J>jio 4l^ì9 fk«r^ 

. IO, > ihc ffté 4^ n^f. 



9 

fuMto % aiwce * e •rteaio IMoaultoi f«co. da Yol a me , t al^ 
Skkiox ijuio W9<U> » al^i^vo ane , il .«•n^c »^ • ••^ 
^v^cnc , lo «vate *-Ì ^i^^^tcHi f' Wv * * ^'^^jj^^ 
^ 4» vita . t.4xWi%9\ e ÌAcaf«cit4Ì S»^»*» *» Ycruo m^oj 
f V« ; « % clil f li. *dw i A i^^ti a*MMltt# m 
intonaco, atti a queici ayete propoito me. 

Veri. ^. ^ Jj/«»#r^«c prevaricutori nel vttf cmn . Tornite il\ 
««incessi, e ripc»Mi^ a quello , che io Hq iauo fet ifoil »>F«^ 
face ai passati aecoJi, « alle co^e (ra^di mrc-4a il* • favor 
mìo potì»\o^^ t Vc^wttit Mpì^ 9omm il J!Oif»o 9*^.t «ci 

(e creiefccro», cui adtìr^rojio i Pa<lrl mtti*. . . , 
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CAPO XLrU loj 

Jfal 9avfi{miini , Se ab ini- àfù mmunz^h le ultime 
ilo qojir oecdum htìU fune, ft » e anzj timpé iuMi^ 
diceast confiitmii meiiiQ ta« cA» n§n firn Muffirà mvvàmi^ 

bi(9*^ omoii voloiitu am . ^ : P^^^^ • ' fi^^ 

t|ett fiémn*^ i min diffidi ^ $ tn$m 

fluii:. 

ir, Yocaos ab Orieote ii. U chi iàlt mri&nt^^ 
avem & de terra longinqua chiama un sugiilo^ $ dé ri^ 
vicuin voluotacis mtx : &C fu^ta terrd hh ucm» , che 
locutus fum , Oc adducara fd U mfd volontà y ìp ks 
illu4; Cl^e^^vif ^ facìam iU ^^r//^ qnefio ^ e lo adempire ; 
, lo ho difein^Q. « Ùdèir-' 

rh étd effftt9 . 

la. Attdice me duro cor. 12. Udite me ^ vi ^cnt^ 



Hit*. tèmi déUfé w^^^^^ 

ijn Pcopdi feci jttfltiiani 13^ le dccilfré, U Vimum 



mmm • aoo eloogabUur , ifi mis iiufiiué eiU non 
le falos mea ooo fòocahi. dijg^rirdi , #. ikis /«ri^^' /f 



\ 

lOf che fitt da ptìnclpìo del mondo predissi « cbt nna Donna _ 
netto del ttie Figlio ickiaecerà, il capo del terpenct : lo che <lal 
pfàicipio deUa sioagofa predisti ad.AbniM tioa autKfoeitilil 
posttriiàf. e ii dominio della Caoaoea, e la taKìca di Isacco, e 
del Cristo , nel quale avranno bcnediilone cucce le genti ; io ^ 
cba quando parlo fb quello , che dico>, perchè il dire , e il fare, 
è lo scesso per me » onde i mi.ei consi^lj non tono so^^cci 
MtttloiMt e McBo fjtcllo eh* lo foflio earà% 

Veti» la» li» » «ilpe daW^mietete Aiomm em m^pUé» «e» Falla 4è* 
Ciro , il quale é chiamalo migdh per la atta celaricd aonuna nal. 
condurre a line le siie imprese vegli facea portare per Yessitlo nw 
aquila d'oro coHe ali stese. Vedi sopra xLi. ^. Ma Ciro é sem- 
pre figura di Cristo, il quale» quaJ «ole nascaate venne,. e corse 
a passi di gigante ii sua carriera , e o^rò la redeoziooe deli' uo- 
Vtdi aftilarfc »?• a* Sd tfll aocora, fece in c«m ^pee tuo«> 
to te teloncd del Padfe» càe Io mad^, la fate aiaipL illa «mre^. 
• ataa alla croee • 

Vert. II. i^. Chi sin* Imami d0ÌU gìmtttymy «c* E perdiè' 
■lerlreresce , che io mi scordassi di ? oi . Io cootutcoci^ acuim 
ìm weumé ii.mià ffm§i%Ì4 s aftdlaco Cìm^ «ha folcii a i^bUo» 
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tur. Dabo in 'Sion falocem, falute > che viene da mi ì 
& in^Urael^ ^oriaiB nacam Jo porrò U fulute in Sion^ 



» 



Wt paniri i CxMei come Ininfstrò^ di Aita giatcitla i t vóf fidé*' 
H in liberti , e sarete salvati , e la mia salute sari in Sionne « 
e la mia gloria in Israele , perocché gloriosa , e celebre lari la 
vostra Jiberàztooe* Ala non é clri non ve{;ga coitie giustiziaf, sa^^ 
'luce , c glofffa, dì Sion ne ^ « di liraéle fi» fet-^mentè Gesù dif- 
etto » m1 ì|ii4k fttido» pcricyiaaMiicc ddcmpiiite qneìte pìoiM«if 
Ai Dio* 



CAP O iLVii 



.ÈsiiUffU^ Jdrà umiliata » e deselatd per la sud . ìuper^ 
hét ^ -P^r la crudeiti'^Hié$ìa co^itró iU £km\ e per^ 
ctì ina sptfk»id fvi9$i n9i maUfieii nt^i .««^i V 

!• T^ÈIceiKle, fc(/e in (>ul- l. Q CfW/Ì ìofiti a fedef 

vere virgo Qlia Ba- . i3 nella* polvere , p i/rr- 

b/ton 9 fcdf in terrai non gine pglia di Babilonia : non 

jttikÀiwm ^li^ CbiJdèorùFTì , è piU in ér^f» ia fiiliu§ls 

qei^ ' ultra nronr Tocaberis 'de* Caldei r titnénf iontinue* 

tntìÌBif & ietttU i tài ad t^tt MatnàfÀ' niolU , 

f. Tolle ftiolam » et lóo» Di niémo mU ma^ 
te 6riinam : ttenodt ter|A- • i t fa dèlU fiiriàa i 
tcdÌDcm tuam % difcooperi JvelUU tua dtfirknta JcuS^ 

Vert, I. 2. SuAdi , ^<wir/ a sider tulio, fUttfty te. Scendi dal 
Ifroao di tua grandezta , mettiti qual donna vile 9 e meschina a 
federe per terra. Babi'Jonia circi «uperba > itobUiratak 9 ingrandì- 
cs» arricchtu da' Caldei, oiéir ha plè c/odo , Aoh è pidf refina*: 
Kordaci della tua ffiollezsa , e della toà delicatezza perocché 
^pMita non conviene ad uiia «chiara^ <)ùa!e ora (ei^iii • Quindi 
toggiunge : DÀ di mòno Mila màcfriét^ te» Gli schiavi ^ e le schia- 

- fs f*à vili «tao» mual a iMcinara il fiJraflo*. Vcdi^^tf^ xi. /« 
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^umerbVti ^ revda trttii , pri zH Mèri > t ie gémit i 

Xtàaù tìuraina.' valica i fiumi» ' ■ ' 

5: • Revclabìtur igntDmi- ^, La tua ignominia fafÀ. 

toia tua, •& vidtbitur op- /coperta^ e vtdrAjJì il ruo ot' 

pióbxìMn) luum : ultiobem hrobrio : farò ic mie vsndet' 

capiani, & noa ccfiftet mi- te , t nijjuB mm$ ^ me Ji 

ìkì homo. vpftmi* ' • 

* Nak 3. 5. ' 
4:^ R«(ktntor oofiec. Do- 4. kedtfrt^re fta/h-§ i r#- 

aious exercttuiimnoiaiio H* ini , the fi ebUma Signn' 

lios, foodiis Ifrad. nàtili efirciti i H Smn9. M 

, 5. Sede laceiis, te inm 5; )S tutti mt0i ir tn$fc9ìrh 

in -ccQcbfas fili* Cb»l<}KO^ ititi n$lU tetAh^ i # figUé 

ruài: quia noovócaberisul* Wr* Céldèi \ pmhi H0H 

tra domÌDi rcj^noruni • /«mi piìt ekhméttét tn fignt* 

ra dei regni. 

6. Iratus funi fupcr pòpu* «6. /<? flAV4Ì ir^wM 

lum nicum , containinavi del pcpol mio , rendei comi 

berceli tal em meam , & dedi profana la mia ereditd \ I? 

«OS io manu tua :/non po- la pofi in tua mano t 

fuifti ei uùfencordiasi fupcr mn Avefii fmfmcvrdia di 

. » 

Aiatt, XXI V. 41. Svela U tua deformiti y la deformiti del capo to* 
sarò : ciò si faceva agli schiavi , ed alJe schiave i ed c queita' 
iciaguta ininactiaca da Dio alle fancialle di ^eruèiicmiiie -e^p 
III. I^t; Sàffi 0 M èèié^i; ìft pércbè idiiavi i e le schla-* 
ve erano igtméi , e t) perchè ella abbia éa ioffVire )e bac« 

titiltc Ik* padfoni. E Ìé gnwhe : simili donne portavano le veiil 
. rinre , tiraie tu a' fiinchi p«r essere più spedne , ed agili alle 
faccende, ralica i fiumi s pei aadaic dove i Pcraiatii ti meac- 
ranno • ' ^ ' 

Vera. 4. K#tfm##re M$¥é ìf eM $ ee.^ Il PmfM leiiteiida J# 
ainrito di Dio , che gif riVe)a 9 t gli fa tcrivere la tcH^tcta 
eh' il 'fard delle ctàdelcd di Babifonia non può eràtctneni dalP 
Interrompere il suo Racconto con rivolgersi a lui ^ ammirando U 
tua bontà versò Israele . B spicca grandemente questa meravigljo- 
sa bond, ove si rifletta, che molto tempo prima , che gli fibre» 
iosser menati a Babilonia volte Dio > che fosse annunaiaffat e de* 
acrirr» la fòtora loro liberaiioné»* • . v . 1 

Vemif. JNidif €mi-fr<yfan€ h mk tréétU. Il f^po\9 ctmmr 

*> . . . • ' w * 



|ÌPMk»ajgrivaài jo£gciiLli)Oii!i effi : # fafjtM i vecchi nurdl^ 

7* £jt dinfti: Infem^ter- 7* ^ dn^i i in fem^iter* 

niuil domina : non po<^ Sf^^ fiintra : < n§tt pen^ 

fuifti bicc fupcr cor tuura , féijti d q^tft^, cofe , ne ti ft^ 

ncque cecotélCi ctfOtvìiSfDi rksrdatA di quU , eh'- «ta 

tut . ^ ^rr acc¥tderti hIU fine . 

f. {c nunc au4i ba^c de- 9. £ if^/^ afwaUa quefté 

licaca« <c babtiaos conftJen- r^yV > /n r^r t//2/i 

ter , qiuc diCM in cor^e tuo ; % # /r* j^/Vxm Wf-~^f»« 

* ^ iffft (ura > & cft pr« l^n^^ » # » nììi^ 

ter Q» fipiplìus : bon fede« io fM9 , t ^tfrd non ì fH§^. 

ho iridai ^ 4c igWMrab^ Ae- ri ili m : i?^» fari, mai ve^ 

lU ^ VcQiecK tihidoQÌMet 4$nfinMtm é h fiir» 

fobito^ iti'dìeoti» flcriliùs » ft^ cofe fnUuménu in um' 

H vidiittat: oaifecii ▼enei' /#/ gi^n$: tn féiréi fierili ^ 

lunt fu per ce , propter inul- 0 vedova • Tiw/rd gury^^ z/rr^ 

titodineno naale^ciorura tuo- rÀ fopra di te per U molti* 

rum , propter duritiam indine dt* tuoi mal efizj ^ e per 

incaotatcciM cuorttoi. vehe- la crudeltà fémms di* tmi 

Agmo pop^l* t clif ere mio maggio l'o le rendei quiii 

ceti preliea «blMiidonaiidoIo in ^tere degli idolatri nf»ici del 
■•me mio. B sopra i vu^Ui affrdvmtt te. La crudehi utara coo-> 
ero liraeie é la prima cagioee deJJa ruiaa di in^i.^ 
aerata Ja Mi|icrbia v«r/* 7. 

. Vetit Il JMM , t «6m me ^ ff. e* %ià Mfbm Hi terse lee^ 
tie me^ieoMM ew e geem e» le iole imie^ v cfi mae it cicli Nlea 9 ^ 
•ee e* Imi chi mcce peata ceMpoccie.. 

Vert* f» Tu Èé/rai uérik « t vedma 9 €e. Sarai come qna donee 
sterile , perché resterai aeefa figliuoli ^ essendo i cuoi cicca4iai 
e trucidaci » • menaci scliiavi acUa Pcfftia ; «ani vedeva » petdiè 
feiderai il tuo re Baichaaar • ' 

pie le w^oinMto ét tmi mdaf^^ Alle altre aee ioiqeltil 
libileaie aveva aggience i) peecaro df etter dediia ai aMibi, c 

'eali iocampKi» 1 «oaM eer Igga^auM eeoaifU k ispìraeaee 1% 
eoMlilUi e te tetbavie* Vcrit lew 
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|0. Et fiduciatn hahu^iti iq. £ ntiU t*A mdliué 
|p malicia c^a , |^ diKÌHi \ , $i c§wf4^Jfi , # i^Vr^i ; 00» 
(fion eft ^ vidfat me : fa* è M mi vigia. La tus 

tua harc dectmi te . Et <)i* Jfdnfè , f s l« /mni » f 

fimi I ^ ptfltor me iigii «A 
f Iteci ^ 

11. VeDln* f^per te mk. ti. fWr« A' ## /4 

^ìrr^t fuper te cahfutias* nafcA ; ^ pumkctéì fppra di 
quam non poceris e^tpiare : te una caldmitÀ , cui 
Ypnj^t (up^r te repente tpi fìon po^r^i colie effiaz.Ì9ni 
<Ì*M|i,SWP ftCjCKIt éttlontariMre : vtrrÀ repenti» 

namenje fopra 4ì te ufifneM - 
preveduta miferié . 

12. Sta cum tficat)<atoi«> la. Stueteeii r#' tuói ifi» 
, ^oe fu^a, CQcn iiiohiliKli<t rétm0ie^ , « tmrks de^ 

pe raale^c^oruni tuorom $mii m^zhi \ co* qudH ét^efii 

qqibaa laboraOi^^baMefbeti- té^te 4^ ftìf^ fin eUiis tms 

fìa tu^, 0 fotte quid profit ^delefcenz,^ ,-/r per fert^ 

|ibr, m fi po<9i 4en Mi pftffiM ftn^^' ^mp9€9^ 

|ÌQr« ' « f /# fai fv^ AVffiiffìr 

i|. Pefacifti in mii^^ ig* /e «wm 4Ma mMi 

f Udine conUliomm toprum ; tmdint df He9Ì H^fif^^^n lai 
Peot I i8c falvent le augu? ti perS : fergan^ , r 4!l|M« 

Vers. IO. ZI. ^ tvM ttff$€n%gf ^ U ttu t(ttn\4 ti t,iiunt^ §e, 
Incaitie i* jscroloaia giudici^ ria coJcìvita 9 e s^ld<ac^ piolcÌMÌm» 
d4* Caldei , cent .i noe» • |(fa clic gtovtà a et Sa <api<Bz< 9 di 

céi ti vfBKi* e li «desar M tfaiff» » «netue ilj|ialef dic^ae 
venire aoKra 4i te noe aaprfi né acMfft*» M finnattttef mmm 

reiterai of pressa tenta avvederiene 1 e acnaa a^eroe mai sospetta- 
to? Verri sopra di te una sciafnii » ani ttt con nittnna vittioMi 

pocrii tener lontana da te • 

Veri. i|. Gli au^Hrì del citi». Gli indovini, c^^e predieono i( 

Ì'ucuro xlalia congi unitone de' pianeii • c ^a^U a'PCtti delle ata(i 
e il e nnefil i«ne.|ii mietott* • 



à ■ ■ ' ■ 



.. t^i cóBÌi f ^iii j^ootemptabair 
tutr« fiderà^' & fupputabant 

• metofes, ut tx ers abnud- 
tUtcnt riuutt^a (ibi 4 



» > 



14. Ecce fa£bi fune qua- 
ù ftipula , ìgnfs comhuflflt 
cos; non liherabunt animam 
fuam de manu fl^immic: non 
fune pruoae , quibus calefiam ? 



M. te faihte gli ahiurr dil 
cielo , chi Comemplavan le 
flelle » e contavano i me fi ^ 

affiti ài pndtn A te U fnim- 

!4. Èccb ck et fon àkvtn^ 
tati epme ipaztia , Jl^ fit^ffà 
gii ha divorati ^tran 

le finmme :- gih féH9. ^ti 



.w... ^uiuuscaienam? te pnmme i- §ii^ mn réH0 

ncG focys , ot. iedant él ptr ifffMUéérfi ^ 

ì$. s\€ t^iMMn is. Cfisi f^J di .tutti 

^Miàttfcwnqpo Jaf>oriverat : ^Ut eofe , ^er quali ti 
AegOCiacoi:c9^l»i a6r atlolp. defli afartno : i^nei , r)[7<r /^i 
-IpcllA.llia f.ttlHj/quifqwe itìf aveanè commercio dalla 
^-•^ cr<*«e«li|it> non ^ft -/ir^ adolefcenz.4 fon figgiti 
lalf«l . . , : :t0gnHno per la fu4 firada : 

' , , . - • ... ^ 

^ È edntàvam $ met,\ te. Altri indovrn?, cUc sì nudianB-ò di 
-IiSf 2!^ 1 -^^"ifil '^''^P'i a.qucita y od a quella operazione, pei- 

«S^' dhpfat/,^ tè. G&iamfi^ fuor * la iora*iòv 

_ ^ £/ir* non un fmoco, té. Le fianime , *cBe te ^jv^orèranÉò' 
tuoi asrrològr, noif sono un Tuoco , ai quale gti óoAmi va-' 
J >. e a far insieme conversaxiooe : «otto un ftiocò' 

'icmitiiacorf., fJieti rniurri in cenere.- ' "r- ♦ 

Vai '^«^^^ -»w«i» <»»lrtrf%fV, ^ Babilonia era 

citii di gran commercio , come ai «vede éaiJt Snttcurè; e ariate 

MI. I. De^i $tW. kk »|rr » , • . . r v»; . .; 
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— CAPO XLVIII. 

KififdCcU A* Giudei U lor§ ìpocrùU y e inirAtitudint . 
■Pio 9 ^ »on lU idoli hunno fredttf il futuro^ § 
sdmpiùte le prèmesse . £gli per amer del sue npm 
perd0ker4 4 isr4i€le. QuéLtìte Séirehhèr felici se f essere 

» 

l» A Udite baec .doinuf i. A Scoltd quefie eefe tu 

I\ Jacob , qui voca^ . -TX ^4/4 di Giac^ike , 

Itimi nomine Uraei, & d.* w , r/y* prendete il w- 



•quis/ad4 cxiftis, qui ja- 4^ Jfrétele ^ r 

OtÌ9 in nomine Dooiim, ^ avete, per vefirn erigiste ^ i»« 
Dei Kraei. fecortjamini non • iimnemeteté^ ttei^ né^ 

IO verìcacCf ncque in jqdi- ile/ «Tv^f^rr , e del Dia 

f d' /frdele fèti ment.iane ffte 
eeà verità ^ ne con giufti^ 

• a; Dè dviuce enicn fan- 2. Imperocché dalla citti 
^a voeati font, & fuper f^tnta fi nomano , e Die 
Deum Ifrael contabiliti d* Jfraele fi appoggiano , che 
fune ; Docninus e^ercicuum ha nom^ , ^ignote degli #• 
nomcQ tjus. /ww, \ 

■ » 

. Ver«. l. eh» fremine il nemt di Ittath. Voi, cht fi vàn* 

care di essere durciidenti , e figliuoli di Gtacobbf , e dfgeneraite* 
.«falla picri s.hircca , c sincera di cai genitore. £ Otuda Mvete ptr^ 
vttra origine . £ da Giuda rivo nobile i e famoso di ul «orccoce 
alcce dlfceti. Vedi Mvit. a7« • . * * 

r» » cipt /"^Z iimrsmtm9 tv* Voi fate profeittonc d| adorare 11 
m« Dio , il Dio di Giteobbe *» e j «oacri eiuramenci face nel 
èome di Itti , onde quesfo nome aveée soventi in bocca ; QM 
ticcooìe voi e giurate «ovcnic il ùlso , e il nome stct$o del Si« 
^nore rìpcccce sovente per cuoprire Ja vostra tporrisia , e non per 
«cu» amore» che abbiate per lui, egli perciò viene ad essere da 
nmewì a^i etccnort di. rcligioae ditonoraco da voi , e non ela- 
fificaco.., • 

Vcfff u 9elU.eimi emté'si mtmm^ «t. Si dlcinM figlieolf 



Ué P&OiÈZ/A p/ UÀ/J 
iiavi , t% ocf^ .itf«o die- - ìuIììiijìuW- m^lf pfrHsu i i- 



inìiùti & ludiu iPed ea.* re- ili ntU fhpjrU tèccÀ li pr§^ 

peoet o^erittti im% t& vc^ sUffi , < U fiii f4Ì^è 9 imif 

puMti un irMtè Ik li Jnìfi ài 

4« Scivi enioì qaia^ dumi 4. Perocché i$ J4pev4 , 

ti éd i & ocTvus ferreus cke ttt fé* duro , i che neri 

ccrvix tua » ig Icona tua di ferro è U tn^ cervi-^ 

, ce ^ e U iud /fentfi di iren- 

anféquanf . vémieite io4icai:. iW , M# ee^^ 

«i tu», ne foftt di€ercs i if^igé » ^/t^M fet difgrai 

IMa «iè fcceto6r f m ff^^ ^/r^ .* / miH 



e ckidUal 41 €cniiifl»Mne , mica, deci Cfto > è ti glbJ 

#1^ ai Jtv«r g^r .lMft U % di lixitìt i ebe #i nooM SietforI 
degli etercici, e di.ctfiere «fella Ìéìb^ìé di qiietco arjfodissiijo, d 
fdcéacf scimo Signore . Ma cocce quescc. ler glorie ai^nìB a i b ic à te^ 
aniialaee dai caccivi loro cosrrumi • 

Veri. jf. ir ftttéétmi etn U smnuni^^ ét» Tom* Dio a far ve-' 
c \é «*» ¥«racÌEÌ » e U ^ ffldtki *cU* adtMiiaptnco df tuè 
fr^fliuflc aatfQQ^igitf «dbJke c^nni'o iwMk» ^ dfe di^vésàfi* rMwil 
Cofi egN ffetfe g dimotcrave » cfat tgli vero filié^ 
t cAe iOj^atfcafli|to!É!r>il' tao ^pélo ià farro' rtcorto id*li , c 
Ihtieme fi toccare con mané' il ^ao amrore V'eriò l6 tre^so popo- 
li» i donde apjMfisce 1* cnM^miti! dell» »ua ini|»afcTriidfhe . lo ^d 
dài ccmpT di Alnaiàb «ettro padre ^ predissi a i«i RVoke coae f 
jÉt^ esemplo 9 la aaicica di Isacco «klìa moflie di lei 9eÌtì\t , é 
jiteftlay ir passa^^lo de* i^ioé «Hmndòici flK(l*Cgkco. e il' im^ 
che ìif sarebGiòne tcat'i , e llr iWor ìlk^Màm^r e I» pmiwh 
ne degli Égkia'nf . B ottcè qgMai eekt ^adèere da aie avVenhero' 
^nt* lo Je aVea p^ederce t' e fotob oiiem ad el6rr«' quando mtatt^ 
t Abramò, e \\ popolo' se lor aspettavano • fi nella sceatsa manieié 
^emjpf ^ qdello » che lio proìncAo imwrao aik 
dalla catdrici di Babiipqia • . . . • 

tati; 4* 1^ Mfitv», 4^ MIT UT éeh^ «ir V» K ilaiic^ a# ' iai rf 
1^ antichi e nuovi miei beneficf* • peirliè sdr ^t» a qjii») fe^0 
aii ae' d^re , e pervicace « e di collo infletaibile « é COuia ft'M 

teiti d «Kfiie di d«MiK.iiii|MH»o «iM/èee aiMta • . 
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é. Mird X €fsgHU9 ) intté 
^Htl y che hÌUJH: è n$n Jie^ 
te voi futili ) eht lo propét* 
U/te ì Fin adejfo nuèvé Cé^ 
fe ti ho rivelate t e HÈ jfilr^ 
che tu non fM. 
7. Aàtjfo fégéetééti 



è. Qp^ àodiftt i vide 
X>iiinia : vos autem duri an- 
Diiniiaftis f Audìta feci tibt 
nova ex tunc , 6c coofccva- 
,Xà fuoc quc ùcicis i 

fi Nunc eretta fiidc i St 
tpa ex cune: ^toiediem» prtdiiimi ) y è néà iM 
ii non aodifti 'e«« de foc- fé^éuo^ e frimd AH iewtj^ % 

É tu iè§ti he hai f mito pétf- 
Ìé&0^ dj/i fichi pn' éijir^ 

nr te j!tpevl ^ è non irà» 
ni édloi^M aperto le ine #• 
reechiei perocché io /», Ché 



CognoViftif neque ex tun€ 
apcAta ed aurit tua : fcio 
enim quia praeviirìeaoi pné- 



Vèrri, è. Mira ( tieguif ) tméé 4(Mtl , the udisti t te. Le ^nticlM 
Èùe preditioni , e proineise sòdo tucre adempire ; é non tfietc voi 
•cessi fucili > ciw ciò còafesHfe eriebrando ìt vostre toleiinici y 
t^icnite il MtfMpfs M iNfel Wnefiz|> rìpeceurf** I it^ «lAtici f 
i^'^udr degK iecvii htentici'tt fa rìméOaUf | / 

d*édegs^ nmòvo 'eoU ée» Ho siifHiOYro, elle Helh Voli^ctf . 
il ebbi leggersi : Ex nmic , come $tà nell' fibreo « OCÌ/UX» ^ Atfft* 
Caldeo ec. , e cotne spiega lo scet<o S. Girolamo . / 

Vers. f. 9, jidtts» sùn9 ct9àtt ( ^tttftt ptecU^fmt ) ^ e imh ^ fof* 
««• QiAeste predi^iofii , e promcste mie tona HQoVe y mtt 
tf4e«90 1 C' mm» ett «empi , e aomir lacrc molm prim M 

ifleVpo», fu eel defaòMl»' «vfetcr#i r t te mifìe «cr tvetl ndjco «t 
dit «rcunl ttamo , né dai ceal sfanolacff / c#si (v neti peoi dire ^ 
i» mei sapeva . È mm otomo siÌ9f^d «purrt re* K allorché le le pre^' 
4Unt le cite orecchie riguardo a talf cose erano chfitse, non C9* 
•endo scaco fin*^ allora rivelato niente a te sopra questi graadi 
afyvfoioicDti. Ma i0| tkc tueco v«gg#y sò$ che cu c»iuffl'efral 
mi «tétif peòeaieit, cerne J» Ibfd fie da prteeipìo , e t« il lif 
fiB «e verri/ e Ito fifiperaaf ^Jj^^^^' B^mimiSli 



elilf^ 9^9h yaeìl»» e le; iMie» ft 



• ir 



Ili P KOr 1 A tkl ISAIA 

rem ex Otero Toea vi te. Tt%'t frtvMmmm ti 

nMt Ì4il fen dì imd msdrt k 
9* Propter nomeii memn 9. Pìp mmri eUl nm^ 
longe f»cì»n> furorem msam : mÌ9 e^nurrò il' mÌ9 furore .*• 
òc laude mea iATraeaaba te » e colla mia gUri^ ti tmhi* 
ne ioiereas . glieri » f^erchc^ tu n^n peri' 

IO. Ecce cxcoxi te, fed 10. Ecco y eh: io ti ho 
DOO quad argenium, elegi purgato eoi fuoco ^ ma nor» 
lo m cainina paupecuuis* ^«mt l* argemo , ho fitto fag-t 

gh di n Vii 999lÌH$U d$llé^ 



% 



pamittM 

le » del fociiri mft iBaM« e della tea liberazbne^dee eoiM 
vincere la rtia tncredulici » e tonarti 9 per c«si dire , a credere 
a me, e a ricoootoeraii pel solo veto miico Dio» cba tano ,ve- 
de > e turco poo • 

" Vtrs, ^. E c9tU mia gloria t$ tmhrtglieri > perchè te» Gloria sua 
4'chtaaiaca qvà da Dio, prima la cauìvici di Babilonia « miRac* 
ciafa taaco cewpo avanci > e predetta al kuo popolo 1 fecondo , ih 

' liberations deflo scesso popolo predetta anch* essa dal naeJesimo 
Dio. La cacrtvici fu on freno, col quale Dio ritenne gli Ebrei, 
cke correvano preci pico$amenre verso la lora rovi»a , e li rlrras- 
se dalla idolatria, e dalle altre loro scelleraggiai , e li richiamò 
al culco del vero Dio colla penicenta , e colla emendaxione def 
coicami . Itraele , ctie vede ctatjcamente adempìvci la ano danaa 
gli oracoli del- Sisnore tanto tempo prima intiniati dal Profetf » 
jB&màoM a conoscere ehi foste colui > det quale ti 'era noferitaio 

^o sdegno éolle sue iniqulti, comincio a rientrare in se stesso^' 
e tanto più, eh* ei vedeva* com'egli, che avrebbe potuto farli 
tutti perire per mano dei Caldei , avea rattenuco il suo furore s 

. e gli avea conservaci > affinché fosser puniti , ma non distrutti • 
La liberatioae poi di Israele ' predetta collo specffiear fioAiiiaea* . 
Éieiite il principe, che dovta eHèttoarla, questa liberaitoiie fio* 
riosa a Dio quanto lo'era stato il gasrigo» fa aach^es^a un fre»* 
flo'per imbrigliar questo popolo duro» e protervo» affinché anche 
a suo dispetto quasi bestia seguisse II stto Sigaore» e il saol^o^ 
come notò S. Girolamo . ' * 

Vera. 10. Ti b9 fmrga$9 col fmf te. Ti ho purificato col faO« 
CO della tribolaiioae» ma aoo'fioo a quel segno, che l'argeniie* 
te parifica: T argento ,* togliendone tatto quello » che vi è .di sta* 
foct di piombo , • di alcia feceioai miaom . ei hp craccato 'eoa 



C A f 

. u. Aropter me propter 
HM faciam, i|t. non blifpbe* 
ner: ^ de gbrìam cQUiiial* 
feci non dabo ^ 

Sufr, 41. 4. 44* é* 
Afi9c. t. ^. 17. C7 2a« 

T2« Audi me Jacob « & 
Jfraek quem ego voco : ego 
ipfe , ego primus , òc ego 
novifiìmus.' ^ 

Maaus quoque mea 
foodavic terram , & dexter 
f| tuea menfa e(^ coeYos r 
ego Vbcabo eos > & Aaboai 
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12. jifcolta mey 9 GÌ4^ 
csbbe y e ttf Jfraele , cui io 
do il nome : 10 Jìcjjo , Ì9 il 
frimo y ed io l' Hltime . 

1 3 . JLa mane mi a fn pn'^ 
qifelU , cIh forid^ U terrn, ^\ 
$ U mid. defirA mifiith i 
cieli : 4 una voct , eb$ 1» 
éU^è l9K0 » fi firmtttam tuttk 



indulgenia ; perocché se avessi voluto cuocerti fiao, a cincQ , cho 
cu fossi rendiiro argento puro , io ci avrei consunto* quasi total* 
mente ^ mentre // tuo argenf si è cangiato ift ischio. . Cap. u 
lio iatio adunque tleg^erineoce saggio di ce nella fornace della pò- 
verci» e della miseiru. Siiàile earici UM Dio' con molte anioifr 
pet ricliiaiiiarie a , se cdla cribotatioae cemperara con molta induk 
l^enza* 

> Vers* li. Ver<h* i§ uni sU kestemmÌMtó ; Perchè gli infedeli» 
aon dicessero o eh* io non bo potere per iibcrarti , ocià*if come* 
csudel: abbia piacere delle rue prne • 

Ad édtri non tUr^ U ima gUrxa . Non permetterò j che si di- 
ca « che gli dei della Caldea ton quelli, eoe hinno daco nelle 
ipaiii .dei Aahìjonesi il popoJ miot e ch!ei sono staci piik pdceo-^ 
ti di me; io col liberarlo » discrug^eado i Caldei farò vedere > eh* 
io tono il Sif^noiC dei Caldei stessi» e come' della liberazione deL 
popolo mio^- cosi de! suo gascigo fui io scesso l'autore; e ve- 
dranno tutti , come lo diedi in potere dei Caldei per liberarlo a 
auo. tempo con maggiorjgloria «. • ' 

Vera. la- Cui #t ì» H nmiu. Il Bome. di popolo. di» Oia« il imk. 
me di Iscarre . ^ 

Vers. i^» Htsmr^ i eitU. Io fon tanto grande» ché. colla pahba 
della mta mano misuro la ampiezxa de* cieli . ji unn ine*-* • • ii 
p fermeranno . I cieli mi ubbidiacoao » cogie a* piiacipf ubbidi^cona 
jTfiS. f'cG. T9m. XX. U i lo*. 
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' ii4 Prof ÉÈ lÀ^blJs J/jii 

• Congregamini omnes 14. Rudunatevi tmti éot ^ 

,^0S,,& audiie; quis de ci$ e affal^aìif s qtffil di 

'«nnuDlkWc tei; f Donyous^ /i f 4nniiuz^iojt U Stinmnt 

^UtXit éM^ ^fciet VollSlCl;' hà amato que/l usmd^ji fé^ 

tem Tuanl io Baby Ione ^ & r^* // t^W^r^ di Ini in Bnki' 



15. Égo <*go fócotus futl|f y 
^votavi f iiHi^ «ddoxi tw y 
& direna eft via «>u5,« 

16. Acccdit ad me, au-' 
dite hoc: non a principio in 

•abfcondico lucatus funi : ex 
tèmpore antequam fìeret » i- 
bi crain: & none Domious 
t>eo8: loiftt ioe.,# ^ ffùkus; 



15, /#, fV btf ^égtléU « 
ba. ikiméu : U ho. ini- 

4ét0 , ^d è rìppìÀJtMté iià 

16. Accoftatevi a mt , é 
udite quefto : io fin d^.p/ìn- 
cipio non ho p^rUto all' oj^ 
curo : già tempo , priméti 
che ci§ avvci'iifjet io era co^ 
LÀ: € fifa mi hà mandata ik 



.f 



f loro ministrf » e si f^rmcrafnno se io ordirto, che nel corid 
' loro fi fermino» Alluce a qacllPf che avvenne socto Giosuè cAfé 

Ver».. r4* %i' Ùmai dr •<// rW/ mi* MMaK(/(v^ SUrJft ^egli Mof^ 
f:.: dice , a Israeliii ; é cgif aìcuna degli itfoli, cht abhii 
;decca ifàello , 'che \if fttà\t%\ AtWt, irofrra cJtriviri y e della vo- 
stra liberazione» della rufoa di Babilonia y di Ctro re» e voscrur 
^ liberatore ? // S$%Aurt ha am«Lto ifuest' uomo . Il Signore ha ama^o' 
'Cìrùé' c Io ha cie co ad eseguire ì suoi disegni contro Babilonia^ 
td Jr far ifficrre iì pcsn àcì braccio nior^ cioè* defl&\fffic tfflitate 
af Caldei^] vero diUtro dì Ùfc egli é Cff »tO # ■ ^aie dÌMCie- 
dhl ci^)<> per fare la r*lonti del Padtey da coi fii maadaia^ e 
ifelia Babilortìa del secoFo drscrasfe ì) resno del demonio? dice 
S- Girolaarro . É'gli fu predetto da Dio nt'suoi Profeti, anzi inr 
turee ir. Scritture, e chiamato da lui ad eseguire ana miglior re- 
denzione se il Padre lo ditetse lo coodasse ^ e io «oscenoe^ 
•ciiè iure vtei> é ^soèse y par la qpitif Jtffrif(Via c^iiy^rr < T ùputm 

9icm4 : gtjc ttitt- 
( dice ì\ Profe- 

a» ) 9Hand4)k i«Q«niioataff a |^o£iiatr te^via» aUjb i oìna del la c»« 



< ¥ct^'' f9 fin dtC fwintifU'mm'fA fatt*i€ M 
I», frtmw^ che eih nwmiu » h trti coli: tt, lo 



i. 



/ t ^ P \ O XLVllh 1(5 

■ ir; Hflcc aicit DominuI 17. Quefii tèfii ikt diU 
lédeinptor tuu» fanfiiii ifr»^ i«fmr Re tertfor tmè , iì Sm9ì 

ci f Egb boiMìfiiis Dt4^ ludi . Jt /p-^eU i n Sigmm 

éatUtiì te ortlU ^ gilheròaiil t>^ heo , ìk^ H iN/if ^n^/^ 
td Iti Vìa i qui àinboiiSi ' h s che giova , •# ti dirigB 

iS. Utlri^m attendiffes 18. Arfelfi iU àvkt9 à tuo^^ 
fìiandata mei : {\ù.\ fuiffet « miti precetti: qunfi fìtt^^ 

ficut flunien jiix tu.l , &)d »ir [Archhe i4 pACt ntU ; ^/^irf 
fìitia (ua iìcuc gbi^iites {né^ gtn^ffiua cgme $ gorghi 

ììii " ' del mart . 

Ì9« £t.fuiffet qoafi 4ré« ifi È U èkd /Ufeenden^ 

• - . 

ffrba Baìji'.onfii 'lon parli! iii secreto, ne oferrfiio , ma ^u(f- 
blicJ ncntc > e a «encira di cuvti ; e primi del RriiiJc «wcr.ijncri* 
io. assai pr^fxi^ io in ispirico èri jcoìi « e vede ^4 (ureo rt)-.ijué 
Jellé cosè d'a>é i)!<ihuhitfeii{« ^réOétté t idesia it Sigilmé^ Uiò < 
. é ti ^cid S^fri'éo hi «nanJacQ i<l idffàniftite turtò q jcDoI^ eli* 
égli ha a the Htfclaro ; QaeSti if^oiiitorie ^cHe 6 .4*1 Caldeòi é 
di S. Girólamo, e di Teodofcto, e di varj dotti Catrolicr Inter- 
^ preci > à asjai giusta, ma of,nur( può vcJcre j có'rhe ella non sod- 
/ disfa ftrccramenté alle parole della profelia . ^ct li quii cosa 1(5 
lieiio' S. Girolamo, e tholci Padri coti esso atcribuiscdnè' qur^te 
parole, al Pigllilòlfir ^ ai ctt'i U ii^ix\M li<^diié |»rècé<feifcl tefse^jfl « 
Egli U H f>rtàcfplo« ctò# a(^ «carnei ^ ^daifdo .fu irabilirl di 1!Si|<^ 
fie'suof decrect fa di^rrulione ddi'tmi^U .circi, è li Irbcraiioné 
dei fjitidei p;r mciio di t,'ffo,' e, córti; Dio riirto Questo Vide 
Jb- ererfto , e t» ro i lui fu prescrtce > e corfic iiomo fu mindacd 
di! Padre, e dallo Spirito tsutò a operare li ii^rà2ioi;c Ji cutct 
|li tton^hiì rfitli foresti 4ci dcdioiij . E tri ^ifeici épò»ixiorie Méà 
firdno el* nessi Plidri , Indicifo 0 Miscefx» deNf éaitclstitlii trf^ 
fiiti ; il Fi.^liudlo, aie I irMaddC<^| t il ^id^l| tfal itf ftia«idi 

10 Spirito Si tiro .* . 

Vers 17- TÌ*IU strada, per bài iU éMMÙ i ìaiUiiài ^ Mff 

11 ho prescritto di ramminarp. - 

Vers. 18. Qu isi fìtkme iartiòe U ffaa iuà ^ ét, é dftcco àì-^ 
M folte > come gli £brei còl liòmé di pdèt imendono òMi bene i 
Ógni UlìtUi . Aiprfc<cl U copu di :u)rci ^ Beai , a (Uitfi di fldiÉid 
{ra«de,* e peirenn'e » f la tua ginséiiìa sii^blitf eoifté od i^aéc < 1^ > 
iì Cricco ^orrò al frio|/do ìi pital fi-.tnitìi ^ e M jl^^e. , 

Vrrs. CaWe iwf fi{eH^ii\Ì , Come Itf pfetrtilie f 
Èdii^ ofAiiitm jroiro spers< nraile frenc M mktté • 

Ut. 



11$ PltOI^M Z IjÌ di ÌS4ÌA 

ni (eiTien tuuin , & ftirps z.é farel^Jbe ftat^ cerne 4r#* 



utefi loi 9 ut lapilli ejas : 
utrkuni noaldl 9 



IO. « Igredfmint 4e Bt- 



f^no carne le fne pi^truz^-i 
: n^n farebbe perito , < 



in vQce exfiilt3itioni$aiipun'T V0C€ di linkHo da(i qnefls 



tia^e ; auditum facìtc hoc , 
te effene iilud ufque adex- 
ir^ixsa tcrrac . Dicite: R^f'de- 
init Dominus (ervum fuuip 

il. ^^Q0 ftlierunt in d«-5 
lerto» cuqo ^^ere; eos: ^ 



e fate , cbe n$ iinrigé n.f* 

ììkU fino, Agli ultimi eprtfini 
del mondo , dite : Il Stz*t^ 
te redenta QidCQbbe fu^ 
ftrvp . 

al. Non kan patito la fé- 
le gHMd'a li z**^dQ pel de^ 



V > 



1^0» vtrthht ferita» n,* . a m ti nfme^ i$ hi > HoA ^ 

Sila qui viisbilmcacc insia.uara , e pre4jccu h riprovinone 
I J^ca^le • Cadore 4o|;u> il grai^ .rifinro peli* ignooiiiiit e nell^ 
^^èrofictO) € dtveniito» odioso a Dio, e agli uomini?^ 

Veri. ;^o. %\. nre«M Ma^iUn^4% fingìf* <«• E**»"» 
taxione a* Giadei > che ti ritirino , ora che il possono > dall.^ 
empia. BabiUnt) . E non è da dvbit:jrc, che questa esortazione 
fosse necessaria per molti , qiiando venne il cempo diella lib^.ra'? 
xione. percM abici^ti per laaci aani A vixcre in q.uel paete at- 
ttl.Mialaaa non eoa C9^9 il graia ai riduc^fieco a tornate nelUk 
jetolan , e dea.»^ CMvuiea^ p ali» covine di GetHtakiniijif • Ma, 
fiueaca e«oi;caa>oae appartiene pjuctoito,, ed .è ditcìt^ a tutti gli 
uomini, i quali tono invitaci ad abbandonare il regno del de- 
monio pi:r entrare nello stato di grazia, e di liberti, e divenire 
^cltuo^i adoccixi 4ii i?ip. P^? Gti^ CiifC%i,e(4 a ^aj?ty è ^ptoq^es;^ 
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so > che nel \oto viaggio pél desèrc« di questo mondo hon pati« 
^aoao la "aert: pcroeclié dalla pietra ( che è Criaco » eol«e ikcÉ 
* I* Apsoètolo ) , 4at ioMì ét\ Salfature a«:rai|iio le atque vi ire, elw 
li relif t^ranoo « e li sof terranno • Quindi é ordinat»» cKe la nori- 
aia del riscarrò òperarò Ha Crisro a faVore delibi tt^iricaalé Ifraeit 
ài móhdo tucro, rtntifìchi , e si annu-izì sòlennem.'ntb • 

Vèrs. az. I^ace hon è ftr gU tmfj ; dice il Signork * Il Prefera 
iredc col i^o spirilo, c;he molussimi dei Giudei non àccerceranno 
la pace recau loro da Crjaiò i ecii diee peri^ : «netti jpace iioì 
è per loro, Don'è per gli iiicrtdall, ani^ è pcì'jfli «npj» noti è 
^er quéi li , che èaranno i persecutori 9 e gh omicid] del Criico« 
Qiiindi nel càjfa che legite tifoide la fatela alk Mi^ MGit* 
cileaiÉio i ' 

t A P O XLUC 

triM iéndèfHeri dilU tekki , è ài Giùàii , thè n^^U 
iteranno la séilnte . FeLicitÀ dei credenti . Coniais 
Siénne » che /i duole di essere dbbàndonétta dà Dio t 
èilà Sèri iJlérièsM per tuiiéi la urrà^ perchi' tutti s 
4^i tnrltmnitii t i snéi ntmité tétrmM dittnètti. > 

è. * A Ud'te inful« , & I. 'il Dite ^ o i/ole , e voi 
jrjL affendite populi ' \J ritnott genti porgttt 
de longe : D 'ininui ab u- li orecchie. Dall' utero del* 

cero vucavit me de veo- U msdrt il Siintr mi chisir* 

» 

Veri. I. C/d/rl, • /io/è , è éès hmofi ffM èt. Si è g*l veduto , 
èome per le holr sono idrese^p'à volte in questo libro le natio*. 
Uri. Si passa in questo capiròlo dati* ombra alla verìci > da Ciro 
.« Crisrd , dalli Sinagoga alla Chiesa grande delle natiooi > e si 
introduce il fero Salvatore <degli' utfmini > il ^uale a ciuci annuir- 
da la ann mitaione , e il fine di essa che è di rhinire tutte là^ 
genti ticlla fede, è nel cultò del véro Dio. 

Dall* ufer§ delU ittMdre il Sipffa mi ehitmh i, ef. Predice It 
«oodandanieiico facto dali* Angelo alla Vergine ti|uàrd«^ al flgliuo- 

Hi Ut 

ì. 



Diaitizi 
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^ é 'lé ' ^ " 

auafi gU'.iium acutum : in tagliente ffAd^^J^m T 

utnbia nunvj^ rune p.cxexic hr^ delU fna m^no n^i cun 

HW : pofuit; ms ficut fa- Jhdì, t di meUci vé^it 

gitur^ cJeaVm' -, in pharc-. terf.i f^^ett4 : nel fi^turc^]^ 

che M WlccVV; £0 fW4«»rf ^'^^ 

£a'c, (/m.^^ a,Unqc?.lìii d'ajlow aic»iia«^, che li Crmu 

Vers.X. E fec^ ma i^cra quasi ta^Uente sf^.ia. QjiCStO con^oc- 
^iere <Ìj salute viene lotU sy^da àeUo ipirtf , ih» t U fMf*Ud% 
hfo. astcrn.inirc ì vii), a d*^ t^o^te al BfCCJjito , c a Ut^nC 
U clrnc ^oTti à\ peccare vira » DJ« , Di que«* tpada' «Hava 

divisione dell' anima y e dclU sptrito y delle giunture eitandso.^ 
i delle mid;lU\ e the disctrtie ancora i fenstert, C *« tntenyont 
cui^re. H.br. V. n. Vedi queliti, che SI, .è deuo in questa IttOJ^sT 
fc siiiHim^ate nel!' Apocalissi c, v^df Qjo™iti, d*lU bot€^:dt Crri 
ji^ Hicir* ifna spada 4 f.^&k' AjPOCa** , j- 

• 'professione io *Vsó , e protetto ^ am«ché la* iof€imit4 deU^ 
carne fosse t<>9tenuca dalla possanza deJla divinità . 

J2^« if '/tfffM. : Aflindié io potessi , c da vicino, e- da 
lontanò r •mbacicre i ^^ìi armò f^oix 40Ì0 4i sj^ada , m* a(ì.cort. d^ 
saettai «a^ics^, cui lieye ^1 Signore^ nt^ stt^ Mircasso n^r Jspffglfaf 
ia dote a Itti puc? ^ , cfce pjthecée^ j, cuon. di jn«wc^ nOk 

d' wmìiM.,, e 4i nemici , cit< eianó, H c^Pgii 1» au?W> .< 

. yprs. 3. S^*™, /fir «I, • ttfaele. Si da qT:i a Cristo il no* 
«e di servq come nel rapo XLii. 1., ed anche il nooic d| 

kiWk' \ aUHl^P.<l<l ^ ftw<^^^<5 V. ^^P^S» 
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f^ fineu s es {frati» qub mi^ fi tn , ^ //r4i^« : 

t» te gloriabor; • lt 'i> nti glórUrò^'- , > . v 

Jiboravi , ftfle caofa » 5^ va- w i> aff/tiicéuo , ^ 
ne fertitudinem meam eoo- t^^ minivù , « indéirno ho 
fotnpfi: ergo jodicìum meam C9nfHmè ia ipii> *j( 

cum Domino, éJcopus meun^ ^ignort p^rtéim^ Jéurà gìuÀìi 
^mii Dco meo. zj» pfr me j e la mercede 

dell' optr4 w/4 n(l mio D 'un. 

5. Et nunc dìcit Djmi- 5. £ itdeijo il Signori ^ 

pus , formans me ex utero che f,n dàl ccfictpir^ienta for^ 

fervum fibi , ut rcducamja- molimi Juo fervo » mi À::e , 

^ob 9A. oum f & Ifrael non eh' io a Ini riconduca Gia^ ^ 

eoogregahltuc; ^ glari^flca- fotii^ ^ ma ffi^ile; n(fn fi, 

quando iottà coli' Angelo del Signore , il quale non potè supe- 
rarlo y onde fu 4eccò Itraele > cioè (mt a pen» ^ Di0\ Coit, 
Crifco merità. lo fretto iioi|ie » pereiie-iinK lo itesso^DfO , i\ > 
*dfimriii^ |* jra di lui « e lo eendiBfitc proplaió agli uoiòmi • S€ 
egli non avendo cercaro in runa la sua vita morrale > ce non la 
gloria del Pidr^ , fDcriu j. che il ^Padrc ajui dica % cb^.cgli 
|ua gloria . 

Vcrs. 4. E io dissi. : Sen\ci pn mi son* so affaticato , te. Il Sai». 

vacòre si lameora in qfoetfo Jtiogo ( come voice $è ne JànciHr 
1^ nel Vanselo. ) « che le fatichi ;^ 1 todori «aol nel predicare n 
•eli* i.uroire' 9 tieìlo seojrere la Givdéa tÌa«o. rimali quasi senza, 
fmrco , riguardo alla, parce massima, e più ro«ìsi<ifr<fvo)e deiU 
nazione 1 che si rcsra nella sua oscinara incredulità . Q^^indi 
soggiunge } che arendo egli facce cacto quello , che pocea Ursi 
picr la loro safure ^ il giudiaio di. Ila lice ^ che hi con essi il 
rlmerceal S gnore > cbe diri di oM ajo- lacoliia; e ll SIfiiòrc 
aiudidierlf e ^vtriri^cercaflKnte cocci qaelli , ehe readecrero kit»* 
tUi le tue ^oltecirudiiti 9 e Je faciche > e il «angue c^eiao » e Va 
vir^ dati p r essi : fraècamou ttoo «iaaei)$ri a .luì laviD^racdc dcU^ 
opra sua presso il Sig' o'c . 

• Versu f. 6. £ étlesso ii^ Si^ntre • • ^ • a»s tiicc^^ che, io, 4 ii*i ri» 
cmdwf I Q/atobh* te. Il SigCK>re ptiò^ vi ha mandaco primariacnoo- 
a« alle pecorelle disperso delia cosa di Israele MauIh x« f - » e * 
Aveste- Itti ha ordinato dì ricondurre a lai : ma Ituele m*» #^ 
rimira % non vorri riunirai i>eli^ ovile- adunàt^Q da me. Predizio* 
ne chiarissima della volooratia cecici, e incredulici , nella qua- 
.leu ai (iaiatraaAO §11 Ìl>rci alia veouca dcLCiMfo> Pecocche \\ 

f . . H ^ • , r*^ 
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' ib* fum »rt oculis Domihi, riunir à , ed io fono fl Afe g/fi^ 
Deus meys .b^us ^ft foi- rificato dìnnnz^i tigli occhi dèi 
tàttdo mea» - £ignùre , t il mio Di» è fiéi^ , 

d. Èt dixu: Parum eft^ . Perocché egli hm àttt&i- 

4s mibi fervus ad (xxkh^n PÌ€coU coja eli* è ^ che tnmi 
• das itibtM Jacob , & feces fervigio 4 rifufiiiétre 

' Ifrtel cunverteodas • * £cc« /# triti di GÌ4fMe , # 4 

•iledi (e ih lucein gentium » cittvmire U feeciéi di/frut" 

iit ù% falus niea ufqae ad U\ Ecco , Ì9 ti ho c$fli^ 

tmtmtta terrai; « • . /mV^ /Wr» 4//# imi > 
* 4f«|^r. 42. d.' /M U f^Uttg 4éitm 

AS» J3. 47. I»? ^^/i nltimi ' confitti 

. del mondo . 

7. Hsec diflt Dominus rc^ 7. QHefte cofe dice il Si-^ 

dcmptor Ifiaf 1 , fandlus cju$, gnore , il Redentore , e il 

N^d conicmpiibifem animam, Santo di Jjracle all' àninfa 

ab< minatam gencem , ad avvilita , naz.ione de. 

fcrvLhi doiiìinoriJfii : Reges ttftatn ^ a coUd y che i 

bunt » & confurgent fchidv§ df' principi . / r# « 

l^rinripc s , & adorafaTant prò- ^ i principi al t/edirti fi 

pter Domin o ni , quia fi^elis éU^jtrantto , e Vi 449rf r4ffv^ 

ift i ' & SaD^uHi iixztì • il r4ff#« d$Ì^Si$9t0r9\ ptr^ 

• 

|>r'niO lucgo gii Ebrei convengono , the del loro Messia qui f! 

?>arlj ; in secondo luogo la nostra voI»;ara e pcrfcframence con^* 
cime alP Ebreo , « ascile alle versioni di due nemici del Crf- 
stjane&imo , Simmaco ) e Tcodozionc • Israele aduuqfue hm si riti* 
miiii ma fo <arò glorilìearQr dinantt «I fadre non 90I0. co* mitt- • 
/ . coH) rhe crtgliBbrel, ma di ptà eolte rtaot«mè d«fie*geiMr| 
c questa gloria è a me darà* dàl MdiC , che è mia forrezzx • 
PeroccI é egli mi ha derto la confersione delle tribì^ di Israele i 
e i^i quesro popolo» che non c piò, se non la feccia di Israele, 
Tiene a dire 1* avanzo vile di un popolo gii glorioso, ma in og- 
gi «vvilito , c corrotriT) questa conversione « quando fòsse atve- 
* WB(tt 9 satcbbe' |»iccola cota In paragone' delli gloria , die cu • mt 
ptoccoreMì-mediaote la conversione di tntce* le gtnei * A qucm 
gemi adunque tarai tu iole di gtosciìN , perchè io voglio, clif 
Ta s»lore ro 'p^rti a tutta-quanta la terra \ la salnre"^ lo.dicOf 
che vicnr da me , e di. coi cu sei il mediatore. 

Vcxa. 7* fvif .drc« il Signore « • « émtma avvilita , #f. 

' v 

. * 
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Xjà ekglt Uw ^ €hi ^ii i fide te i e 4 44^ 

gion ìdfi Siimo 4' /ftucU t 
* • . rbe fi ha r Iettò i 
« il. * fléc dìcìc DoMmtfsi: 8. Quefie co/e dice H Sé^ 
^ ìa tmpore fiacico exmnlitft « 'Ti ^/dkin' nél tèm^ . 

•cos TuiD tott & fetvairrc€^ ìU futun ìi ff9rfi focforfi r 

^fodotieiic traàuise : Ì\ Sìgnòft ÌUÌ à ìm ^ che d$spre\%i l* Mn$- 
ma (la proprra vica) che è in M6fnM'3(jion'e al p9polo \ ihe è itr- 
V» é€$' frintifi : la qual versione i come nofè S. Girolamo « f» 
.ftèut 9 che. egli incese 1^ parole del Profeta > come dette di 
j Cristo ; il quale come lui*fi Pasro're died^ lUnfnt sua per k 

iiue pecerelie , ed r in abboininauone prtMO f Gindei > ì ^Uali ^ 
■ $ofio il nome di Nazatel kiuledicono lui , Ì la lùa Chiesa tre 
voice il dì nelle Ico sinagoglic : c f« iervo de* principi, e tart- 
to uYiìile , che stette dinanzi ad Anna , t Caifa , e fu mandato 
dinanzi a Pilato , ed Erode per e^sgrp coodanaato alla croce * 
fìÀ qui S« Girolamo • Ma tenendoci alla le tiene della Volgata v 
, ^ dello kce'tso S. (jirolamó , ognon ¥edè , che in Saetto venétfo . 

»l ha alia nobile profneisa .éel Padre latra a Crisro * e ai tifo 
, mìstico gregge , disprezzato, odiato , e petseguirato ^ e cbnside- 
raro quasi schiavo d'ogni padrone , che voglia a se soggetrarlo J 
che veramente tale fu lo srato depli Apostoli > e dei primi fede- 
li , ^ortiè pu4 vedersi dalla descriiione » clie ne fa Paolo i. Cot* ' 
If> ^. 1$, pio adunque promectf a Crìscò, e a quel gregge, di 
tui egli è Pasèore» \rhe Verri un gidmo, in cui i re > i firinci* 
pì^ PiUco, Anna» Qàttfa» ferode» i Nerotii, i DecJ te. ^ con 
tiihore , e^ cremore com]^ariranno dinanzi al Giudice dei vivi 
è dei oiorti , e Ì:on loro gran confusióne > e dispetto lo adofe- 
' • rantio cerne re » e Signore di tutti gli uomini i la qual cosa ri- 

i treccerà grandemente la gloria del fedeli sUoi servi , i q&ali ebr 

|)er f9kté ai disprezzi , ed èlle pèllrieciizipni > che ^ue^tò Salva* 
tofe divitio 5ofl:erse sópra la tèrra. Tlicto ciò avverrà ^ jperché Io ' 
^ - vuote > e lo ba decerminaco , e lo ha yrooicsto il Signore ^ cht 
L é fedele n;l l'adempiere cjuel , the promette, e perché lo vuofe 

I , il SanM) di Israele, che te, o Cristo elcsSe ali* ufficio di media- 
i' tOcc della nuova alleanza. Nissuno adunque dubiti dell' adempì- 

I, inento di ta^ liromesaa , e la abbiano sempre presente i fedeli, 

' «nnché Héordandoti cè«ie il oHMaentàneo i e leggero pieso.detle 

ttibqlazioni preaenci soifèrre per amor, del SigoM. à. prodatri per 
essi immenso peso dì gloria nei cieli , ai CuBciaò» aoiéio a fuh 
re con Ini, «ler essere glorificati con lui. 
' Vcife %f ti. tiéitdff mi tmf0 4t€9iimh9 ^^ml gimm di Wiwea 

I» 
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4IC ticchi te in f$r-ias populi , e ti cufiodii^ e in te f^rwi^ 



Ut Cufcitares terram. Se poi- 
9. Uc dì(;eres his , qui 

VÌD^> (u^ai ^ gj^itc » *; bis 
qui io Ctsoe&is ; I^^claini^. 



l' aUeanTi/t del popoL {mia 
affinchè tu riftori U eerra , 
ed entri in pojfeffi^ deiin dif^/ 
fipé^e, eredità ? 
• Affinchè tm dicejfi.é^ 
que* » che fw C^/f^e » 



pi. Super vifs^afcQntur , ^ y#ii «f^c tenehc . A>ffi>c 4. 

\ IO, Non fafirann^ fame ^. 
ne fere ^ ffè /* ardore del fo^ 

le gli offenderà , perchè et- 
Ini, che fa con ejp mifericcr- 
dia , // sniderà , e gli abhe^ 

ymrd 4lfij4m4ne:d^ éte^Hikx. 



tp. * Noli efurirnt , ne^ 

Que ilticnc, & non percuciec 
^os xOus, & fol : quia mi- 
fetator eorurn regcc eos, & 
ad (qn^es^ ^c^ui^ry^n. potahi( 



II 



ti fdtsl sùceorsè. lì tempo aecetcevole il tempo di «Iute egli è 
il cempO) in cui il buon Pascere diede la propria vita p;r le sue 
pecorelle > quando sopra la crdce gridò : D/o , ps» mio > perchk 
m'hai. tH. abàdndonato i Allora il ^adre lo esj^udi» e lo salvò daU 
la.n|0((e« facciiidolo rituscuare il certo giorno , ^ dipoi lo fece . 
salire al cielo.» e a^lla tua Reterà lo colIpcò\ ^ jnandàlo Spirico 
saoco sopra i suoi Apostoli, e sopra | tool primi 'fedeli : allora 
il Padre lo stabili mediatore della hapva alleanza , secondo ejsli 
«rato virginia di riconciliazione > che placò il Padre, e consagrò 
il nuovo pacco era Dio , e gli uomini , nel quale la vita ecerna 
fa promem ai credenti , come meritata loro, da Cristo, col suo 
sa^riQzti^; allora fu rifrorat^ la ferra* e furon Richiamati alla vi* 
di i Mei àbkatQri ^iacenci.neiroaibri di fiorce e le ^enci al»-» 
bandciaace da pio» desolata, e '«eoAvoke pct la orrenda 4eprara- 
tìone dei loro costumi » mondate , e sancificace per grazia del 
Salvatore divennero clorios9. ccuaggìo. «M Itti» «ecoQ4fl^ U4^ct»ea,n 
sa del Padre. 

Ver&. 9* 10. ^jffinehi sm dia sii 4 , cht- som ij^ tatene : ec, 
Aaché da ce liano liberaci ciucili , che |emoao nelle camene dei 
^IW pcccaiM ^ < nella scW^vM M dcmoaitt. 9 iUwlia 
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C ^ \ 0 XLIX. Ili 

. fi. ponam orpoes mon-!- ir. £ ridi^yyh a4 agevole 
meos in viam , ^^.Xeiiifcn- ^r^44 ff^it mont^^ 

^ feci \tt\ <Je longc va- la, i^^fti ' 

nieot» (S( ecce iUi abA|i|QU fon^ 4a ' rimoto p^tej^ ^,^dfc:* 
ioaC) & liuti I ^ iftideierf f« 4x^2/1. jì^t^Uone »• f ' 

fol't^ • terra , jubilate inonces efulté^ ^ ^ terra , rijuonate 

l^udem: quia conCulatus cft dicantici^ 0 mo^ri { perocché 

Pominus ^Opulum fuum , 6c il Signore ha. co>i'oL%(o il pom 

paupciuna (uoruo) QÙ(ercbi' pai Jf*(^ , ed tìvi à ^iferU^x-i 

mr , ^la de fyoi pov^r^iU , 



che €afnn|ina«f( xnWt ttmhft diH^.'tiiolatrla ^ e ««fleti , 

pnde »ecoiiilo l'^iercnfone dell' Apostolo^ r/^«rr/n» /• •frr# irl(f 
iitteèrt t 9 ir xtftétfin dnH* afmf dfU» Ìmcì » , r ^stÀ eéttmii 
pino 9 romt in fttn» giorno . 

7{ellt vh avranno futscere ^ ec. Ciò vuol dir? , che i nu<v 
vi fedeli troveranno in ogni iu<;go il nuiir menro tpiriruaJe, pel 
qual hu4r|<nenro , notò S. Girojamo > incendersi s^Kcialmcnte le 
fame Scrktare , vero pasco!» ééìÌÈ znlme fedeli. Ouiodi nei 
venefici «egu^ii^s descrivesi la feliciti di fumee i(niiQe» aUe* 410% 
li iiiii!ina.co«|'iitanclier4 pei sòscentameiiro- della rfet tpiricfialt-, 
e nissun nocqmefito porctraono loro le rribo/azioni > e le cenrazio- 
ni della i^ica presevce > perché saranno consolate ^ e aji^cact di| 
Ini f che fa con esse misericordia, perchè le ama. 
'' Vera. II* £ fidmrrò ad ^g^voU sftMdd .tM#tf U mìe m^nta^ne 9 ee^ 

nolco bèlla la •pWaimme di S. CIrilio , Il qaale pet ^enc 
fMVMfnt ìAtese le virrà più lublimi , onde die9 < U ffiylaia'» «lit* 
'comineilU'*! la dilezione del nemici-» Il diifrettll' dd mondo» 
'il martirio , parevano coae ardue , e quatf montagne tnaccessibt*- 
ìi all'uomo, ma la grazia del Salvatore ha appianate queste mon- 
tagne > ed ha facto , che Chiesa sia ficc% in ogni cecnpo df 
(ali virtù. * • > 

I*» Meeé , che ^mt$$ vmgtt^ f/mté f4H€ y ec* Dkeittf^ 
ve il cofireirto 4iei popoli più remoti » e da ogiiÌ> pane étì ìaoo*' 
do alte oiiofa Sionne • alla Chiesa di Criat». I( mare* di^a^cà H 
ipetiodì, come si è veduto altre volte. * 

yétt* 23* Cemmé^ • Mi^ lavita^ \ €ie)i % ^àoè |ll Angeli ^ 
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Ii4 P koj ÌA dì ISAIA. 

2^. Et daic Sion i Dw 14. E Si§vne àveà détiiì 
ilqóit lite Dòitiious , & Do- il SrgncA mi ha ékkbMnàmà' 



liiillQt eUicui efi atei «m ^ # i/ 4fiit«^rr /i* ^ fiòrià, 

' 15. Nuniquid pbllvifcl |K>. 15. Ihio ettà Jè^iégrff $^ 

teli ihulier infanteAi fOMitr iik' d$énm àd fu§ tamthà i 

Ut nort iftifereatur' filio uteri fìcchè compajfióne non ahbik 

fuìf & fi illa oblita fuerit: del figliuolo delle fue vijcé» 

.e||0 carneo OOQ obli vifcar tur . re f e fe quefla potejjc dimen-^ 

• ' iicarfene , nort Japre* l> perìf 

' ^ /cordarmi di te , " * 

16* Ecce in ftianibusmcìs 16. Eceà . che ié ti ho im- 

defcripfì te : muri tuicocaùi Preff^ bielle mie mahi : e Ig 

0tììlìs mcis (tmptié tkt Murami fono fimpré 44^ 

if^mi ugU •ahi 

• • ^ , • ■ ^ ^ ♦ 

cfcé MMtto-ilise^deft, e to<cs fa ftM a eailraDe te lòtti del iijt^ 
re , il ^Mlt ki consolato il popdl suo , t fedeli del òìudaisiiioV 
ed Ha avuto miacricordu dtf* ìiiot poveri , vicnr a dire di co.tt^ 
quel popolo, che verri da tutte If pirri della terra > popola 
fhc MOB avea né Ja legffe , nè i Profeti , né alcun bene spfrirua- 
le i ma sempre abb^^nato , e povero vivea soggetto ai demon/ « 
.'iCrtvfik . ' . 

' Vera, r^k if« 1. s/mìm» ditn'i $Ì SJgfÈ&M tk$ Aa àkkMnietìd^ 
9Mf fa. Sionne io ^etco luogo s'fgrìifica )|uei Giudei 9 i quali cré^ 
dettero in Cfisto^ ed i quali vedendo, come la aiassima pztté 
della nazione sV otrtnava nella sua incredulità, per aberro di ca- 
liti si querelano, che il Signore abbia abbandonata Sionne , e 
aiatj dimaoticaio dì lei; ai qu^U risponde Dio, che tv può ac* 
padm , elit^iilia madre ai scordi iit\ $ttq b^mbinoVegli pure po* 
«al leordaìtl d|. Sloaae^'e qoaod^ aacfta pèr tttua'diireaia di cMf* 
iMMpitflfillUe , potesse queUa scordanff del p*rtò dette .sue 
viscere, non pocri egli scordarsi di Sionne.;- e se. lin nume^ 
fo de' suoi figliuoli rigetteranno la fede, Dio sésvrrui i a qti'e* 
ati la moltitudine .delle nazioni. In una parola la Svn^^goga po- 
uà perirà 9 Ola la Cb iesa , di cui ella é figura > la Chiesa» cli« 
in SloMc ani ava cnna , \i Chiesa , a coi spettano le. pràtà^éit 
non verri vmw&^Vtài lo ate«io argomanto tratiac^ idiVinattcme 
4a Paoi* IX. . ^ 

Vers* t6. S.cf , c/>« #V ti ho ìmprottéf tulft étit mmì : te. Al^ 
lode air Dso degli Orientali di portare ^i»iprej*a sol rugncj P 

jiltmaiMiC ài yi^kbt ctta» cbc mmM ^ Vadi quella» ch« H è 

dee- 

A t ■ 
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C A P O XUX. ìij 

ìj, Venerunt ftru(5l)res 17. ^engottà qni* , che 
f qì ; deftrucQtei u ^ ic dif* deén nfab^ricéirti » ■ §> qui 
fipaom» a 1^ esiboqc*. ' eie li diftrnuevétno , #i 

ji. ' Leva io (icciikii o- i*a. 'AkA M' inttfrné ili 

Colos tuo$« 9C vi(ja,.oi|iiies ^chi imm^ $wilr^T $u$tiqit(h 

iOi congregati fooc , wie* jìi fi fon rmméUl fn veaire- 

e ut .libi ; vivo ego : dicit, àt§. Pìv0 hj dicg USiimt* 

emwaSy quìà omtiibashif re , tnai quefli féWAinw il 

yclut oroameuto veftieris » manto , di cui fu furAi ri' 

^ circuind^b^i tibi co$ quafi vefiitA ^ e te ne akiiiU^rdi 

detto Uvit. XIX. i8. Dia adunque dice ^ ch*ei porca nella sua 
laaao G^salemme per no» mai dÌQK«cìcarla , td ha tempre dt* 
vanti U mara di i|«e«ta' aanca spirtcaale ciirl per custodirle . 

Vera» j;7; f^9m%iu qm* % eh* ì*9h rifabkrhiwti • Allude alia rf** 
scaurazionc ili Gerusjrlccnme fatta di Hsdra , e da Nehemia : ma 
i veri risroracori accenaansi della miscica Gerusalemme gli Apo« 
^loli delle Cbrese» gloria di Criscp, come li chiama T Apotco" 
Ip . V bbreu p^rca : vtngotw in fr*um • . , . 

% ^{M*9 àut 99 d9/nit9»^*v4M9 ^ $ tf tuMiMa/tiiMHet m m^mde^ 
remiè vi* 4m ft-. Q<iel!i > che doveano edificarci « sia vcramenit 
ti dUicuRgevauo , gii Scribi, i Dottori deiia leggf»-, i aacerdott» 
i pÓQcchci saranno messi fuora , perocché rtgeccaron la pietra an- 
noiare ^ c fondamcncak , senza di cui non può farsi edificio, che 
duri ) e dìscrugg^ado colle storce loro incerprerazioni la legge , 
alienavano il popolo dalla Perici > c da Dìo» Nocinsi le uarole 
dt\ profeta i| quale sappone , che i dìattuccotl di Si««ni eta«. 
|io ooa gente atraoma t tuoi 'ektMdit^ ; perocché ciò fa va^ 
dera di quale ediHc^aione , e diatrqai#oe egli parli . Cereamente 
ajia riscoraaiooe delia terrena Gerusiletnme Sannaballac 9 e Tobia 
Ammonite, e i nemici rutci dei Giudei, si opposero quanto po- 
uroao , ma in p:imo luogo essi erano tucci stranieri, e non ai 
legge , che arriyaaier mai a poter distruggere alcuna parie della 
fabbrica del tempio , d^ delie aiera della cittì ^ anai da JBadra. % 
e da Nebeiaia appariace » che il male, elle fecero /a di mandate- 
in lungo à* opera, atcraveraaedosi eo* loro caggiri piTeaso k fom< 

di Persia . 

Vers- 18. Saranno il mxnf % di cui tu^ sdrai rivestitt ^ <c. Que* 
f(i , che s^ n^a.aoao hgiioqU di Àbramo fecopdQ la carne > 1q 



'\ {9. Qpìa dèféfrta tuà , ^ l^i PtróccU é Hoi cttfer-^ 
felitodineà ttì« J &.t^a tilt- H ii it tut foliÌHdini \ $ ià 
&«s tfué ; iiiitie àa^oftat-tttlic r^^rW tùpehà di,.int fovkH 

" • • • éé H dii^Mthiièi •' r 

i6. A re àncvr AiyHnHè 

all' treccfjia i fi '4 lì di isii 
fieni uà : h jono in ifiret^ • 
/>t£r , danif^i /patio dovi 



U 



; id. AAbc dide«t fff 

- flbos tufs fìiir i^erilitatis (U2é:. 
Angti6fu$ eft milii focus , fac 
iptiì^àt fiiiht Hi hàìiiitvà i 

^ Jono però secondo Io spfritc^, «juesti sarirind tutti il tua 




fi concortof dé^po^^ id ttnirfT iWi Cliie*a , eh? è fòVfn^ 
4d GiudaT£rfi(> ne sari riparataf., c [e solfcudhtl («eiMiff titiW*' 

Ho piene df figlj dcllj medrslnia Cliicsa . 

• £ /Ar^tn dìscaeciati lontun dèi te ifue\ che ti div^ravàn^é 
Q;oet, che tentatane di divorarti; gli Ebrei increduli.,- é fe 

|nMcl dirf-QHiti hU iiÉ to' ^'eh»' iunganence f^rseguicaroao fa 6hic« 

-.• • ' ' • . . • 

éc I figlruoli delia iteriJiti sono i Gentili, ngcMù-JcT a*<|uaii 
Chiesa prima della veduta di Cristo era stenle, tna'<fopd fi mW- 
<c di Crisco ne fu^ talmente fecondar, che pirfe niSancasse lirogo^^* 
V**»*^ «cavafaffll • Così vaij If^cirrpfec» . Ma credo più vera oa* al- 

#mto fili AiMMifeli , e f f^V/mf fedfelf e<(nf^ttki dff OÌM^Aii^j f 
fvalf cr'and in piccól rtumero» ^flrjt V^éva-, ciiè §àMM^ ptt étitf 

argbiifento di poea fc-ehdita : mx <Yursri )n {>oto cen'»^ (yrocuira* 
^ono a Jci un immensa numero di fit^rruolì ? c ciò i>ircf'coIirrtWrf- 
te fo quando discrucca dai Roniani Gcrusalemoìe , tin nuraero corifa 
ildeirevole di CrìMiaivi dì ^u^lla prima Chiesa saivatr nfiiracolosa"^ 
ffieiMieda Oto-, «he avei &iti uatcité 4aMti fnfefice cittè éoV^-s 
mo tjiar^ers* ptf ogfH irarttf , pbrtrfnJo fli t«l0«K> i« QÌMlll^y 
Per la qua! com la caduta Ai Geru^afcftìirtk ^ U ^ìtati^l^ftfVr, 'cfi^ 
dovesie esser funcsra alla Chiesa" Criatiaìia', che ivi era toiif 4 
cresciuta, contribuì alia propagazione di lei* eh: é quello , <fW 

mainar ]x Oìànz s^ggt ocl^ uwc^tor/ cits «egtr.^Vedi x^^ 
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ÌU Et dices in cordetóo : 
^^is geóttìMUibi iftosi 
Herili^ & witk pirieoi « tmf 
hìigràtàv <8tJtapttV»: & idoi 
^uii enoiHvit ^ ego ddltta- 

tant? . ^ ** 

il. Hacc dicit t)ortiinus 
Deus : Ecce levabo aJ gen- 
te$ nunam mtam , &: ad f-o- 
puloS exaltabu fignum itieura • 
Et affereot Aìioi tuos inui* 
lùis, &£llia$ tuas fapec huf. 

il. £c efdiit fegeinùtri. 



^ XLÌX. " ìif 

. ai. È tU dirai in iitc¥^ 
Ìn9, i chi i V vki imifii d 
m it^ri i i4 jtiriie , thè 

.q'^ejìi chi ili hd édùCMìif ié 
defittHtay 9 féid i i 'ì%efii 
dov* erano f 

12. Q^icfìe co [e dice il 
Siinore Die : Eccq , che ì§ 
verfo le genti fiertdere là 
mid mano i e alz^tro a pj- 
p.oli il mio vejftllo . É por^ 
tftahno fulli lòfè kraccid i 
Èuèifgiiueli 4 é Je^ tèfè 9* 
U tue fiiliè . 
£ tifi niitricdUrif4' 
ìli tou & rsgtii^ kiòirim i'f9y è ime' nuhici li 

tttà i s YUltir io cerraìil é^mxU Miwè ? cMd fdctid M èif* 
fo adotabìiDt te ^ ^ pulvc^ /ird H diùt^dnnù i i^hdCè^ 
ttvci pcdam tuotuilp Vitìififìté^ rdknè'U j^lverf d$*tkoi ifig-^ 
Èt (desi quia ègoDoninìus, di . £ €$nùfeetàis ihe4df^$ 
fupcf c^uo tìon corifunden- 
i\ìr ì qui ezfpeóbnt Cmié 



il Signore , e che non faràH 
confufi coloro , che ^mi dfpit- 



si Xrcò' H 



Vert. 22. £ 4/^rr« 5>9/>»^/ ti mio vtsfHlo, Col cei 
Kiu manu chiamerò i popoli , perché vengano a riunirsi 
Mi» «miUo,* ^e4M> vesfflltf é ht «féce^'dke ^« Glrtflaniiò • ^ f A 
•triaiicm toaa dt^ ddk arftnfMitfQl della tèrra , è dbl éieto^ 
che colla toU (^occnàa di q^i^'^a croce Criiio rraessé a* tuctf 1 
l^flolì del mtfndo . É fn$trinn(f , * , f tuoi figUmli ^ #d E coflf 
grznilisstaaa tellecftutltne i loro fìgU , e figiicr ancor di tenera ctS 
porteranno a re t sfKncké cuoi Hgiiuoli^ a tue figlie fiivengtno/ 
mediante la lavanda di rigenerazione • . : • • 

Vera. £ emn-nettfieM4$fi egfdàmé e Hi ée* I re, e Ir regi-' 
*é eolle i»r9 KWmIiiì^ nvcrickerawM/ \€ CMett r ed «vnnirifontf 
aouraior ria^noc » e vener^tlone p«r eata* y e.i lei aaff«nìi<Abi- 
dfcivti , persuasi di rendere a Criftó «rejso ì*tfnore| cKe rend<^ 

^ alla di lulf tiUtt 4eblio' Igiciar di ««care lopra qu^De 

^ •• . ..faf<r: • 
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34^ Numquid toHetur a 24. Sr p^ni ^èiU ifigftièm 
forti prxda ? aot qaod ci^ ^^hw^ itumiììimn J^vpttuétif^ 

vuffi elle po^^rU^ » # >iit»inÉ.ayi«jiW4- >ii^) 

, . t ^ ^ ' \ fmtì ' . tk>&i( tu*.i;« iiiii 

95* Quia hACit^Osil EkH^ >5. O fUir/?* AÌCfi U Si^ 

4i|ioiis; fi^aidmi^ capti^ £ppMrir /«r^cv rir^M 

ju(jlica«trurit te ego pudica- éUlf uom fmc , Q^t^cUi p9Ì ^\ 
bo, & fiUos tUOS cga fai- rib^ te giudicarono, io li gin- 

26. Et cibabo Iioftestaos 26* £ 1 tuoi nemici ^ihtr* 

parole : ^ ^Ìr4w /4 p«(m* ^^MÌr)f^^u>M«eiiÌt»l4Mtk* , 

I V"'*"' prostursi dinanzi fi. Vtuc<^vi , cotD^^il 

^V^' ^sostino inm. 1%. fie vtrè. Afmùli^ c nioici al- 
iti meotiineiiti • j?. 




. _ »b 

demonio 
iuenaci 



m iKhiaviià da qin^ico . lerribti neiiitcc» • Vedi ii«t4w 




no alia fiiic ia lor ctaderci'. Neil' assedio di ©erusaremiric si xiVà 
oe^mraca f^Uniualitiencc questa minaccia quando ì laìscrf ci^-i 



1 ■ 



C A P O XfJX. tzg 

itijùftò »^ -lingutne Cao iqé e come di vino ì*!ebrierém^ 
btialuiatiir ; Tcìet omnis «<? ^«i proprio ìor jAngue : # 
Ci^ « (|ilit «go Dominus ' conofc eranno ^ che il Si" 
MViM t« redemptoc /#« f0« n.falv» » 
toiil foriis Jìcob • € H furre t>io di Gi/ècihhi , 

i rediletwe* 
• • • 

empiendo à\ uccisioni, c di sangue Gerasalcmoac ^ talineoce che « 
4toc Giuseppe, cbt M «oa aveste pentaeo • Rrltiger l*aite* 
419 > IP* ii feaiKO tfierfacore tranquillo dell'atroce jiMMciAà 
gllì^f ra t. che SI facevano era loro i Giudei | la IMSIOQC 4* le tcct- 
ea ti ennictiilaY^. Vedi >«f^ i. 

» ■ * • ^ 

. . C A P O. L . * 

^4 SinagQgn i ripudiata per Le sue ini^Ma , t per-* 
fhi Hùtt vùilt risivir^ il Cristo , il quait nuli a 
iréléjci^ di fMTi , afincbi ella /# ricivisst ; mmtj 
fir a lii H 4«( ^li tornèi dt Qltr^t* 

f, Y T.€c ànót Dominas: V f^Uefìe coje d'te il 

■ JL JL Q^iis c(ì hic libec \,^*y/^/;<?rf C^ff Lthel"' 

lepudii matris^ veflrap , ()aa lo di ftipHdis i qmgUc^ 

climìG fam # «oi qaU «ft hei ripndiéto la vo- 

credKror meut , cui vendi* ftra madre ì #. chi è qttel 

ài tQ% i tqcp ^ìn iAiqu^ita- «ffia creMtor^ i, 4 cui ìq, vi 

tibof feftcil VKnclÌH eÙt a 4ia Vtffdiiìi t €C€é fA« Vfl 

». 

Veri. t. C6# S npÉdh # f ««/if» , «c. Origene ( /it ^4##« 
f4/. v(v|. K8« ) aC^roii, che pipr conseucimeuto- di (acca UCilie-' 
S» Questo ragiónameaco di Dio ^ ùcco Giudei increJuli , t 
quali dopo }a luorrc di Crisco vedendosi abbandonaci «la Dio , ri* 
pudiati , e dispersi sfiìz» rcmpia, senza sagri iù io senta pubbli-* 
co culto > divenuti li ludibrio dei Rofnani ^ e delle alcre gca*» 
ti si Unriencavano di Dio . Con O.i^cat concorda S. Cirilfo ^ S, 
ikfli^ogio, S. Asoseino, fiuscbia, e mpict altri , e se delibo di* 
t# il oMo temimeiiTO , non ^ potsibile 4t ajK^lic^t eoi^ fe^^ 
ttWO ( eamc e;>Iun vorreMlQ ^ Igli «Ktl iMafi Ì4 tatàlooM |« 

3^. Mciii. ar«p. 4uc« I i«H 



& io fcclcribus vcftiis di- 
iniìS matteto yeficam • 

• 

• i. Qpi* vehi : & ópn 
etec vir 1 vocavl ^ & ooii 
€rat qtoi aodirct : ^ «urti* 
quid abbreviata, ìk parvitla 
faéU ed maous ma» i utooti 
podlm redimere 3 àut - «oo 
cft in me virtiis ad Ube-: 
randum ì Ecce in incrfcpa- 
tione mea defcrtum faciam 
mare , ponam flumina in fic- 
CUOI : coniputrefcent pifccs 
fine 4qua $ ^ ingrkmttt in 
fili» . ^ 



ìììiSjìia: 

per le vofìre fcelUr bigini 
fiere fiati venduti^ e per If 
voftre fcelleraggim io io jir.. 
pudiatA U madre, vtfiram,^ 

Perocchk 'j^' «*P^ì »• 1* 
Mfiàné non vi era : q\à4T 
min>y' é tt9ft fu chi^^ffed^^ 
taffe. E' elUf9rJf 4fC4rciimk 

mik , tédmnn che ia^pm 
pofa mdimerg ì • non i in 
fne pojjnnxA ptr lihtàte f 
Ecc(f y cht dlU inid mwée* 
eia renderò deferte^ ik «mirr*. 
afciughero i fiumi : mMrH^ 
,ranno fenzj acqua i fffiL^'f^ 
pCKyr/iffi{0,dÌ,f€(S f V. • / r» ?i: 



Imtaaglne e la parabola di una móglie' tìp«di«a dal suo marj- 
to . AgVt Ebrei adunque ridotci in estrema abbiciionc risponde 
TV.* . »it»n<1i9ra . ectne voi dite, it Sìnacosa . ma- 



sMCl manti aerivi , vi ho forte venduti io per pagare eolia 
voscta MràoBa qualche mio creditere ? Allude alla ptrmissione y 
che davasi nella legge ai genitori di vendere in taso di necessf- 
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3. Iftduara cccìos tene- 3. Fefiirl a nero ì cieli ^ 

bris , éc faccum ponani ope- # li CQprir^ ài cilici§, • 
ttEncatum eoram. 

4» Domìous dedic mi hi. 4. Il Signm mi lir* 

MfiA lingua erueiiid ^ ^f- 

Asi^otarcf eum \ 'x^cl f affos finebi io J^pfid JofltnirÉ 

eli ' ytetbo : erigFt' ; Mne » pareU i -^éidmìi e egli mI 

mifÈt- erigit mihi aucem « matiimo mi iéccs » mcm s 

ut audidm quali 'tnàgi» me n/ mattino U oreccìnt , 

flrumv ' ' - • étfpnchè io afcolti cetnemnc^ 



« • ' • - i « 

. -\ , rv. • " 

potente i.tMoorrervi » ed a liberirri Nati potrò liberarvi io , 
che pofso icom «I» s^l ^PffH^ i^^ukrcll mare «jé|iKiac«ne ìi« *dc* . 
•ert» # e erccfre^i diurni • e far perire tutti 1 natantr, che tic* 
fiumi» e )ie1 màre ai trovano ( Pereteché tali cose ho \x> fatte al- 
tre voice per ^tXf éht le léci allora, chi fotrchbc impedirmi M 
farle adesf 0 1 

Vfr^. 5. Vestiri a ntro $ cieli > re. Io posso oscurare i cieli 
in pieno meriggio • vestendoli a lutto • Cosi fece nel tempo 
ddla paaslofte derSàlVatore » e lo ata foctcT nel f Igino • 

rwd."x. .li» ' , ' ' 

Vers. 4* il Signóre iòni ha dato una. linput 'ertidita > ce* 'SI fede 
qui P allusione al fatto di Mose ^ il quale ditse a t>io , ch*ei non 
era buono ad incraprentUre il mMjstero, a cui Die lo aveva elet- 
ro , perche era tardo di lingua , onde gli diede Dio per suo la* 
terprcte AtQrine • £>o4. lv..s« li. i6. Cristo per lo contrario t 
accetcà con ^erfeetitsima ohbidienta T oficfo iogimitosli dal ft» 
dkf', ed ebbe «fa lu) oiùi liogoa' scienziata , ebbe ^afole di viti^^- 
é batita grilla nel alio ragionarti , che i suoi nemici medetlaif elir 
bero a dire, (he nissun mmo £t'éM e§sì fàttàto gàmnmi t Jean, vtl»; 
c sema pensare a provvedere al mangiare, e al bere, lo seguiva*' 
no a migliaja le turbe, né pocevan da luì distaccarsi. Questa di* 
vina eloquenza» dice Cristo « che fn a lui dau» afinché ei sap* 
pia consolare» e tollefaie gli nomini cadmi per terra, ed epp»«H*" 
ai cotto il durissimo glogò de*1or peccati . E df ^ùésttf sua scien^ 
n rende e^Ii ragione dicendo « che Dio ogni di al tiuittlno In^ 
tr^giia ^ e lo fa stare in orecchi per ascciratlo ', come tin buon ' 
maestro dal docile discepolo si ascolta • Con questa beila figura 
TOol dire Cristo quello stesso, che ripetè pià volte nel suo Van- 
gelo # chf egli al mondo , e a* suoi stessi"^ Apostoli non altro an^^ 
Httiinld, > "he 'alito insegnò , m gott «dello , Mtk ìaUtOf dtl 
fMk «ttor^di>Mn.>iii» ••- • . ^ • i w.' 

' • l % Vtlfb f. 
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i^i PROFEZIA Dì ISAIA 

•K. Djraìaus D'siìs ape- ^. H Signor rDh mi h.^ 

tmt raìhl lQrci«% -*gO aa^' étpertd C orecchu , ed io M;/f* 

rem ooa cootfadtco ; té- co^trMat.* M uh'irtJ 

tlotfttm non abii . - ^ 4«^/r» . .^a.^» 

6. • Corpus Hnètini ac-- (?.. f^j^'^hM 

é\ percatientibu^^ , 6c genas ,^'c6e'^i fMhy^va^ , 

m53s vellentibus : ricìém i lìi^ì^ÌJt iiikhi;ìé'B'^M 

meam non averti ab incrf- firkppavanàU^miCÌ \té^ 

paniibin , & coofpijemibai . W^W' W^Wmè^)éVk^ 

in me. ' ^ •*-^"-» "^"^ gli, che mi fchtrmvéim^^% 

* M4tth. 16, 67/'' mi fi:HtéicchUvat7è.'^ * 
Dominus Dcus.auxi- '^^^. Il Siinore DKf e mié 

^^'v:h:WMÌ;h::^rt^yirM^^ Nè ,6Umcnte il Pi^fre^ttfl 
-<JÌé 4^'*ciè«2i della pairola , dì cui conveniva , eh' io fos^i ^ù^^ 
veduto pel mio ministero , ma rivelò ancora a me tutte le dure 
^toie-, che io nello stesso niimice/o 4p\t€4 goàxixc. f.c /i^ fto? 
4i parola in coniratio , ne mi ptaif;liiateri»5^« bMDir*C«jJB*:g«^ 
Mose , il qotfci ttlli««rf«f4»«i»<Aic4fc**«»«»e v*i»fW»W^ 

3fèjÌv-0gnl '»fo«»^r4«JWt•»«w^; tna io non còsi , dice Crisi (^^ 
«Sécche fin dal priiiio en tiare nel mondo io mi ofìetsi f'y^f;? 
% vl^tÀ del Si^mre , • aver éjr^estx votantm. Càme Ugge /nv/a/f^è/if 
/Wtei*:^<<? *i ìnÌ9\mrt^. rVcdx- quello--, che, li dct» Hakr^r^^ 7» 
-^«/m^ XXXIX. t J^i^JiT/ io<^ . '4. . 'il ili» iu- li i\\-ì^> {rotti 

Vcrs. •Ji/ftw#w*l:>wiy#i«ir»iwi»'f«*f r che mi:ifiinm^!9Um}h^^ 
-t*EI*W»|»ià Il6l<laf5i arte»-).- dii^f.i/lrte/» <^«»J«i -e-iCDW ira- 
dosse i LXX., e coti leitero S- Cipriano , S. Ambro-io , ed a^- 
t^if^-Volonurlameote , liberamente oftcrsi le ipalJc ai Itagelli > e 
|»res<nra* co i eguaì liberti le f^uancc a colcn-o , ?he sscrappamp 
U mia birba, e non ascosi la taccia per. non vedere scnf^nii» 
the di me f.icevmo^«U «ipj • oè Uuatcofi fm«cht?rtccf et f»ir^- 
' li <le»niitfi àéf \9iKìu<B^ «»il(fc$fij|»wì«brsér dobrt , «idr ofefer,^. 
%r^j>édi«ié^Bfel VÌM^o^*ì^^nif*'^<<»^ qu4l<bt'|}lraoOja;ia, , 
«Cfic' ncl Vaagélo noa Meggew., jay^nd* gli Evangelisti omesso U 
-éiM^UV e jnguirioiissimosrrappamcocodetla bjrLa. Cki.oiai qae- 
è crn<* ^ c mille altre diede a -«^lefc al.Prolcw }C;f«sc 
>^t"-ll2i scrivere più secoli ittainti^ i j ^. tt.* i-t : t ciU J> 

• Veri. ?. /i 5#?4Drf :i>iilà5»Vi9«#»y!:«frT^^^ 
ri , ed obb^rf » ciBWi«jb«udcli ^lil Sigiiism;.fa acrame 

'^t€lh»**^-ttt ìWl'aiiomenco la tntarcoÌMiijja ; quindi ^noti «t*^^ '«^ 

- il. . , mio, 
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JiiMot ^ meus , ideo non , per qhefto U non fofà 

fvm, (^Oi^fMfus : ideo pofuì nftato cofjnfo z per qutfi» 

facìem iti^am ut petrajmdu* ho rendutA U mia féi€cid f§* 

riOimaii] , & fcìo qupoìam felce durijfìmay e fo^tb$ 

%Q$^xXmÌwàài % ^ io non rimarrh CMfuJ^^ 

^ «•.♦j JOXU A v^ui, juftifi- Ì. ,Mi J^ dapfrefo colui. 

«•femt jquùicontra^ioet mi. che mi iif/lifica , fbe fsréi 

biì? ^miiS /iiijul > quif ^(i^ mM conirétidittiro ì SiiÀm^ 

adyferfarìus meos if a^ccdnt infieme^ in liuàixÀo , ri&i ^ 

^d^me. r N j ; \ _ il mio avverfarioi fi accofii 

•.^n9. Ecce Domipos \ Deus j?. Ecco , r-^^r iV Siinore 

auxiliator meus : quìs eft Dio è mio ajuto , chi i , 

c]iji condemnet me f Ecce i»i condanni ì Ecco, che,, 

oiiM|ei;,.<|u^ii... j^^jjUEi^i^yin, tutfi {^Htfii} farau conjun^^ 



mio V f per sua gloria > e per bene dcgii nomini io pativa : per , 
qiieatt> in faccia a* oiici caluoniatori , ai. persecutori ai can|efi- 
^P4à %MmiMaWI><m«aft«t , che corapaxivA ntl allo volto , f» co* ' 
nR^4»'linnttvi)i e<aald«^s».4ii 4uiissiiiu pflfcrf » )t quale al fcr* 
ff^V^iicd ai marccilt ^róiiiicfl aenia sp<ft«f:fi • CertMientft niiMMifli 
^rova più grande , e j-dà tìsìUìIc potè dar drisro della verità » 
t diviniri ticllj sua miisione , chf Ja invincibile pazienza > eh* 
ei dimostrò ncUa sua passione; pj^ienia , ch'ei meritò ai tesci- 
nionj delia accasa vcriii, a' suoi Martiri ) rendali da lui più for« 
'ti^ òà «RfiUK^toitncfitii-, A d*. tutti. « €«mc6d V..y«clf era gli ioft* 
•rfM «tempi qtifUA,.idiéiiii^& Ciclcfiiu» laccftBU Cipciaoa Hi* 

^ Vtts, B. 9. Mi iti dafipittiM.tplui , c/;^ tw/ giuittfca , Po- 
teva alcuno rispondere a Crmo : Bene «ti > lu lui seiìrrto coa 
ammirabile.) e divina coscanta,: ma cu ae* srato trattaci qual mal« 
#a«rore. ^ e condannaro y e crocifisso ir» due ladrooi ^ e l.a cn^ 

Mé (»itffee CriMO ).> c U guìdixio^di Dia «..the KtMiificiierà la 
iìnfo^aniia 9 cke fiir fari ikorgevè morte • e aalire al «ielo 9 
*tlh9 WRiderà Io Spirito santo sopra i fedeli col dono dei mirà- 
'^(fòli'S coi dono delie lingue , e di profe2>a ec* , questo giudizio 
di Dio 1 e qoese solenni , e pubbliche dimoaraaioni colle quali 
egli^9i«*cifichefa Ja mia innoceota ^ .e» Ia^.«jiii« Giustina. ^ iMUann* 
rc4taMi ^oomn utaààA\f>^ ««dal :CfMlmd^tittAri>^. | Aieii.paiimefci 
3idii«i^<^.i»j|aiinit stessa GracKiìtraniMiiidn 4iÌO|||«iC9 .di diso« 
^Mt€t «aripnaoipl» di .gloiitt>3aai«a(4pc»iiMi.,y CQ«fte «on^'^^ly^^ » 
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PROFEZIA DI ISAIA. 

coftteceatat » tiaea eomedec ii cme un vtftiméHu <p * U 

e«$. turm ii métngevÀ* 

10. Q;iis ex vobis ti* io. chi i trs cwi., che 
iA3ns Djminani > audiens tma U Signore « 0 dfcolti 
voceoB fervi fai ? qui ambti- ' U véci del fma ferve f'>'Cki 
lavic In teii^brit , iScnoo eft eMmmifi4 ndle tenere ^eà i 
laffldQ et y Tperet in nomine fencd Inee , fperi n*l nem 
Domini , ài iaaicatac faper dd Signere , e fi Appoggi di 
Dsani f'iaiTi . Jtto Dio, j 

11. Ecce vos omaes ac- ir. f^ai tntti $ero ^ egee ^ 
cendentes ignem , accindèi che accendet» fuoco , fie$€ 
fliiiìinis » amSjliCcJ ìt lù- in mrz.zo alU fiamme y cam^ 
mine ignis veftrl , Se in minale ai Inme del veflre 
flamtnts qaas fucceadìt^is fuoco , # ^W/i? iié$mm ^rr^* 
dd inana msa faAaàH ed /ir ^4 v#j .* ÀéLU mane mia 

Giudei) t ai Ojrjtili, che rifiufewafi» <!i Cfftfcre jn un Dio cro- 
cifisso » che soii eglino cucci costoro , se non mi «e re ^ e vili crea- 
ture , le (|uili saraii ben presto ro$e > e consumati dai vermi t 
cocne dalla cig^iaoU consuoiati ana vesr^ 9 'fi il igiùdUio di ci^ 
•ròro 'ddvdl aèieccenrt ììt'Mliaì^a ^ iBiii4lcfli'':di Oio y il*4«ue 
liil «lorlfiaa^ % irf> prrèpfe *?Mlc.a9tm Me vimtljaefiMii ?aM[ 

Ver». IO. tht 9 tY£ voi , che 9tma tl St^ntrt 'j^tt. B^ilha bella 
r-pcntina apostrofe di Cristo ài taoi Apostoli , c a tutti i #sdt- 
li chianaei a pircecipare a* suoi parimenti. Voi # cbe temete Dio , 
9 aìttoteate la troce dei j«<t Cristo , se T^mmi/ierect creile teucl»re 
dtUff-afflrtiotif « dei dolori* filile jgnpminie y^priyi d'ogni umait» 
«^olaiioae , ia' .vostra spéraaia npd'n^tè'hei iioiàÌ~ dCl ftgtaòtr • 
t vostro sostegao sia il vòstro DiV. ' "-^^ - ' j 

Vérs« if. Kjì tu/ti peri ^ eerl» , àceiéiéii fiàf9 , ce* Ma voi, 
che tifte increduli 9 voi , che dispreizaste , crocifigesce il ser- 
vo di D o f voi , che altro fate , continuando nella vostra eoi* 
pieci, se non accendere per roi on gran fuoco , fuocè d*ira ^ il 
qual fuoco in d'edttsio'coiftfAefa'è' iMgliirvri' peroollèwtacille 
del rooc^ dlrOracòre ,^ che Vi aVpetrè* sono t)^ venne* tffeaaariCMi* 
«vpltcenze , e fc^ vostre sceMerareAte t'^ammiti^re art Ionie* 'del *99* 
erro foco 9 e avv">!gccevi traile ffatririe del fuoco inescingurbile , 
"§We accendeste voi medesimi : a questo fuoco eri^rno vi condan* 
aerò io scesso ^ come vostro giudice , e di questo sari un*)m« 
migiae s.Tiorta'Il iuùdà i con cui sari dai Roaiani àrto il ceai» 

pio , e Oeraialeiaair'» Agrétto % eftè ìeettet ih^^uim^p*mifUam 
didolfKt* Coa««es(a bellt l^aii; ti Mla«# '«t»céMifift<d^ 
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boc vQbiS) in doforibus doiT i 4 vi f Atto quejio ; 

inietis. / vai dermircu i» mew ai 

deliri* ' * 



pèr^ecutori del Cristo > i qn^M per tratto della loro empieti eb" 
beta il iniic t tciMprjdf 9 ed ecciao« che fecciQ ^ loro sttisi • 



(;4HS9tm SÌ0fm * c^V/' esempio di ABràiih » e t èierrà ' m 

9onfid<%re di ricevere dn Dfs eonsolaz^Unc f/'o* 
; me/sa . Feiicitii^di i l-^uemUi di ifii fdr^n* 

'.• i. * * * 

7. A Udiw. m^-^QÌ feqow vj« TJ Dite me c/ci , ch0^ 

èxciB «ftiél & ?iNl wm^K^^inmi fofte t^iglùtti , 4/)^ 
pan laci , , de qua poecift forbiva ^ donde voi folte ttiiu 

r 2. Atteadite ad Abraham ; , 2. Ponete mente ad Ahm-^ 
patreiii veftram , & ad Sa- ^^.^r* t/^-z^rp , e d Sata^ 

^ram, «juap peperic vor: qata qnaif vi partorr 1 peróc^ 
unum vocavi eum » & be- /«i , che era Job chiH^, 
nedixi ei ^ auuiù^iicaiM . > « h hetj^^ijjì^ \^ ti-h 
jBum- > ' • : * > -^i.» li» ^meiùpUfsi^ * . ,1 , 

* • • ■ • • . » \ *».». ,-.1, .i.'-y . v'«' o t • , . 

.! Vers. |. ,]ii|f»«f{«Wb Parla agli Ebrei ^éù^ 

■ rtxmì , c fedeli , come nel cafio^ Rkordacevi di A'^ramc) , 

xh* è quel masso 4ondc fosce ugliiti voi , i quili cuna:: canic 
. pie ere formate U ^asa di lui , e ricordacevi di , clic vi par*- 

^0rì• R,ic<Mrd^cyi % che «ia ^hramo va:c^io. , p da pa|r< . vecchia , 




:iiti9'alk lumi 4el:nMie^ .t.^r.^ 



I 4 Ve», fi 



\ 
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: 3^ ^orfoi^.hitur creo D'>-^ 3 // cv j 

foif ò* Sion 3. co4| i/t/if^'^*'***^^ 

pe... -.Min-; fi, ^ fe^r.^^r-^..'/>?-? 



/". W/W, 'iti 

jtde hieu.. tribuna a. fljf.L*'^!"^ 

^pl.uoli di Àbramo strbndo i, ciTi*^^!.- ^ P-^Po'» 



^i>tti.4t»*n»,. mo,«,o. ivano et-. . wTT.?', '^'?i*''»W{«W»»«n«» 
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fepjV . " ' t^fird fffryi di,,^t* ^ 

..Jff "ìPr.oì?*» eé .jiiftoi ihipt 5. Sia ftr Xftnki^ U «fvff 

làèe>(^.£l; burt,ì^braOfihrnj^ niim^ i pfpoli t we.^fpettei 

9MlPfn /bliiiiebubt ^ > ^ ^. rdfAtc ie ifole , f nd hrofci^ 

- fi ^ - * ' mìo jpcreréinrjo , *' * \ 

6. Levate io cvlum q- fi% di citÌ0 |/i #f j 

•a <?'To b , th^ da tix» usfì il pelrE^#l^itfti^' im i^uillr 

ttscìrà h ìè^f^i i Tv'' the q csua , che di tn'aUra J^fpf sr par!» 
di^fti'a t<> ijì.tlli di M<jè, f ce tai ro più. perche qutsta Jcg*» 
1^ iitufwirtrà f on ^ un si b p( pc]c> («ope iiuclla ri M< sé , itia 1 




re «t;ibif^iénte , f>on di passaggio , lo rhc tletitf S indicate ìà 
itfftieìna della Chiesa 'delle ecoci .^aelJ^ £e<ic j c acJU Iceee dd 



' - • f A'--7yt»"KV »W'*TTT<--:^- 

re ì ;e ben rarrfcra. -V^-n A 

tfiÌ9 hréiccÌ9 stererann9 /r f rnM.«^ aìlud<j)4fi<0 a\ Cnst* 9 clic è Ja p<i« 

ima , irti WccVb 'M Wt$,y Ij^t^ xskt9^^^v^fi*imtt''i^ht^^ 



atct net togfcirare cut^e jc^j^^nii a v^rsco' coi/a sera HTitie cena 
Farcia. La vece juriicure , siguifica q^lcfcome in aJtri lueg|||l l^ré* 
^*r* , JoT'frwtffc . Vedi cap XL. IO. .V i . . ' - '^'^ 

^ àie aspetterAKKO it Jiolt IC. Xa pc)titlliiin« dellf HaziODi 9 
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IjS fKOFJBZIA Df ISAIA. 

fculos vcftros , videte chi v$Jlri , e mirate gin in 

fab terra dcorfum ; qaia terréi : perocché i cieli 

torli 15cat fumus lique- niranno come fumo ^ e la ter- 

fccnt , & terra ficuC verti- r<i confumirÀ come ièna ve- 

fneqcum atterctur , óc^ha- Jte ^ ti ftéoi abitatori pftrir 

fcitàtorcs cjas ffcut'IuKc tQ" rA9H9 c$m*eUd . 4^4 

tfribatic ; * Salos autejni Iktt^ ch*iù ifùnfU ^Jt^ìi jp. 

àiql in (etàpiteraiMQ ~erit , fempìnm^^ e non. verr^ 

Jtc jaflidà oiea nob defr- nQ lÀ mUjf mfiw^. , 

• pfél. 3^. 3f. j ^ L 
7. ,Audite ino qui fcitis * 7. CW*#* Nfir , eh» /4- 

jaftuiii , popule meus Icx ptte qneilo , che e iìnfta ^ 

mea ìq corde eorum ; • no- popolo mio , nel cuor di cui 

lite, limfcre oppTot/riun ho- e U mia. legge : Non teme- 

fninum , & blafpheraias co- te gli obbrobri degli Homini^ 

rum ne metuitis . ' . non temete if/i^^^J^^f^" 

♦ rf^i. 36, ^t^. ' tffie. r ' 

* Sicuc eniffi .veAuiiepK, ,$«^ Jmpcr^^M zti ff^nt 

tiiòi't fic coiiiedet eos ver- mri W virme C0m$ um 

ais t & llcac lanam > fic w^^r , r ^#1»^ /4;y4 

'Ékmicabkteos .tf9^ i'.Sftros éhàrsté ddlia tifnndd :. ms 

^otcitia , che io dirò g\ jo^otiào péff' Gesà Cti^9 «ari scabiije 
piìi jel cielo, f più della cerra ; ella è cceraa ^ come 1* autore 
dì essa è ecerno . // ciclo ^ t la urrn, p/itstrauno , »»n 
TMna U mi§ paroU , disse Crisjo^ Matth, xxiv* IS» Quanto à 
i|aeUo> che dicevi » tvMÌréum^ $ citlì ctme fnim , ^ee .ci^ jfie- 
gacsi nella acesu S^ita dpe il apiei^ la xapr^jii»ae atcai^'^iA 
force del 'Salino ci* 17. dove dlccs| » ^<«iu« .( i cieU ) perir inmjè 
cioè saranno cangiaci in meglio aliar fine del mjxido Vedi l|Mp» 
▼ III. 19. ao. , H<br, i. 10. 11. la. Mi dalla scatMiici deJia sa* 
luce recaci da Crisc» ne dcdtioe Dio iscesso una beila y e force 
esorraiìoiie ai fiiuttì » eh: amano la legge di Crisco , di non te- 
Ètere le persecuiionf > e ^li pbocoòrj d^^li uomini avversi zi Van« 

felo 9 i quali . beitèiiia^eraniaó w^tk^^>^]A, f^nif ii .CrliCitni ììCv di 
:riico: perocché cnm Q0fcorÌLli«n.,j(^ÙIi^;p4Miii#!« é -i^M^M- 
innKl vermi: ma t| àJteii f U Ìl«l^ a. « ^ de" fitt- 
aci. doc^QffJa ittftào^.*. • ... , i 

Ve», f • 
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«lit f *|c -fdRitfa mea in gè- ri fmpU$rfiè\ V iMflir 

aràtiMtìs genèratiotiom • iinflizSa (tr tntté A jfiì^rJ' 

..'^^.l^x ..... • • . g^i^ni, ' ; 

--l^.^'Ct)ftf'jrgc , confurge '9. Aizzati , étìz^ti , ^iw- 

indaerc fortiuidinem bra- mnntAti di f'^rtez.z.éiy •hrac-- 

chium Domiiii : confurge ciò del Sig iore : AÌz.4ti <o*- 

iicuc in diebus antiquis , 7?ie rugli aniuhi giQrni » e 

in generatiotiibus feculo- iUle pàffAte ei>.mi . " Koh 

rum . Numquid non tu per- fe* tu quello ^ ché fereuotefii 

cudìAi (uperbum» vulaerifti ti Superbo , f^fifti il àrAio* 

draconem ? ne\ ' 

* 'io. Namqattf non tu lic- ' io* Non fe* tu quello, chf 



cafti'iaafe V' aquini 'tt^fU ftctafii il mire ^ Ih :A€qut 
lu qui poTotÀrprO** àèìl éiUffo tempefiojo\ ché nel 



^«Itfdnai tdàrh i^sant > nt'craa- profondi, dei mare fActJìiJlra^ 

livn» libèrvHr ' ' ^ is, perkui paPjfero i 4fÌt^ 

II. Et huhc qui redem- 11. Aieffo pnre quei » 

ti font a Bomìno » rqver- che il Sigaore Iqa redenti rir 



Vers. 9* M%atìy t^m^ mmumute 4e fism^x^ ^ 00. Satofiarole 
4ci Profeta, Il quale e ia nome tuo» e in nomt 4i mei ì finiti 

cospira, e pre^a » ché il Crrsco braccio del Signore , for^a » e colla 
sua fona venga a debellare il demonio > c il peccato , come ia 
antico debellò, e conquise il superbo Faraone, che era figura del 
(gran nemico dtgli uomini • Faraone è detto drdgjtne ^ch" c un 
san: iBÓim' 4f dé ÉlircJ é M Bérne , cohoe la frìlèvi V ^ U co€* 
.«•MloftV e H toitotf^Hi^ era t{itiM9 dell"^ BgUto : anti aUvoI 
Jnurpvtlè vogliono che Fdinooè* ro^lfk, $r c^cc«i«4^Ìk • >Tc^l 

>' t yeSfv"1 1 . JtAttt9 fure tjHti ^ che il Sign$f€ hd ttiemtS «c. Ciò , 
cht'X>i« fece per la salute temporale del popolo tu* risveglia la 
apciaiiia 1 e i desiderj dei Frofeca , il quale fape?a lieRÌs«i(no 
tMeitlftie 4lietfe^(l»e «raaiò figari ài àhat . che IM« .TÒlei fate 
McgiofM fier taMlv lò ipìriroafe Israèle J'Dict egli >4of|q«lt • 
. «nì[i« ni^«> Dfò^ asciugaitf le icqtie (fef marej é facesti pei; et* 
I «o^l^ttare i liberati , e li condu(iefti' pièni di gaudio Hné ;ii 
I 'dKMte di Sion; coti adesso quelli' , che tu riscatierai dalla 
[ -ranaide del demt^-riu» li farai entrare nella santa cmi di Sion- 
^ -MS ttella eoa Chiesa d^e canteranno le tue lodi coronati di ie* 
tiBia ji la qiulc farà (omc iia taglio dei |a«4io aeiD|iitcxAo > clÉ 
•i co* 
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t^i PROFEZIA T>t iSAIA 

t^atuc 4 & veni co t in SioQ twntrAnno , é verrdnftf ^ 

fwiK. /u0(r capita «ori^ai'^^s nmi di fim^titmi aliéprit^s^ 

lituii^o a • «^«^i i:?. .i\ . d0hrn\4^U gmiti r.y^ -li 

iHiiiere^nab .fiomtW v morti w$ mm'^w§ùrUlc^.4\un fglik 

tali , ^ a filio hominis v uoto deli! uom§^^'Vht^^fieok9Pà 

qui qùafi /cBfìUiH. iu iite^ cam§ T etéaì > " • < " .«^i 

13. Et oblitu^ es Doini' i*^. E ti fe' fcérdato dei 

DÌ (à&or'ìg toi , qui tetcn* Signor, che ti fece ^ che àt^ 

^it codIos, & /undavit, ter-, ficfe i cieli ^ e fondo la ter-- 

^tn : ^48c fGrmi4a£L jttgà^£ ra : e tutto dì hai ojmtn 

tota die a facie^Cbi^'s^e^ p4i#r4 dd ^f^ror^^dl l^lHi^ 

)os , qui te tribulabat % ^ che ti affligz^f » ^ fi P^^' 

paraverat ad perdendum : parava a Jìer minarti : Dov\ 
Il hi ^'nMr^'eft *^d|^^ crltìtf*^^ wifetfk^ i/ Jai-i»f dèi ttrànf 



; onot'. 't-t *• , I?: p c;::c ! - ■ • . • •'•miit'Yi i 9 •*» - b^r.Minjq 

«vlb Wab»r« krhtÉ i m pm ^ «d^itéi^ da'^^ikm^iit'rdlbtè^ 
ra di afflizione e di dplore. ^ / ' ' 

'cVtÉf. I*. 1^. U'sfèiso ijì ctinsoltrìt t cht it^lh V ché iema 
tj; Grande debb* essere )i corisolation« , cht pio sresso prepara > 
e di a quelli che «offrono pel nonìc di Cristo. Imperocché par- 
ijt ^ìtì il Signoi'« V Crisciani timidi, e pusillanimi ^ i quali per 
^emqlc^a^i r^^^ft^mM» Jltipci^ddrPVi'cniaVi^O -^n^U ite- 

ci» e potenza. Se^to pcnsi^ai alla gnindexza ^n%nfri}a , à(f hi, 
^mta del Signore V cui itj set sèrVb V noti rameresti come fa 
rolui, che ti afflijrge , il ijoale ben pfcsto nori sari più : peroc- 
ché quello, che avvenne a Faraone» ivveirrh a tutti i nemìri deN 




ytth li* 
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vSbC' A P O ' Ll^^ ^W 14 f 
i4>vC»ft> venict gradóotvs rt^. frtjh^^nrmn/A ^dui i:* 

ij. Egd aùiecQ xfani >Bo4» 1 5 . £^ U Sigffii^ 

ni^Wf Cteu!»«<tloiM qoj con- z»^ ; ^cke fca>tzièlgd il 

UMho fidare., de {orùmefcijn 1^ «*fr^ > 'e gonfi AHoì Juoi fintai 

flil^s fjtì$.&'^Doroinlls e- ti , Sig^t^r degli (JifTk4''if i^ 

kercitutim-nonien nicum . ^ nome mi^i ■ ' 

16. * Pofui verha mea iii> ^ ^ te ha pafic in hoc-^ 

ore tuo, & in umbra m;i- r< mie parole , e ti 494 

BUS mex protexi te, ut phn- cnfi^ifo aU* $mhrH delUmis 

tcs c<rlos, & fanties terraiuv» miifr^'H '^affinchè tm^iMi^(Ì 

éd^dicas^<i 5toQ .kv Popolali», ,iJir»/tf»ùf A iwht^ ,^^ 

■ y. • ■ ' r.:.,-i..:ìjf:: ^ iRitVilfiq^ 

li braccio del Signore aJ aprire le carceri Je* fcJcli iinpti^;ionacir 
pcr.amor «uo. Cojì fece a S. Pietro , Atti xii. ii.; ned'cg!Ì 
permeccera , che i nemici possano tutto quel , che vorrcbbofto ; 
c p«r un numero 4» uoamj , ch-ci potranno «ccidere , fari egli 

^ Vcrs. ijn ScmvHgì tL tmMt ^ e g9n^Mt» fyft»pf^flf^f^tes%\9y^' 

^D^^ancóra r«a4c|^fJflVt5fÌ?|Ì9ilrfjoJI«attWi tÌttuilOtf9Ì|MltallV 

mare del i^CQÌo.g^t^iiip^mtS^^k^o 
t^vciìo in calma, -^bn^.;, , . . . , , i:<nr.-<! » *m ' 
; ^.f* *^ ^"^^ ^« »f«bifWro/e , re. Dapo av^C 

Mcl«o.ajle m^^ men>i>ya <ielU Chiela , .f4rla Dio al capo ài 
Jk\^ Ml^no ■Cristo i wa quello,* clicca Jiw,jtfli,iJ«;<, ,è ckfpo an- 




eti 
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PKOFEXìA Hh tSAìA 

- 17. - Elevate elevate t Aizzati ^ t.lt,^tì , 7^- 

c'onfurge Jer^faJem , qisi ìmH fu , 0 Ctrkfujemme ^ 

bibiAi de aiaiia Domini tn fhf dallji m^n dtl Si^ 

caliceli) Jr^ rjotf lì/que ad i»ore hai èevMto il Faiice 

fundiUQ .ealipft :fopoii$ dilt ira fiM , ib^^i bevuto U 



%et* . « ; i:v . ; * io bèi fucckiéHf fiHù MÌiki 

x8. Noa eli qui foientee if. Ttét'ttttti i figH' i* 

eam ex omnibus filiÌ5,quos che ella ha generati , non t 

genuic ; & non eft gui ap- chi fi a a lei di foflegno ; e 

prehendat manum ejus ex tra tutti i figliuoli ^ che elU 

omnibus fiiiis « quos eou-> ha ailez/nti , non è tht la 

Uivic. ptftnda per mano. * 

19. • Duo fpivt quc oc- 19. /•« /f fcragure ; 

f^rruiit (ibi ^ ^uis contrlfta^ r^f hai ikeontnttt . ^Cbtjt 

tciiiiQ^t faoiet 9 4fMr#^ » % fimrmnt» ^ ir,/k^' 

. • • i -> ' f 



ed .fati accora aaranaa da me protetti ; peroccbé ' fo ti minW ^^ 
éreztc un nuovo moneto spiriruaie > il Regno di Dio , che è Ja 
Chiesa fooJaca ncJla fede , nella speranza , e nell* amore; onde 
alla Chiesa (tessa tu dica , ch'ella è il popolo , di cui tu se* 
Re, il gregge , di cui tu se* Pa&iore y e i figlinoli di Jei ija ;e 
ibbiaao nome come da. ir Imir» )*esaèfc^ tmo saettò amfithe 
«pacialliif marne nse alla Chiesa de* Cesólf» tfl chi in Olea dice 
Dio ) Ramiti popol mh'fmUo % who.tm tita-k^h ffth , ed egU* 
dira d fuc : in/» Dia se* iu , ir. 144 .1^ 

Vers. !?• Albati i dlyiti f UvMti tu , 0 Gerusdlmme , #0 
ddlU in«n iffi Signore «c. Si volge qui il Profeta alla Gerusalem- 
me iacreduU 2 che avea negato, e rigettato il suo Cristo » onde 
avea bevuto tmm aM*alcina afilla il ealice dell'ira Ai Dicr, ièti'dó 
atatà ifvcramcfiit yoftita deile m grawli iiriqnlrt ^ mano di . 
Tlco« e^lai Rowm* QjiHto calice 9 "«br %lfiii6ca la misora d'él'*' 
le pene proporzioiMia ai ptecati c detti' tnelie' «ali6t tèmifii^^^'J 
viene a dircy che reca sopor mortale. ' ' 

Vers. 18, Tra tutti * figli-, che ella ha generati y ee, I figliuoli 
di lei le hanno facto più male, che gli escerni nemici . Tutti 
aett« quasi accordati a procurare ia tua^^arrema /ovina. " 

Vera» 19» ^ M Iè W0gm.'m •'ihmtta\un9 ^ é swtimhfji^^i' \ 
JSnpc» t jfada» Be«ebd mibìb» «mtft «ék « dvé ffii^' aeue f "' 



lladio^^ ,quis^ ?!OBi(elabitur me yt/fUt^ Chi ti g. 

,■. ..^«p. 47. 9. , .,.,„ .n .... . ■•. ,, 

IO. F.Jii tm ffoittìA 7m ■ i tàri ftliMli xiéii 

font, 3,fiP'In««,^I^.t.,«,fapi^ w« |»r Un* , fiMmià'afft. 

i^.^iBnya^ij v.«w«i (Ltut, piti mi f^pi di \Jm U Z- 

• </Ì viro . ■ ' ■ 

23. Haec dicit dcipfnaior 22. Quejie t»h Jiet à 

tu(js Dtmious , te Deus /«.c .t>*w,>;«/,r, , ' 



pulo ruo : Ecce luli de lai. Uri f ti fm» p»t^ t 

ru .ua c^licem Jopwtt i. cte io h^ m u uìu H -miì 

fuDdcm calicis lodignado- »« f^/zW ftnmftr» , i!« 

numc^ , noDidjld« ot fttti» iti ctAit, dtlt irm 

bbac liluiB «Itit. or <mUr^ ftt nfl itvtrM Uéd 

.»!..;.> t -■•••".>* ' i . '.-1 ' ■ *, '' ' < ■ ■' 

jt • - . ...^ ■ • .,■» •.. - ' 

Ja cirra. Ch si ^/Uiiv^ fm.Hi lwi^'é^i^ emetti^ 
che chiu.qttc li velie riir.nc itttpMi>%f iic^à*^ -^^^^ 
per ispifgarc quel, ch'tgii ,fme , o /er coniclafti . ' ' 

,yer^, 2o./tiii«. ♦r/^r ^r^io ^i//* rete: et. I tuoi figlinoli hum 
gurnti j c.XQfiif aisopui j)cr Ja fame gisccioDo a' capi deJje sira- 
dc ccwe jyi 4>iie 9?lf«cfoci JwBganente ^m^Miuto da ciccia toìi'. 

assenno . X^opo Ja deaciùioBe <}c«ii «ritadi gaarfglif . et>^ mli 
•jn, Il Signcxc Ja ribeUc .»«agcga "passa il P W . •coSoffc | 

^e^ «Itr '«°"'""" ' ' * ''"^^ Popoli 

?fi*WP/«W««»«>« gli ia nuova CJifest , Ja quale dcii» j2. 

■ Vera. la. |fo ^ ,t 4|«fctWiiJ«aii» ui'iMH\MHitiìfiré i„r 
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25. Et ponam ilium in 23. E porrollo in m^rjù d 

{nana eorum » qui te hu- qHelliy che ti hanua umilid^ 

fniliaTerant , ^ dixscaac ta, e h4nno defwmi^: jv^«- 

tmìvam coìb : - Incurvare , firdti , Mffltchè n9Ìpmffiém9% 

Ot traofeamui s &c pofaiitt # m itfii il tu» C0ri^ x§m 

ut tarram corpus coam , » # CMnr /Tradii 4f*f\ 

4e. qoai viam traofaaati- ^ ^égiéinm-i ^' . 

, ... .... - j - |. 

fconvolta dille perseeazioni 9 ^allc eresie , dagli scistnf, tni noa 
IBai foprtlFicM , né eitiaci • 

Vtrt« ft|. £ fvnt%iU in m^nk s fmUi^\ ce. calice delimita 
tceriiiiiKcride lo béraiino i peraecucori della CMefa , f N«f0oi ^ 

I Dfci > ì Diorleiiani ec. , i quiH cercarono con dg ni, mezzo di 
nmiiiarla , di calpescarla > e discriiggerh . E* 'nozo per nKilti 
esempi deli' iscoria sagra > e profana 1* uso ({i calpestare i nemi* 
ci vtaci • Vedi Jt. x* a4. • ed a queic« aUude aaciie nei sai- 



-1 



I.- 



CAPO hlU 



Ct/tfoUwoi 4f SUu % .yioi dclÌM Chitis di Cristi t 
pnt U ifé^Hiis sud rtiifiwnt^ Cammemds i ffr$^^ 
MeéUni del f^dniilo • Esmrid tutti gli uomiui u 
Mure DÌ9 per Crisié Sàlvdtore di tutti ; umi^ 
Usuale , ed es4ÌtdzJone di ini : senvenioM del^' 

li Itati • ; ' ' ' 

• . . . ■ * 

« 

/^Oafurg^, coofarge t i. QOrzi.fwgl^ tftfiiti df 
. Vi> induer^ forticudiqe C9 tud fmezjtj^ , e Si^m^i^ 
eoa Sion » lOdoaM vafit- mt ummà/udti dei v^i*^ 

"Vct*» I. Sorg/ 9 sorgi ^ vtttìti di tn* fìr\4 ^ ec» Torna il Pro^* 
^a a parlare, alla sua dilccia Sioane , e , cene notò Saa Gt- . 
lolamo, parla egli lUM 41 tasti> e ilJe ceneri , e alle rovioc jl^ * 
tacila deti àuòUt»,prìm dai Caldei « e dpoi da* Romani, c«* 
ma sognano i Rabblól» quasi s' mten la qui la riscorasioaà 4^11* 
teficaa Omaalegiaic» m 4 ìq^oIq di la* agii vaila,, ql^i^ .«cci^ 
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léonji •.tarimi iià^' m^a, rnfdimHs (j^ns dU ^MmmHti 

*e I profeci» e tlla fiae «ttsè la sacrilega m-itio coacro il Figliuo- . 
lo dì Dio , c Io rinnegò , e dipoi dopo U risurreifottc in plrce'- 
sl rialzò, quiado mole: migli^ja di Giudei abbracciaroa U fede , 




vf<r^^, c'dp* v^iciptnci di Icciza ù ammuiti , «d csulci,rc hr^ 
sztEgi ^ ytzchè ziU.vì()n .usi pm profapaca *la!i' iaciccoi^^Lscj , <. 

ribecca, dm pocoiiio ««ere c»fliwi#mM «icauM 

ÌMÌ§m9Ì % uè tmtm tfsUé lm9 ^ tenebre y nh éiecord* tra. Cri* 
tf^ 9 MeUal t nt cwtent» tréiH $9mfU di Bio y e $ tsmjUcrt ^ co- 
me dice r Apostolo^ I. Cow, vi. 14. jf. Vedi S. Girolamo. Che 
se per L* intir etnei so ^ e V imnfndo alcuno verri iiueaJere i pec* 
rcacori , si diri> eh: ^1 nuovo popoio sari, con: è decto alerò- 

POI» tol^{|»\pièi>» ìLcKotoPi^^^it pli»UciP<> (di Sfinta ^ 

^i^^V^:m} tii^^^prigua^dy alla, Ma?jcd,.A^^^ 

capo I SI perirne etl^ sola geóera 1 saaci^ de quali ha sempre gran 
ntiOiero , e ^ sixòi CD5cufrf? Te sue Icgjl , i sioi in«egiiim:rtti 
c<U^4gno. a .(Davru^gli Mtsniill. ao|K4ii«i^)^ Q^c^o^ Wanofà» 
e a fuggire ogni aprca di peccato, fi iadarao di 4ues^ par|kLe 
M -PtAfeM hanno ««reato df fare «tcdro xa» «Mèftjd. Ir lift» 
gli ececici degli alcimi ceiiipi-per tafsrirne 9 che t- pcè- 



lùogd provare',' cìie jt^Tii degli iafed^li , ma ai, qaalui>34e ,»p^ic 
dr oeccatori egli parli ; ia ieconjo luogo dicendo il Pròt'era n?» 

pik fàf tiHw^ a n *i* iittirtmKita^' wx% -ria^;- eg{i '-4^- 
difc» che per l'avanci 1' ifioifcoiicis»\vi era pasiaco) Viene adaa- 
"^ì^^^'^' « P««ca5^M^eratti> .iiati mcìU .Chiesa^, «. «O.u^ 



tot^v qaali affermaiTo, c^ie< artche jprt na dclli viauca di v^Mf^o 
la^Chiesa fu coiìiposta di soli gia$q'.'Cli? se cg^li die? alèssi^ijj^,^ 
th^^i ftccitori fOi nJri vi pafser4if(n9 » Vuo'h iftvicirci a ri^rcc^rg j: 
aK>^ t»ijflfefr(fnia gran iiiirmi , che Mia «alta v^cdll* . iigie , e jil'l' 

da 



oiyij<-uJ Uy Google 



; 1. Excutere de pulvere , 'i, Alxjui délU pólveri l. 
confurgc , fede Jerufalem : forgi ; ponti a federe Geru-^ 
folve vincala colli tU.i falemme : fcuoti daltHocolh 
ftiva £iia Sion» '( : il gìog^t • JcltÌAva^JiilU di- 

Sion; 

3« Quia bffc dìcit Domi* 3. t^mperoccki qnefie coft 
bus: Gratis veounidati eftis» il Siznore: Seftaid prcjL^ 

Ip fine arguto rcdiioeinìol • Jlne fl^ti venduti 9 è' 

'fipt0 dinm. y4rf/r ''^mh: 

fiQova i perocehé la prima per se medesima ne giusti Uct gli ao« 
. intoi , r.é santi , come rantc voice ripete 1* Apostolo > particolare 
inettte nelle lettere ai Romani , e ai Calati ; ma la nuova \t%%c 
ti i ginsti mediante la fede hi Criato Gcsà». td è calltieKe l^ft-- 
jifioi di id fola il fare de* giusti) e togliere la iatirconciaiemb 
del cuore» ed ogid immeadezza , ciie i stMCt^-aersti» ciie furono 
avanti a Cristo» nella fede di Ini furono giustificari. Rallegraci, 
adunque, o Gerusaietnme , perchè quella giustixia , che fu si ra« 
ya sotto Ja vecchia legge; quella giustizia, che non potè darai» 
dalla scesta antica legge, questa < giiaatisia di vecra^ comuttC afla* 
Yenma del Mo Hedeacort, tahmece ehe t« afnd -adjelaii mMÌ> 
di t«a fbadaxione un pofiòb quati aiit€é<^dl- veil aaaii, • e-tiMMe. 
ancora rafircddandotl i*ardor -della cariti tu aarat;coeifetaa« a ve«< 
dere nel tuo seno de* cattivi figliuoli, che ci affliggevamo co' lo- 
ro peccati» ne avrai sempre gran numero di altri, che cotriafon* 
deraono alla loro vocazione santa, i quali faranno a tutti cono- 
ace;c come non i* immondexia , ne il pceeato» ma la putiti y e 
la saiKlèi ikfla vici. alla m^amfa a| iaeegiu, jit fieft aia» ^ 
«iMdca* • ••. . . ^ 'i ji . . 

Vera* %* Al%ni dèlia fVvtnj te. Tutte qMfte eapressfoni di»-' 
CDOttrano la felicità» e la digoirà della Chiesa salvata da Criaro* 
e sottratta a) giogo del peccato, e del demonio, la> quale calcato 
il mondo, e Ja carne col suo capo divino si unisce noapiè atr* 
va, ma libera per la liberti datale da Cristo* 0*1* iv« 

▼eit. 3* Stt^yi prc^x^ ikn nmiivmémÌ9/Hf' Sem yom^wf^ . 
Sttto , ami con pasdlaalmo voacré ém m vJ vcoétatt d^.vi ami, 
ai al vostioaMl^é • acafla«> aibeetiT' aè'dlargento > né:dl oM-f. 
Dé di alcuna cosa vostra voi sarete da me riseactaci . Nocial^ * 
-^e senza prezzo si di i] peccatore al demonio, perché qualun- 
i^tiC vantaggio possa ricavar l'uomo dal suo peccato, questo 
vamafgio è sì poca cosa per st utssQ^ eateado cosa cerreaa*, c 

iranailoflaa c4 d ai fc^a co» rifiaide al piffio iaialto dr ae^ < 

— * 
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mìnus Deus: ♦ la'Mgf' 
ptum defcendit populus me- 
us in principio], ut colonus 
effet ibi : & AfTur abf^ue 

lUU cauti caiuauÙat'M' 
y. Et outaquid fQthi 



4. Imferfecfff qn/^t co fé 
dice il Signm DU: In Ì^* 
litro pél/si da priftciptP ilpp* 

polo mi» per ijiarvi C4tme fa- 
re (fiere : ed Alfnr io uiéiUrdt'* 
tìi fcnM, motivo « ' , 

5. £ adejfo ^ che deti^ 



bic t dica D(Hnlnu$ , f"*^ ( »^ 

tiiiiii ablatui eft jìogolot 9^^) > dép^iffki fenz,^ prtt^tA, 



meo» gratis ? Domlaarór^i 
e}iià iftiqoe agunt « diete 



n40o , difprtsnf iniquità 



«ilfttii f die M tal S«iia *ì Venda», cocci i masgìorì Unut 
tfcll*4aÌtvi(A iiMM da 'ooasldierarsi come aa nulla • Io sccpndo Juo-» 
g« «iMMk'rìecaccaci er^tuicamence, viene a dire non in finti di, 
alcoli merico nostro» ma per grazia, e mediante il dono dcila fé-* 
de di Criico. Gratuitamence adun<|ye siam riscaccaci per quello ^ 




ìpàfi fietmmi fA* m* «•/ '4i»^»e /^rr^w» dt Cesuo e9m d» ^eptoU^ 
immse§lMfy e iuetntaminaf ^ i. Pcc. i. iS. 

Vcrf . 4. /» Biis$o fMtto ... 9I p9folo »/• ftr nfarvt /i. 
rtsfiere : U Mtmr U mslfré$f^ sen^* mtiv Farapoe è qui det- 
to Asf vr come in £jucbiele[ .1? JJ»W»i;/. ad»;jw Diapl% 
doriettoa larvjrè iofièrca dal so|M»lo fibleo ocirBsyctQ , dove Wz-^ 
n» aadacl'l i^rl- ^mI ad abitare non come aervi , e sudditi d|. 
IteMt, ma come stranieri» c a tempo; e Faraone gli oppresse: 
e -«Mita lungkistima , e duriisioia servitù la rammenti^ percbd 
etaSgura delia più lunga, e pù crudcle-tchiavitik icì gfnexc. 
umano sotto la potesti M 4cmoiMo.L coak( la. liberatioi^, dallf. 



cdiiavitù di Faraone fa- dnp .deUa. oliera ]Jibera9ioa^ Hec Oc^ 
Criaco» Quetco tersa»»- v 
mm mdi* MqlUtù ri fu ctw 
VkntAf^t mane di Mi»sé 



_ _ .„ r» iKH 

Criacò» Quesco tèrsa»»- va' incesi^ ccali il popcì mie tendo fgà^ 
•ac« 'MII* Bgtcìo ti f u crodclownct ci»cfa|4^^ f il», 



Vers. £- éidess»\ cbt dtbbo far /• <jft\ te. 6 adesso , cfie ft.' 
demonio senza alcuii prezzo si é usurpata la pad/onanza degjf 
nomini che debbo far io^ Hibacc^ii fucile» ciie fu dauo^tcra. |f 
Stm;^ tute tifé: wdMé 
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14$ PRQF EZIA ISAIA. 

die Qomen meam l^l^pbema- mente , dice il Signore , e 
tur. ' ' - » / continHo ^ # fAtia giorno k 

bcfìSTKmiJLto il mio nome, 

6. PropCer hoc fcìet po- 6. /'^r ^«c';^<? i7 mio popolo 
palus tneus noinen meum in cof^ofarÀ in qnel giorno il 
é\t ìlia ^ quia ego ipfe qui, nome mio ^ ^rocche io fieffù^ 
loquebir , ecce adfui» • $hc parUvA , 9C€ù ck^ ia fon 

• E^tck* 1.6* 20. frofcme • • ' 

7. * .Qpa?! pulcti {uper' 7. Qn^nto fon beili i fi*-* 
inoQtes pedes atinunttandt ^ ^ti colui j il ìhoIì fui 
^ prcdtctntts picsm ; * aa* mofiti nnnuHzAn « . e fnéien 
aoHrìintit bonom , prxiK» U pjsce ! di colmi , rAe «ji^ 

Color che lo dominano y' xt dipttt.tno ini^mxmtnte .««^ € dt con* 
t#5M»y Paria specialmciice de* piescri , e docrori della sioago* 
ga , gU fcribi» I ticerdoci , i pòntefico qoal* tniungcVano 
popolo ) e quel» cifc é più» ciiìc cacrive' loro dottrine t e taper- 
#ci»ioni lo còrroiapevafio 9 eiid« il. nome Dìo trt berceamiaco da* 
Oencili , che osservavano ranca fnf ffuìci > e canea avj^rizia nt* ca- 
pi scessi della nazione 1 che si gloriava di avere la legge, e di 
essere per la «uà alleaaaa specialmence coasagiaca al culco del ve* 
ro Pio. . . ' • - . 

tfert. 9té mcsm il ' mio f^ptlo tonoKoirÀ ccw' fi edouplufo»* 
tfe adunque dell iaYelSce mìo popola fèndftc^ scklavo dei' demo*- 
DÌO, che diviene ógni di pèggìofc in vircà dd -ptffiflit ekeépf 
de* <u«i condotrìf ri , e per onore anche del nome '(nfO> ecco q ut ( ^ 
eh' IO farò . In <fuel g'^orno ^ viene a dire nel giortw> è nel tem- 
po srabilico , e preJecco da Dtnit-le ca^, ix. 14. io «cesso» che 
jSo^^lora parUi ps* miei ambasciadori > pe' miei pcoi'eci , presa 
r.aoiaiii ìMMe verrdr' in pertotia a Nlierare -da 'caori , ti terrì- 
bili malijil pb(»olò mio: questo popolo conoscerà il nome mio i^n 
qaergioCio, cònoiocfi » e adorerà' fi nome di Grsù, col qual no- ' 
me io' s^m conoicfuto, e amaro dallo spuìcuile Israele. A qoe- 
sfo lur>» > sembi allu lei te 1* Apostolo quando disse : Iddio , tho 
molte volte y e in molte ^tùie furio un temfo a* ftcdri fer $ profeti^ 
éUimMmimto im qHttti ^«omi' hd foitU$9 m mi ftl Fi^l/uolo . Hcbr. 

It' !• . ^ *. \ , ' - • " • , 

V Veri. 7. ^mMHtt s§n ielli i'fiedi di oótmi ^ il fmitiè imi- mumi 
•fy. Vede gii il Profeta gli Apostoli aund^H dk Cristo fceM a. 
predicare la nsova legge , e in* (^uctca tènera j c afteccnosa escià- 
roizioie prorompe : quanto amabile ; e dolce é la venuta di que* 
sci amiiasciadori dèi Cristo, i quali vengono ad annunziare, e 




•Ctlitts fallitemi liiceiitts 
' SiOD: Regnabii Peus tuus/ 

' Vox fpeeoliitonsni top- 
rum: levavcrunt voccm, 0- 
mul hudabunr : quia oculo 
ad oculum vidcbunt , cum 
coaveiteiìt Domious Sioe« 



tnnaas l'are ogni bene, a fttiSti^t la ttlme» i etti tutte le {enti 
«Tran j^rie ^-'Ouetci prcdttttori dirJHfMi • Siomie \ il *tuQ. Dio 
•acato fari Rejdf cacci gli ac^ioi » il . eoo Mettia , chcé facro. 
per noi sa^iienza, c santlHcazTonr , e reaentionC) egli stesso g'o^ 
^verncri il nuovo popolo ; ncn Mcsé> nOn Davidde , non un /\ ag- 
gelo , ma lo strsso Figliuolo c^rl Pidte, il Vcibo incarnaio 5ari ^ 
o Siornf , ii tuo Re 9 il ^iar Pastore» Dice, cbf questi .j^/^dica^ ' 
tori dell* evangelio predicheranno ^ miai per tìgnificarc coinè 
Ja nuova legge card aoiìonsiara a tutta Ja siÉmensa firèTa delle oa» 
zfont, onde fard di mcarleti « che da locgo elevato ad esse sì par* 
li perché rutti poisaqo udire ^ e Cristo stesso sedendo su) monte 
Ja sua (ictcìina esponeva alle turbe , e può anche alludere a] sit<^ 
di Sionne, donde si jparie la «ressa ìcgBt per tuttala terra. Di- 
ce ) che questi arnunaiano la pace, qaeira. stessa, pjce , che nella 
fiaa cita di Cristo fu^anouniiaca dagli Angeli • Dove U> iiostra VoK 
gata dice : unnuntigifii itmmm ahblam tradotto, che annlm^d fgtik 
lene , - peuhé tale veramente e il, senso ^ come notò Origene > ;H 
quale per questo bene intese lo stesso Gesù Jfce, e Dio di Sìon- 
nc , il quale ( conìe dice lo stesso Origene ) é per noi ogni bene: 
Iinf trecche se la vita è un Ihm , OtsU # vita te U nsurrt^hne h ' 
un bmt % Gesù è fisHrrt^imt : *• Ih Imn ^ Ukt ^ Getit e Ittee 

ài tutti i htn$ ì 6ffA.i cap. x« ad ti9p* ij* Vedi ancora qnèllt a . 

che ivi abbiam detto. ~ . ^ t. . , 

• Vere. 8. foee dtU* lUt stmintUe : al%iranm9 Id voce j ec, Que- 
• tre sentinelle seno jili sressi Apostoli* i qDalt , dice il Profeta > 
che con voce non timida» ina alta, e sonora, anounzierarino il 
' Cristo,' e insieine pioronaperanoo in caotici dt lande a' Dio* au» / 
/ core d^lla Bnoiia povfUà*. Pier«cchd hMè «d*.arcÀ/« V 'Hene a di- 
te t presenziàlmcittC avranno veduto il Cilstò avraiiiio coriver-^" ' 
taio famiUauMiict cpn Jiils o&dc predicherano^t'c^M' dice tino 
' - • $ /• ' • ^ di 
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^nz,U $ini teffi ,"d|s Imi ì 
f Ar preàieA U f^iuti i e. ^iVig 
4 fi0tfni : il Signora Dh ttui^ 

%i P^0ce iiUi tui fenii^ 
neiie : MtjrMnno U voce i 
e ififitme tunttrAnno Uu^ 
de ; perche occhio ad occhia 
vedranno qHar?do ti Signore. 
éivrÀ 4 /e ritprndtn Sion-^ 




^5» P ROF E Z lA DI ISAIA 

• • - 

' 9. Gaudetf laudate fi* 9. 'RAlUgràtevì\ e duì^ 
mal ^cftrca femfaUm 9 \iQÌè ìémdi i^ffiHmi ^ • defsnH ài 

folttofi (oiicOjf rcdemtc ^^co^ /«m tì^nfiUuté** U p^poi 



lemmit 

IO. Paravit Dorainus bra- 10: li Signóre 1^ riveUté 
chiara fan^um fuum in o il hr Accio fno fdnto a^li te* 
calis omnium genrium : * Se elfi di sntu te genti: t tutte 
videbuaCT CKnnes 6ae$ cerr« le eflreme farti della terra 
lalutare Dei noOri • vedranno U falnti méUféUts 

♦ PfsL f7. 3. dèi iiéjlrù Di9 . 

\ Cor. 5. 17. . ^. , 

< ti. Rocedita » fieeedite » ri. Pmitevi ^ pmiuii»i\ 
tsice iodot fOUutum aolite ' ififfìre dì e-eftd'^jiM ttccsa 
tingete : extce de medio ejost, nulU di immondo.i njiìie di 
laftuodAOiUH xffà hiti9 w/a mMtxfi: é ÌBuHImU % purità- 

dit Siiffèh. r .i . 

• - » 

ili ènti*) quello, ohe udii'ono, quello» che videro co* proprf oc« 
Clii» e conceihptarono 9 e colle loro mini palparono di quel Ver* 
bp di vica • Jo. I. 1. Tucce queste cose, eh* ci predicheranno le 
^vranao vedute eée^uUe in quel tempo» quando il Signore richit* 
jberi 4 «e $i onne. » e a fé '^a drorbenl » .liberandola -da taei ap4fl« 
taali QtBÒiicI « e ricolmandola di okHÌ me* 

Veri. '9. à dtstfii di Germsaltmm • OMtalemme deieru «q oa- 
fi > perché ridotta ad avere nel suo seno poehr veri adoratori del 
^idre » e la Giudea tutta, dove questi adoratori erano molto ra« 
jri , si rallegreranno . e canteranno le lodi di Dio , che è venu- 
to a consoUre » c riscattare ti suo popolo • I deserti ancora del* 
la Gìaììéà Ytfroao étf»r»i dalja ptcin^^ ét 'QtHto^ il qaak « al 
principi* dfcllai àoà fMdieaileM.-'t.t più vefcc^aacm- éfi^^l^ 
filtrò. - 

Vers. io. // bféeth iti» unt^ m^U $tthÌ ee. li 1>raìccio saifo di 
Dio egli è Cristo» ed egli come cantò Sioatone ara la lace^ cIm 
4ovea illaaiioare le genti • tue. ix. 53. ' ' 

-Vera. .Il* Taftittvi ^ fartittvè » fufii* di €94fÀy ec, fi alfiodii 
le parti tmrer dalla rerra 'f«gCJkao''Jt -aalate ^ t -nt alan» % pane » 
voi Apoaroli , ..n^'fcdeli del Glodaiiaip pMicvi dalla iaMale» 

econ» 
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ir ^ f ' O ^>^A a^jsi 

Itoolta exbibhU» Heciafaga fJimnte ^wnHUHofamtnu -, 
jprOptraUds prtec^doc mini rr^ vi ìatcu fmtA csmc 

lift to& Dins Uniel* t§ ^a^dèpd ìm^^^zì a »m . 

. .# tri éàmmà il Dh <<i ^-3 

15. Ecc« iotctliget fcrw Mm^tkf ^ 

meus: exiltabftur . &.de- jr^r'i'|Jtórf/4p>>ir#,/«rii.:i^^^ 

vabicac j fi^biimiaerii; vai* f*^^ » * initén^ 1 'C «Mi»- 

de. /«^A^, 

• coniiniiaca a perire per aunjo dt'Rooiaal; Mf^^iatevi da^Ii im^ 
nidfidi -MMl «kca4iiii : perocché* moildi dovete esser voi » che por- 
tate le cose satitt. Allude alla ino idezza legale , che ii ricercò' 
ya ne* Levici, che nel deferto por:ava.io-i vati sacri , e le sup- 
pellettili dsl tabcraacdlo. Vedi Jiiim, UU 6i 7. , i/. f. tf. «r-.'« 
allude anche alta 1mmiUt%t legate ,*che il#%«icam àk M cotf* 
'mri «M'cM'fiAméia «. "per esempio no cadamc , ftM 4ksc|i^ 
abtìiaiaca d4 qualche ieta ec/ Perchè il Pròfeca aon nomìniiè pel 
aao nonne Gerusalemme > gli Ebrei fia da tempi di S. Girolaaio 
Vollero, che veramente Bibiloaia qaì si inccnd;ssc, e non Grra- 
a'iemme : ma come osservò io sresjo sauro Dottore tutto quel ^ 
che precede ìa <|aesca profezia esige di necessità , che per ft^^ 
Ionia li Incenda , la Geraiateoid^t ' de* ce<npi di Crim « ì V- 
fliaoli volte QiìàQ adimacc Vd. ella mui volle « onde msrkò 
«•eete pafagoto^a* per fc f ae scellmte^ì ^ ^qiÉeHa' odiosi , è ini* 
>nra città stara itìa saa nemica , e colla quale avrà comune la 
aorte, distrutta Étbilonu dai Persiacklt Qenisakoiaie da Tico^ c 
dall'esercito Romano. ' y ' * " 

Veti. II. f^oi mn ptrthete tu.'niéUtéasàmenn y ec. VàA UseitClV 
da Gernsalemoic non cone gente fuggitrva''f èhe pfr piora^batjl- 
pl'dii tftiar «f^« dove fu da temere perocché v^ 'ìlon vi prert* 
Seeìce fatcldio 'delle minacce de* prjnsìpt delia sfinagogé» che fi. 
proibiran(ko di predicare Gssù crociHsso , a* qnali risponderete^ 
che é più giosto di ubbidire a Dio % eh? di ubbidire agii uoni- 
ni . Atti IV. V. Voi partirete con tutta pioe , e cranquillicà > c 
il Signore sarà vostra guida 9 e dovunque andiate sarete uniti in4 
àìeoie mediiQKe i vincoli della c^ane fede » t ddht^imtena ìriti* 
ci> Mta tinaie Vi rldnirà il Old di Israele. 

Vers* i^. Ecco' ehi H mi9 jervo te, E^li é ti Padre stesso ^* 'the 
^trla del Figlio « il quale ha presa là formi di serva col pren- 

4m.tmwk «acaft* Smi AMig^t . sari pìcao di i«eiligen- . 

. ... - • ^. Ma ■ 

\ 
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N' 14. SicutctflupOCTcpttfu- tl^ Gmért^ fifii U 
per te inulù , fic ìnglorius pon di molti cèsi iì tué 
erit in ter viios afptdus e- a [peno furÀ fenz.a gloria 
jus , & forma cjus. itìter fi- traili uomini ^ e la, tuA f^c- 
lios homiouiUé. • . tra\figlÌHcU éU^Li um^- 

15.^. Me afpcrqet gcntcs 15* ^Jperierà moU 

iiidtltas , A)pel: *ipfum conti- /r tenti » dirranzj n lui fin-* 

netmrit itges OS fuum^ K^9, i r^ii JncUekuféi: 

ntjmm ^uibttt. non eA narra- , a* quali nnl;' 

tqmde«o, videtiiti^>.&qui fn dim, ài lui ^'il vi* 

ììom 9DdieruDt » conteiaphii drémm: 0 iuf* » rA» «iii J7# 

lbot« . Udirpfr 'pétrUn » /# nmm* 

f ^Kt^T ' * ■ "1*1 'r* ' 

IW) e* di ftjMcoia.pèr csègiiif« J* open» cbMo gli ho impottii e 
la siui ctkisc dotttina^. e pe' suoi miracofi^ e pe/clié tutti 

Jl frnps^cranm» pie^o di grazia > e di vèritc4 , saii in gkria gran- 
de > talmente che molti cerchqanno di farlo Joro Re , è celebre- 
ranno la sua ultima entrata in Cciiiialcoimc Cj)n fcita > e giubi* 
Jo, quasi di trionfo. . ' ^ ' li!^ 

Vcrs. 14« ^tMTC in fkm U fiufwf woIm , re. Ma tii > o Ctl^ 
Jfo, clie. jbad »|n'mirato dàUà .mohitudint de* uiiidei ^ ^arai an^ 
cera dhprcfUto, e vilfpeio ii«gli uctnini» Si smmirtià la. santi- 
tà delia tua vita» )a rva sap ierza > la tua purissiira , e sancissi- 
■?a dcirrina , la poictiza cjvina, che diino&'rrraj ne* tuoi miraco- 
li ; n a qu;>n<!o la fcnie li xalir. preso > flaftiJaio ^ coronato dì 
«pine te» 3 ti disprtzzersfìiio gii Louiini carnali , e .Quegli ttcsti^ 
che poco prima cintavano '9 Ùìltmim mi figlimU itf pa^iìdi y non 
amn- ribresso di gridare? ^fcffii^ij cricift^»' 
. verr. if. ^nestt asfargeri m>i$9 ftnt$r ^c* OtiCtìVt In poche 
jpotoje gli (ifctti grandi» che verranno dai patimeiiri , é dalle u- 
miliaiicni del Ciisic. Égli ssjrcigcri col suo sangue, c colle ac- 
qtie dil iìartesfmo moire genti: i re della terra àìi^0T)^^ a luì non 
ardiranno di far paiola ; sì tacctanro» e ascoiteianro Ja ssa dot* 
trina predicata dagii /posioJi» e )a abbracpennno; perocché Ja 
«•piensa , ia gf atia > r la gloria di Cristo tari* ron'oséfiita da GeW 
£ili )\i ffiuili. peH^iiranti nen avellano aemito parlar di Ini , é ^ii* 
suna ci-sa sapevano di' tutte quello , che di lui era srato piedetto 
r.rlle Scritfute . Vedi Jdm. xv. Qtesti fiorirsi eflctti della Croce • 
diCiiiio vfA\ servono ii ttc i rendete an abile , e pregevole la de- 
foMnità dell« stessa Crtic , e delle ifincaiinie' sedette da luì ^cr 

gloria diti FadkCr^ per Mime degli ucninf? 
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♦ X . • Capo, lui*- : t. - ^ 

H • • • « , 

'# m^rff A' Cristi pei nestYi ^tcHti:^ sua ' ntaHJufttt^, 
diti e sud cyhtéiz.icne vcUriiaria i J«4 ^Urid.^ nu^ 

mno grandi de' predimi » 

• * 1* * • • ■ , . ' * 

ti • I^Ùis MévAt iodi- I. tìihattidmt9é^q9dl 

btachìiìiB Jbcnifiì cut •lefc-' E il- hmHH- dti Sipim à 

• Jtan, 17.. 1%. • . A • c . . 

. JRcm* IO. 26., . • ! 

Vers. I. Chi ha cuditth te» C«ntmuà in <^uesèo capo ]a prcfe^ 
kia 9 o piuirosto la gravjssjina istoria àt\\e future umiliszioDi » 
e delie f icrie del Cristo prircipiaia alla Ììlc dei capo prcccdca* 
te* Dìssf piuttosto la istoria, percl^é , ctiti% o%%tx\ò %• /goal» 
HO, cHUò qkeJlo , the egli dlcè ffttotnò fila pastibsc ^ t |[ia«9- 
feifbne de] Messia dda ha «lua&i btscgno dì ipjcgaMoBC estcnd» ^ 
evf^enrrfiirnie schiarito dagli itcisì avvenitni^nci . De uns, £v0np 
I. 3i> Ccmitìcia col dire » che ron noiri, ami pochi asiai de* 
Giudei crederanno a ciò, che tanto dal Prefera adesso, cerne u|l 
giorno dagli iV|;cs(eli sarà predicato irtoaiM a C|>isi,Q* La-maniè- 
' ra* di* fallare è appassionati tiflerieii^o eoo dolore u Ptofer^ al« 
la preveduta oitiAasJone del suo jpopoJo . «SigAorr c^i abbracccri 
to\h fide la paiola, cfce udir^ i^a roi, cerne nol^ dal Sigsoìe' Ja 
odfnnmo ì Queste parole sono citate due volte 'nel nuovo Te* 
scairetìto , dove pw le ahbiaiBO illiiitraie • Vedi ^mh. ,xi^« 

B il iratcio dtl Stintre a (hi. ì stAf rttdatf i I^hhism gi2 
deno come pel trartcio de) ^ign<{te si Jnleede CfSsto petocdié 
il hée€Ì9 nelle ictittiire ti pene per significare Ja potenza e 
Cripto crocifiiso, '<ta:c dice i'Aposiolò ,^ é ncn spio Ja ìapieti* 
la , va anche la pcssarza di Dre^~~^o/ friditUfitni Cristo Lt§ci* 
fis» scardalo pt* Ciuciti , jclti^^a Cinttli ; ftr t^tctlli f9Ìy thè 
sor» ihUh Ati i e Ciudti» e Ctrtili , Cristo vniit di A)/», * sapitn- 
di pio* ]. Ctr. I. 25. Dice ai'ucquc il Profeta dimostrando 
Ja fcamati di quelli » cbe ciedenano tra*tGiodei;: cIm 9i»ti » clie ' 
per iftieria tivéJatl'one ftria al suo cuore 4^' Di^' c^npsca. , che . 
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F^ltOFMZlA I^i ISAIA 

2. Et afcendec (Icut vie- 2. Pervechè egli fpnnurs 

gultuiD coraoi eo i» de ficut din4nz.i ti ini <ihaI virgulto ^ 

ridix de terra ficieoti : non e qvmfi tallo dd fna radice 

ed fjpecies ei» oeqoe decer; 7» ^ri^^ terra ^ Egli, non 

^èc vidintas eutn, 5c non e- vaghi^z^a » ffj fflendpre « ^ 

rat afpfl<^us , & iioldecavi* ììm Talii^ veduta p $ n^m 

-teUf^eimi ;. èri kiUé W vederfi ^ e n§i 

imi* I 

«Orni» è^kì9otitaN>A 4Mb, che^ ttfoi'M^éi, le ^^snomi- 
une., t \t tut Ccoiie -fono «non argooienci di fiiceliiÉRta , ie MiM* 
ria, ma si di cscrerai éariJ, e d* infiniea possansa» oieiiae; fdr 
cali mczti opere ri il Signore La conversione dei Mondo , c ia foo- 
dtsion^ del regiio di Crisro ? Chi crederi. tiU «0^ ì du «ui de- 
gli BbrM cattili non si scaodalizieri i , ■ ^ 

vìrtmlt» • ff« 

Tooaa t ^ocl/i pe' ^«ali gii Ebrei «oa crederanno » eftlino,» rdw 
■^bWanof n^ Méssta ]^andf , glorfiMO» trionfante, chct U Ubcrae- 
^ét dal filoso de* Romiiif. Crisco spaà'eeri .qual tenero » «.debil 
*ìHrgalf<> dioarni al Signore ; e dice dinun^i al Signore p£r signi- 
*Ìcarc t clic qtiesco vjrgulro , qussco baubino nascerà p:r la sola 
lHrtrt[ ài Dio i perocdiè ci non avri pidre sopra la ccrra , ma dì 
MMlo^ ftAtf» sa^i ^cNteej^oeo • Qtial virgaUo adunque spunceci. M 
J6lfi9»» e quali cali#, «he da eott radice vlea/fuora h 4N4a ftp* 
% "picole '» ohe tpiegano assai chiaraoieace'il eoAsèpioMÀco di 
C?risct> nel ^cno di uni Vefgioe ; la qua! eoia è fnoora taii^a^ 
mlelU tertione dr Aquila , la quile ih veee di terrt ariU ^ pone 
fìerrMV Cl>e »j»t li* strai*^ che è indecessiif/'le , N»i preJicherem» 
i^iiee ti' Profeta) un Ùio di/enuco debile, e cenerò bambino, n4- 
t54^>Ml.aal«'ai1>ro# atna**pera d'uodio^ di MUre Vfrfj^f 
VlB , afa tarerà » ;imàh ipmca ad "a» Lesaajvolr. 'Ciil i;tedeii 



non hd V4ghi%\* ^ ut sfUndfVft y 4Cr Ql^iaiCQ vlegttlco^ 
%|acseo figliuolo di Micia non ha in cutco il suo esteriore nulla 
tii attraencc , «ulla di grande , e di splendido ; noi lo abbiamo 
veduto, egli non avca cosa > che desse odi* occhio e chi lo mi- 
yaf»9 dnatei^a^'d! àitee le. ctteriori accraccfve « e noi non aycu»' 
Wiaèltaaaitfae per lai. CoirnnaeiKe ad Jlonini pieai di naiti « 
tilalatri dcite rìcèhezìtet 4eU*aiRb9sloàe « del fo^o ^ adMirpeie^a 
~|lart?e deforme an aano , por^vyi i e^gni di lafu 

•grill p^Mrerta , dt tiaa grande unild , di ttua gnn moftificazio- 
i^ti e di un generale ditprészo di tutte le cose della terra . Mi 
^er ci9 hi alcri oechi (uocl di quelli della cata^ ti avrc^. per* 
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«radi vicorom., riroai do* ÉtgU nwirtbi, ^»f# d$Ì0^ 

loroni , . & feUntem toOK n;0 €ln if^fié ii futire . . 

mitatém? * fc ^bfttwl. . q^^fi U firn 

ilitus voltus cja$ , ^ dcrpttu tr»6^e/9 » 

^us , uode oec rej^uiavinius onde n§i mn'iu^féintm^ sh 

-cum . ^ • ■ ^ cun conto . * * ^ 

il/4rf. II. - " , 

.fctcam«nte quello, ch^ dice à\ lui S. Agostina, che , «^JJ*^*^ 

apparisce sempre bttU U sfftso dovunque lo ìaeontrm» : 

4é4mmÌM de'Gmkm-: MU m^i mfiNMK , ^* f'^'!^, ». 

^MU àÈd l^gm^ MU mi t§fiim\ Mi» w iiulU , «*« 4$ *»; 

ikitmé^MmQ. Io Pirim. 44-* t>ufv« ««' '^SSe carne «eli 

Ebreo £f 4<#i/<^«r4vr»»i»x éi»» ho sottintesa con molti Imerpreii 
Il particella «fgaciva, che si ripiglia dal mcmbretto ptece acnre s 
Et non ent atpeQut y & non denderAVfmHs tmn . £ nmi 
inciinéi\ÌQne per lui: c ò si costuma iregaentemence licir*BbW.f ■ 
vedi 6(11. Il, f. i>#iif*r.«««fl» d» <Ptw 1». tf» taìfl. ij. 

. tenderr ripet oro dal precedente versetto lo vedemmo : lo vedemm» 
disfregtato ee. Noi non avvcmmo inclinaiionc alcuna per lui » J"* 
-egfi sembrò a noi strananiente deforme quando il ^^^f"^ 
• prezzato da' grandi t e considerato come Y i«fii«0"'*i<jK ' *«>»™« *• 
«JNétiài, che CflM^oile rltfynl i mm^Mksìi^t It^siere rl- 
^•«K* l' MlNiiO' 4f tmaffni perché V twbo-wWt . tmtt 
^fii6, c il pià alio idpra cotti gli eiierl «ggoagliatìdosi a Dio, 
'af«lldò^«0ita mente creduto al demonio , che disse : Sareto téme 
Mlio: Gen, ni. Uomo ài 40Urt\ « che conotce il pàtfte : uomo «emptC 
fin a(ranni , c sperimentato, provato nei patioìcnii i ovvCfO^UO'* 
tino , che pare un composto , ed un pelago dKdoldtl cfce-t» 
«oel , chf «ta iì patire , pttckè MÌim Otìt »^iflt« «loft 1* ^1 
imo ttclhr «M<vin. tnftftt «t vita di CHatf» dalla aMtBgiictf}t , 
•4ove egli nacque fino alir GiM ittUa qUàlc ipirò > fu tutta pft- 
' «la a» délojri • figli c<»òe tempre presentir tutti gli oltraggi , le 
ignomhiie, i tormenti, che dovea sòftVire? ebbe presemi 1 pcc- 
cari degli uommì, pe'^qiiali si offeriva in sagrifizio di espiJttìO- 
•aes ebbe prcfente la ingratitudine di tanti uomini , pe'qulilf^» 
-^Mbbt Ittiuiie tmto quello, che egli Sfaceva ^ per lord Wnte c^»» 
«OMWMfa !• uto éclla'glotfa del^Miti'N catiti vHto iii 
'iiiiw, atSwili fi era falco fratello» la yista^ellc «tiocl to«tra4- 



, 15$ PROFEZIA DlISAIji J 

4. • Vere lan^uores no- 4.. VtrAmtntt i noflriUn'- 

ftros ipfe rulli , & dolores z^ori gli ha t£Ìt pre/t p>prs 

ooftios ipfe pojrOvit 2 & nos di fe^ td hn port^tf i nojtri 

putaviinus eutT) qoafi lepro* d^i | # n$i\U Miam ri^ 

i^vn , & pjir^u^luiii. ft Dcó > pulito comi un Icihofi , r 

humiliafum. t^me fié^iUàté dd Dh 9 H 

5» \ Ipfe auteixi vulnera- 5. ìMì «j/i f fièf$fiéizé' 

• t, ■ ■ ' 

Chiesa da' Giudei, dalk potestà dd ^nciie^imo, dagli Srcticf , 
dagli tdtiBtficI ecw Beco l'uomo de* dolori* Q5itiito «f conosca 
re a prova il parire» U sua peverrà> i suoi tisfgl , le fatiche 

. étik prf dicaziooe > te vifliliet .i difiiiil, Je eoncraddizioni per- 

. petur de*s'Joi ostinati nemici, tutto ^veaio c>nrtfggi9 della vita 
di Cristo fu for.tc quello , che diede otcatìone ali* Apostolo di 
poter dire» che Cristo^ intpari da qtul > che fati i* ubbidì tu\s ^ 

• viene « dire imparò quef che costar fli dovesse 1* ubbidire ai 
voleri del Ptdre, il quale a?ea 4f terminato » cli»«oe* ttteè^^pitf.. 
menti egli e soddisfacesse pe' peccati dcgJI ttomjkii ) e roeriusse 

JoM là grailt ài ubbidir a Dio» ^ di «oQ.dtiiarti .d^. ili «eUe 
centauoni, e rei patitnenri . 

Ed ers ^uatf éifcoso il su9 v»li» • Il SUO volto era come di 
uoaio » il qusle per la nciiseria . ir. rui si ritrova, ha quasi fos* 
ffore 9 e vergogna di se aicdesimo . Alluce aJ.Jebbroso» il qoale-^i 
leea Mo fa legge , ,do«ca porteti- 2c fwsM temn^ il taf ignml^i 

v Vera. 4. Meramente i n^tri Ungftùti te* - Verrtmente. «egli- ei'-'é 
farro malato , perché n»i eravamo hìalari , ha pVesc sopra di so 
Je spirituali nostre infermtrà , e i nostri dolori . V Apostolo Pie- 
tro alludeva a queste parole quando <]fssc : ; piccati vostri^ firt^ 
i^li ti§l e§rfo. SU9 sofrm il Itgn» • 2. Tet, li* 24», te vi aÌJudeva 
«nche ^. Mj(reeo yiiu 17* E noi vergendolo, in télr Ulto-, 'nén 



coftstderapimo » die egli, piiira pe* nostri falli , mk.*tmèMI»t 

fpc l 



pei le tue ptopriéjcÌDtrpè ifosse- e|^i ^1 venturo come.ùn iebbro* 
aot-ma laMtbbra era nostra , e non sua > ma egli eseme da col- 
pa ^ di rotte le co^pc de?Ii uomini portava la pena > e perciò fu 
percosso, e umilta»o «ia Die merendo tra due ladroni. Non è de - 
onetrersi , che 1* Ebreo , dove noi leggiamo : £ percoss* d* Di* ^ \ 
c mj^iiìhu può Ietterai men^ rrai^orsi f^» « àm^Mt^^ e 

ebe la lettura di questo capitolo.^ e specialvteqi* «U ^wftce ftVO* ' 
le . servi ^ convertire molti Ebrei òfU* Altivà» mmhc9tttff^ 
JIJ * Dtftnt. Trid. Tìdti Ltb, iv. 

VeìF. S' *gli i stato fiagéf ««. Il Profeta ripete k stessa 
«enfcn^ dfj, versetto ^j)icc eden t^ v KW» l'I*»* ip cetmini - 
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tus ed proptcr iniquitatcf " té a motivù delle mjèré imi^ 
noftras, attritus eft propter ' quiU , è Mo fie^t^tb p^r 
federi noftra ; tli/cipHa« pap-* i» nùfirf fcellérww . H 
as Dòftr» fttper cufri. driU^- t^fiig^ ct^éne éi m^ffa pé^ 
vore ejus fafliau fomus» * c€ cade pprd di Ui , e pel. 
, * I. C#r. 15. 3. V. /tf /itriAr^ > ./j^i jiaé nn 

0«niie$ aolis qtnfi ovcs 6. r«m noi fmmo flati 

errivimqs , unufquiTque in ^-^w^ pecore erranti ciaf^' 

vIlril fiMtti 'declina vie : & chedun per la ftralri (uà de- 

pofuic Dominus in co ini- vio : e il Signore poh ^rAr 

quitatflm oainiuqi^noOrqin) . >i^y/i; a Ahi U, mi^HUéni^ 

■ ' .// noi. 

' 7-/^©Watus eft qaia ipfe' 7. E* fiuto tffné^.^^ptrchi 

^olait , non .apemit os r^/^ ha voluta , e W i4 

chiarissimi, e fomssimi y perché è di sonoma importanza , che^ 
egoi Crisciafto abbia fissa nei cuore qucsca grande vcrici : era an- 

^i%rx.àì «omBx imporcanza per gii i ' 

ìi Crisko doveva patire : pi 
t lo scandalo della Croce. 

easttg$ cagfnt dt nostra pM€e tf. «oi non pocevam» aver 
pace con Dio «cn«a soddisfare per le nostre colpe , c a soddisfa* 
re per esse eravaaio ìmpotenci : egli ha preso sopra di se il ^a- 
a^igo^dpvaco a noi. c la nostra pace e srata conclusa : ci ha li- 
be/atl'co siioi patimenti dalla pcim cccma, che avevamo merita- 
ta , e ci ha ottenuta fa perfrcta ricoBciliasióne. eòo Pio • . 

£ peU» Uviduft li Ut Mtm risémoii. .Le lividuf« toièrte 
nella sua carne da Cristo, sono tutt II baìs^» icon col sono 
tu'are Je spirituali , e mcnif'^re noscic p^i^hc . 

Vers. 6« Tiétti noi siamo stati ec. A questo bri scncimenro al- 
Ittrfc Cristo in S. Luca xv. 4. dove se stesso pir*po:-a al p^sro-' 
te • cho va -io eerca della pecorella «marrica ■» e cro^iial* , so* 
SUOI oincri la porta alP ovile e anche 1' Apostoli Pietro* ^ove 
dice a' sjioi Crisciaoi : ' gravate (§m pecore s^andaif ; ma shf^ 
Mditf $»mMt9 Ml Vaìnn , t Fètnv dilU MÙmt vstti. u^Mt. 

XI, if. 




PRÙtiZlA Ùl lSAlAl 

(uum : (Ictttovis ad occiffo- aperta la faa tocca : Comé: 
»cm ducetur, &quaflagnus pecorelU farà condotto ad ej^ 
cpram tondente se obmute- ^cre uccifo , e còme un 
Icct > 000^ a|>cueL ftclU muto fi fla àvtanxi a- 
fOKin . . , f^lui y (he lo tofa , c^sì 

« MattL «iH aprirà. U firn ka^céi • 

. . De angDftìa*» èt de t> D,op0 0pprejpcf» 4ftf 

kulkio fobia tu» cH 1 geiie^. U- oMddBHM igU fit:.imU9L4^ 

^aate t ponraneamcnre , e liberamcfvte diede la vira per noi } cale 
é la stima , eh* ci fece di noi , e cale fu la passione { siami le« 
cito di parlare cosi } che egli ebbe del ooscro beiK> c dj guada« 
gnarsi il nostro aiiore* la icoondp luogo , se la morte f e J4 
ente p9f propria m ?oioatl fa aoIRrta éi Criico' , • è f ngrtc» % 
ed empio riMMt die in net di ameafnré. eaoca. tarii4. si seta» 
Mitta di qoesta morte e di questa croce. Iti tètro laof^o U 
morte di Cristo è on vero, e proprio sagri^zio ; E* xtMto effetto^ 
c tmmolaco sopra la croce , osria gratissima al Padre per la re- 
denzione di tutti p Ne* sagrifizj de* Gentili aveasi un' attenzione 
SBpertcitiosa » che Ja vittima si lasciasse condurrt aenza ripir* 
fMOsa alPakaft. Bi coaae^ivknoii cìm in wn victiaA àtìt*t^ di 
loglMia dofea etsére -niu pjéat redoiiti^ 4i oCerini non f#r foi> 
ta, npQ pvr ncceatiri • 

C9tì tilt nsn dpriri la fUM tpccd . Come agnello , che ti la* 
scia tosare, e non bela, ne apre bocca. Veramente la slmiliru* 
dite rimane molto indietro per moiri rispetti 9 e parctcolarmente 
percBé non solo la veste* ma la pelle, e la carne, ed il sangue, 
la v^ta diede CHito «énta reditere » *ttnsa li^Mntarsf 9 ieAea 
tprir boccali Ma il Profeta poccn egli trovile eojnpaMiztone , che 
ttprinease la fvodigfasà pasieasa 5^ e momenuliDe Ji Gesù Cri- 
sto f Ma qoesro agaello sì mansueto ) e paiienre tf/rist t.lt$f$^^ 
vinse eziandio CMtl lime , di €ui sté scritto , cht rugfend$ va in' 
volsM eereandù chi divorétrt t la fayen^M di ^ttest* agnelU vinse il' 
léontt : A€€9 un grande tffttaeth pt* Cr/stÌMni . Aag. Tr. 7. in }o« 
B^akrpve, t ti atssr» J|» esile mmmthuUità'' ^hsé^ If ^ 
vinto ipMil0 9 ^0 incrudeliva i vinse eelmi ^ che fifLtivM,^ pr 
ét pm$a mamtifùdint Ucbiera vme§ i ittei newueit ^a&9ÌU.Vfmf> 
se tolU mansmetMdine , vintene i martiri eolU nums9tètfifm § ^m? 
•NI* celU mansuetudine i Cristiani. In Ps. i^r. 
" Vers. 8. Depe U epfressiene dilla condanna ogli fu itmal-^af • 

Qpesca pano e oseiir» mt9 iieli'Ihf<aL.% «ime ngiUX.vC 

" ■ ■ • nei* 

- / 
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t>il^ qoiaabrciffus «afille terra chi U fpitiherÀ f Or tgli^ 
viventiiHQ fropter (ct^^ dsUéi. tmék à$k inv§m\ è 
pofiili Mi petcttffi ilMi. fiM. r#ci/v«* fir It falUrsg^ 

gm 4$i MA. fii ii« i» 

. , pirg^. . - i 

% Et dabie irnpio* prò f . E mUs fi§$kaMMi 

fepultura t A ivìttm* ptrp^ ctncidirà ( Dié ) gU impf « 

tkiorte foa t * cò^viq4> ìfiU # />m fucpltofé éUé mmé 

quiraceiti non fecerit , ne- di lui ; perche fgli m» ké 

que doii^s fuerit in ore e- commejfa iniquitÀ , t fruudg 

• I. ?etr. 1. aa. 

nella octtra Vòlgata ho «eiuicaco .atUt tiadii^iqiie dell* parete 
stiitU$ps 9ii il scnib datole da S. 6ir«l>B|fr t ma «one di^acAtlH 
«kcaio ).clie con iqvesr^ veglia acecanarfl dal|PrpfiKail geocre d| 
noitr, a cut fu condaniiaco Cristo , onde jpitgo cosi : dopo In^ 
•ppressfcne , e dopo la condanna / ovvero dopo la epprctsione 
della iniqua condanna egli fu alzato in croce • Gesù Cristo ti 
servi di una simile espressione per. annunziare la mone di croce ^ 
che egli dovea soffrire^: Mofè inimici nel dutff il mptn^^ 
$t , i9sì fs. é^mf9 €h9, iia^Mmalytèo fi fiAiuèh étU^mm • /pìn^ 
111. I4« Ivdl il Profeta tcnpcfatto di vedére il figliuolo del P»*. 
dre? condannato ad una won$ sontìmamente crnd^e » e igaominie- 
sa , esclama . La gtnefeywf dì lui chi U sfitghtri ì le ^ uali pip 
role, e deJIa divina generazione di Ini nel seno del Padre 9 c del-: 
' la umana nel seno delia Vergine si intendono^ d^ Padri « ed è ve* 
raoDcnte e i' una , e l' altra, incomprensibile > ed inefi^lic-, Qpaal; 
voleste dfrt Itala a*Ci«dei : |là*«apefe vei cki ata cokii s.oonMt 
dd-^iaalr vti foritnnati gridate: crocil^ggi croci%gi? Voi dovere* 
sapere , che 9 e come figlinolo del Padrels e come figlinolo della 
Vergine la sua generasione è tanto alta, e sublime, che non pu#( 
spiegarsi colle parole . Ma egli con violenta , e crudelissima mor- 
te é reciso dalia terra de* viventi , pcrcbè colie sue pene , e col« 
Je sne ignominie plachi la gin#tiaja. diviaa irrjuta dalie iniiittiid. 
' degli nomini • ' *>.•*•* 
Vers* 9. Miàlla npèlfur» di hi eswedird ( ^ mpì ». e? 

i*^ mm fà€»Uos9 éilU m$ft9. dt Ini • .Qaa. ateaia cosa è ligaiicei^J 
qui con queste due voci , sefltutd , e nivr$f • li Padre in pre*. 
mio della sua irorte dari al Figlio gli empi > soggeitcri al fifli* 

f^i ^"^iJlx gff^^i B€ Cifcù umìtÀ pU. * e«xied<Wvjfc*d^^a^ ìi 

" • gran 





ini PROFEZr^ ^l^SXilA 

" llùi Et Dominus voluit - io. È il Si^noft 'tfoTle 
jtoocarere eym io 'ìnfifiiitca- fw^iUtU Tiei^ p^ttmcnti pé- 

4tU wtt .X» ^ .t i • 

«i4f^i'iM7^feopU»i<it« jBilkt^tè.^^ face» air»oovf^A>„ «iiulfmfn 

«ingoiare l'uomo fucoltoto , piuccosco chs mmini facoltosi ? 
Volle il Profeta accennare spsciilmcficc un Prìncipe di* Giudti 
( io,. III., fv Ci:. icrx ^3. ) ricco , c .e^^»vft.«<l,^a:^t1o^:Jlui|tt4»C 

Jiit gli ori^ri d:iU s^p ilrura . B quanto agli empj > de' quali 4S<r%(|i 

la p£of-*:i j fi p jcr.'3ljrfO i*nsndus ; £ i} ' ccnUriaac/. c; i. 

4Nci ji lui , i q'Jiii coafe^ssirona appiè ci-'^lU croce la clé«KÌ»/)icXidÀ%\ 

C«, ch:.il Padre o^ori U morte lui pc5cÌ|l'?ftIf,U^h*..«pffv^ 
fa ?"izj^.ay^r nui avaro oiiib:a di ppc;;acj^ ; m;i pec ja 
ire V ^rr sal jcj . ciffgl^ upJiiai p«>cÌ<;oj.^J. é. m^t%Q, Q/(xvtiòif^ #1 
fosse scaco ^raa s:cÌ4erJto • Alludano a quescPrP>¥:oiC; >. $» PiAtt1h'ih 

^ ^ ^ .^ ,»iW[V(Qi«9Ai#*IÌir<^'Mi^'{fa<() 

o^LUozr lo p:ccac^ , v^r:4 al a u,J i4i)ga «ric. di .à^Ui^li itrj 

jarà Pairj dt ui popolo' imineiiio di fi:;!i ,» dir darcii^aii^kaHaiiU 
(ine de* $cc9li.,. J;l9tUA,Ql^=<;l<; parole. ^«cc4^»,«ij(Ufi,«a;nj*^«»c 

faffcif oédt vfSPsed laoiso^maiQ^^^^ dicé ^<c<ii^afiiiM 
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O LjIL i6i 

II. Perche C Anim4 di lui 
ehbt aff*i>ino , vedrà , e fs» 
r^ftrte f^itùlU : c^Hd /néuLt» 
trina lo fteffo mio fervo 
fim^htrÀ molti , t, prenderà 
eiU Jfofrm di ft li lortf mim 
qitUà ^ 

Iti Pir quefio détr^ d Itd 
per fuM porz^ìone una ;r4it 
moltitudoìe ed egli acq^ir 
flerà le fpoglie dei forti , 
perche h i d.iro l* arttmA fnJt 
alla morte , ed è fiato con^ 
fnfo cogli fcelUréUi i ^4^4 

Dio qui siguifìca il bcncplacico di. Dio y il censiti io di sua mi- 
ccricordla , che volle preparare a rutti gli uoiiiai ui.a redcntio- 
mc cepiota per mezzo del »uo p.opno figliuolo ixnò uomo ; que» 
tc0 eoMifUi» uri adetiiptutd » e4 eteguico Ak Critco perfetx«« 

Vers. II. Ptrchi /*«•#«•« di Im ebbe a fan»» veM', t ^iotòmo 
idfllo . Vedrà il frucro ampiissiino delle sue pene > e sari satol- 
lata h f'tne i e sinor9aca ia «ccc ^uadissima » che egli ha lielll 
salute delle anime . 

€•11* MMd doitrtna U sitsst te. %\ porrebbe ancora traJur'^e ir 
t9lU €»gn9\$9M ài n t vicoe 1 dire , colla i«de il€ll*'-«nko Salva» 
tore» qual é tf,\% trcfso , il mio acnro giuscificheri molti aoniU 
pi , e f renderà e^li sopra, di. te (e ler9 ÀtffnfVi» cioè H giittcifiehe* 
tif perchè prender! sopra 4i'ie i loro peccaci» o laverà, c aoiy» 
deri «la e^$i > crrde»^ci « 

Vers. 1 a Prr qntsto dori a Imi sux f turatone te* Per questo , 
cioè perchè V anima di l«i ebbe afianuo » io gli dar^ in suo re* 
tagg o una molli cudtne «rande • cioè' urte, le genci.* • « 

^ ac^iMisserd U »p»^it do* fimi. JLe genrf infedeli» che eraACy 
già acqa.aco dclU potesti delle tenebre» cioè de'demon] > diver*' 
lantto arquisc^ He! Si'vjtore. 

£* i/rfto conf'Ata cogli ìcdltratt . Scndo crocifìsso in m-'lio ^ 
due la *roiii > coaic il capo ài eisi • Questa, «posizione è di S« 
^ari «• xr, ' * * 

-fonati è fittati dò wùHiì ^ I peccar i df tucci gli nomini | 
che ciò vaol stgniiicare. la voce » flm!r#|'fì itk quctty % Co<ne la 
gilN <ooghr. . • ♦ . 

ftsi. rtttlh Ttm XX% L Eké 



CAP 

Pro ^ qgod iabora. 
vit anima ejas » vidcbit » 
Caturabitur : ia fciencig 
fui jaftilicabit ip(e jaftoi 
fervili meoif miiUot «. & 
ipiqoititcf eocum ipfe por* 
Mbit • 

II. Ideo difpertiiitt ci 

plurtmos : & forcium divi- 
der fpolia , prò co quod 
tradidit io iiìortcm ani- 
niam fuam , * & cqiji fce- 
leraris reputatus efi : & ip- 

te ptccata naultorum t^• 



tot P ROt £Z I A Ì)I IS^IA. 

Itt, & prò tramfgreflònbus ^ortAti i Mpdti^fi^ 

rogavic * héi fdtta àtétiUone. Pf jr^JifJl-i 

Z;«r.2i. 37., dr23. 34# ^ _ , .u a^'o 




£ htt fàttd 
ti > Ria singolarmence 

lo insultavano > per , x ^ . . *,-wt 

4sp4^iQ !• inscgnafàe^e^ ^W- woi aisccpoli int^iw ; ^ 
amore de' nemici ^ perpicrcH,^«5lr pc' neartc» »uoi e otjfcfciiéì 

."^^^ V X v.c-*';Q>*\^A '^i» i^ffi» i^jinr^v maru) osiTi 

//JZ/iM /4 Chiesa a rMigrarsi , p^rrW àg^isà 
iione éUUe genti eiU surà piU irartde 4ssài delU 




'^ hioi filli sarMrtm isfruin A -^^^' v </.^?^''^'^c^Sf 
«Off paricbasr quoniam .g/^if A( \^!^? JJ^S^: 




<H^Éitf CWft* di Cff irò ;= lat ^afó é tM^ 6i<ìa<r aoWr' e«lief ^ fóff 
mata, c df lajtt i popeiW- déf gcrttlftdiìfc y ma il g^ntHV^ '^p^ 
ma dell» venutir di Cristo^', -era ffglòitc oVscrra , fc iterile sttìii 
Dio 5 sema fede , scni^a fi^IJ» ^ qi»»!» fojséi*o d^ ««re da 

Dia tiCMMKHici ycr «uoi i mi 4^esu spos» abbaixdonita '>'^^|^ 
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CAPO LIF. \b% 

^ùam f} :s quae habn .vi- no i fìgliHoll delU A^b^ftio^ 
ciioif dicit Dotninus. ' , Huta^ che di cititi ^ cl^s 'é"* 

* Lue. 2}. v«4 fti4riio , |/ Siifé' 

Gal. 4. 27. 1*^'* 

2. DiUu iucdiii iéntdrii i. Prèndi più àmpià fitp 
tui i & pèllet laberciacofo- fèr te tkè tihde\ e #{f7^/ji 
^J? (?tteii.<<c. . , p^^^ riffarmU,, pelli d^, 
^ifCi^Si : lòngos tac fallico? àktìi padigliiHH : éUluptga le. 
lo^ iwài 6c clavoii tuos con- * tnè funi , i ri^foìr^d f 'hM^ 
fólida*-- ' • - chiodi; ^ • - 

3. Ad dexteram enim, ét 3. Perocché tn ti farai 
ad licvaiii penerrabis: 6^ fé- Lirgo 4 de/ira^ èd4 finijìrai 
meo (uum genccs hercdlra- e U tua prole fii^i^ffi^rrd 
bic , Se civiUtes defercas io* U nawni^ è abiterdU atti 

i^V*^. "iuuik ^ioxAivtii ^i:^ W^^x t^W^ ^^-"-iw 'it^ttW 

Cristo rèridura fecondi , e feiicé , t ricca di tutti i doni splrifiia-» 
If isìa^ ptù dcHa èinugjjga , che da lungo tèmpo iti stata cl!.i so- 
k iti possesso di avere Dir> per «ao sj»'.»éd, ^ d^ godrrè de* be- 

Clf^A (felle nati^^ii 11. Vedi questo luòjBo r 

Notili aolainenre , che con irah senso II Pròferi tìon toiié 
assolucanienctf la fecoiiditi àWi tinagogi ^ ma e prefrri I4 

Cbirsa delie rSazioni , dicendo i Jk/Ui ptif itHo i fì^ltuUi drlU. ai- 
$MirÌ'l)'iita , èké di colei , cAe dit/#< maiffro ; pcrocrhc ( cò-tì^ notÀ 
S. Girolamo ) ella e n<:g!i Apostoli v ^ per meizo di e$$i gent- 
il ti primo popolo deli4 fUfcesce CÌpesft >^ Che f\i UnciTiil' (ji#. 

Utàde ;^ mctffci . Sti^e^ando ir Profisti U Érindeiza del ^aàdid 
cw^lla sitnìlirudinc del catallo , il «^aalc fieranieace «iitleòe rtelk 
Viccoria. Veli /oh. txxtx 19. i^. 
.Ver*, i Vwtdi ftk ampi» if(o ec. La eoa ^4ftuglia/.i^ ^ca^:.ijté- 
tóet4, Uniiicij^aaKftAC i ha buogap ^di padlgR<wie^ v*«^fl/^*c<4lo«fl»r 
ic,j|lc^lM vPqve.lljfiflffefflI ^i<ìe i t^fér^ 4 W /tW i* ♦kol 
l^jijfl i chiodi v die .|et.yx»oo,ia. puocarc > .e ,cèn5r te«i||%JJo|j^4|i 



|%ie^,«>i Ha voluto acceruiire il )^«jVik|WjMl4«MÌ#^ 

Ì4 Óuil^\f;,pr4. stabile fanD alu fané de'aecoj^i, ... 

Vcrs, £ U tn4 prole ilimrcs^gevi te. f raoi figliuoli i gji Ji* 



ijQScoii ^ e i .pr^ipi predicatori del Vaneielo daranno U ipiri(i4||e 
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164 P F E Z ì A I> ì I S A ì A 

4» Noli tìmerè % qùi'a 4. Non temere ; m non fa» 

pon confonde"» »• ncqUe TMÌ 'ccnfufa. rie avrÀid^^fi^ 

prufafsfcès r obq* eoim tè tèffire , «i^^ii- 'i^^^r^i^^^/^nflph 

DQdebit » qisia cocifuiiocii» i^frcifrj s^n/ufiéHè dUtiik 

aiólefceoe»^' tu» otSivilcer MUefc0^z:M''-ii€it J^ 

^ 5. Qpi3 dominabitur tui 5. /mp^rccchè thp Sigkor^ 

x\\iì fccit te , '"^ pominus f^rà colui , c/;^ ti ha V>vi<- 

^ercituuiTi -noir.cn cjus ^ tu : il nóme fuo e \ Sìgn&t 

^ redemptoc fjus fanclcs àtili eserciti , / j/ tuo Re^ 

Ktael <, Dt^$. ^oa^s, .teciap dentore y il Sar.t» <C Jfrdétt 
\ocabi(ur t chiamata il 4^ 

i*^ji.i'i\:vA> ."^ U' ia teVtÀ, "5 ,^ 

^di<ft%mv^ «r^^vilqswniv^ siMnd^mif* , rr4^^ 4^ 
(piritu yocayif te RoriÌ- /ffrA? <^ A*» 4*4»^W 4^*1 

^» c<. vuoj dtrt iJ Protera , che Pio chiameci a '«Cof rt: 1^i>4^ 
ù p^r Uposa la genctJici abbandonata , e Rno ab ancia» rt^AiTaiJi 
Ì^.Dio, c fccondq la rea d£ ti di iìgtì , e di ogni virtù m cai gui» 
jra.> che elU nella sua ;Ceiicìti, e nella $ua g.loria si scoròstà dei* 
|a sua antica sterilii^ y c delia sua ignominia • Le genù ^PP<^ 1^ 

lor.cw^wotf ..^ f i«clia i<^Jacri|^v?^'\«ii& n|Hj5V««vwìO fi»ft 

m'poi e qui notato ^omé i'adolexcenia di ^u^tlfi^'^^WI^i^K' 
4elLa gennlici . ^ ' 

iflji»*»:*^, 9^uì, v^le <posQ, e niaiito j ptocchè nfU* BbtcQ ,i»na $t^^ 

^OÓiipnc Ugge di nafiiu 4|jifi««ot«HM(fa, «khIìA» W «^^^ v^.?^ 
dice r Aptostola E « c^^i^mo .lM<> u»*'^^ 

donne thrcc al mariti, *i vede , d)co > o^ft «ojo dalPcscippic c\ 

.\ ; 

<» r. '* • ' 



c ^ 

\&i uxoreiTi ab adole* 

tationi^s magnis congrega, 
bo te. 

, - In moi^ento incJigna- 
^(ioais abfcondi , f4,ci- in nieain 
-fxiruitiper a te , in mi- 
ie^icorJia (cmpiictQA. ini fer- 
ia». fain>tui : ^i^jc^ i^KkiKff 

g. * Sicm io ,4i«fe*is >N(«i 
ite t jiKb^^ , kmlSfi^^ 



P O Li^é 



lèi 



iwre i t tómé fpofd ripu: 
dUta né* pìH virdi . unni , 

7- , per p0ca 

tempo ti ho abbandonata , § 
con grandi mkjcricordie tiaq* 

coglierà . 

S. Net momento dell' irà 
afffofi pef- poc<f 4> J9 il mé 
volumi ean .f^mpkntué ìmife. 
ricùrdU ho MVun^dttcpietJ^ 

lìWMdiJifliiririir: nnu0irnih di 



ili , c <fa Cinto obbrobrio ti IlberèrI il ttlo Dio , che ti prefidc- 
t1 per Mjiosa , ^rciié/moieo-pià^^ et Ij cn|f eri tórdi ò«o * che ul 

illa cfértifr^ (?i Dio. : - -v. . ^f.; 

ée (fc» mlttritordén itì'npittrmt , perché !a >iiio\^ CFtum3 nrn safi 
ltyi?^tf|ÌtfdflWs tWfttfclIf^é^^ m\^^^oli \ ma «,i amata . t 




fc sari ijnesfa mìa ^rdmcssi di non t*jgecca>c f;!/nifnai' la Chic^;t 
dfr Cribro. ?l»tnmenrt Ntì# cyuetti cohiè rìpararore dèi gc- 

Ì*6rc umano tu fi^ra di Cristo ' rddeitirorc , cortif le acque t?e! df-i^ 

Ì6,Jkst:.n. M, €ontr. Trf^hvn* ' ' 

giammai i finiprovcH dtl ^òo spojf> pircTié ella "Sifa icm|»ré fòri., 
rfta neilJ venci , ne mai s\ ricireri da Oiirò ;^ duJe n.-l vVr'ser- 
seguiate si dice ^ che j^oiranno tfiuuoVcrsi ie laoncasne , im 
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i6« f^a¥>4?.4^ 

^avi ut non jrafcar l\bi , 
npR incrfpetn «e • 
• * Qfft. 9. 15»^ • 
10. Muntts enim com- 
^ovefauiKur, & c U s eoo- 
ttcn»r«:tnt: mUericordia au- 
tem mea non receJet ^ te , 

> \ V*' ^^"l ii^-*/^.» 

Rate 

«i«nr- per ^. <)rdttwm 

12. Et poa^m i?rpid^a| 
^ropug'^^ca! 1 tua ^ & por- 



pàrkf^^iHi^stn dà nàif fsm^ 
vra cottìro di , f ^'-^fÉ 
farti rmpnverpl * *li 
" IO. /mperocchì i ^ iMi^i 
fttranno^ Jmofft , e i co(U[z>vt^ 
cilleré^nno , U mtferksr^. 
dia mia non rttinrajfp da 
, c la mia alUanz,a di 
fac^ fata itnmvkiie : ha d^ttM 

difporrò p(tr ttKdme hxMieipéf' 
4fm \ Jéi é fonAtpilttìtx tHpiftf^ 
di z^^^ri, , it'h 's^i 

/iroi bainardi ^- e le tn^ por* 



eterei 4èfiii ultimi wmpi > » W*» fPr a vwe t|n tirola di w^trar- 
gr-tf^U>X^r^^,,1^J5l'etJ3ér tcrgotv^-i cÌkc, «-hf ella :ivfa fjrni- 
carOL-i Wó!^craro'/cc/ Vstemtrifx , che V4 a ferire non tanto U 
CKfci? V q,uaaro. Io stesso Dio , à| cui «i. a^vilMcono; > ^ 3*^^ 
nictitanór le promcMC k ? ^^"'^ tuctci'<uHU -uòmini , dft fiiw. 




t^ttWe % ed emblemi • • \ ^s. -x -.^ " 

- *"^*WfÌ^^/ Hatx'Sm&O I^c irniV^, ciré ft éfftòSdaàò . Ognun 
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Iftaf-s ^ ìc omnte tcrnflnos r»^ i/ - tu» . eirtuìto di pietre 



tm» io lapide; defidcrabÌT frez^ioji .t-.^ 



13. • Univerfoj (ilio$ 13. Tniti i tuoi figlino^ 

'tuos dotftos a Domino ; & li avramf il Signore per^ 

njultif4udinctq ,paci$ filii^ mdeftro^ ^ M^bhpdn^ajji j4i, 

'^V. fi(,^ki fuiioé iaudth - É ri» if^f^i fandafìài 

*efts : recetfe^probol a cai ììh/ìì^U ; tt^{i^i£c$h' 



Se a pavore, qai> noah ap-. ^tfrai ^4 /m^rf •* « d4Uo 



^* JEcceVapooteivtfaibt^^ -'>i VfX'^Eef9j^^ chf il fórèfii^ 

^^h'VtCftk Mtme^xxxQx^Zii^ ' ro > cher-nvn tra con mfn^ 

UÀ qvt^ndacn (uus adiqAaev verrà, quegli^ che unn véU 
%Ut tiDl f .v. vr».'; i)^ .«41 /^ra/!Ìero per ff ,\Jl 

> • ^ i unirÀ ttco. ' — ' - 

* ' 16. Ecce ego creavi fia^ 16. /r? creai» il fab^^ 

,«ìwiral ioni |Wy^T|5||tó^^^ l^f^iH,».» uitti trlbau^RÌcI-. 

Aliali onde sari muacoJo|artfi«M, èrnawi .f.? lfa^to,iajrtiSfimi**,e 

jyw^upmoilc ia Chiesa. , . ■ 

-i V«r$. 15. Avranno il. Signort ptr maestr» . Lo stfiso figlii^olp 
K^Ì>PÌ5? <ii propria bocca, istruirà i «uovi. fedeli nel tempo <icl- 
4*,V.*;VÌ|«-mpfcaÉT f.««^J»yACT4«d^ poi > % Isv^uì^ì » mediante i Ju/ni 
jlnrico^n^ fhe.^4lH lari Bundatcuìwa, Jii, 

.V^r^- M» E tu *^rAi Md4$A mlUgfm''mi^^.T^ 
M, fondata nella vera giustiziai e sanciti , 'sarai sicura « pffgiQt!; 
ilaQct fraudi de* tuoi nemici visibili., ed invisibili , pariicolarnìcn- 
^ ^allc fraudi d4 «JempniQ i, secondo 4 .^a^ai si^^a dafiii *ssaMÌ 

"^""f^rtc «^-^Wtal^H^'t??^ e^fft^f^ l^iù ijraqidt.:^ et 

•il? r II 4 htQ^ 
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•'•HS PROFEZIA Dì ISAIA. 

prunas, & proferentcm v.is carhoni per formare uno flni' 
in opus fuura , & ego crea- mento per /' opera fna , éà 
vi intcrfcdorcto ad difpcr- io ^(7 rrr^/^ l uccijort , fir 

dirigeiur 5 & omticttl lin- «K^^Jf?* (lHalun<lHeMHgu4 , 
soacd rcfiftentcre cibi iti ibe réfifierÀ k ie 'ih \iudì^ 
r kldtcia , judicaWs, - Hxc x,Ì9 . Quefl^ è l* tteditÀ de 
;tcft het/ditaV fèrv^^ bo^ Jem'^h Sig^^^^^^ td iar/ 
^ mini , & ì^ì^i HcMa a-^ giufii^^^ preftr^mi , 

«^^i<^lifi';» die fa gli «trurtiènti , onic poi formare cJclfc armr y hrtct y 
«padc er, » è nelle mtc man* , ed c ancoNi nelle maai unic il «oU 
dato ,' tKc ^ac«tc J<tiw» a^^^ra ^;4Wctd^^ìe^LA)iO«r|ilÌ^^':!Tmi^ co- 
ncerò sono mia traitwt, td io forno farc^ càc » ce o^fi^ìtma 

^^^tt! 17^> È gimdiclnrAi ^fualunque ItH^Jà ^ W. ^ìrMtc*pa^ole an- 
cora n#o possopo piacere agli crccici . La Chitsa ghidff herd > tiùè 
eon<hnneri qualunque lingua , la qu>le in giudTxio si nbelli , e 
faccia oppcsixi»»r:e alla Chiesa , la qu^le kà da Dio la poctfsci di 

*Jo5 ( .i^Mfys À ilti^tlitJtde'Mifs, i»l Si^Mte t^J"J'K i<«T pignora , 
S«ft->fq#ie-ài»«ia;««IU.Chkta ,, , goderanno, ,^ * 
f^f^ -àttall bcvl^m^ jqilró J^^ereditaria Io:o porzione : M U loro gtté^ 
"^ì^- gth(ÌM't fnsé» 4t mt .'Vicua a dire v le opere éi giastriia , cbtf 
^^li ianno <fa es^i , non sono dimcniicacc , ma presso di me «rcoft^ 
acrvaap, per ivmuw^tlf. U9 ^«ffl9,fOB ccerna tsfp^^f *^;;| 

-io;», j; i,.., I, -.i u • ' S tv..r 5 : 'j.i^n. l.S » ► :.-»H / 'd' - . ^-r^r?'^ 
-fc'è^O • iyS2 ivi^ \ ^>»;„**-.o vi j»ti < cmw > t » '--n ^ 




' ^^^'^\cr4ce nelle me fremesse * Fr^irtsd dcW EvéUtiflié , 

qoi non bab^itv^gapti^m ^ ^vg$fjfi^eniè'\flfn'fftfié » 

wjj.que àrgcoto , éc, abfquc "ft? ^ e^fent^ àltfà- ftrmnhk 



yérs T. S/tih»ndf y venste tuitt alle «r^i^', ire. Voi 9 chft tffìité 1 

l ' iè (fesicJcrate la scienza della salate , venire alle acque della dot- 




mcquìsto^ che stilter^'^A e U Mitrd di dìjftrìrt m néi nèssi il j^isii^ 
S$ df questo itene ì Or. 40* 

£ man^ìdte . La doctrinà 9 e la ^rasii del Salvatore è non so^ 
...lo bevanda» mi anciie cibo àiitrictialè déil* koiiio s td ainlfèdtié 
«te cóié rianlic si noVaid oel Sttradtooi* del Cor^, e del Smh 
gue di Crièiò. 

Seti'^à argentò , ée» Senza i'pcti , ^racùi^amenté ti sari darò e 
. tibo , e bevanda, ed anche latte > é virvo > ed è significata la scet» 
ia cosa pf Matte > e vino, che per la bevanda, e pel cfbo . Quia- 
di fino ai tempi «n S. Girolamo > e anche dtpcii per Inngo spazio 
èl ffecaiw nelle Chiese di Occidente il costonie df dare ai rniofl 
Vatie^ùti del lafttd , e del Virio linAboli della gMfa , e ècìli sa* 
^tenza , dì ctfì venivano a fare acq^uisto col divenite ^|M««li dc^ 

b €m|a« c^iaeaibri dei niick^-córfor di CrieMt^ 
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Imitate ì Aijdite aodientet^alr» T^fA^. /^crM in, ptelU , irir 
ledabìto r iti oraÒitiidifie 4* 4itcilit4 , • « eHéUetrÌA^dà 

" iKfcv»*^',^. . ^ .t . t\ . ^. memo Ji dduLÌcrÀ l' anim^ 

y. vlliclìnate aurem' ve» j. Porgete r orecchia và^ , 

4 fttm > 6c vanite ad iiie : y??*^ , e venite a tk: : ^fcoifit* 

audice , 6c vivet anima .«Cr % 9 P afjìma vojìra 4vr4 

fttÈ^ de {eriaQiblohi/cum pa- vW 'j%r.ifi fiétìlira tìiOtfoi: m 

Aum (empiternum , * ipK p^^/o eterno , /' ^dfmpimentù 

(èricqrdias. David, fidele^ • mìfericordU frùmeffe 

^ Vc;$# 1. t^er qual mttiv» s fendete W fi vostro etrgeM tc, t)ì\m 
il Pcpfcta contro la fcol.cczza degli uomini , i quali potendo, 
farsi.. vcr^Wnent.p Celici senza, spesa ; c senza afFanno , consui;r^anQ 




^erarv) co( suoi sudori , e colle Ycsrrc sollecftudirtc gli òiìbrr, jc 
ricchezze > le d,cUzie , la scienza vana > e p«^f granJc che sia il 
jprczzo , che vi ^ domandaco per cali cose 9 voi vi contentate tfi 
l^te, ^ soffrire ogni ^osa • ^^C'^C có« J>os,sono clic tendervi 



.ascoltino ancora le parole dì uti filosofo Gentile: Chi e èén nctto\ 
td è vero amatore della buòna disciplina , non istarà attaccata a. què"^ 
,sti hem . che il volse ammira^ $ quali veramente noti saziano ^ m« 

Mr4^4^W/«M r Plato de Rep; " ♦ ' ^ '^^ ' f 

, Ver». 3. |t staiftltr» con vet un patto eterno » 1 aaemftmento 
Venite a me , c avrete vita > perocché io fettnetò.con voi una 
alleanza di vita > c di pace ecerna i e questa alleaéjfca /conterrà 1* 
adMopiaicnco dcllg promes« fa«^ 4 D^vCdd^ V t'^f^^'K 



0|c^r leftem populis • Em^v* fi» m Ai' 
CORI) «hìcem , poe* /»i iefiimfét mi pèpoii i ttm 



-^■5. Ecce gentem , quam 5. r/^f ^hc/ ^polo^ 

fieiciebas, vocabis ; & gen- cut tu non ricoriofcfvi ^ tn I9 

tei , quac te nun cugQOve- chiar/jer/ti \ e le lenti ^ fhf 

funt, àd ce cufren^ , prop- te non conofcevAno ^ eorreran"* 

ter DomitiUtt) Deum tuum, no a te per amor del Sign<^ 

(aDÓ^utn Ucael ^ qui^ rt pia tuoy e 4^1 SAnto 



» ^- - ■ ' ' • . 

ptTÌti/e iì misericordia, promesse efr^ccuatc Cricco (gliuo-^ 
|o di D4vid4c secondo la carne • Queste promesse furono cele- 
^rac^ dì Qavidde in più luogi^i , 4e' <uoi paioli | oga ^arcicol^c* 

féfatfvo, che non ha obbtecep p ,i c^^ si ripòrti j\ipa sta iùoittn 
Vene in bocca dpi Profcca <iues(^ inaqi^r^ ài parlare 9 del ftofe- 
ta 1 fo dico, il quale non altro vede ^ né alc^o obbiecco consi- 
dera, se non il Crisc(> > da ci^i dee venire a rifeci gli uomini tzn^ 
to beqe t Oio adu{v<|ne per bocca del Profeca 4ìce ^ che ha datQ 
Il XÌHs\ù Xliif Jf^'f f( J>àPo(i ^\^ioè in p.riqao luogp fCscimont dìém 
tii^ri^ii/vì^ gtìi /^nne i irct^derc fffì^Kn^ tfaMintni^naa : cbtiUj 
igU jiitfc^o, >v^ii. 37. In cóntri, l^cJijQ^ltW fa leid- 

nónle di tutto qucIjQ» cfi'c il P^'drè promise , e concedetcc agli 
tUohiini , dice $. Girolamo^ perocché egli fa» che adempie quel* 
Io, che il Pairc arca promesso , onde S. Agostino lo chiama 
^ffi/itnonf <UÌU ffrit^ 4/ J^ìo vers9 gli Mftmini \ IQ certo luogo . 
t(?srimone dleìi^ vp^pot^.ci). P(o « v^cap a dire 41 flaellò ^'che'Òfo 
«y^^ic da noi per f^rcj $aiv) 5 p^c^st^fimn^^^^^^ 

yérs. f> £c£9 , che qml f9p9l$ te, A ^acstò snO '^téVtnntMhq 
^^icc pio P'adfc , che egli chiamcri aFIa fede il pòpolo delle lìa- 
"^ioni i cui egli non riconosceva peli* avanti , e iion approvava $ 
> queste genti , fhe nissuoa DocitÌ4 cbi>er prima d^l ^alvacore 
degli U9<pip.i » correranno a ]ui .fratte ^alla grazia , sapieoia*^ 
iW*A^ r*^'/^^' » ^^^^ f adrc ■ >;fèj«W ^ Illj>. 

/ ytrl f^Sm^ii ^ifi «e. 11' tù^it%% zwvtire Udì iii 

|l9i^|itiii 4 €txGÌré if Sijjiiolc ili faci ((oifQ iti cM faò trovata 



DigiiizccJ by Googlc 



i>k PkOF E.ZiJ DI is ^1A... 

doni inveniii poteft : invo- quar?d ei può trovar y idr 

éats èùiti , (Juni prope et*. *voc*itdo AHuri^i] egli. À^Àa^ 

7. Dcrehhquai impiu^ • 

TÌaiH fu a ni , Se vìr iniqua^ ' - 7. La, Jhà vid ihbàndani 

cogitationes faas , &. revet- t tmfio ^ e ^\i^%^\J^^9^ 

litwt ad Don1itìUj\i, & ^ir '^ffJii^L %, titorni a!-S^^ 

Ijoftrurfi : cjuoniarti. rrii^ltu^ A. /w,, .f ^Ij^ofiro ji^ioi 

leìf' aà ìénofcericfutli / : chi a6^ona4[ »fl ftcrdoharly^ 



■iàW^ii ì/^t^:^WM Aeri 'i/f, • 

9, Quia i^cut e>:alt3r\- 9. Impei'occhi quanto il 

tur cceli a «erra, (!c rxa!- d^/^ f^^r^4f^^^lU 'tsrra , 

tarsc fur»t via: meo? a viis m;//^ Le mie mi JovrAflart^ 

Veflr?^, ^ COR» tati ones ipeq^ 41IU /vie vr^jhe ^ c i p({^}tà 



* • 

, viene a c/ire, corsìe spiega T Apostolo^ ntl tem^o accetnvolé^ 

cercar^ Uio di H2:ro cuore'V e' a'i ini plorare F:! si?a ipfyericprdia «' 
É* co?» rrtoico osscry^biic j che ?f Piofcfi aTìriunn> agli . ucttnini 





tè nel ffrsczto precencntr , che Di^ abbonda nfj perdonare ,*,^Sq£'- ■ 
. giunge idcssò : t noa vi ri^ra^^ga ^b)' torna^f ,aÌ 5»^aorc 
sperare aclla mUtriéotàiz lii iui ji p<nsi?rp .IciV nìojtc ^ ì^^^ì 

.siprcl>1^e pM subi/d ^rìsolversi^ a far|.4^i;,Q^ 
beneficio. I p'ensieri*'<li Dlo>'c H ^roorc d( tì" sono; ^aqto^.à 
aaà^44*feitóUrì» e^l Citare cklìVuoaip ^ ««uqco ;é ^isfanre 
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te. Et Quoniodo defceci- ta E come, fcenàf U 

^^Atit^ber, ^ tii^ (Te cielo ^ pt^iXf^ > ^ Ai nevf ddlMn 

;iuc , fed inebriai ictram mi tàtbrU ik ferm^ t^^J^ 

'Se infiìn^it' èam & germi^- '^^^Wf , 74 /4 ^ermcgtiarfip 

nare cam facic , &c dat fc- 'Aj^nchi dÌ4 il /ente da fe^ 

itieri fercoli » ^ pan^n) co* minare ^ e Jl vane 

• |T. Sic erit verbum me- ii. Cesi farà della nti^ 

uiìi , quod c^reclieiuu de ore Parodi ufcit.ì dnlla vìiahoc- 

fneo : non revciietur ad me ca : ella non tornerà a m9 

vacuuin 1 (ed faci et quac-^ ftnx^ t JrHtto^^md0ferer4ft^r 

èbhjqùè Vohì & prorgera- io ^hìÌÙ , Vfc'lr^' jy^^/i^' V/^^ 

{>itittili ilil y »4 qu^ Olili {iceme»i0 éiintpièri quiììi 

jllud. ^ cofe^ ftr le ^HétU lfifomun'- 




Ti ,' fé $i convertono, troveranno in lui una icncrez'za , e" bbnfl 
«upcriorc 3 quella, che un buon padre PVp,ift}"t<>*W«-. 
^liuolo tr2viato, ci)e torni al «uo «^no . 



leithia^^ 1^ pròfliefì^ della miiericorHi'a ^ jcpn cui Dio » e il sùft 
Cristo accoglieranno i peccatori pcnircnti . Questa oiia promet* 
sa , dice Dio , sard fermissima , ed efHcacissima a prò drgli uo* 
niinS^ f Quali risvegliati dajla «pcraiua ^el |?e;.rdooo , c d^lla s^* 

dimncì rkonciltaci metodi hranno mièi iisli, .<re4^. « pttctui 
iiMMÌ còcrtdi d\ (Qt^^ V ; ^ ^ 

" Vert. i^i. Con gitudlé iisc^eie te. Ustirctc tutti lieti dalla a». 
tfct prigione» in cui erivate tenuti schiavi dal demonio, e avr^^ 
te pace nel pcJJcg. inaggio di questa vita verso la Patria celeste 
f sari lodaro Pio 9 t celebrato dai monti, dai (;oì\i^ dalle |>ran*> 



L.iyij<LuJ Uy Google 



Sciti • oihnia Wpkt te Hn$b$lnhirétmm di inni ii'^' 
Mi ^bttéollt làUniii i ii' V9i ^ i U pikfti4 

ìutlè dil psefé f(ifa»no np» 

Ì3. i^ro hiìoncà afceri- 13. iVf/ Itieio 4tl n4rdé 

det abies , prò unica celtico alz^arajp C Ahite i /tei 

trcfcet myrttìs: 8c eth Ùo Inog» delia orUCM , cre^ce-^ 

minus nominatus in fignum irà il mirto : t il S'ignort 

sjemum ^ <^uod Éton aufe-* l^ttÀ un nome , è un fegno 

vUjqx^ì ^ • ^ - V ' ; etèfni , non J^4 ^'»«* 

^-VirM^.fl* 3^er/il»»g« </r/ n4r^» celtico y ic, tmia^eò bosìr li. 

to^é iiàimcai perchè non. é cerro , che la saliunca sia la Uvàn- 
4«t y come aicuni crédono , e qucic* erba tri séiofar^ di* KotàiUi i 
Éomd scrive ^iinfo xxi. 7. / e ooa é d|ituimaea noi , onde 

«<^P|« |^^«n«« >^#9e 'Mft^xitt0ié naif#ro<NMfinci.^. tea ^qile ic^ 
^> 4d orclclìp^ cioè òperé eauive^v,^ n4!|ì^ve,;il,:4t.|«|rtfit,cf,^Ì^i 
rtedUn^ la rraiu di jor rigtneraiione ^-^^,,|r?^pCf4 U^^f^i^if^t 
€1 Ogni virtM, e frutti di òpere tante. 

^ £ SigMre sarà un hoirié j ec, B fi Signóre , cfoè CrUz<^ 
itti nome eterno , d< p^j^.ftrf ikderanao in perpecuo il loro notte 
I CrUriaol , ,ì quali qncteo nciàSt ifma itraffno Id bom s* é àét 
'$nttK ì c tari iegnq' , e ofkonìimentar defla lóro Salace , tht iùtpt 
ià fct tutti i tecòii . Il chiamarsi Cristiani i popoli convertiti 

- \ . . ^ •..- .i* :^ -'•>. , -.^'i.-'jf» ^> t .»^ù 

••.♦,1 ^ - ■» * i ^. " f . jiV ^\ .^..-."7 .-0. oj».dv? ffk 
.■ . • ' « • -a : 1- f'- «i^M 



•»» « •. 
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. :^ . « c . ^ • , ^ '* i ^f9' 

j|/ Siitièn €i$rta tutti gli nomini di qH4lun>i^è nà^ 
• ^^«è'W '^mrv4ìri' i priéttn ; • Gli stiriàim V < 
^y^li téMuehi ikireyé^kà^^M^^ di JUìÌk.Mp 

iiéic'ce còHtrò t Pastóri di tì^Héilemm . - rr 

'. - • , , . . . . 

l-j^^ borni- t f\UeJìe cofc dice il Si* 

Jiidlciuni i & Tacite juni- q^iti^ ed efercitaté ( 

tif^nji 2^..,^iaL Mikta et! falas U iiufiiz.Ì4t iefftfhè U fa- 
Ibeà ut VeDiat ^ & juftUii ìnn , ch^j^ itumàòi i vicind 

ftddiétvii fabbatura ritf' poi-- ''^f^i::^; r/?^ c/^rrz'/i il faèk- 
^ luat illud , cuftodiens ma- e noi profina ^ che jtrbA 
ti US fuas fie fa^i4i.{^ìlQ.e mar. /^r^ mafù per jnon far al- 
iuai 4 .)• *' , /li ^^'^i^'^un fìtétU^f ' ' ' 

.•?»"• 1 •....<»5 " j • 1 v.r*** r. «."^ft .".^uu t.». vi . •.. •' . ■? • 
• * " * • n»- -v *». . • : 

. .: . *. ■>•■*■* *; ' •'' * j; ■ • 

Vers. i- Custodite V t<jHttà , r /<« pfVfillfilt-^ ftfaetUe Os^ 
Servare i mici comandamenti . Questa esortazione è simile a pari- 
la di S. Giovanni Battista, ed é indiricci a cutcì gli uomini , elle 
^araontf ài tempi della ventici del tiMttx^it i ^ottiif le 4ieeii^ ^ 
iricfle il Cristo « li salare , che lof maifJo a beoefitlor cuctf 
tUOfdinf , if Giittof giultiitii j cioè giusciiicazfone dittili pef dbefi* 
ITO del 4aife «iraifntf da me gìaacificaci cucci qilelli # cke decito» 
tanr.o . 

Vcrf, 5. c/>f t)/ffrv<t /V fahAtSy t noi pr9fanM • Nella osservatf- 
£a del sabaco coinprende il Profeta la osservanza di cucca la Ice- 
se i ma parckolarmenrtf de* coma ndaitf end , che cofléernono 7a 
h\\%ì€Wei e il culccr dì Ditf • Parlando agif BiMrel dov«a il Pitf- 
ii^Ca nominare le f^sce degli Ebrei ; ma non è dubbio , che ptl 
aabaco egli incenda le feste del pfopolo di Crisco ^ il qual pofOM 
lo aHa osservanza del sabato sostituì la dc^menica » cioè il A 
dei ^iVìfue I il guale io cai giornv ciaascicò da moxce «1 
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PXOFEz/ji Al Isaia: 

3* Ce oon dicat filius ad- 3.. £ ik figUmoU dello fir iti 
vcnx f qui Ukmtti Dami- nim^ che fi umfce 



no» 4iccns : feparatioiie di<* r#s non dica : U Signarftm 

Vidqe ne Dominus a popu«> 'muro M divifione mi fo^ék^ 

Io fiios ^ 000 dicat euna-« rddéià /«# fopoU. £ it^unm^ 

dMM i ceso ^ ligoamari. n^v ììm: e^o^ ck§ m/^ 



ém. . mo un Uino fucà. 

4« Qpia he diete DomU 4. Imper^echi quefle ccf§ 
nos copuchit ; qui cuftodìe- dict ti ^ ignare - MgU- euntér 
rÌDt fabbata raea , & el^gc- chi : coloro , f/»f o^ef^erMH- 
rint qua: ego volui , de ic- ^/i* t miei jahA4i , e ameran^ 
Queiiat kpdu$ meum; * no qHeiU , eh' io voglia , t 

mantcrrunnQ U fmito ccf$ 
me i ^ ' 
5, Dabo eii in domo 5* Darò loro jiMl mÌ4 
alea» & io inurì& meis lo- c^f^j 0. dentro If fftie mnr^r 
cum , & nomeo nieliùf a fi te un fofto , id i^h hoiiif^ 
filiìs % A: fiiiabus : Qomcò^ ^ì^^ì^^^ ^^ \ xhf l4^ 
IbinptcerRuni daba eia» 4^ '^.^ « - # ia >%/ia 
•nott peribic ^ • fi»# ftm^tetno h dèiri:'l^'^ 



cAr ai4i! perirà. 



VerJ. 3. 4. f. rf. Il ftglimlo ietU stranrer§ > che si unnce ai 
Sit^ntre , te. Dio avca teparata , c ccmsAgrisa ai suo c\i[to ta so* ^ 
la'scirpe di Abramo, onde ia Amos si leage : Tip/ f^M-^ 
j0Mir# d^' If fémigUo ìUUa /m. Iti. à. Nén^f j|ìà cb> pl^] 
•pceibisffje astoluramence 4i ricevere cute! i ^refcierì nella ^. ^òfjtnr^^ 
Bionc di Israele : qvrsca proibiatone assotuca èra «o^fn^cnce^ pe)'\y 
gii eunuchi , pe* bastardi , e per gli AnnmopJti' , e J Moibi^^^i 
Demer, xxxill. l iJ 3. 7» 8. ; del riiiia ìcnre non solo gli 
mei frarelli degli Ebrei» ma anche gli Egiziani ponevano e^sef^ , 
ticevuci» soef;etcan4osi alla circoncisione . <^ ^^I la , osservi na a d4^' 
Ctti:u la legge, ooacìotaiacb^ # aoìhe dice' r Aposròlo ^^hi Js Lei ^^^^ 
coaafdeva» eoócracva il debito di otaervarla iiKcranpcmjp u^Vs^lì» 
I» Ma U flunciia' aV veralpnc » ' clie f 1^ liiai s c m p re \ .<j i u^^i i .^c 
S gentili poaeva ella sres^a un muro, ai divisione tra 'lo{0 Ìuii^^ 
ti insuperabile : in secondo labgo » fa peraiis^>onc ^ che si J^^'uX ^ 
ad ogni straniero di unirsi al popolo di Dio , permissione l^t"^ 
gbiisioia, e senza eccezione di sorc;^ , non PM^^il)i^^jl{ilÌ.f.j,ff^ 
•ofi i craipi déir &vaB(clioi quando. ^l^ai ÌÌ4Ùozfoa^'^-rÀ|^' ài 

' ' fibrco^ 
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tCQtntem fw^i m%mxkt^ <* ftn^ » e nMnnea€ il 



V^-ì-i n^ì.u Se'-. T-V W'^:"»-!, fr..' V ^ • 

y.AiJucamcosin inontem 7. csndHrrh U jt{ ma 

/aD(fbain meura , & Irctifica- rn^rtte ftt?7to , ? /i confoiera. . 

bo eOi in domo orationis 7iella cajn 77u t d' or^z^ione ? 

Ipeac; Moiocauda eoruHi , & i hra oLocttufli , # /tf loro 

vcorum > placebunt zfittimc p9jie fai ty.i» a/tarm 

ini hi faper al (ari meo : * faranno uccetie a me ; psroc^ 

Ipbrco , e Hi Gentile, di Greco, e di barbaro» come c!ìtc l'Apo- 
stolo , e quando ancora di più le mjg^iori ricchezi^ di sua im-* 

%c t\v) ^olo caratMio Acòolfi<f. pa coti ispecialc boaci*. iècoici.^..^ 
lavorici di Dio . Crjsco adunque non escladrri dalla sua Chiesa 
veruna specie di persone, n^ppur gli eunuchi, acquali anzi prò*, 
merce» e nella Chiesa, e nel cielo un nome f^Joriojo, ed ecerno, 
e molro miglior di qi^clio > qÌxz ad essi darebboiio t figliuoli , e 




le^ che a^qu^sci sp^cial ncncc app/rccngono le profìiessc di Dio ^"f. 
idra ^ètveAxe « 'e s<>laniJW fwi ^ Aso^tNof.^ che p^,; 

fpìjthlé^ 'elle taU^ Jajca i^^a P^^ onde, questi nclU 




temjJMpidPCWAij bencM TeateWà .cttrcVle''parcr dcl^ terra / ^jee»! 
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xyS P kOPEZJA hi ISAIA. 

«rat!ooi's Vocàbitur ciiì^is po- mMà, tafég ^.s^ràii^èi 

polis. tutte' ii ginfi% . j 

• Jerem. 7. li. . . , ... 

Manh. 2f. 13. . . . • 

Marc. 11. ly. ... , ... , .Jr ^■j"'. 

S. Alt Dcniirus Deus S. D/Vf i7 Sigr.$ré Dia ^ 

qui congregat dirperfoi Ifrael: che ridurrà i d'jicrfi d //ras-' 

adboc congrcgabo ad euni U: ip tuttora a hi riunirà 
coiigrcgàcos tjiiSé , ^ucitit^ik^^MifiriU'^ 

^. tìmoes beftis agri , ve- " j^., j^^y^/V iticét/ìfi^ 

fiite ad dfvorandvm , uni- /^r« i^N'.l ^«4»i# 

verftf heftia* fólfvs* t^m'/« 4 diitrdrti 

lo. Speculatore^ eji^s.ca^^ tt fyé fe/tfJr^(f^. 

a camts ^ ne/tietuBC) 1101»^^ iWiàrooWAi) ^ Mcfii ^^it^iiir 

verdi capes muti non va-^ feìttjàinpèìkitéi'tittnimtti 

Icntej latrare, vit^enres va- imfotefiti 4 Utrfire\^ viftiffi' 

ra , doimicDies, &aniantcs ri , addcrmentati , apiàpji 

fcmnia* • jy *- - * defc^ni. . .^k . 

tkolaripcnte dopo ìa fJrtfl^jrà c delle d feci tnbj V e' delfó Uue 
Tritò r ami ii s^pgitrse il SiVr»ore io rtuniii a fui tutti quelli 
o del Cjt dai'ino , o del gcrolesfmo ) (he a lui sì fiunìr&nno j 
O che diir.&stta > etnie il nucvo popolo sari composto primie- 
rantme di Gitdci «onvcrdii , cbc iotìo quati la radice 9 e il 
ri€>t)€0 de]]* ulivo dcnetùco» a cui aartano innetratt i Ccacìlì * 
Vedi H»». XI» 

\tx5. Bestie tutte de* etiopi ^ ee. Il Profeta, cfce vede come 
fin da* SLci tcrrpi il )'.cpo!o di Giuda pier.o di cortuxiofìe, e di 
icelleraggiiìi ai prcpaia a quella terribile catastrofe , per cui la 
nazione, rigettato il iuo Cristo, sità da Dio quasi intcrarocnce 
rigecrata, invita socio il «ome dì bestie > e di fiere i nemici « I 
Koiaani a pstiire li afrcnareisa di qQetco popolo 9, e panlcolac^ 
meste la malvagifi 9 te sùcclaiafflne 9 e ravarfxia de*putori 
di esso • 

Vcrs. 10. Le stte strtìreìle ^ te. Quelli , clic son tenori a ve- 
gliare a d)flV<a della pitti, e del buon ccstume , scn torti cie- 
chi > che nulla sanno, che nulla Tesoro , accecati dal]* ambiiione,^ 
dairamcr de' piaciti , e del vile guad^^no s Ciechi ^ « gmVs £ 
€inbi i ]i chiaiLÒ Ci iato* JUttf* tw. 14. itn funsi s Uttm* : td 
a che è bBcno ss cane Buccio f 1 rispetti linaoij l'anofc dei 



CAPO Ltri. 

' If. Et canes iinpudentìf- ir. E <lHeJìi jf4cciatì/ftmi 

imi nefcierunt faiuritatein ; c^ini r.on fanno mni ejjerc fa-* 

iprt paftores ignoraverunun- z.i » I pajìori flejft fono privi 

telligentiain : omnesinviam d* imelligenz,^ : tutii per Is 

fuam declina ve rune, * unuf. lor§ firuda fi» V4nn9 » fU^ 

quifque ad avariciam Tuam, fcuep mI proprià i>i ter effe ^ dui 

a foimno ulqud ad aoviifi* métffimo finé allUnfime » 

' ^iii'*VeiQÌte4 fomainuj» vi» ta« Feniu ^ itvUmó » r 

nunift tmpleamur ebrìecatee mhiachiamoci y e quel , che 

Se cric ficilt hodie ^ ùc Òc ì oggi ^ f^rd ancor domane^ 

cras^ & multo aniplius. « ^ molto ptn • 



I 

^onitWi , ec. chiudono ad fssi la bocca» yisioriAri : non veggen- 
ti/ cioè noa profeci* ma visionari, che vrnionp al p&peJo le • 

paloni Mdtm^Wff s cM uraMUfati in cimo quello , 
cùeL-aU'tt£iclQ Ìq/q si .app^tiene .« ^nuii^à if^à9gm i Amano noai 
?]à vcrici» ma i loro aogni j le lorcf imposcttré • le vane loco era* * 
bilioni. ' 

Vers. 11. ytniti ^ Uviamo ^ te. Ecco dove vanno a finire tutti i 
|>ensisri di questr non pastori , ma Jupi rapaci , e oscinacamente 
induraci n^ 1 mal fare : beviamo , ubriachianaoci # e ac o^^i aaie^io 
lie(i|,n saremo aiicbe domani j e pi A ancora*. 

..» • • ; .. r. •. e < j • . 
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M*rfC dfl giusto . Minacce 'contri ^/r Ebrei n Matri , 
# iniqìd . Facc^ c^cojtsoUz^icai di qH^Ui , cbs si cmr 
* v€my^nnoi' Ìl tH9ì^' degli ff»pj i uh ma/^ in J^n^o^' 



V «t i* 



1 T Ufttis perit i ac'nOiì ed iti T L giap pcr//wv *^«wr 

I qui rccogil€f«* C0céè r^m^ tt^'^b^^chiiìitt^^or^fiif 

Imo: &c vili nììC*;ticorài«=cofif vi rifitttaz e gli uMiUiifii 

ligiintac , quia noA^fl qui fon0 rapin ^ ni alcnno nt ha 

ìniellii^^t: a fjcie enim ina- pentimento ; perocché prima 

liiìx còUtdus eft jaftus^ che #W4tì'^i/.)rÌH-- 

-vf '».: 1 »t»r •• S" , .*f.>!(jv-«rf| »5frMo r'M* r*"»'»*^ 

* Veri, t'" li Gìuuo fnhct ^ ' e non V ha te. P^rU i! Profeta del- 
li morte de* giusti , i quili sono il sostegno deiii tcpubbUf * » e 
V oppressione de'quali è il più sicuro indizio. di futura . rovina , 
bcachè celi voglia parlare de*§iu«cl , che craoo a.auo. tempo , 
\ di Quélii aocO?a , che Airon |ic»tttn|l'^seguèner| conrUttdClo 
- noii f^dà (iutacarc, che, eili abUia pHpc1p?!mc?ricff m mira il gtu- 

* ktOìPer ccccllcatà, il Cri«to , la oppressióne V « '»*o«c del quale 
Sksèrissè egli nel capof^., e questa m»fie , 'com^ qUcIla ancor* 
a«<Tli Aposroli, e de* Marciri di Cristo iu cagione dcilc afiocf ca- 
lamità , che seffrirono i Giudei ^niti caocfcÌ?r6r «odéM da 
Pio per mano dei Romani. ; • " - . ' '[J^' 

k gli H$mini.tii^ <«• Letceralmente gli mmmt mismèMiwfi • 
m% il scasp è 1q ttcssói. h vùce ebrea significthdo la^ pftti v:cf 
IO Dio , c wrsoia patria . ' ' ' ' 

Si lamcnra alramrnte il Profeta non solo che il n'^^to , e 
eli uo:nini pii siano oppressi , ma che siano oppressi sen za^ch e 
alcuno si risenta, ti svegli, e consideri dove debba ^ndar*HNuV* 
mente a finire tanta ingiustizia . Còme te;,' riifftjJttdo «lodlVs clic 
disse alla fite del capo precedènte , venga egli à dirj : U j^iusto 
.«riacc , gli uomini pii so)io; lapidati, cacciaci ne c^igr^i , 
Ideisi» e frattanto i pascoli del popolo, i capi della repubblica 
' ibevaZXWW» $»irobriJCJ:io , e concenti di essersi levati dattorno 
oueitt nomini , che gli importunavano colle loro prediche^ non 

• licnsaR^ ad altro, che a vivere allegramente? -, - 

^ Vrimtn (hf ving4n9 i ^4i il gimio ì' wìw^^ 'EMMw ai 



C ji P 

1. Veniat pax , requiefcat 
io cubili fuo qi/i ambula vìt 
in diredl'one fua . 

3. Vos autemaccedite huc 
fìlli augarairicis ; kmen a**, 
dulteti, òc foroicaris. 

« 

4. Super queai luftftu i 
fuper quem dilataQìs os» & 
ejeciOis lingoamf Numquid 
non vos filii fceleftì» femen 
tncn'daxf 

* K 

5. Qiii confolamiBi indiis 

fubier oninc lignuin frondo- 
Tum , iinmolantes paivuJos 
ÌQ torrenfibus, fubUc, cnii- 

nentes pctrasr . » •'{.•<• ' -o. 5 

f«?lna, iutminence ( còiti^ t\ è tleerò ) U persie utione , e li c^* 

pressione de*giascì ; e di più Dio con bonri di) mondo li togJrrj 
perché non veggano i m-ili cjirfini dcJU Jomj patria. Così Difli 
tolse dal mondo Giosia» percliè non vedesse Ji cattivici d^l po'* 
poio a. Babilonia # ^» xxii. io.. . 

n Vtt|.i:a* /TtMgé'fè pfcM ^^Hfoti Anpin i e |»reilke ^ ffiuti 
It pace eterna» di cui godcraniio neU^ vica^ f«cifra» >eKM ani* 

tninarooo nella CHutitla^ , * 

Vcr&. 5. Tìil'tuali d* f*né indovina. Figlinoli non di Abramo i 6 
di Sara ; ma di uni indovina, ovver di una maga, ng)iu«lt di pa- 
dre adaltero ♦ e di donna infame E' jioto come nelle $cric(yce i* 
idolacria é (biamiu. £QrQÌuzÌQ»<^ « e ,idulterjo> oid« .t«o) dire 
J^^llo]^ di padre , f. di ipadire tdolat^^ 

■i -, Vtff^.4« jévtke . sfAlancatx la hcca 9 « tli9Mg$ fmri U Ungkd 
jfiim f^iescé due frasi c dcicnica U perolanza degli Ebrei » che 
insultavano* e scbernivioo Crisro ; perocché a lui rivolge 1* oc-' 
,,cisio ad up^ni eratco 'ì\ .ffSìUiiy.€ ij^i icrauì. cr acume ili «eh* ei 
,f^if\tà dalia sinago|a.*^' , , \. . ^ ..^ , ^\ . A 
. r ^ Non sie^é forte ^-^ 

glÌHoIf MfrWi., e ^ce^er^u, vQÌj,.iSf>^ «ii^race.i .vofcrl. dei cali' 

. , . . * ' ' M j #61- 



Kcl [ho letto chittfique ha 
crtmmmato nrlLx retcitudirte » 

3. Ma voi Apprejfatevi 
qu4 ^ 0 fijglÌH$li una in" 
dovina^ ftirpi di padre 4- 
dulttro^ i di frùfiitutéi. 

4. Di chi vi fitte Vói 
fatti htgf ì centro di ehi 
étvete ,vei fpalancatn la iec^ 
Cd ^ e meffa fuori U lin'^ 
imdì Npn fiere voi fizliuoli 
feellerati t razAié, di bafiar*^ 
die 

5. Féi^ che vi deliz.ÌAtt 
Co^li iddìi /fitto ogni pi Anta 
ramofa , immolando i pMrgo-^ 
letti prejfo a* iornnti , $ fot< 
te i majft Jcavatii 



*^H8 PROFEZIjÌ dì ÌSAIA. 

prunas, & proferentem vr.s CArhoniper formAreuno JìrU- 

in opus fuum , & ego crea- mento per /' opera fna , éi 

vi intcrfcdorcrà ad difpfcr- ù ho creato l Hccijort » ch$ 

dirigetur j & omeletti lin- dichér^tì qualùniue^^ l^ , 

refiftenteni cibi in ìilt iifijferà i i/r iindi-^ 





pud rae . rfcit Ì>oàÌmfe / 'W-^/^^i^lwl/^ nc.t ^r/p. 

«*'j-.fcrOi cbe fa gli strujtiènti , onde poi formare dcWt armi , faf^cc ^ 
jpadc cr, , è nfìle mìe rtiani , ed c ancora aellc mani mie lì «oU 
dato, che queste aTini adopra ^ ««cld<fe ^ft>àl»r<«i*ft.< Tuf^ CO- 
fcoro SODO mie ffettm» té io pofio Ikrcy cJm » te Boi^^jla^ìMor 
reran male* rp t> a • ^ i 

Veri. 17. i5 glmiiehtrài iiualunqu* l/rigud *^ Queste parole an- 
tort nmn possono piacere aglt crccici . Lj Chttsa giudìthcri , cioè 
fonthnneri qualunque iingux f la qu?le in giud»2io si ribeili , C 
facciu oppos iiorre alla CiMesa , )a qu-tk.ha da Dio la poctfstà di 

r ^^#1^adicirt in^p;^ 

•idi: & '-^j^inr ^.ì; 

sJrt-^r^l^ ^ittwwriaeil 

«v*'è|tf^t'bevi >ion^ qUi9$i h ereditaria Io:ó pnrVoné' : t U loro g/t^ 
''*i\}Jii^U'e>fr*s*».4i me . Viene a dire : le 9pere éi giastnia , chtf 
^* « fi fanno da e**i > non sono dimcnutacc ^ iw^'prc^5o di me lì COftr 
iwvaBp, j^ci-iMnuiKrarle uo jioipQ coo ^«ina^iHcrcc4c.^.^^^ 

••t«èO «.i-.ì: *, ^ » k1 i-.j ^^.,,1. i ti» >Ki f-t»f<r" 

r-.n. . «. >;jst |j )]a^ }iia > {, t o^Lo -O \h 9i*,i»0 sii.»» -^.1, ■ le 
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ìnìjiid tiktti aIU fede ^ e promette Urù ì* Àhi$nd4Uijt 

*JP /f^W^ de* eredenti ì • • 3^ t .ui.- .«i,^ 

rV'** *.^^ :• ' ' v:--» ^^-^-i '-'i fili.. r;\,^ 

XV tw*»» /^Mftf 1 fiUj^nf^t vfc- ìTItìhotiii venne UetH di- 

q\A Don Ubctis^^^Qt^m ^ ^vitg iffientè' \ fatt '^efié « 
propèrate , ethite > & comò- i^m^ile » f iRr^Mr^ì^r/c'-f - . -cfc^ 




^é^h f. Siti%9nÌt \ veristi tutù alle ic^ut ^ ec^ Voi y^C^C tmicé s 




tene ìt grande^ stnyi fatica , e eón tiétté' fàcili tà jt^ssiam fafé 
mcquisto , ihe sflte':;^'^^ è U noitrd di differir* a noi sussi il ftsit" 
S§ di qùist9^ àene ? Or. 40. - ^ 

à mangidtt • It dótctlni « < 1< grafia del SaWacòie é fitf n i04 
• io J>evah<ij) mà anche cibo Ajìtriciialè déjrkomo ; tà ambèdtie ^«0^ 
ice cosè r i unite si ctoVaid imI Sagradicoco dei Qoxpoi e del Sm« 
j^ae di Criscò • 

Senyi argento^ te. Sema spesa , gratuiramcncc ♦i sari darò e 
cibo, e bevanda, ed anche Iacee > é vino i ed è sigilificaca la sce<« 
ta cosa pel Iacee f e vino, che per la bevanda, c pel cibo. Quia« 
di fino ai cempii <li S* (itfolaiiio » 1; anche dipdi l«ngo «patti» 
Il meone nelle Chiese di Occidence il co^cuttfc di dare ai auofi 
hateeisiti dei iarcd , e del Virio iinibolt della graiia , e della ta- 

Sienza, di cui venivano a £ire acquisto col divenire (^fgHooii dcV* 
i Chieia. e^nKOibri dei ok^cìcìo «or»o di Cnsca« 
• » • * ' • V«M. a» 



I 



,7Q fRQFEZiA -01/ ISAIA: 
9* Q^M^eoditiiàrgen- t*- . ^tr quaL mmifi, 
fimi DQH ui jMunlm^é 4? Itt ^«/r yiti i/< .^^f^. ^f^Mt^htil 

tlme ì Avkdiit audientètiil^^ t^s/^r^ fiiccid in, ^Hflh , ìrir 

lèAabittif ìli' mflbil^evfi» iocilitA > « dh^ifem. di éttpn 

-fvfeox'.j. - v..-;N-.^ , ^ mento fi deliuerÀ l' animé 

5. 'Ificlinatc aurffm ve* «. j. Purgete f crécchia và^ 

^V^s^ v«m(9 ad, me : /^ra\ e venite rréS : afcolttt^ 

audite X ^ vivec anima ve- , 9 anima, vqftra ^ird 

fttÈ , & fer f aoi^ tohi/i^umrpa- > f JkAhiiiA, fsH, vùi, m 

ftmxi (empiternuni , * ipk pMtio eterno , /' adempimenti 

fcricordias Oàvid. fidele^ • ^e//^ mìferjcordie promeffc a 

Vers» ^""^ m0tiv9 s fendete vis $1 vostro argento éc, ptì^ 

fja il Pjofcta contro U scolrczia degli uomini > i quali potendo. 
£arsi vct3^ctìt(f Ulicì «eiiza spesa y c scnt4 Jf^inno , consuijiano 



|»erary) coi suoi sudori, e colle Ycsf'rc sollecitudine onori, 1e 
ricchezze , le d.cHiie , ìa scienia vati;^ , c p<^r grande che sia il 
prezzo , che vi è domanJacò per tali cose , voi vi contentate t!i 



^ascoltino ancora le parole di uh filosofo Gemile; chi e ben hctto\ 
ti e vtro, amAtore detU bmnà disctpUna ^ ^noi^ htarà Attaccata cl què* 
mStt kem • eh* il voLs» ammira y i qwiU ,^fràmnè't non. saxiano ^ ma 



gi^rà sAttlUto y V\2to àe Rep. vi, 

Vers. 3. It stahilirl con voi un fatto eterno » V ddemp intento ic» 
Venite a me , c avrete vira « perocché io fermerò con voi urfa 
alleanza di vita ^ e di pace eterna i e questa alleanza conterM'V 
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teAem popalis ^ Em-/' ftm k ki* daié 



^-"5. Ecce geoterà , quam y Eccq, fhf quel ^foh ^ 

^clciehas, vocabis : & gen- chi tu non riconofcfvi ^ tnlk 

tes , qu£e te non cognove- chidmerAÌ ; e le genti , ^hf 

flint, ad le curren( , prop- te non conofceVArio ^ correr 

ter Doininuii) Dcum luum, r.o a te per amor del Sigìfia^ 

-fc fandèum Uwì ^ quÌ4 re Via /m«, e 4cl S^nto iC 

giOrifioiyit (e . ' * ^ . » /firwl$^ H t^mU^ 4Ì ^ 4^rÀi 

T. ■ • ► 

* « * . . * 

carid >* e misericordia 5 promesse cfffttuatc Cristo fig1iuò<4 
)o di Oavidtic secondo la carne • Quesce promesse furono celr- 
^rac^ da Qavidde in più laogi^i ^ de* suoi palali ^ ori ^a((icoij(c* 

tdacSvo, che non ha obitìeub , ,4 f^V^^^ • Hia sta molta 

feerie in bocca del Profcca quesrV inani^i'4 parlare , del profe- 
ti» io dico, il qiìale non altro vede , né aitp obbictto consf» 
dera , se non il Cristo » da ct^i dee vanire a tqtti gli uomini caù^ 
fo beqCf pio jaduiiqne per bqpc;i ^e(^ Profeta 4ice ^ che ha datQ 
I) Coriste 7ìf/f/V^»> «/>0po/f » .ci p/itno. luogp ^escitnoiit' dìA" 
)a verfc^y. cui f^i jrtnnc i ft^ier^ #c^Qf (fsciaifini^du : boihk 
Ì^EÓ. !fi€««.9 .<*»<ic yo. 7Lv\ 1 1 . 37. In ffcoDdo , IU«fgQ fUU fa 'tntf' 
nórrté di tutto queljo» che il P^dré promise , e concedette agli 
tiominij dice S. Girolamo^ perocché egli fu» che adempiè Quel- 
lo, che il Padre avea promesso , onde S. Agostino lo chiama 
jftstimont iiiU^thi 4$ J^i^ ytrsf gli mt^minì ^ . in tcrjo luogo fui 
testimone del^ vp]oD];è,4l^,Pl<>» y^eiig »»dir€ 41 ft«ilo, che 0» 
S4^\c da no» per farci ìsaì vì ; oMc^s^^^iuD^e;, fcfcé egli ^ ;ifih 

\. Veri. £ii9 l che qtttl -^ópolf ^ te, A questo filò. 'tc^ttlmòà^ 
^jce pio r'adrc , che egli chiamcri alla fede il pòpolo' delle na- 
zioni ) cui egli non riconosceva pclT avanci y e non approvava ; 
e queste genti , fhe aissuoa uop^i^ cbl>^r prima del Salvatore 
degl^ uomipi} corterannq 4 Ji^i ,|rauc 4^Ha grazia , sapieòsi\ 
.•WA» ò^de VtjCcW > )\\^- 

/ ytxh f/gmand'ii fui tfitvaHl, «c. Il ftofeti astóre ìtóf ti 
^iSivàsà a cercar< il Sifaok^ iti %U\ Uaipo ^ in. ciM^ faò crovac-, 




duiii in veni li puteft : invo- qùurtà èi pHfi jrovar , |W- 
fcatc cùm , <Jurii piope ei* *i^ocurelo jiit^n^ égli, ydn^ 

^ìam fuani , 6(: vir iniqua^ * 7. /SÌ z^m Àbbàndani 

Cogitaiioncs fuas , & rcve*- f empio ^ e r iniqua i ^ufi^ 

latiif ad Doi'iiihuui, mi- '^òrtftgU^ ^ e jritomi j^l^C 

Ye(ébit\ìc ejui ♦ & acl peum r^, // ^«4/^ ^z^r^i m'^ 



tìici» *c6krtadonc$ veflra^. * KirV fiati f^ha t ifèjlri.pcM* 

""^^9, '(Juia i^cut 'esalta j'. Imperocché qttamà^^^ 

tur cceli a «erra , ftc cxàf- cieh^ fnyrnflA aIU 'terra , 

tatae funt vì.r mea^ a viis m;?/<7 z^^iV Jovr:i{ìdfM> 

\h^t^f \ èc cogitai ione? ijne^ ^//^ t^/c? v'r^Jìre , ^ « 



< • 

il, iriené a Jire , coHiie spiega T Apostolo.) ntl ump accettivùU f 

S^^/^ J^S^? ! ,lW9/,4^,«rf»ia*,.jf 
4J mUcri^orflia ^ in particolare rijuaf'dp. a ;Ciasc«^n tromp», jtì- 

. tij'rtdV^ir tempo JT questa- ì^uay ne) qual'^ te; lìanjo p^pti^x^^à 

cercar^ Òio di [larro cuore » e 16 imf'lorarr Fa sua misericpr^b 

fe* co:? iTioico osservabile V cAc ?!' Pio^eta annunzi;^ agli uoii^irv^ 




yVery. S. ^. 7 w/^/ f it^i^irs non /onr.t, :fjàf$rf „pfnJ\térf^^,^e^- i/Jf- 
/è^ne^l T.'rscc^o 'prfce(fcntr , che Di 7 ^alhonàà nfj perdontare • 5q^- - 
^iunge adesJó : e noa vi rj^ra^ga ibi corna|^jC.,al Siiraore >. ^ ^iaìio^ 
jperare oella ttifscrìéotdu dì iui i> pensjjtrp ,»!éjìe m^ic ^ t ^fjJfth, 

un alerò tt^jj^ ,^doh difficolta gra^o- s^^^tip^j^t^^^^,,^^^^ 
.«àprel)be poi subifó^risolversi a farfc ali* cfre^ cryAlqht tòfi^ 
Vcncfitio. I penisieri di Dio il ^O'^^'C di D't> sono cauto, ^4 
«M^j^<i4*;cusUr| » e dal cugre dtlì* uoaio » quaoco è 4i arante 

. • . • • • - :. - * 
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jo. j|t quomodo d^fcen- 
dit ifpbeV, 4P de cacio ^ 
iSr" * tlpac ' ìjln à non irevcrtì- 
tur 9 fed jnebriu tefrdià \ 

iWèW fercoli , & pancai còl 
frièdètttif .-^ -^ ^ ; • 
' *>tt Sic crit verburn me- 
uiìi ^ quod c^re fiietuc de ore 
itìfo : non revei terdr ad me 
vacuuin , (ed facicc quz* 
cuUique volai , & prorpeia- 

t)ituc ili » ad miù 
jUud. 

2|i6rhìni t & iik pacò, 

ìpaotabinic 60nM lìii^ 



la £ Cóme, fienài Id 
f'W* , la neve Mjien 
h , e etUjtH net» rutr^n , 

'àéjpis, i"U f* lìtrmétlUrè, 

^mwv* •* '■ ■ 

*' 1 1. àiìjt farà della mÌA 
parola ufcita dnlla mia boc- 
ca : ella non torntrÀ a me 
fenz^ t Jrutto , ma opererà tnty 
to nuelto , ch^ io voglìfp C fe^ 
iiLcmeme adempierà quelle 
f*/f,? fi*" iHalUfk$mén^ 

iatd: : ' " 

li. Imferocche Cé^ 

die ufcirese Ài^ fcloUvitt^]. 
i- 'pàiTè dvreiir fiéf -VBffrf 



V' 111,? 9 ì^'. 




clelé JalTa terra. Égli è pfcno' di compasilohepè* peccatori ,^TquaJ 
li, se sì conveicono, troveranno in lui una tenerezza, e bontl 

sapcriorc , quclìa ><H.»^ },^^^^ eVè i^J^H'H^^. .fe 

glmolo traviato, chC al i nò Milo . . ^'^^ , ..i..,.,. 
, Vcrt. ^ ^ ■ . . > f • ^ wi-irf- 

par»U 

tir cui 

Jeania , b'profnessa della niiierieordi'a , con cui Dio , c il suo 
Cristo accoglieranno i peccatori penitenti . Questa mia prooìct*» 
$4) dice Dio. sari fermissima, ed eifìcacissima a prò drgii uo* 

iMte prètflèlsa ^ìi iìf« t fayanho. fruet) ^^ni di. Rfnlc^W. >/ohM 
saratino rkonciìfati n^e^b^ e ^RÌH <<5liV ^>c4^.> P^f^H^ 

fratelli^ c coeredi dl^Gtsu Cristo . 

VcTs. II. Con g^ttdté iàiciret* ec. Uscirfte tutti Ireti dalla an- 
tfca prigione j in rui eravate tenuti schiavi dal demonio, e avrc* 
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v.M. . , .^C A - P O LVL • : - 

• • - • ' • 

'ji Si^nérM fjdrta tutti gli uomni di quàtunq^è Jid^ 
- thm"m "^mr^iàrr » priéttH i * Gli itì^Mm • . i 
^]'^ti'té0ueh{ Wtri^éékà mU^ di. hU*..Mì^ 

tiacce contro i pAStori di CerHfétlemmf i , ^ 

jt^. * Domi' i. r\Vefti cefi dice il Si* 

^ JlX nu$ ; cuftodìte \Jinore: tufiodite r 

jóditram , de facìte jufti- qUitd^ ed efetciìntté ( 

ti^n^ ì guiai juxta ed falu^ U iinfiitia : iericM U f^- 
mea ttt Mi^iletuir. ^ - ' d^ ^Wé^ ^ là ktid iitijmid 

bpc r 9c nlios >omìni$ f ,épefd^ ^ il figlimi»' ÀeM'mm* 

i^ì &pprehttìààt ifiud ? cu^ m<? , che ciò Hìerrà Con féff 

ftódieiìs fabbatum ne poi- inez^zd) che cjferva il faèk- 

- luat illud , curtodiens ma- io ^ e noi profirtà y che jerbA 

fua$r|3^ iìkfiì4i,Wi^ aiar. fntis le m Ani per n$n far al- 

't.u.: >. ' * l' * - - ■ /• SI». .V ■» . »»■•'• * ' • • 

:'>;5> J *.' , ' . • i*"' *? : * / ' >i • • 

vers. I. fiiif^iè' P §ftfttÀ ) è là puhnf^ ^ ftrtethi écà Oi^ 

Servare i mìci comandamenti . Qucsra esortazione è simile a qaeii> 

la di S. Giovanni Bactisca , ed è ìndiricca a Cucci gli uomini , cht 

saranno ai cempi della venuta del Salvacort » come le dicesse ì 

Viene il Crit^o « li salare , che ié mando al benefixfo di cttttf t,M 

Uomini 9 il,Critrc^ giulti^ial^ cioè giasdficatfMK di essi», pef Aieaf« 

to del imie stratfnd da me giascificaci tncct qilelii i cne «icdc» 

tsmicr. 

Ver». 3. che osserva, ti tahuté^ t noi fVùfana . Nella OSSfrvaif* 
fa del sabaco conprcndc il Profeta U osservanza di cucca la leg- 
ge , ma parcicolarn^enrc de* comandamenci , che concernono it 
Religione ^ e il cukor di Df«f 4 PirlAodo agli Biitel dov>ea 11 PrtT* 
ma nootfinare le feste degli fibrrel 1 ma noit è dubbio « ebe pel 
sabaco egir incendi le feste del popolo di Cristo , il 4^1 pofo^ 
lo alla osserranta del sabico sostituì la d^vnenica 9 dot il di 
del Sicnoire s il aiialc io ul siorno ciéuscicòr da movce «1 
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17^ PKOWEZIA 3/ ISAIA. 

3. Ec oon dicat filius ad- 3.. £ H fiiliuolo àtlto flr/ti 

venx « qui adbcres Dcrnii- isim» ^i&e fi unisce éUSi^fm^ 

00 » 4i€cns : feparatìoQe di** r# > non dica : 1/ Siinart im 

vid^ lae Domioof a popo«> 'mt^ro àroifi^né mi ftfi&0^ 

lo £«Ox de non dicac euno-« rmàé^ /«# fùpoh. £ I^Éunm^ 

» ccee ego ligoam arU ^« «#« ììm : , ia/t* 

tea. , w un Uino ffHàm '««^ 

4« Qpia hx didc DomU 4. /mper&cchi quefle cof$ 

lios cuoiidiit ; qui coftodie- dia ti SilnorenzU eiaikr 

tint fabbaca raea , & elege- chi : coirò , f^r o![epvérMHm 

rint quo: ego volui , & te- 7»» t ntiei fahjui^ e ameran^ 

nuetiot fopJu^ meuni; * no quello , eh* i& vùgiio , g 

mantcrrunna U fiétuo 4^/$ 



me 



5* Dabo eii in domo 5. Dari i$r^\H$iik awW 
mea» & in oiuris meis lo*- r^jSis « ^^'^rr^» /< me mntét^ 
cum , & noaien meliùs a a» j^ojio , i^h hoéf 
filiis , 5c fiiiabus ; oomeóv migliore 4^ ,^Kelk \^cl»^^[4^Vki 
lèinpicarRomdabo eia « ' ^ ^ fif^' « - ^ Va )%/if 



noa perìbit» lum femfùtrn»-ité>ii bn-iì 

\ ' . e!» m4i ptrirÀ. '^""^ 



Vers. 5. 4. f . Il fi^ltMla detU stranter» > che si unhet at, 
Sif>nwTt ^ ec» Dio avea separata 1 e comagra^j aJ suo culto ia so-- ^ 
la stirpe di Abramo, cndc ia Amos si legge : $oii ^fi» co,ru^^ 

admi di $mt^ U famìgti/i d»lU nari* f ti* ^én,Ì j|ìi'ch> p^d^ 
f>roibissje assolutamente Ài ricevere cutcì i tibresciert nelja^. CQ'|«a* 
aioat di Israele : questa prolbisiDOe astofuca era «ofameócc pey 
ili eonuehi , pe* bastardi , e per gli Amn^ohici , e\i Moab^Uj 
i>rarer. xxxiii. i 5. 7* 8. ; del rinu ìenfe non solo gli Ivfu!-^ 
mei frarelli degli Ebrei» ma anche gli Egiziani potevano esscfc , 
rtcefuci, soggettandosi alla circoof isioot e alla osserv^na* dlf^ 
tacta la legge , coactOiaÌ4cbé t «o'ine dice' r Aposrolo ' gbiJsLcj^^ 
«aacideva» coocr^rtf il debito di osservarla iMtraipenU 

I* Ma la aianu^ i|Vver»ione » che fa li.aì scmpr? -•5^'-V***^1i'.i»-.i*»t 
1 gentili poaeva ella scesta un murò di divisione tra lòfo j^uà^^^ 
si insuperabile .* in secondo luogo» fa permis&io;ie , che si i|ui 
ad ogni straniero di unirsi al pepolo di Dio ,^ permissione iar- ^ 
fhissima, e sema eccezione di sorta i n»*n P"9^^it!i*'^|4*'^5 if » . 
aon i cg0Dpi dcir £vaRgeljo ) quando, f gai jlicibxfotf^ iij^^c6l^'' dt ' 

abceo ^ 



JlAlir^eat DoaìinQ qoiào^ 
iMiilK "diltgaiu Danaen. 

i|i«acf9 BuBodi^iiteai ftbban 
i^iB^ poUiiat vittad*^*' 
tcQtatein foioìF cnttÀm** 

7. Adiucam eos in niontem 
/ao(5baiTi tneura , & Ixiifica- 
1h> gOè jn domo orationis 
|ne£; (>olocau(Ìì carum , &c 
yì^nxìx eorum » placebunt 
mi hi fuper ai (ari meo : * 

< , i 

Earco , e t!i Gcntite , di Greco, e di barbaro» come dice l* po- 
stolo , e quiado ancori dì più )e nug^iori ricchezza xii sua mi-« 

mmìfi %\'minA finaIfMile .{Il eadittcllp tigHcatt-aanii lègail 
8f ^ no^ ^olo caraiifK^ •còoifi't. pa coti ispeciafc boaei", iscoUi«^i9f . 
fjvorìci di Dio. Crhco adunque non esclad.-ri dalla sui Chiesa 
veruna $pfcie di persotve, nrppar gli eunuchi, a*qu-ili a^ti pro«. 
merce» e nella CKiì'sì, e nei cielo un nomr f,]ori©iO, ed ecerno, 
c moUo miglioi ili qifclio « che ad essi darebbono i Egiiuoli , e- 
figlie, eh* ci non ajr4»tiii<^. Qesi) . CJrttcarkP^ede^irnp ci Jn^cMÒi 
a'dit?lngu'ere\MuV^'sp^cie ^1. fì^^ ^tod q.uejli t ci|p 11911 3ilor-. 
vólond àxiM calile queUi.J nutÙ caia .liberi' élezionCv'ahbr^c- . 
riandò la conunénia/^ alle ^i^oize nnuiziano, e al desiderio del**.^ 
la prole ptr amor dei regno ^* c/fli , Mite. .xix. li. E.I e c iica- 
te^ ch2 a^quesci sp^cialn^éncc app/rccngono le pro^ifs^: eli Dio ,[5 
come os$ct»rarono^ elicti i jPa^^i ^ Noa is^arò a _rjporcirc; qui le * 
l<M>i |3ièn|Ceilie'* e' sòla'fnsnce noc^rd i?ai| S« A'o^ctfoT,^ che p<^/. 

si^ilé , Vile «a$à^ «fajca 4a t)fo „al VergiM onde quevi .aclla 
A|»pcaTi«c fi vcl^on?]^ 4istìofi j&,!(afl,«^ai ^<tal^ jSi&iprQ; If^di^,;; 
7. 8. ec. • ^ \ . , . " • 

Vers. 7.^ 8^ c^rxi m/4 strà chUmàt€ c.tsa dt crAT^toné ^t»* fHtm* 
t9 If'g^nff'' ic. Queste yiroì^ non si pOic/Ano vcrificar^L se uovi 
nelfi ttìltik il'Crlrsca , \hz è «na soTa casa dt^^o , u(> iolo 



mir^fcbt ^ unifcona Ht Si" 

ìLwv^ di init « 't ptr iféht 
éti-Jui' fdrtfi ice còitinq:»*- a fé 
fervjt ti faijo^' nè b pr^ 
fén4 9 ^ tiMttne/t§ il pué^ 

•. 7. CfftdHrrh ió jH mi» 

Kì^rtte f^i^Jto ♦ c li co?rfolerh. 
fiella c^tja mi ì d* or,izioffe t 
i lor^ 0 toc Muftì , f le loro 
z/ìttìmc psfle fui mÌ9 ^ÌLira 

faranno ucceitc a me ; psroC" 
*§itif 'Ì4 SMfii2W»s^ fgiicà dfia^ 



lyS P kOF EZ lA DI ISAIA. 
«tioois vockbitur txa^<% po- hàtà, iaf^ d\ 4Ìt4idpnèi ^pii^ 

* Jerem, 7. II. , , . 

Matih. 2S* i^, ■ . ". , . ' .>-Ìlj».: 

Marc* II. 17. ... , • . . ,.i -^1 i 'aj""- 

Lue, Ì9' 46. . . : ' r 

g. Alt Dc mirus Deus S. Dice il Sigr.$ré ^ 

^ui corgregat dirpcrfo^ Ifrael : che raduna i djper/t d /fras-^ 

adbue congrcgabo ad euixi ie : h tutiora a lui riumr9 

cobgregàtos ejuié r ìft^fi i^nciiit^c^hi ^Mufiriu- 

^. dmoes hMé agii .vé- V" gì -^^//«^ iutU deicawpit 

Ulte ad devorajnduro , «ni- pr^ M hgfeà tf$^té^ 

vttitt heflijtf fólriis. ir*«V# 4 dii/ùTdtté 

lo. Speculaiorc{j cjus/air . l'ik^ j ' S^K: S^!^*'^^^ \ 

c\ cmtics nefcievoftC) U0tè iW/ftr^ i;/(N«i> ^ mai vcfii^M^ 

vcril : capfs muti no» va^ fenxJM^tm^ÌUtf0 mmi 

Jcntes latrare, vìd^nres va- ihfàìUtì^d'fdii^À^^ 

na , doimicmes, &anianus W , aàdcrmntati , at^dnif 

fcmnia«r ' *• m-/ ^ Àe'^fcgìii: ^ sV» » 

tkolairrcnte dopo li cittJtJrl e ^t!Ie dffcf triti V. «^^1^^ «^"C. 
Tritò : ani , sepgiLrse il Signore io riurtiit a luì iutii^ ^uells 
I o del GiLdaiJiTio , o dei gentilesimo ) (he a Ini si rittntrÀnno i 
io che diiTiOsria > ce me il nuc vo popolo sari con^posio primle- 
raintnir di Giudei «onvc^cici » che lofio quasi Ja radice > * >^ 
ttonco dell* uIi?o' de mestico s a evi saranno innciratt i Gentili * 
Vedi M^m. XI. 

V^r». 9* Biitié tutte de*c0»fi^ ec, 1) Profeta, che vede come 
fin da'sLci terrpi il j-opolo di Giuda piero di coriuiione, e di 
icellcrsfgiri aì prcpaia a quella terribile catastrofe , per cui la 
nazione, rigettalo i) iuo Ciisio» snà da Dio quasi interamente 
figerrata, invita sotto il nome di bestie» e di fiere i nemici « f 
Konani a pnnirt la afrenaretta di questo popolo >, e particolare 
mente la naifagiiii 1 in • sficclatargine f e ravatftia de* pastori 
di esso • 

Vcrs. 10. Le spe str itntUt ^ ee. Quelli , che son tennti a ve- 
gliare a diftVsa della picri , e del buon ccsrume , «cu tutti cie- 
chi > che nulla sanno, che nulla TCf;{or.o , accecati dall* annbitioney^ 
dairamcr de* piaceli , e del vile guadafiio s Csteke^ e gmiie de 
tieibij li <hiaB.ò Cristo* Mute* Hw* 14* ìmptemti à leirm : ed 

a che è bmo «a cane ftl»i«lo# 1 rispetif wani^ l'amore dei 



CAPO Lf^h typ 

' il. Et canes irapudentif- ir. E qnejìi sf4cciati/ftmi 

iSmi nefcierunt fatmitatem.* c^.ni r^on fanhomai ejjere fa-^ 

iprt paftores ignoraverunt in- z.i . I pajiori Jìejft fono privi 

telligentiam : omnes in viam d* intelligenz.a : tutti ptr Is 

fuam declina verunt, • unuf- loro ftradéi fgn vànno , W^- 

quifque ad avariciain Aiam , fcuno Mlpnfrià i^terejfe^ dal 

a fummo ufque ad aovifll- majpmo fin$ MHnfimo ^ 

' '*itv^énììei fumamuìl vi*. l». Veniu ^ àeviamg , # 

ilttm* impleamur ebriecate; mhiacbiamcci^ e quel , ri^^ 

&. eHc 4ci» fiodte , fic & l : mi f^^ ^ncor domane ^ 

cra»V d^ iAulto amplM. e iHoko più.' 



». V .... r '.. \^ • , .j 



;i?onatìn ^ ce. chiudono ad essi la bocca* yùnnart : non vfgfrcn- 
Miv <M'>i«Ni prdftcf» M 'VUiODflrtv cii0 fendono al p&poJo le 
visioni , jd4il0frme^q$i .% cM «rM^OMtj . m tttfto iqaèllo , 
.d!W?-all*u%i<i...tór<^t|,?ppartiene : ^ni^ti dg' àcfni i Ornano no» 
la ve ri a i ma I loro s'ogni « le lorcT imposcuré , le vane loro ua« 
dizioni • " ' t 
Vers. 11. Finiti^ Leviamo^ te. Ecco dove vanno a finire tutti ì 
oensjeri di quescf non pasturi y nu Jupi rapaci , e ostinacanoenkc 
IndKfHì òfl mal /ire s .beVìimo^ ubrtachiamQci ; c le c($i saie^ 
Jle^r^^it ^rono alleine domàiili e^ piik ancorf ' 

'Sii i.-C: .1 i^^- ,* C»' »i > ^ * 7 ■ - 



•> e ;sf. X'» I .7 .• . . 3 '. « " . - 

-sv fi i:'.' r.jT ii' •. t/' ■> t »ì' • . ,* > ••.• •.t.M- 'Ir. , ' 

-aÒ : ' tt« ■ i '. ^> <ì^;. . .0 > r '•.'.'..1 i- '.' i. 

l»i ; «t»*t^«\ ik \xM' .^fti .*f »\ ♦aii.!il> t .: ■* , ' 
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l8o I . 

, • C. /.A P P c- J|ì»YiI* -> . ■: (ii.ii ) oà 

giusto. Minacce contro gU Ebrei n idolatri 
* I«Ì5»« . JPacCi e-^éffsoUz,idnì di qttrlU , chs si ro/j-. 

* • 

1 T Ufttis periti ac nOft eft ii^'¥ & ^mfc9\ 

' I qui tccogfti^t \h C9C«è tt*'1|W^^WJMV» Wi^yn^ 

foo : &: vìriròìfcrìcxJràitf' Conf W rifletta z $ gli «dWitó-jy^ 

lìgjncac , éjoia nofr^ qui /^«^ r/ip/>i , «r alcnno ne ha 

intellig^t: a ficie enira ma* Jentimemo ; pmechi prima 

liti» coUt<aas eft jal!us> , ìrh^^en^Jt^^t m4liÌ 4.ALiÌH^ 

«i^-.niv. »»'^vi. >^ t*. i^y^-i yj^^ i rapito, 5"'^''"> •»95<1i:'f 

* Vctf. 1» Gìustà firhct '^^e non ha ee. V^ùa i! Profcca del- 
la morte de* giusti I i quali sono ji sostegno UclU rci^uUbUi:* »;iC 




sto t per eccellenza, n '^^•l^j .••» , ...wvw^ v^>.-.w 

. arsèrissc egli nel capo f , e questa m«Kic , cume quella ancora 
^ <»U Apostoli, e de* Martiri di Cristo in cagiocic dci!e atroci ca- 
lamirl . che stffrirono i Giudei pUnhi per cao^^^'lòr t^ud^KI da 
Dio per .nano dei Romaitl . ' " . / ] / ' l 

M gli u$min$ f ii^ eew LtzzttzXmtnit 'gU nmmt msi¥ibwdim % 
m% i4 aen«i c W «esso, la voce ebrei' >i{iiiifica*do' lai ptfetl yjr- 
«o Dio , c Vfeiao' la patria . " • 

Si lamenra alramrncc il Profeta non solo che il giusto , c 
fili «omini pii sian» oppressi, ma che siaao oppressi senza Che 
alcuno si risenta, si svegli , e consideri dove éebba aodaif'*jfiiial- 
mcnte a finire tanta ingiumzia Còme te:; rliMditfo «locfllb^^ che 
. disse alla fi«r del capo precedente, Venga cèfi ì ^'^f *'Si§?5^ 
.Mt«ce » gli udmini pii soho lapidati , cacciaci nen€'yrighm , 
uccisi» e frattanto i pastori del popolo, ì capi della répabblica 
llicvazzano , s* inobriacano , e concenti di essersi levaci dattorno 
questi uomini , che gli importunavano colle loro prediche ^ non 
.; pensano ad altro, che a vivere allegraaiente ^ ; J^J^"-'^- . 
Vrìmn, (he veng4H9 i Jf^^i pmi$ ì ràpm. VìkOm di 
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2. Veniat pax , requiefcac 
io cobili fuò qui ambula vie 
in dire^^ione Tua . 

• 3. Vos autem accedile hoc 
filii auguratricis ; ftmcn a- 
ciulceii, & furnicarÌK, 

• 4. Super (]ue.ìi luffOis i 
foper qucni diJataftis os, & 
cjecifiis linguamf Numquid 
non vos filii fcelcfti , femea 
menViaxr 



5 • Qpi cpufolamifti ^. in diif 
fobter omoe lignqxn frondo- 
futn , nnmolantes parvulos 
lo rorrenribus, Tubur etili - 
nenter pctras? ( -.r..) : 



• • 



O LVIL aSi. 

mi [ho letto chiunque ha> 
camminato neiL% rettitudifie . 

3. AfA voi appreJjAtevi 
q^id ^ 0 fl^lÌH$li una 
dovÌKn , flirpe di padre 4- 
dulttro ^ e di ^roflituta. 

4. Di ehi vi fitte voi 
fatti hejfe ? contro di ehi 
dviti .V0i /palancata la tee^ 
CA , 0 meffà fuori U iin^ 
gméì Npn fitte voi figliueli 
feelUroiit razM di béfiar* 
dif . , 

5. , ehi vi delibate 
Co^li iddìi [otto ogni pianta 
tamofa , immolando i pargo^ 
letti prejjo a torrenti ^ $ fot-^. 
to i majft fcavatiì 



rovina Immincnre ( cortis si é Jctró ) li ]>erseciitione , e fa op* 
pressione de'giasci; e di più Dio con bonri dal incndo li toglie^ 
perché non vei^gano i m-ili estremi della loro patria. Così Di« 
;«^C daJ;.fPpnd.o...C7Ìo&ia ^ perciiè ^lon vedesse la cactivici d^i po^ 

. » V#u«.,«» arengé. la pacMs ripQii tf^Au^urn» c predice il gfiutl 
Jt pace eterna, di cui goderanno ncUAirt^a. latina a pCfcSè caM-i 

minarono nella eiusriiia « 

Ver&. 3. F/'iIiuolf di nn€ tnào-vtnn , Figlinoli non di Abramo 4 <S 
di Sara; ma di una indovina, ovver di una maga, ng)iu«lt di pa« 
i dre. -ailalrero ^.t. di 4oi^a. i»£aipe:« jnqto come nelle ^crictnce I* 
. ,il)lobcria :é,,cJmfnapk £&rQ^tlQne«ve onde taol dire fi-* 

^.ijjliooli .di padurè^jp^d? »»dre jdolat^^ 

Vcrs. 4, ^tu sfAUncéftL Ja bocca,]$.P HHtene fmrì U UngUé t 
Coa queste due frasi e descrìtta la perolaaza degli Ebrei « cbé 
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iSf PRaF EZ lA Ul ISAIA 

pars tua , baie c(l A^a.i|ua :. lf„4àfit[ ìt^r ^^^^^?^.x 

&ipri cflPadtft! libamcn . obr,- iy^Jil m hne y U 

luUfti facci ficiura : numquid l^ttiiint y oferifci T^tifitp^^^ 

fuper bis noa indignab9^,f . Nen mi mnoveri U a fd^fté 

r\ f^r cofe talli 
• .7. Super raontem excel- 7. 4$*tfpr^ monte tM-^ 

tufp i ^ fubiiinem pofuifti fo , ^ fublime collocaflì U 

cubile tuum , & illuc a- tno letto ^ e coLì falìfli per 

jteeiMUH ^^t , imflM)l|f^.^|jfl^ immol^mj dflU vittima . 
Aias. ^ - 

g. Et poft oftium , & ce- 8. -E **^r4i ^/^«^ P^w"^^ » 

f alPimpofia héi coU 

Màfìf il ili» rfc^l-ifc: *' -w* 

sotto Ogni ramosi pianta? Pi |WC«a,tó>*^J^^'P ^.F^J^^^^ 
w.nci libri dc'He. Vcdr ^e^Wi^c '^^r .^[^V,V'.{'r-. "l' 



naie cuum : quia Juxca me 




^*^w'»Tf»e , ecV Alcuni suppongono / clie'il Profeta' ri mpròVcfi 
gli Ebrei di avere adorato Je pietre stesse decorrenti , super- 




fULie ^ , - - ^ , - 

specie di idolacria si può intendere significata . Abbiàm parlato 



celli ^óaiiSracf agli i^oli' si parla sovente nei libri dei Re-.-ivI 
jll cutto Jr^lì del anjavan dietro le più orribili oscenità. " ' * 
■ Vers. 8. £ d/etra atU porta , . , eòlUcAtti il tmo ricordf » Pit- 
ia dcili dei L-tri , i quiU stavano 4jci?ro alle porte Ili- «ànF tifilo 
dèlie ''-*'' .JÀ&h' ^ ^y^^Af^m,^ j T» aum ^' 

-il 
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^Jifcoopcruìfti , & fufcepifti cino a me hiti pecetta ricet^ 

ad^licrum : dilatafli cubile t*ndo /' ad^lt^ro : bsì in^ 

fuum t & pepigifti c^ta CUT gr^ndìt^ il tti^ iett»^' €' à0it 

f4 iiU|,^;|i9.i'ftratadi *'e^^^ €0 hxi f^tt^ aUfaftt^: hai 

im Mn^^ i^^tJM.: ,\ * , ; m^fi di j^^ am efft ^c^yet^ 

oroafti" ie ire^ioari^ i ^ re^w 

^cnu mi . M. filli r^ìtos mèltì^iì^AÌi'/i'' rit&t Mh^i^é 

tucs procul , & huqaUiata /Ì4Ì manditi ìMtéHih f ^^Wl 

cs'ufque ad ÌDfero^* ' ambAfc i Adori , e fe flaté 

.> '^'xt . • .... .. o <5^y^ilf ^ di' inferno. . • 



i 



cipto. ai;ua buon» forcuna.^ ' ' ' '^'^ •' ^^ '^ ^' ' • 

£ vicino a me hxi peccato te, Vx'\l agli E{>'eì sciDpre sotto 
figari 4i ua* aduJccra • Tu non ci ic* coociénu^a di idolicrare 
net Ittoghf cceei»f> e né! b'^iMèixi VI(Htt<f 
sia i^llia:»!^ ricino a npic, accaoco a eik ì nello acnsÀ iMfiof/ftriN 
.|^^.hai.CQa4f!npT94i4Ìr,^q9/, il cut^ UoJb. H re Achas 'fif<e oa 
aliare profano simik ad uno'vedutò' da Iti} in O;irnasco > ^ Io pò^ 
nel luo^o santo. , nel sito do\^c èra ^jirìhria' l* aliare 'de^ii òlo?* 
.causti : Manasse poi empiè i due rorcili del Tempio di alcarr 
^asfu;rai^ ^aiia iniiizia dt^ cielo. Vedi 4. itf£. x/i* li» la* 

igni amacQrl^ j tuoi iddìi . < torci' ia'filia'ai^anzJ « tba tfàestt 
5«t$damrme hai fatta lega. ; - * "^' -^ ^ - ^.."1 

H^i amato di ftxr con essi scoptrtdWentè * S^ÀZl vet^gnarti 

fimo * *^^5^^^^^ 

Vera. E^tm magmuup 'rfiié i$ fraftétitAtà y éé^ Jl^e^|'^ 
4dliqa9»a ci^vCi^ fi ìoy^fVlda 4el dfot MùUeh . ohe sjsalm:a;*ìtf , *tk 
- ì^9ifft^4^. 4||iaic , gii jS^c^i «-ti profuruastèro « * e V tbiHìj%nf 

jr^ wpi'r cjcleb rare Jc sue fi^ffe.. A Irti credono , thè 'sf afcenm ptid 
-<Jci meizi , pe* quali r'idotacria fece grandi progrèssi n?l popola 
, Ebreo , viene a dire la corrispondcnzia coi re stranieri , la su- 

perscizion; de' quali abbracciarono, gli hraelict per godere della 

499>.B^<>^<:^<^4<\' Q.uesco fecondo 'lt€iijni "é forsè ìnlfsUoté per dueN 

1. «... s.^'.^: ^-^Bé 

lo .f^O 




b 
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^ ..io. Id multitudinc via: iq. i^HU moltiìnàine Ai 

tiifir labotaOi ; ^non dixifti : tnt vie ti Jei Àtfatizata : 

^oÌe(èam ; Vita(Q .tu» im/i h^i però dtttit-, mi dà- 

ih venirti^ ^XQ^ài^ ^oVrìpf fé^^i^é^^^i ^^tft 

iqij^ cogita ftr in •rord«* .tqof nir.^ mhìm^ me^-pi^^J'fjN ik 

quia ego lacens , & ^uafi c^k^^* tuo f ^ Per eh* io f/ftivÀ\ 

ron videns, ^ mei c^ia , come fe non vedejjì ^ ^tt^ pur 

et. • fi f corda/} i di me\ 

12. Ego aonuntiabo ju- \i. farh con^fcere U 

ftitiara taam, & pp^t^L gmfiizJjt^ > »(?;!r iiffve-' 

tìùn proJcruo't tìbi,. ^ rdmt^r ét ti le^cpert tue . ""^^ 




*^¥^ K affaccendata , e sTapcac« ,sel cercate per o(ni pa/ttf'M-'nK' 
S^!^^ ; 'HM* m>h ti dai posa pec quescò 4 e de* nuovi ancora ne 
cercherai; r tu crrdì grà di av<re j col cercare , e trovar tanti 
dei , trovato il modo di sostcn<rri , e di vivere 5 c per questo 
non ricorti pià a «e, oc idi preghi di ajuco • 

Vets. II. ^hf t wlUj, €h» f«ii»em ff, ^EtquaqdQ jnx^ fétiì 

^U'ira lllfa^ l<r«^: Va v!o]^U^à;fed^,4acfr?i4n^> ii^Q ti- 
jilKOrdata di >e hòh jiai l>ieQÌ'at6 ,pjj)i .4^^. >P«i(cV io .iliafiaMK 
(lav<a , "e >at tentava , rft ttòn facciti pià Vetun caso di me. ^• 
' Vetf. IX farw c»ìì9scer* U tud gÌHitì\U* Io ( «on Uluere ) far^ 
capete ali* uaiversp tutto, come tu seVgiu$M> c riconoscente^ e 
pia Verso di air. Oenaa vede, clic é qui una Sfuxfi irpnia^* > 
it;v.aié.ej»Sr#'nM^ Oli fdoli opire delle tue «ani. <i. 
Vets. ig* £imtll$^ cht tnJb»i rétimum • Oli j4oll» poi t« da^Vj* 
^ Hr^yation i prendesti . 

Tttsstderà ti vth ntcrte sunf» Sar^ circadino di Sionoe) cioè 
della €iiicia iti tciapo £rcsci»e « .C4ua^0.<iicl^ Cicio neli^ 

cwaitìi' • :* •••• / . . : ; * . •■ • 
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liberent te eoasfegMÌ mi , in gridà , ti ftlvin» mmU ì 
& otijn« eo^.fufcretv'v»- thi'- té- h»i rddtAMi : ÌU 
t»S, to]l«,- «,rà : aiK fmi fe' li p^er4 fi 

Berp4iU/jit^^ttMfc^fcv|w<L iHni. Cki fi b, mt peri 

avrÀ in ere- 
dits U terréi, # ^^/<^rr^ il 

-M r^i; , -^^'^^ -'-^ mt0 fncfttt funto. * / * 

*'cam: viam fi^ 14. £ io ìiirl : fAte ù 
^Ue>:.(H«|)«te iter, declina- ^)^W-t, // paffaggìo, aU 
te de fcmila.y lufcrtc of- Untémate dàl fentìero , # daù 

^cn(JÌcu[4 u<J#-v.1^a opopuli iti mia PmU iUm^ 

" * * Infr. ^2. IO? ^^ . • , ' ' '\ 

ij. Quia kTc. dfcit ex- ìf. 'Pìfkm ikèfii^ipfi 
ceUiw , ^ foblimr? vM^kalw* P Htitfé ^ i il Tvt^i^ 
«tcrnila^ega^,^ fauaiyiiiviw^ ^f4iy4^#, éHiÀ^^ttk^^Hi 

fanfto babicans , & cum fax : mlU tdhtxjt tgU fé 
contrito bumili, ffui^u : JmL.d^^, t nti Smitèi M 
iit<ivM«cct; fpiriioih ^ fiumi. fù!h fpirito nmtrito , ed «-} 

^!?"*.lv*%^^^^^^S9*'''^^^ wiVp, per vivificare Jo fpi^ 

tritof^|lIK,^^.t ;.4a jt^ yu:.i:>'j rito degli ftmili y e per vipi4 



/rw <^«^r^ contrita. ^ 



• • '* ' , ^ ,v ' • " - " * ^ • 

laBioiìc , che tt Usst e*/», xt. 3. frt patate U %/a dtl Sìgimàm 
9t, Tttcnhè $i descrive qui Ja bonià «iti Signore , il quale dopo 
-mr^uaiu t^lnfqtiir^ del tuo eccolo c«Jia. et vivwi di Babiloni» 
lo tìchiiWinì àaì tu^'cidid^ qduiàletnfD^ M^i.quuiào Io 
ìMM ffovh tvià ihtrlui^ cé* luoKpècciti di ca^tvt dMiandnii». 
to all^uhimti t ua ro<vfiia ^ riptjjrà , c ratccflicri nella tua Chim 

gli avanzi di Israele l»tr if{ez2# 4cÉl>,.i(l^qU> .ew^cki^^iiiatori 

del Vacge'o . ' ' 

Vcrs. ]f. jé. Che abita P ttonitÀ , Clic abita in ^e S(C||«i-|ettt 
wa ditinirà , clic è eterniti, erme jpure in^inensi(4 • . ^ - • 

fa «tM limerà Re] tuo MiAcitarfo 4' 'é^ h sirt àìmM cogli u(^. 
ai 9 ch« Imbio il cuore ioatuto, tà ìiibIUéìPs a'^queiKi t%h À\ 



i6. Npii cnim in fcinpi- j6. Imperocché io non per 

tcrouii) litigabo , ijcqgc ut- fmpn diJpHterò^ riè fino W 

<juc if4 fiocin- jrafcar ; q^uii finje riferri il mii fdtt^no ^; 

fpiritus 3 hc\f jfaet2k t^t^T ì^rehì daUs mia ftccis ì/if- 

facfem oie^ra, & in(iljgbaj^ iui ta'mùt faccia^ e arfi 
.,f^m,: & abiit ya^U5, ia , via irjdegffauone ,\ ed ei fe H* 
..cmij /i^i , , V . '.r'^^ ^«^^^ vagabondo fe^uendo (e 

Vie del hio cuore, . 

18. Vias ejus vidi, & fa- 18, /^ii^fi j andamen* 
Davi euni, ^ reduxi cum , e lo fanai, e lo ricon- 

ttàd\6\ cQo{o\dLÙon^^\ì^-^,^ ^ii^^ a M ie 

41 de Ju^eii|:ib«M f;ut^.oi 1. Ìmì^ ca»foU%.i$ni , W 
^, . ^,>« i. j a. i D , '^'ti^nèUi àf[ iià^ che h fioM" 

. '.z^Od H^th iHi t 'wnO <•«."*• • Orioli 

f.' .'.ti "'" ^ f 'AWii '/,iJ ,-j ì»€t v^m-» .'v ,« • ^"f^Y 

lilìfè Qonfài. eon tacca qaèll^ i^^étici , the mètftlbMbQfaV*! 
lotò pzécttf; pffrché cgfi è il èrèitòtì^ delle* anhwt , nòfe. liiift 
di sperdere «lufllo , cfie egfl hi fatto i ' Sf àm^ìj adaWqìie 1* tSri^ 
ino, e sì p*nca > e croveri totseri corali , e perdono. Nelle* al ?rt. 
jjne toaroic di questo versetto st allude a quelle della Genesi'^ do- 
ire éi legge , che Dio ispirò in fxcQÌ€ a AdMm§ m« ftjjpf H vita • 
tSen. II. 7. 

< Vers- 17. Por U stelleraté 0Min%féL di Ut. Ver li tccUerata io» 
^tasubile sua voloacd di peccare . Parla del pppolo ibtep • 

Se n* andi vxgdbtnd» stgutndf le vie del cmr» • Pena gra- 
vissima e quella di un peccatore, cui Dio alitMii4Qaa lasciaodoio 
^segairc le corrocce inclinazioni del suo cuor< • 

Vera* 18. f^/di i suoi Andammti» ec. Lo vidi iiigolfarti sempre 

{liù Q^gli errori , e nelle miserie ^ptricuali , e qc ebbi pieci , e 
o sanai , e lo feci ricòroare a .pie» ^ lo comoUf 1 viene a 4if« 
consolai quelli, cbe eram» pencUi t -e pianftvaiio IIotq pee- 
cari • 

Vera, ig, crmf U f 4M , frm^ l ) ii^4r# , «e. 

: " ' Ho 
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CAPO LVII. Vtfy 
*d^;^:pacèin , pàcem ei , qui fmù àiìlt f èie fumn ; 

tbngé.^eft'; ^q^ì ^àpé , di.' pace 4 colui, che è lontano^ 
^ft Dominus , & fai32^vi eum . • e a colui, che ì vicinò , 
. , ■ t «'^^ M Signore ^ e U ho jm- 

«1 ti**"»?: ^. Ui r i>' ir. '*i • • /f' . * • • ^ -^ ''^ 

TlAll . ■ ■ 

20. Tmpiì autemquafi ma- ao. fw;>/ fono co^ 

re fervens , quod quiefcere mi mar ^rocellofo , che non 

tion pnteft , (5C redundant fiir ^/ir iìì calm/iy i flutti 

IBudtus ejus in conculcatio- de t q)ì$ìdi Mondano di fw" 

:tic;:i iL^fùrn. V ■ ^. . dideìjta. i di fango. "^"^ " 

' • N^n efi pixlmpìli , * '2t: J^oif i pace f^ei^: gli 
Jk.t V i^inbì Déitóf ^ i^i^ // Signirri Ì)Ìo: 




«anir: -e , «cccn-fo 1; mia parola . Ed c qoì Ja norare con 
S. Ci Mo , reme ;jgu-;.: » r. questa pace sono nominati prims 
i Gcnr-h , che pAi Ebrei, u;rcl)è con ardore più grande sàtà ac- 
colto Crùro daiij Genti , che <Ja§li tòrci . 

Vers. IO. %\, GIS empj fot S9tn te. Gli nnriii» e pentcemi con- 
^^fM «^^ '^rc^ sia Gemi li ^ si» Giudei. Avranno la 4nc^ ^ , ma^il 
^uérc .dvgli empj é' conje un mare fiflaptc io f^mpCtCI » tjkt SkQVi 
può aver bonaccia} c i fiuiii di questo *inare > che sono 1^ pas- 
si oni , che gli sconvolgono » sono pieni di sordida schiuoia , e 
.4*>f^"^<^ i fd é questo tutto ii Jote ^uad^gno • Conciude aduri- 

W P'? !»«c«.4«i ,fM^ m^.m. 

» • - . 



\ 
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^Érlfi t^tro V ipocrisia deili Ebrei ^ e iei loro di^U" 
■'nty che non stno Accetti al Siinore . In qual mod^ 

• 'dephn àssefi)atsi il jAÒ^to^ è come éorto premia,H. (^i* 
'tin che 'in ìaì guisà / iiiervano . 

• • x • - ■ ' 

Jr>Lz\m , ne ceifes , i, j^Rida, rton darti po^ 

,^ V-V quafi tuba exalta vo- vj fa; aiz.a la tua 

ccm tuam , 6c annuntia f o- foce co'ne urta tromba , e 

pulo meo federa eoruin , 6c Anny.nz,ia, al pop^l mio le fue 

49ai\fX Jacob peccaci* ^otuiu 4 fcellerntcz.7^e , e alla caf.t 

•\ 4i Giacohl7e i fuoi peccati ; 

■ '.2. Me etcaim de die Ì9 2. . P^r^hè o^/ti iiorno 

<?5v8UW.f.»i^ «li interrogane y e voglien 

ineas volunt : quafi genst^ fapere i miei cefijtgli : comt 

<\ìàx junitiam fecerh 9 }adt- gente ^ che abbia ejercitata 

-CtoiB Dei fui non derelique- . la gin/liz^a^ . .^^ >mtf :s4kki^ 
liti VcgVnc me jòdt^a' ji^fti- -r^éggà \^ 

-s oiir; ""--l .-s-. .«" ^f-^/'c giuJ^iztar^ogÌion,.ì^^^ 

-*ri» fc' • • - . 

*i ¥<rfi r. Gri(U mn détrti f^td f ét, 5. Agostino s,tvm. loS. Dt 

f«n^. 4opr2 qursre parole dice : i ordinaf adunque a* ministri mei 
Signtvfé'm tUf grìsLino^rt gridino forte : non darti posa non Ma*/' 

mmlgn Vtm^tà dtl feeeatùre y Affincha tm.fu tuo f«fcf|e, if»» fr- 
<. flV^)« *« fiMMtfif imii'tispàrmillfé àl fèèiéfrjf /^T c0n/i«jiW r» 
.j»4^item \latatéa-*jmlm^g • af^iìlit 'ih non fteei toi iilentjo^ . [ftggi^W* 

ir.pÌAihii'y cuitm^téi piètre fUrevì-riunÉtè ^" ròi tapat ^.Jtfc U 



saromhx « jrrii«c«7ito no» /«nro alleai d'i J^nf^ éi ^ff^rf yit/^i.^** 
itanto dà piacere^ quanto ispira paura, ' ' 

■ òeMattn^ 

piatti t iijtttati , mi chillMMcPln'^gMijitfói ^erèf^^'^AoK d'^^^^ 
iAi ^«iMb'i é i'iàlmi 4aMr {immutai t Mof / ^^t fA tcincHio; 
'-hit n«e- 




CAPO LVUL 
j.Qlsare jtjijnavlmus , & 3. Ptrche MUm nn di- 
non afpexifìi ; humilitviinus " imttdtà, e- ìh non né h^i' 
animas noftras, 8c ntk'M i f^tu consé ì uHiamà nm^ 
Eccello die jejuiiii , lUto ìe. sMmme.^fire^-^^ 

imrtiriaiitar voluotas* veOra , hai fatt^ vifla . cU non /.t - 
«è^^*»omoei' •debiiorci veftros v^rio ì Ecco, che nd à] àd 
repttims. . ^ ^ / -vcJìyo diginm u V'AomÀ 

UfiJìrA fi JadcLufìi , e ' V6Ì 
flringfte tHtti i vgfiri dchi- 
> V" •■• >' \ .i tori. - f.--*^V 

4. £cc« ad lifes , A ibn- '>4. Ec€9 shé ii^unéi'' 
tentioncs jejunatis , per- ir fi^^mgMke \l e 'qw/ttp^ìi- 
cutJtis pugno iinpìei^;lsf«^fw ¥ìi ^^^^^ftPcMih^ àiif%i^'^^f 
te jejuoaie, fipiitjufqTOr:aai m^^^^^^i^^^'^ìàti' W. 
hanc ut aìidratiid ià giundti come avete jnm fiJ 

^Wfj-ì • 'sVi'vj^r^ 'liiw 1 ri'iP'*^. Bfiup-i V 2t')ri: 

;v^v.«v>rV> ^^^^ ^ ri«^\v; •♦bi.{ « 3i i^^'feup 

, j. ':rvH,x? v' A , >.i'^i«5tj non 'i'- • •> 
q-iesto vuol dire con qireìlc parole : «4 ji^. 

.4iv ( ) gtHst\$a. ; c roglion accosririi 4 me non per 

4pp*?^rRA4 piacerini ma ytt disputare con ine» e ha^eiicarsi 

rk9^^ iV> V., Iti. • <^Sf..^ 

digìtwué^ u. Ecco ie querele 

«•o W'^l^»'* l'antm^ propria fi àigimnQ , u«a s cessi, cosa stgnilS- 
ca. J>/. XXXIV. 13. z,v/V. XVI. a^. Al digiuno andava uni- 

PjLj"V^%*^ cilicio, cioè <!uci sicco di grossa cela , di cui si 
i'Sily^A^^i^rVil^- 5 ,4* iMP^rger»i il capo di cenere. V^rs. r. 
-ClSiif i ya9^«^b,^^^allìlf^^cava .4 Uja, cii* cftii digi uoiv*. a uc 

^ff 4v«f v«i/icri \^;x;4m...titWW mmm m^ndéh^ 

fd. Voi macerare col ^igj^iao la caNK > ma oot» - fB«rcifioafc*>J« 
vostra volontà , le vestrt pasiioni . £ di facto voi non^^^seiate 
giorno di digiuno di strmscrc i voscri debitori impocènvr « 
pagare. Mostra qui Dio , ( cowe notò S. Giro'jmo ) che il tot- 
mentace un debùorf. povero » che no ii:;può, pagare , ripugna ali» 
rS?*'?' Sembra, t dice jl Signore -X^^fecki^giof ni di digiioir'm- 
destinati da voi a Jitìg^e, ^^««to-j t moncmikrc:^ « 
maltrattare e colle parolf , e,cQ*,4p«i i vostri fratcHU Meli* 

digiu- 



999 i'Xt>,t^Z/j/ D/ /Syl/A 

. T. • Nomquid tale eft H-diithtnk: ctie ù -Mm» i 
J jun.um. quod eisgi , per fi* /V W/z-'j^jJ'i'- 
.diem.affligeto hominem a. ^mo t^igi* -ipt,"' lik ' irark0 
nuBWJ /uam ? nit^quid 4«iW fintf- Hher'élt 'rf 
e<)atOfqM«rc (5 cirniioin Mtà fmt Vefh -^tirvàtl rfe 
c.p>it ruomv &.fcceuin & fActUi quafì Hn-iefilio, e 
cmerem fteroere J numqoid fi fettì Mioffi H f^cco , e 
,ìnuj;*^ ' J-V»'"" /^«««fcQ../, ehm, 
jflft «W« •«eceptabilew Dami- murmti, digiuna, e ^^90 
-W>l.c ■ >»i. MKteth 4l SiiHtrtt -'' 

,^..«.,^NQnn» hoc «à..migi< . 6. Non i egli qnifio piHt- 

^,^^"^;^.<^'*Od elegi ? dif- to/io il disiurto, che io } 

..|W«ifiQlllg»tione$ impieta- fciogli i vincoli delC tmpit- 

tw , folve fafciculos depri- (cicali u okhlitationi 

,fim>les 5 dunitte eos , qui che opprm<»i»i mtni i» lìi 

confradlt funt : libero* , & bertÀ i m»le»HiUtn, € nm- 

orane onuj ditumpe. pi »ti>i àravéntt. 

•5SiP-lsf'^'*"^'''.'*'i'"' occuparsi in 

pru volenti . W* ^«tt*»«tòlt .dd.|%oi;«.l,Art:S„,^^^^^^^ 

bIm-o jÌT '"' "''r. i,«4»lr. GII Ibrtf aiklài 

JrJ f **' «S» ««d«»t «w*»» 4»» , pt»rtS« fl éSI 

vewiwi d, «eco , «ptrter». di «nert. D«ry».feri«* 

digiuni eoa «»»^«r^,Ba„ei, e ridicala oMeK«tóoc!r V^« 

del digiuno pe,cW„piac«to .alSigmSì ^UoglH.*Ur«» V T te 
*tóI.g„,o„, usuraie che opprime*» ! ,*V?rì , co«St», è <*! 
WjgwoBi (orm«e dalli empiei : «m/ VÌ, TE « ISé 

■««« io prìgiaM, • nnaicU -M «lue wMitrc ; rm*» ,tni ité- 
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f x f^y yv^f*ii. iikciin/- 1* Rifinì féi : ji ifeds àm iinuMèi'fi» 
ì^tiptìitvi. • ' • ' tua fnftié Urfiim ■ * * 

S. TunceainpctQualima*» » 8 AiÌ0t0 'etf^e M hit 

re )t meli 1411: m , & fdt.irds ^«nr^ ffunterÀ la tuà iu» 

tua cìfìus OfJtiuf, &:^ru- ce, e freflc verrà la tuS 

ihit fsciein fuam jufiiiia lua , gnàirì£ictr , e la tua gipfli* 

.4fì^0|;UP<*«W Cjrii'^tt^* X^tf rràtrÀ irnAnt.ì a te ^ 

*-^r,«v.5 "..N" V,--/i-v : V ^ ^^f^'* ^€lS:^9lift4 ti aC^ 

*W9^i X^3^ ÌMiMhif^H^èi ;$..JÌlUr4 tu invHhnH 
v#9»fc ; cìparà ic ingiuiitie , e gli aggravi fatti al tao pr«f» 

y.cri* 7* Sfi%x^ «W iffiin.maio il iut ffifu^ ee* I) tue dfgiondsis 
sn^ta ccndiuo cojia, caiiii , « ctila Jimosiiia / ed è ncc#b)Jc » 
cl)V r^QiRAc€iteb%a-'8;^4^go^ pcirliè dmì Anfer al 

l^fuìf^'lfiQsaTa. iUl f«rlliiNMÌii9^ , dica s Ni 

tttjj)à f^)i»> |iiiT]r >.')f#(ìB»ane ina fané pel ^i^mo. Vedilo iltiii* 
jfiì^ di Ttwf. t artof»: ifiw. 50. ì6i. £ r.en ùfftgÌAf U tpa ff»^ 
fina Cétre. K fìerri, che Ja csrre del fcvcio, che patitCC tiVé 
l&a cprtìf, pc^^^t ^ii lificifii seno tuiii fracclii ii. 

yÌMift ^4;iiDQsii4tik litiéaicii tdcUa^ cvriii V ^ "Mia iiiìms/iia • 
Ci^j^o,:ti9 fa»4i $ icijMtt^gnffai.cen rati teotoe cpete il 

^uo" digiuno, iplender^ per ir > «ette una bella atiork, )a luce 
y^lla gtaxia;, i mali cnde é af£itra J' anima tua saranno curaci ^ 
tarai illLirinito da Dio > e sanato perchè U carird tua verso 
Je pressimi ci meritcri Jc miserie 01 die dcJ Signore i la tua gntsti-' 
1^15,. Ja ^ va .ctcf (a pariti ^ e mAuiìtété^ Jif >Mdf t à iftiianai tir) peV* 
^funajiiot ili qt^^ra^.^lfa par cocdurtl':ai«liró 4lag|i|"i|Ufiiài|il'» 



Si 

Sbanco jJi)- pfMcólì in» AfUii fc~iipo^e|Ia ^na ,vlta| <Ih^ «milito- clìé 
i^ Signbie ti accolga nella sua glotìa » 
, vcTs. 9. St tttrai di n}i^\o a te la esttftM ^ fe»'Se terrai di 
ir(X7o gli aggravi, ie angherie j la opprcsiiotti di) f«vait« noca^ 
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Ypz PROFEZIA DI ISAIA. 

©Ottiinus «uudiet . ckiai. U Sftmrf-, td ttU ti ef^u. 

5», & dicet .• ecce adrum j UrÀt alursi U tu* *»« , 

ee- «b,auler« «te medio tui ti «. AirÀ: Eccomi a te. 

MtWMm , * «tedertf eneo. Se waì Ai me-^i.a a te U 

«WAgltom: U loqui qood CAltn»; e cjfemi di ficaie - 

■oa ftom, . . . . • re il dito, e di feriste e»~. 

_ me pon fi conviene. " ' , 

10. Cwa effuderis efu- io. Ònando tu Mprir/U 
«lenti animioi tuam , Sci- le tne vifcere éffktiMfo , 
Bimim aifl.clara replev.tis , e confolemi l' mìwu atìlU- 
enetur .n tenebris lux tua, m, «Mfatrm fitlU ttmkrt « 
& tenabr» tu* ctuot, ficut u U Ime», t. h tmt tUitén 

•. . .. . ' ' fi ^c:,nivr4niw im «« «mu^ 

11. Et requiem tibi dabic ii. E U Siinm d»i d 
»om,nu$ fempcr. & imple- U. ftm^e rifofi , 0 ^ 

rttf Irti artJ^^lL • * * 



bit fplendoribus tnimam tms tmpitri eU fpUmbri, e 
tuam , & offa tua libe. t»^,rteri t, /«/*/,, , 
njift t . Bc ettt quafi hot-. fiwM nm wt giardino m. 

% 

\ ' * ■ 

. ^A^* P'""" 'f>""" Jjbbi firti ì» limo, 

5oM dev'"" ' <»««> di.«nir« Cr/«o medj.in.» ».Ua ,.ri 

«r.aoXrt .|ll|£ r/ r signore g.dera dS« pa- 

» f»n«< «r Mtf * /„ , ^^^^^ ^^^^^^ e»nf»cti, 
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tns irrigugs i fi^ fK\xt (oos naffi^i^ , € come fontana /• 

aquaruin , cop^ ^^Q ^/iJen% , cm ni^n. »^W4np ^cqnc lidmpr^ 
cicn,i^ aqua:,. -, •. ... ^ .m4.f^, i: '^-'- i 
' 12. * Et aJl/ìcab^n^iirin l*^ £ /4r»w n)?iifiif^ 

te defcita feculQrup3 : fua- rati i IntiM ah antico de^^^ 

damenta gepeiationis , & f^rtiy atzier^ii de'fondameptà^^^' 

generation is fufcitùbU :, de fcr gMeraz^ioni ^ i gcffera^io'^ 

vocaberis xdifìcat^,fep|uq^i ni ; . f . tiy{^d^Àat^iil.mom 

tetti- \ x^s'sV^^'.-i 4^ mnil^-^n^^ 



to 



voluautein tuam . io die /if iim voUmà nel fan-^ 



ce, t cotatttBiit hel pene) ella sari fc^me i^jragpfì||ar4Qo DÌ^mi 
no^i fiorì*, è 3f*Vràèti'',^-*pm?h^ '•oìrtiivUaQiefitc innafii^j(p daUVi..| 
9!f0>S c finalmrnrc dia sari un» foittana , <Ji cui' scarufirafjno 
sempre nuove acque srnza che ella si secchi gi4nimai , rcn4endo 
Dio ali* uomo limpsiiiìere anckc m questa, vita mà, di quello^, eh* 

Giudea dqppi * 

la luni^a cactivuà , ma in più proprio > e, vero scdeSq mira il / 
ProfctJ ad un'altra ristoràzfone dcJlj spiricu^t^c Siqnne * qsai vi^ii 





Ug$t'éi clt'ìri\ rfffbVei^iiinò- le rovine dclU 'sinagoga , 'e 'fara^oii 
fiorhe' la fede- , ^ la cariri ijs* Patriarchi , c de' Sancì 'del Vec^ ìl-i 
chio Tesramenro , gecreran io fondanieiìti (j^ila, i^ut^^a /(J^brica 
così sa Ht <r» durare ptfr géncratfonS , f gencjrazróiii ,k^,Q;sin» a|U . 
fini 'ir'ìftjrdltHotiéé ^scò popM^t 'é cftiesta ^CMf ^ ;^a4 la, 
ftofM»ke <tfy|/v»<W^fi0^ cro^ilene riibra diroccate , U rittoratnqt^.|»^ 
dellii*^^Obb<<r»'tr»n^«t)]itd rtniecrendo in vigore la leggi;, 
gnore 9 e togliendu i viij, che turbano la unird> e U pace . .\ 7 

Veri» 15% Sé tónttYT^ì il m» fie.U nel sahxt» y te* Se non ria§<» .^n 
gerti^Q0l fii>orno di sabaco 9 e se questo giorno ^anco.| tu noA 
lo cWriJlttf piDisWiil^ IDa Rola^ 4I àjacerji t^ai jafia ^ìwhìj^ / 
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194 PtiOÉÈZiA 

ÉinAuiii tJoitìini glorfofum, 
& glorificavcris cum dum 
non facis vìas tuas , & non 
invenitur voluntas tua i 
Ot loquatis fcfiuoneai : 

14. Tunc deltd:absris fu 
|)6r Domino , & fufloUaal 
te fuper akitudine^ tenrt, 
&: cibabo te beredittfie Ja- 
cob pacrìs ttti ! OS enin^ 
Domtfti tocótoÉi eA^ .. 



lìxÀofò s f fétfta e xtcYÌnfé 
del Signore, e Ini iUrifiihc 
rai col non fare quel , che 
JoUvi \ è col non foddujare 
U tu 4 volontà €0 tHùi cica* 
lecci ; 

14. Allora U diletfAtié" 
ni tuA Avtmi nel Siimtt 4 
id Ì4 ti innMli^erò fo^ra Pini 
itiVdsLiort detU tetra ^ e pef^ 
tuo nudrimeziò Àsr§tti C ert* 
ditd di Giacobbe tH9 pddn i 
Imptfùeékè il Signm Ài Jm 
èéCM kfu tarlato 4 



tùtxiù , ma Io impief^^ierif a órife , i lÉe^k^i^e ti i«g$e i e all^ 
ctereisio deir opere iit carici 1 se questo giorno ca \» amer«i# 
• fo^ chfarmerai giorno di delizia , e- df ttfexione per Jo tpffico^ 
|»iorno C9'nsafrato aPa gloria deJ Srgaore % e ss in quearo giorno 
at ^Tf^rorf fu darai ftloria col npn fare ^uel , che solevi , viene z 
dire ì peccati j che conrimertcvi peli' avanti, e r>rin darai pascolo 
alle tue passioni co* cicalecci di vanirà , di decrazicni % di osce- 
nltif di «laMicenta , cicalecci t che fre^uenremeticc si fanao neli^ 
ri;io del sabato f allora perclié t« ri prtferai nel ««baro dcIlC. 
4e]ixic della carne, ti darÀ la il Signore le defisie ^elJo spirito « 
r ti innalierò^ sopra l'aliezia maf^giore della rerra , ciod fino af 
rido , che è la terra de* vivcnri ; e ti metrerò a parte di quella 
trt^yiì ^ e di furti .que* beni) rh' io promessi a Giacobbe, di qoe' 
keoi, cioè , cht ùcihh^nofi vidde^ àk-mrtetkio udì^ no cmr mmoi 
gmffotr^ 

Dopo cali ^se il l^ofeca; a* confirmationtf di estfcT, é aéiQtf 
dt meglio , e pift" profondamente imprimerle nel cuore d'ogni 

«omo , soggi nn^Te , che cosi^ fari Cecamente p pttikò il Sigmo df 

004 kottM ké ^rUtO^r V 



f 

9 
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bié è Ìm9i§i t fùièrtn per SéUvdrt ì tìiùdii ; tiUgé 
tétte ioré iniquità fannb sì , the egli ni gli ès^tM- 

ice ; ni li saIva » ConfessUrie di queste ifti^difi . H ^ 
Signore farà se k t ire il suo furore a' cdttivi , t ìm shà 
benigmtà di penitenti ; . . . - ^ 

i. * Cce rtori cft ab T? Cco eke U Màti d^^ \ 

t)òmÌQÌ ut falv^re nequeat « bidta < ìdlmnie chi eilihéti 

fìeque dggra^atai eft àmìà poffa falvdéi ì hi fi i à M 

è/US òt .noa eìfaddiat : ingrc>/fat9 t kdiié ii ^ ek* U 

* ìiinmi ir. ii, Mn finta :^ » 

Supr. 50. 2. ' 

2. S': ' iniqurUtei veftrac 2. Ma lè Voftre iniquiti 

diviferunt inier vc»s , & Jono quelle , che h^in mejfd 

t>et:in vertrum &c peccata divi/ione tra voi , e il t/f- 

vcftia abìconderuht fa- Jiro Dio , e i peccati voflri 

éiem ejus a vobis aé cxau* /74;/^/^ ^/r^Aì a. voi la fuÀ 

ditti i fdccid , ùnd* ei non vi ejdU' 

diffei . 

^. * Manus éniifi ^ve.-^ ^. Perocché le inani i/è- 

Arac pofluti fan t /Sanguine 4 }?rtf imtràtta$e di fdn^ 

èc óigxil vefifi /fniqoiraff^ f iut , r voftrè dita di 

laBia veftra l^cah ^ant iniquitÀ : le vefiri idhbri 

ifiendàci^' • &i lìngua ve- idtidné éieaK^oindi è U ìhì^ 

^titi U i. teeé Àè U mid del iièM èe» S iécèrtiéid i ie: 



t>opo le proflBcife #aite da Oio < fa7oK de' ^iuscr , codcludc il 

Profjra, die Èbréì sono iti miseria, ciò noti, avvféne » per* 

thè egli non possa più sulvirli ^ coin? ^fce per iMnninti tahc^ 
Volf^ , o non ascoici le Jorò quéicb ; ma ti perchè colle loro inl- 
qiiììi SI sono srpiraci du Di'u , £azi hunoo alzato un muro di di' 
Visione Insuperabile cri lui, ed essi , che non jiicrm<C(è> ch'egli 

H J> Veri; 4' 
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19^ fJtOFE^ZIA ^I ÌSjìIA. 
Ara inìqqitatem fatue. ftrd iinfH4 diffovre 4 ini^- 

4. Hoù eft qui inyopK 4* 'iy^« ka chi la ^iif^ 
j^fticum « ncque eft- qui jfxu4 ekUmi a con figlio ^ 
judicet ver^: Cèd confidoot hAvtAt , gtuàichi c&n 

mbtlon |9c Loqmiotur V9- tii4i nu nel nt$iU Céufidn^ 
^ìtaces : còoceperoot labo- 911 . neliét- k99C4 h4mi$ h 
rem, & pepe^^ciiiiC ii|ì%ui* V^it4' t^c^pir^np. agann^^ 

5. Qva afp;dum rupen 5. fidn/to fdtf fiUndor h 
punì , & telàs aranc^i te* wpà degli afpidi « § bémnt! 
iruerunt : qui còmederrt de ie^fi/< /r/r réigm : rM 

ovis eorum , niorieiur : & mmngerÀ dt quelle ooa, peri" 

quod ci>nfoium eft , ^"^ : e fe a coz>are fi potila- 

^% in (Ci^ulum. ne JcApper4 ^fipr.i nn har 

fililcù*. 



Vtci* 4* v^hé ehi. U gtHsti%id tìmmt a fmùgU: » «• Tan 
|e cfcifto esKr^ i.r v^>^<> d^iU nostra V^Jgart. iucIm pcs 

? Bello » che ttcue, fio» v*Imi ^ffKytfiSdbf ma vtriVi^ mia «vip' 
I cwfidatfo. Si coniiilano in una escerna appatcnxa di giuscizia ^ 
percM ottje^vMQ ceree ionva^ici • ParU 9fmv de' c^cUxi ai.9di-( 

ci. . , ' ' 

£ n^^l^ i^cf hfiMnp U vAniti, Coll^ vanùàs colie XW lora 
I^BfDZOgne cercane di appagare gli ufcnini*, 

^^fiiff|i#r«m gfétijn^ e partmtn^ iiti^m$4: È'- una vai|ier^ dk 
frovei^ro» eh* è ripècaco in altri koghì , come v^i. if.Mpchf 
XU u ISi aftiticano , si a^jnnano, si danno grandi movimencì-pet 
£nalaicnte compiette re una )Dgiii'r>zu, una oppressione. 

Vera. S^* ^«iino/4i/« schriéfltre li. «x^ tU^is. ajftdi. « Se un uÌQ->. 
Ippo ecltia(der M oVa di Olì àspide ^ ol^b}Ìme|)te egli il j^rima^ 
iifà iQorto dall^asiftide , che ^érri, fopra i e ar di cali ova alcuiL 
so mangiaiae 9 peiia. Similniefl^é le cele» che cesiono i ragoi».* 
' li 9 Roa servono ad airro , cijt a co,.>UQniare q[U^*ti, insetti , (he 
le fabbricano . Vuole cop q^uesie due similicudini dimostrare y 
primo , che i caccivi , e maligni disegni de' entrivi sjl rivolgono, 
aoyence ia Ipro, rpvjn^; secondo» chi gli stessi d^egoi spno te-, 
le <li ri)gno.» perché nòa ne 'trarr^sDo, quel profitto ^ cl|e si fip. 
Uftvano , ceae iirtcfa a^ «elmetto segopnt^ ; ma < di più <^^. 
éstervarsi , che in quelle natole : • se ti fmgàj» « cavare ( le, 
/ •va |i4 det^)^ iM ^éf^èkfim^ im , m ^cffe parola 
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é. telst eórumnorierbnt 6. Z^tr hra tele mn fétrki' 

tft veftimentum , neqiié ope- iuene 4 féur vefii^ nk €iUn§ 

ticmur opferibu^faisr opera co* UvàYi loro potrétnm r«- 

toxMm opera inutilia . & pi^itfi : le fatiche Ur^ hnè 

Xf/giùi ioiqoiUtU ili .imatiibat fAtiche inutili : perchè i^Jb 

eotum* ^immiti i ,^eUà ^ 7b^ ^ 

f . ♦ Pcdci èoraitt UMeA^ * i. / /#r# piedi cihònif di 
toni corront i feaiomt ut «inf^^ r / àffrett^riò' éi har. 
effuQditte fanguinfttn lisilo*k im il Jahine innòcenle ; i 
«efitetiii cogitatiDoeseOrum loro penfieri fon pinfieri iuó'^ 
tdgitàtionet iomiiea i v^- ni 4 nidU : dovunque paf. 
Atta^t é;s éontruttf id vii! fétna, Ufcian itfoUwm, ^ 

♦ Ptov. i. i6. - ■ 
Rom. 3. 15. 

${. Viam pacis ncfciernrtti S. iV<7;i càrtofcàH U ^ìm 

éc non eft J jJicJum in gref- deiU pace , e i loro pajffno^ 

Cbiis cól Ulti: femitx eòrum fon diretti dalia ziufiit,iài /t 

incurva fac funt e:s ì omnis /tfr<) w> fono fiértt; # chiun^ 

«)Ui calcac ia ois , i^oduc jiir /« intuè ^ nè»fé^ 9(hHs 

|ficem ; ' péiCi . 

ji. Propter Hòc donjja. \ 9. Pei' iuìtfi* Ji 4 Mw- 

iodi éft joilicittm. é bobìs » iààmtè iét HH U iiuditU , # 

« ■ » ' ■ . * ■ » ■ . - 

^icn significato , che chi ài antri a'carcivi à favorirò /a}arare% e lat 

ma 00 ai loro scellerati disegni , sari involtò iielia èKàta pCrdf* 

ziuMC ^ che ^ari la ricompensa di quello • 

Veti. J>m<»< .^ffl di ini^uiii è ijàelU , th* Ifahno ntllt 
• Dalle Jotd ct1e« che aon %t\t 4ì rigifo ^ ««fi ateranno da 

HtnUiì > né da rpprtrtj ^itiié il lóro lavoro é Jivòce di ini-' 

quiti, e 1* iniquiti non é bMia ad akio," clic a teildètc mfiem. 

c infelice eh» I» commerrc . . 
Vcrs. 7. / /or» eorr«Kff al màtr , #c. QtieSro loogo è citato 

dall* Appotcolp Ili, 15. j ec. Vedi quello, che iti è de»^ 

to • . ' . ^ . . . 

, Veca. ^ ló^ Ptr futj^ diUUeàtUtto dà w^.H gìudith , »^ 
U«a «cem cota é qui aignllkiara pcr,qiHMre dué vocf /M^Miai; 

jMsntta . pyr le nostre scelferagglnl iiam rimasi priff dellr veÀ 
f iiMCiaia ; yccoccb^ la glsaeiaia , cJk noi abblam . etilato per 

M j • meato- 



\ 
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fC Ppf^ apprebendet nos ju- ito^t arriz/a fint a noi ^ 

flitia ; expfedavimus lu- giufiitia i cìjpettammo U Ih- 

cena, & ecce tenebrac i l'plen- ce » ed clco le ^tenebre ; H 

4orf rn ^ »q leqpbfi^ ani-i (,hÙ!rorr del dì , e CAmmH 

^ulaviipuSo ^idmo all' ofcuro , / 
IO. pdlp^yiìuus ficut ex IO. Cpme ciechi ci ^ttd^" 

9C^1^ 4tire^iyÌ4^g<: iippe** ^ ^rivi d* oech} cammini^- 
jìrpui i^efi^ic qoa(i in te- w« 4 tétfliùm ì^W#i|^HfPfft 
liebfis, iti caligino^s. qu»(i ttel (^ìL mj^zoiifr^ é^t 

fpn e vera giusrUià , qn' ombra, lin' apg^rensa di giuscjzia^ 
una giustizia senzVanima ^ perché priva dello spiritò ili pieci» c 
religione. Ciò adatta particolarmente a' GiuJti increduli, a* 
auaU i' Appasto 1 9 applicò , come ^' c d^tco , la descrizione prece- 
Jcfite; pfrocchè questi non ay^i^do. vo|iìf« credere in^i^io, ai^r 
xt avend;.lo r,scgut(atp , pcrderoifio la 'vera ^iuui^ia ^ due vie^ 
4alU fede . la qtial (insci^ta con^guir^np V Senti a come dice 
tie^|4» App»s(oìo. " '1 ' - j 

•^^ff » f'i tenebre ; ec. A5pet:avam& 4 

Me^si-i, che ci illuminasse, ci riscattasse, ci giustificasse , 
per |a nostra empietà, ed infedeltà , vcnucoJui , siamo rimasti 
^«P.A « inc«o; allo, splendore gcasàe diffuso per ogni «at-i 
W à4 Vw«lo ài Cristo, D^l n«»iJa aWaioò tr5d^to> né vedik- 
rnp tuttora j pefL^chp ift «cef<(i méuogie;no è Ofcaro. jper' noi a 
.% benché abbiamo occhi , non iappiamo però firnc mo , e aif«% ' 
^po, ^ vivumo, c operiamo da cicchi. Tutti » termini, 2$segoft^ 
^i. alla v/nutra del NJessIa sono trasco-n ; rtirri i secr»i , che do- 
y^W m^id'-'^tj^ e seguir^ Ja. jua >fnuta. , gii Iva iUbreo sotto. 
4egli occ^i. Oiuda. apn %a p4 i^ce^ro | la tinagoga non ha pii\ 
tempio , U facerAo^c ^ «4 Mftci5»lo. % > %W. dacc^i^ qi^L 
V:risto., che di5se di ef^r* «ra.f o fj^Hicfito. cda Dio, e prò vd. eoa 
evidenti miracoli la sua mtssir r«c , fu perseguuaro dai suo popo- 
J04C ly.caso. a mprte. Egli, lecpndo gli oracoli de' Profeti, è ri- 
j|^no^,M/o, e «dvraco. da l^urte le gemi; e il solo Ebreo noi co- 
e 9pn <?rcd^ ^ ^ si a,ccea. a tal segno , che ie Scritture 
i^de^in^e, ^ \t ?fi^fe^le ^ iM eianp , e dove» enrit. iipR^ 
consolazione , non possono adesso pià né consolarlo» uè «MfCB- 
tarlo, ma empierlo solaii^ence dì duUiiccia di énqiiictm^ ,^ 
onde scftuc. • ] . ' / ' ^* . 
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' II. Rugiemus quafi urfì ii. Rniiirem tutù noic9* 
omne$ , & quafi colambac » gemeremo ^ fi/pi* 

medi 14 n CCS geiiiemus ; expc- rjtndo come colombe . Noi ' 

ftavioius judiciutn , & non afpctiÌ4mmo U ginfliz^U ., $ 

cft I falucem , ^ oioaga^ ^ z'/>;ff , là Scinti » «4 

^ft a Dobis. /# # éUlungMta d,i noi \ 

1%, Mulciplicati^ fune e« iz- Perocché U ini^aitd 

oim iniqui tates noèr^p cot- «^r< fi. f9H9 mU^Ucéue mi 

lam te » de peccata Qo9ra tuo cofpitta « c f picesti 

rernonderonc oobi< ; quia noftri depongono. ^ontKo di 

fcflera vooftra apbifcam , ir^i f concioffiaehì li nofire 

9c ioiquitate$. ooftm CO^oo* J^ilùrMet^^je Jon9 f§fr noi , 

viiniW^ e eonofci^m^ h n^fir^^ ini^ 

qHttÀ. - 

' Ij. Peccare njentìri 13. Ahbiam peccjito , e 

contra D ^miaum : ^ aver- mentito al Signore ^ e ci fi-.i^ ^ 

{\ fumus ne ircmus puft mo rivolti indietro per non 

tergum Dei noftri , ut lo» fegnire il -no/Ira Dio , per 

quercmur calumniam & calun^ÌAre \ e far ingiufiizie: 

tranf^rcffionem : concepì* noi concepimmo , e dal cao- 

mus : 6c loculi fumu^. 4P mmd^iminp ijf^^i pégole 

corde verha mendacii. meftiicgn'ìt • 

• 14. Et converfuiTi eft re- ' l^. £ ii ^indiz^io ficriti" 

crojrfatn {udicimit ^ & jafti* r^to indietro , t Innii ne 

tia iQPge ftetic quia cor. fidj^ iiulHz,U : pefcehii 

XW\ ia platea vericas , &. a»d4ta per terrk nel, fere Ia 

'^qùilasi non potuit ifi|;redi « verJts^ 9 U reniindme, nent . 

puh porvi piede. ^ 

Vertt II.. lif»ggiftm tm$t$ noi oaic , ce Com^ocfo lerit* 
fmaereno , c fetcereoM» utli , e cuafiicty noi «chini abbaado* 
nati da Dio, e dal noitto. Cristo i e tnódlcaado sopra la infieli* « 
•Qhi orrìbile 4f Ilo taso nof^ y gcfofftttms^ uuBQDso.lal>iliBeate come 

colombf • ^ 

* ' VcTS. IX. £ i peccati nostri deptngono contri* di noi : ec. I no* 
atti peccaci arìdaao » che noi ciana degni àc' gascighi > cbe s >p« 
porciaiBO ; peroceM le aostie soellerateaae sono, con noi dapper- 
CBCfo ci ssgnoQo» e dappamcto d nfpM^ le aciagace ». ne 
aeno 1* ctftKo • ' 
Yers» I4« màtun per t<rr« aal U vtrhl% cct- Fi>^o U 

N 4 . q^ual 
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2CO PRÓPBZ ÌA ' DI ISfAiA. 

15. Et fadla eft vcritas ij. Ed è andata in ohi lìa 
'th òblivìoncm : & qui re- la verità \ e chi dal male fi 

ce (lì t a malo , praeda^ pa- aUòfttano , fn opprejfé : 4 t^i» 

toit : òc vidìt Doknious , ve cth il Si^nwg ^^ e ftrarìM 

riidluiii paruic in òcd. eofM à imi pjirvt , cki gitefii^ 

i ^uti non éft ju- kìa mn fojft fin ì 

«Ucium; 

16. E< ^idU qoii <iòn iB* E vide^ chinvmnmt 
' éft vir ! ft afKiHiatùs eft , t ^ $ m* eUe /hp§r€ pmbè 

' j ^uia oon eft qoi òcccirrat: i M fi innrfwit^ 9 

&: falravit fibi brachium ti mi fm9 iracem tr9vh, Ì4 

. imih ,* de jafticia ejùs ip{a /4/ii/^\ i Ì4 iimfiiiid JU M 

CoaUrroavic eum^ eiU ftejfM ia confénh. 

17; • Indutus joftfck 17. Egli fi è veflito del- 

ut lorica > & galea Calutis la giuftizja come di unaco^ 

\ ip capite ejus^ : iodutus eft. r^^^^ ^ fui fno cap9 

qua) ie|iri) c}6 ti àvvVrjfs^e tempi ^\ Cristo ^ ii fidde minifr* 
sc4iiklenì^ nel f^iudisió , cbe fu ficco del medesimo Ctftto/ 

Versi if / £ ehi dal' mule ti atlmtMni , re. Il gioscò * • cfe il 
tenne Jontano dalie fie de* peccatori 9 e colla éua parola» e colfi 
sua vita còmbatcéva le srorte ihassime dei cacpvi > fu oppresso, 
ed uccfso ; lo che rolmò la if^hura del'e loro iniffuita , e riròa(\- 
dosso alla naatone i terribili etfetct dell' ira di Dio che oggi vcg- 
gianK) » 

Vert. 16. E "Vtddf 9 tXn mà9 imi ì , tfe; Il Signóre wàt U co^ 
fbzioriè escrema del pojpol lào, e ne ebHe ititpote/ canto ete itf' 
credibile la sfrenaceita di «aestcr popolo- ^ nel quale non viddc 
quasi più" un giusro , ne chi ti intcrponcisc colle preghiere a 
placare la sua f;iu«ta ira : allora Dio nel suo braccio , nel suo 
Criiro fe' trovare la salute, e al popolo Ebreo , e a cucrc le genti 
logolface anch'ette Me*fit}» e in ogni empieei ; e la tva sreisa 
fifQiriJtla • lo «ofllbccd a coofomarc I* opera deUa redcatione del 
mondo» perché* vjdde, che 11 ino beacelo ^ Il suo Cristo oftèrìva 
a lot una giusta 9 t copiosa sacisfazione per li picmi di tuoi 
uomini • . 

Vers. 17» Egli 1'^ vettif della gÌMstf\Ì4 , *c. Descrive le ar- 
mi, colle quali Dio, e il suo Cristo inrrapreser la pugna a fa- 
WMre degli «omini concror || de<ioii!o , e contro il peccato < Qlf 
, di la coratita , -di* è la gmadfia : con q«es(a Criaco diede a 
Pio il pretto grande^* di tatto il saagae foo pel riscatto di tuui 
^ $11 ttontai. ( con^ ANni ém» ) e " dalle mtà dd, polenta 

acoH« 
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^ A P O i/i"* aof 

Véftìrtictilis uUionis , & il cimìeró delU falnte : il 

.opercus cft i^ttafi pallio se- vejlim^nto on£ ei fi AWirnait' 

li, ,^ e U venàtttAy e per pdl^ 

' * Ephes- é. 17. » ckg lù circonda^ ha lo 

I. Thejf. 5. 8k a^/o . 

18. Sicut ad viQdiàaiti .,.18. Cfime per far vendete 

quafi ad retributionem in- td , r^wf per rendere ginfiA 

dignationis hoftitu$fM«s, & miìnra di idcgno a Jmì av* 

Viciflìttjdfiicm inimicis fnist ^rr/^r; , » lY emtraccAmbio 

tnfaiu vicem rsddec * % fnoi nemici f eì 

l/tf/e /4 /«^ mercede « ^ 

t^. Et tiitfftbttot qui ab . 1!?. £ Hmrsnn9 il r.o* 

ùccldeoto, nomea ìdomini; lm$ del Sìinert lineili » ibs 

iSe qoi ab Orio folis , glpr ^^mmo 4//' sfc^fi ; e U 

ftam ejus t éara vcocrie; ^/(7ri4 di lHtin$\ cke fi^n* 

quafi jflaWoa vioM^os , ftf dir nienti, édleirchi eiU 

I ■ • 

nemico li liberà. <jli di il ctmittù S uli^tf vieoe • dite la finr- 
ma « e MHntr vbionci di tiWKc gli aomiili « Mde cgK ebbe 
H nomt & QcbXl , cioè Saivarore . Gli di per sua vesce U vià-^ 
rfe«»«) perché egli ficiie a trendicarc 1* onore del P-dre , e a dis- 
cacciare il demonio dall' usurpare dominio . Gli da per suo pal- 
lio lo lelo : e questo telo è j primo , 1* anriore della gloria divi- 
na » secondo» Tira contro rusnrpaiure, il demonio i cerio'» la 
carici, e U cbfDpa«tiòae verso del genere «méno» 

Ver». 18. Cfwe per /«ir wmdtàe^ » ec. Dopo q«elM » clK a e 
èercò agtfvalmence ti intende quel , che sia questa vendetta , e 
il renrierc It gitttca misura di «degno a* nemici . Cristo distrug- 
gerà l'imperò del diavolo , distruggendo il peccato: vinccri an- 
cora gli uomini col convertirgli alla fede , e facendogli amici » e 
pii, e fedeli di bescemmiacòri ed eoipj, e nemici, che erano | 

. vincerà finalmente i persecacori « clie si opporranno allo stabili- 
mento dellt sua CMesa > onJe diccsi , eh* ei darà dlU tsoU (cioè 
alle nax ioni straniere dalla fede) U lor merctdt ; viene a dire k 
Iplinirà : onde segue : Temeranno il nome del Signore , te, 

Vers. 19. jillorche egli verrÀ cume imfetHOt* finmàna.^ ee. Q^aaB- 
do egli co* suoi Apposcoli si muoveri a conquistare ^al Vangelo 

. Je 'genti , con impeto > e Corea «imile a qnella di un finme gon* • 
fia, e'VioieiKOf II quale aoverchiate le ripe, ti spande per ogni 

• parte a innondare le campagne, superando tutti gli ostacoli 9 che 
tmtieinere Io potrebbero . Con questa immagine è dipinca la f<yr*- 

^$ • reftcacia gunde d^lia predi^aaion^ &YaoeeliC9 ^ cui nQH 

• • V . p' 
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quelli (pici(u$ Poqiioi cQ.- verni come impettigfu finmA- 

• git j ■ ^ no, fpintu jfirjto d$l 

Signore . 

%o, ♦ Et venerìt Sion re- 20. E allorché verrÀ il 

"^eipptor ^ $c cis , qui re- K^Mntore per Si^pft^y € per' 

deunc ab inic)uiute id Ja-t qH€Ì 4^ Giacolfh^ y <ie fi 

^ob, dicit DominuSt tonverton^ àdli; inii^tÀ^ di' 

« Rm» II. 16. * ' U a ^LÌlff^re. 

ai, Hoc fidui tnetf# ^i. e f^tM f »m 

Spic^(US 4neu!l « qui ia Sig^gjre . J^. Spirita, mioy^ 

te ,( 9c verba ipe» • ' q«a;> '^'i w v. ^ tW? 

poful ìq pr^ tuat nob te^, mii^ h qnali io pafle in 

C^clent de oré tuo , & clie 'hv94 a te » non fi dipartii 

ore feminis tui > 6c (ie ofè .r4»«# 1/4^/4 /iif4 ^»rr4 > e 

(etpinis remipis tui , djcic 4*^l(a fiecca d,e' tuei fi^UHo.- ^ 

* • 

iMcè (4t 9rgiae h laflim^ > né Ijl poreniM del ;4imi<li^ « Saa 
( uitaUmo dice , che ciò fu aitempÌQtp nei* di' iàtiìì- Pemecwce^ 

Sìundo venne dal cielo il tuono quasi di ano spirto veemente ^ 
a cui mossi 9 e portaci gli Appostoli , currr spezzarono le navi 
di Tharsis , cioè eucce le qucd^ine nei atondo « c a Cristo 
. gettarono tucrc le genti . ^ • 

Vers« $ ftr futi d« GkcoAì^ > 'ci>e 4» e mvtmm ^, E* notaio t. ' 
che SioBne*, U Cbiesa » -tari foranea da -ptincip^'ài Giudei », 
/ di fqelli cioè « che <i coiifarcirattno > e crederanno , i quali sa- 
ranno le prime pietre di qncsra fabbrica spirituale , che ebbe 
principio in Sionne » onde la Chiesa di Gerusalemme (u decra 
la madre delle Chiese > Vedi ^um. xx. \6,%.c ^ucilp, che ivi si * 
é notato. ' . 

Veri» ^t, M ^ttM ^ iéf IM4 42le«i^« («H ^eti • « ^ • Lt Spirhk 
m»9 , ce. Parta Cristo a tutti i fedtli» e alla Chiesa, alia qoa* 
ìe dice : la vecchia alleanaa consisteva nella legge data al po- 
polo Ebreo ; la nuova mia alleanza consisteri nel dare alla 
Chiesa 1) mio Santo Spiriro, spirito di verità, e di cariti, on- 
de per tutte le generazioni future ì miei precetti saranno nella 
bocca • e ajèl cuore dcKt Chiesa , è de*nH»i ^gliuoli , acquali 
'la Cl|i<a taceifa gli finsegt^eri perocché assistita > e guidata da 
^ftiearo spìrito ella ttari acmpre imnohile nella miti' , e oelU 
carità • Simili promesse non ebbe mai la sinagoga • Qiiesra è 

quella allcaaxa» Qou 41 «9da lettera» m dì wnto » p^r ^ 

dif' 



r • 
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IQ (cjopUcjnmiit/ li de*i»oi figliuoli da quefi^ 

fHfif fina \n fmfmra^^ 

Jiffas» ne^ ìpaori jle'^r^dcatl là carità » 44 cui vim U Vlc«^ 

« A P Q tJi- * 

. Xfioni , € iHclle , cbf Uétr4n sepsratf dèi Iti , perir An% 
f(9 . Lm p4Ce y I4 giffstiz.ia , e il canto delle divina 
(odi^ sarann9 in lei \ talték , e sbandita /' iniquità . 
// Siinort 4éiré^ 4i$éi (uccf 4 sua fioris m umfitert 

I.QUrge , illosniD^re Jc- i. OOrgi , ricevi U luct^ 

Sfk n^Utem : quìa venit i3 0 Geruf^lemm ; 
lumen tuum» & gloria Do^ rpnifè la tua luce e venU" 
iniql (upe^ te otta ^9* , r U gloria del Sign^r^ 

i ffHHfatét Jofra 4i ti • 

Vers. I* Swgi^ fieevi U lue? > t OtrtuMkm^f «<• Coaclavan- 

4q li Profeta il ragionamento del capo picccdcnte , dopo avere 
«annunziata la creazione del nnovo popolo » t della Chiesa de* 
credenti > nella quale Oi« porri il suo spirico > perché sia co« 
Jet in perpetuo > dice adesso : su via popolo de* credenti , che 
giacesti 6nora nelle tenebre , e neirpaubri^ di morte 3 svegliaci 
4^1 cno letargo» 9^11 ti capo per veder il tol di giusctsia 9 tht 
Yìcn dall* alco f recarci la liberti , e la luce : apri « qoeata luce 
gH #cchi> e con amore ricevila , gi;|ccliè ella viene per ce* Ve- 
di cMf, IX. t. Qt^esto luogo é simile a quello di Paolo : levMti 
SH tUy che dormi » t ristuif^ita da, m$rtt , e Crisf ti illmmintrim 
Jpfet. Y* 14* £ possono coasideutsi <|ueste parole non solo come 
«nt ffortacione » ma anche come itna congratulazione, eh* egli Ci 
folla Chiesa del gìraii bene , che ella ha riceviiCQ riceirciido il Crf- 
|co ) e nell* tjUio , e nell* altro senso sono queste parole applicate 
nella Cl^iesa stessa alla solennità della Apparizione del Salvatore « 
• ^ deli* Epi(4Aia a 9clia f oai tolenoiti pdodpall9eiite ramme-i 
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ao4 P ROF EZ lA I>i isAJÀ, 

Opta ecce teneh^^e • MperùcM eccù iH 

tingiti fétrÀ iny^tét la tir* 
e m 0fiHritéi li ffétzJi*^ 



operleot ucuna , de caligo 
popolos : faper tt aoum 
oriecar Domlaos » & gRs 
ria ejos io te Ttdebicor * 



3t. Ec ambulabanc gèoM 
In lamine tuo , 5c reges ia 
fplendore ortos cut* 

4. • Leva in circuita ocu- 
los tuos, 5c vide > omnes 
ini congregati funt , vene- 
runt tibi-: fìlii tui de longe 
^venrsnt , de dlix tuasdcla- 
icre furgent . 

, • Stip. 4^. ig. 

5. Tunc fideb» f 8c af- 
flues , & mìrafbituf » U' àU 
latabìtor cor tiiutn , fftfaii- 
do converfa fuerit ad fé 
nmbitudo matis » fbrtiiodò 
gCDtiinn f e&erh lifii # 



ivi.* Ufi! /i»/r4 i^i ti tjafcerÀ 
il Signori « i Id iitrU di 
tui fi védrì in ti . 

3. È alla ina tvM iani^ 
min tr anno le gin ti , e i re* 

allo fplendore^ che nafci 
per te . 

4. Alz^d alt* intorno il ttii 
fg nardo , e mir.i : iti tri co-' 
fioro fi fon raunati per vt^ 
nire a te : da iu>igi ver rari» 
no i tuoi figliuoli , e *da ogni 
lato a te tlafctYdn dille fi-^ 
liti.' 

^ 5* Tu vedrai allora U 
tua moliiplic.^z^iàne y fi fin-* 
pird « é fatÀ dilàtató H 
4uot tuo « iuarido Virfé dì 
U fi fiMi^ird ia moltiindlt'^ 
0i. di U dal mari^ ^nénéb 
polenti popoli Vitramnéaii * 



moti tùxnt egli (ti cdoòìdttfòr e actorit^ dal Kfàgi , che Atr^ao 
.Jc prìmitie del popolo dèlie genti « . / . 

La i'thi Inct è venuta . E* nura ^11» hlèe the prometNU 
tanó rucci i Prof^ci , quella^ cui cu aspeci^iVt sempre , e 1» glo- 
ria del S'ignor<r> che fu una volta sopra il Tabernacolo i e sopra 
il tempio, e nata «opra <ij te ^ in .e per te fu scritto : gUrittn 
tote Ut te fmm 4^tf€ ^ t eiftà tu Dì». P$* Lixxvi. 3, E si allude 
^ur .qbi^lli «cella» che guidò^ f M^g*. all« culla di ^rHtfi/i 

Vera* |* À tornirò sarsfinvoh4 - la umd , Qjieare leafr 
bre «000 il paganesimo s .r idólatru > r tutte U scellera^gioi j 
che iiyondayano la terra alla venuta del Salvatore . Qjiescc tene- 
bre dissipò il nostro sole di giusrixia . Ali» }ure di questo So- 
le nato oelia^ Giudea « e veduto ^ e ccnosciuco.ptim« dr Geru^ 
ialemmc , correranno ]i^.gélirj^ e i re|i delia terra . ^erttflaìcM^ 

m i U ^hìM , d l«. lai aola y a per lai •bla' »< kVa il 
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CAP 
. "f. Inundj^tio cameìarum 



O LX. 205- 
' ' Tu Jàtétt iftcndéttd dà 



lopcriec ce, dromedarii Ma- nns ntùititudine dicsmmelli 

dian , & Cpba ; * omoes de éUi ér^mèdétrj di Méidi^ » 

Saba venieot aorpm y 9c € di Ephd : verrdn tutti i 

tbos de ftrentea , éc laudem SnM pà^tunda oro , ed in^ 

Domina annuo cianees** €fnfo , e eelehémdo U Uu* 



7. Omne * pecur Cedar * 7. Tutti i greggi di Ce^ 
(corgregabituf libi « arieres déir fi tétuntranno 4 /< > 4 



giuscixia , c della locf di qoeico Solf non parteci^ | se non chi 

alla Chiaa si nnisce, c alL luce di lei cammina. ^ ' 

Vcrs. 6. Tu Mitrii 'ftint^éita da una moltitudine di cammelli^ dai 
dr§medarjj cr. I camcifflli sodo romuni nel levante . II paese di 
Madian era sul lido orientale del mare tosso . Madian fu figliuo» 
Wdi Ahrmt» , e di CetUra ^ ed fipba fu figliuolo di Madian . 
^ Gen, xxn ». 4. Epha , e i <«oi dircendentl abitavano nella Ara* 
* biA Pecrca. I droipedérj fono i eainmcllì più esercirati al corso » 
c ciò significa il nome loro ; *la- voce Ebrea significa camnaello 
giovane . Siccome adunque i popoH del levante hanno per loro 
cavalcatura assai comune 1 cammelli , dicesi perciò , che ì popo- 
li diiMadian^ e di tphà sui loro canumelli concorreranno in in- 
finicO' naoieiro a Gerosalemme , eioé alla Chiesa di Criaco • 

fSrrrM gatti i Sabei . I popoli della Arabia felice », pacif rf^ 
iiomato per le sue rirtheite , e per l'incenso. 

Vers. 7. Tutti $ greggi di Cedar . . , , gli arieti di 7{^*haj9th ^ te» 
Cedar» e N^bajoth furono fìgliuoii di Ismaele > figliuolo di Abramo » 
e di Agar* e da questi vennero i Cwdareai (o sia i Cedreni ) e I 
Nabatei * Toni qvesti abitavano iielP Arabia detem j povera èt 
granella, come dice S. Girolamo, ma riòea di bestiami • L'aggrega- 
tione di questi popoli alla Chiesa è qni predetta greggi San 
Girolamo intese i popoli, pftr gli arieti intese i sacerdoti, e i Pa» - 
stori del giTgi?e di Cnsro, i quali si offeriscono spiritualmente j 
i^Mtiét vivz , tatitMi gradevtt a oit » come dice Paolo , i(em, xii. i« 
Lm tMiM*di mtM m4itst4 • La Chiesa , cii*é olà casa » mio 
Tempio » e residenza delia sovrana mia Mìestl • dove lo i miei 



di del Signore. 



Nabàioth miordrabunt ci- 
bi : offerentur fuper placa- 
bili altari meo, & domum 
maj:ftati$ mtx glorifica- 
bo. . - 



te [ervirnnno gli arieti di 
N^bajoth , faranrjt tfferti 
fui mio altare di riconcilia' 
z^ìofie . ed io renderò glorie- 
fa U cafa della mia ma ej^éi» 




\ 
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M PkóSÈÉi^ ti JsAìAi 

^. Q.:ji f^nt ifti , qui ut S. Chi mii fori Cóftorò i 
hubes voìdiU , & qua fi cOì the vtl'in tome nuvole , € 
lumbje ad fencliras (uasf / r»y»f colomkc dUe Ipr ftUjftr 

baje ^ 

Me cnim infoiai ex- 9. Intperocchc me le ifoU 
f)eét4nt , &: navcs maris ia afpetfan^ , è le navi dei 
principio , ut adducali! fi- lU^r'r fin da principia % uffid 
lios tuos de longe; ^rgen-^ cke i figli tuéi ^dd rimari 
tum eocuiTi i 8c auruUi eo^^' p4ir/; io fondmcé ; -è il loré 
tiim cùin ds uomini Do- ci'^^ e il lor* dritntè sd pH» 
mmi Dei mi ir U faaótq m, del Siinèn tìiù tuù ^ é 
lU^tìi qt^ÌA giutificatic te i ^r/ /4ir/«> £ ifri^t^ i <lh ti 

. fa' ddtP'jloì^id i 
16. Et irditfcafeoiit fiìii io. £ i ^(-^/i 
percgrinorum muro* lods / fitAflUri edifithctdhnii U tiié 
Si ttgei curtìifj -tóiniffra murs r e i fòfS a ié pt- 
bone cibi ^ in ittdi|nat!and ; ifit4nnoj dmpexo^Ghì sdiind- 

' * ♦ * ■ 
Vtrt. i. a/ W4/ /«n còmròj de ^éUn9 eèéi édfM ^ hiedvÀ 
ftx queste nuvole, che spinre dal vento vola:ìo da ana éMnikitl 
della terra all'altra, e ptr queste colombe, che hi gratìde schierar 
volano alle lóro colomba]? , incendono le turbe de* fedeli, che il: * 
* ▼«de correre alia CiiJcsa * Ma «cmbraini moltó più nac»- 

U\» rincrudire indicati gli ilppoftolt ^.j-qiiali come nubi gravr- 
^ di ctffctce m^iada pórcaci dalie S^tw de) Sisaore .^olittnèld 
per tutte le parti deWa tttffl ad istruirra w c^nderia feconda df 
viriù , e di biìiorie opere , e ìY forre lord volo é signifTcattf nejf 
irolo delle eolombe , parcicolanncoTC q«attdo' i:oriiaiié\aUa <9l«ÌÀtoje 
dove hanno i lem nidi . \ 
^Vera. jfi Mé U itUe dspettétn$, t le mavi del tàare fi» dà fritì" 
, te. Jiir da pritieipto , cto^ iEKi da que* prioli , giorni » 1*^ 
quali gli a»icararr deHe itbFe aentfràmiò >jnrlaré dit Cùtté 4 «eriV 
di iuf , e verso, della rua Chieaa fndirixteraaoò il toro ^iag^io' \t 
«avi del mare, cioè le naxioni » efiif sono oltre i niar» , e quette' 
COOtagteranno \f loro rìcchejfic al nome del Signore Dio, al Saff- 
fo di Ittaele,-che spande per ogni dove, la gloria delia ioa ^ie^ 

Véri. iiR. Siij^9 ti éfftiu , S^'naifo' col' popol t&m ^ 
le atte scelleragghii ip lo abbandonai In potere de* suoi catttvf 
maestri , e pasti^ri' 3 n^a adesso io ^oir plucaCo r Atdtance il 
grifizie di Cristo , ed iio compUssiotie di lui > e i suòl avanti 
faecoigo y r le sue roriae risTdro» c lo iograadiicn coli* aggnm« 

gerr 



N 



\ 



Sfiliti mei percaffi te : & io ti nf^ijft ^ e riconciiinté 

in recoriciliacione mea mi- hJm hqb mijericordidé 
fcrtus fuai X\x\, ^ 

II. ♦ Et apcricntor por- ii. È le tué porre féirdfi 

\x tusc jugiter : die > ac fempre Aperte , ncn fi ckiu* 

tiQ^e non claudehtur , ut deranno di dì , fi§ di tjot* " 

iiferatat ad te fottitudo te i éiffinthè n te jiA condn^ 

gentiuiii i & C€g6S earant td U moltitudine delle zen» / 

addccantuir^ h'i t fiétn miMi i iw§ ri ' 

Ì2* €cni eaitii , & re« li» Jmperàcchi U Hatié^ 

gnuiìri i qiiod non fetvierìt ne id il r^no y cbt n^H 

tibi i p^rfbic : te gentel fo^ fervirÀ atè^ pèrirÀ^ è 'iàd- 

litiidind vaftabnoturi \ U ìeM ftrdM èevàfiàti % i 

diffUté. 

1^. tiloria Ltbàni ài te • i]. J ti vertd ìa gUrid 

VcnÌL't , abies ^ & butui i Aeì Lihétnè , l'abete , ^ t7 

cv: pinus limul ^ ad ornan hujfolo , r i7 p/;rff ad dbBel* 

dmn locum fanclificationi^ lire irjjtime ii mio fntttud* 

mex ; 6c locum peduna rio ^ e glorificherò il Inogé^ 

iB^orum glorifìcàbo • dov* io pofi i piedi, 

l^re a lui curca la copia ^ e la fortcz24 delle naiiooi : queste 
firtncipilinence faMNrichcraniiò la miniea Geraiulcmne * 

Vers. li. tè4àt ^oue iar^t ièmprt aptrte , re. L' fnilìcaèa qtil 
iion $0)0 la pace i e la sicurezta ddia cirri SaRra dì Dio , mai 
di piò ) eh; la porrà della Chiesa sari semi^re aperta prr riceverà 
queìii , che vi entreranno» e quelli ancora, che dopo esiccc ptt 
loro sciagura ascici dal .seuo M Jej « verranuu citoroarvi. 

Vera. li. Ìm àMtìònti U H hgm* chè itrne d i€i ^Ui $ ' 
Perocché non é saluce faorl dcJla Cliieta » c le geaci « che a liei 
non saranno f6g|sectei taraatto détolace dali^crtoiCi dalla empia* ' 
ti « e dal demonio . 
' Vers. Il* L» ilttid dtl UkéHù • ti Ùtitù » pianta $ì bella ^ É 
^rezio^à. 

OUtifUimi il lù9gé Ì0v*9o fti $ fitdié Alladc air arca, chd 
èra come J« sgabello de* piedi del Signore » clw ai ftgarava se- 
dente eopra le ali del Cberubiai Ila dicendo, .che ti Cedro., er 
Y abete i ec* earanno ioipìe^aci alla decoratioae della sua Chiesa f 
ttiol sif;ni6care > che 'la Chiesa sarà abbellita , e ricca di ctttci ì 
doi>i dello Spirito Santo y e di mete le gcaaìc ccUftì « a di («cte 

U 

> • - . 
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5oS P ROF É Z I A 2)/ ISA/A. 

14. Et venient ad te 14. £ verr4nn9 a te thi-"^ 
curvi filli eorum , qui ha«. ni i figli di coloro , tke tk 
miiiaveruDt te > òc adora* nmili^rono , § U orme ék^' 
boo( veOigia pedum cuorum piedi tuoi ndcirerdftff^ iMt* 
omnes, qui detrabebanc ci- gii chi t* in/nlt avana , e 
bi , & vocabunt te Civita* te cUdmoramo U città deli 
ttm Domioi x Ùm&ìi Signore , U SiottMO dd' foiH* 
lOael. u d^ifréuU. 

15. Pro IKQ qood feUK* . i;* derelittM fofli 
^ereliébi éc odio I)abit8 9 1»» ^ odiata ;, e wo^ oravi 
de non érat qui per te tran* àlcut» , tbo ti fre^nentéiffe » 
tret , ponam te in fuper- te io fari U giorU de^fe-^ 
biam feculorura , gaudium ooH , il gaudio digeaordx.io^' 
in generatiooem , & gene- n/ , e gencrAwni: 
rationem: > 

16. Et fuges lac gentìum , lé. E tu fncchierAÌ if 
& mamilh rcgum Jadtabe- latte delle naz,ioKÌ , ed aL 
ris : & Tcies quia ego Do- lattata farai alla ntammelU 
tninus falvans te , & re- dei re : e cono/cerai , che 
demptor tuos foais JfUTQbv, Jon io il Signore y , che ti 

falva , e il re dementi tttO'\ 
U forto di Giaeobh\ 

le virtù 9 ed anche di tutti i preisi esteriori, che servir pos* 
.fòlio alla edifietiiòna dtf^fadcii e a «ocrlrt » adttconidere la pietà • ' 

VcH* 14* yerrmm et se Mm » oo.':i figliaeJl.di fttelli> che cff 
avtaaao pcrsegaicaca, verramip a te uariìi , ie a te chiederanno 
la grazia della rigeneraìEjòne , e di essere ascritti nel numero de' . 
tuoi figlinoli , e ci venereranno come cìtti dei iì^mt-^ Ja veca 
S|tirituale Sionoe Dio di |sr.aeie« ... * x» \ 

Vjrrt* is» Terebt dto^litOM ffeti-m^ cn* Si pad ciè iAiendere ael^ 
to bene del tempo, im cd^ppena aaca k Chiese fu persegttiltta'> 
con tanta fiere tza dagli Ebrei, partlcolirmetue. dopo la «Medi Si- ^ 
Stefano, chetoliine gtì Appostoli » i quali rimasero in Gcrusafem- 
me» il piccolo gregge fu tutto dissipato, e disperso Art» vii. i. 
onde si dice > che wn *ra ehi la freq$$entasie . Perchè ad imita- 
zione dei tuo capo divino tu hai sofièrci travagli» e perieeuiiooi , f 3 
morti ».|o d firi magnifica f e- giaadiosa 'per letii i eccoli »'4e m 
tarai la letiiia , la consola^oiie pereene di ciibte le cti fatare 9 di 
tétte le generazioni , che verranno i La tea esaltaiione , e 4a tàii'* 
fal4eici coaiolcranao iacradibiliacnta n egei teogpe^i tuoi figtf v 

VCM. lé. * 

t • '7 " * 

c. «y *. «K w* *\ • • 
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.. V. ■• • e A f SO^- ex. 

«7. Pro «rs.afferam ao 17. /„ z^^^^» V-«Mr " 

roDI , &. prò terrò atfarara pono-1, -t u ,. g' & Uiu^ 

& prò lap.d.b.s r.rrua, : 6c ,n U^» 4»t. l^nTTam I 

• . * p,r fofriHamttnti^ U 

A,. •. ; P""'* f*rnnna cantici di tau- 



r 



ttfe cuoco. auMtA é» m^»^ *ii . * ««^ yr^, ^:>iroiafiio iq. 

ragione S. Gi olito cMnvi»; ai vJSrJ« - Iv 

Ei»rcrqu,ichc secolo in unz, h,nao%uì vedaci" dSra « '^'^^^ 
iCfCdci HMCOfl nuo,.4 Chiesa /e Jl J. ,r>:i:r) " " ""f: 

giu^t.tu, li scessa Integrici. * ?j'*''V " 

r«..Ìa mgmscuii, i» avarizia jffrod^ f ^* "•^/•'^ 

aite 4.na,C;Uies*„ Upcroiré^cbb.^^Voao^"^^^^ 
mini ingittsci . aviri^ ce sono quc.cr cX^^! nln 

6W, e promuoi. ™ecu 5^^^^ '^^^ 
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ti6 kkbPÈÈìsi h,t tSÀtjt. 

\9, * Non erit tìbi am- I9- -^^^ àvtrai più foUi 

fìiiis fai ad lucéttdom per che ti Àia Ince pel gicrné , 

die ni, kii^{p\MQt lun«il-^ ni H rijthiarerà fplendòrt di 

kianiiabk \t : \ìed erit tibi- l0nm e fha fempittrnd luce 

Pominosrih ili^etn femptter- tuét farà il Signùf$i i imà 

fkiii'tiim. s ■> '»', J . / * ' ■ 

ttios» & lutHi vtttA «oti mi- «MfffH*4» ni fcnàM UtimH 

nuetor: quia erit tifci Do. U tUé M^l ^tM /empi' 

iBinusioltìCfm fcmpitcrnam , térn» Itècà tM pffd U JS^ 

éc ccfl^ìlebootur dies ludlui gnore^ e Jairém finiti i ii 'iil 

lui . ' t^o pidfJtÓ . • • 

li. Populus. autem tuus 21. Popolo tuo faré» tut* 

etnnes jufti , in petpctuutn ti i giufti ^ pojfederanm eter^ 

bercdifabuDtterram»gerttien fAmente U tetra , germi 

plamatìoni^ me^ ^ opus ma- piantati dd mi » ^rd dtlld 

' 7(è dì diVéstéimtnti , f fiagilli dentf il ttf ttrrifri* . La 
Chirta potri csiere estetnarocncc coisbmvca, ma non mai ▼iota^ 
t le sente peraectitiooi ^rviraano t>reiMler1a più pura , e pcrftt» 
a 9 perrM Dio la tÌMticiif t ^ la fMeM^ • No^ peri, che oueU 
Io 9. che in questo» e'uc^itgueon veftttti dice il n«icro V^wt^% 
non ranco riguarda Io staio della Chiesa qual egli é di presente , 
quanto quello, che ella aspetta in futuro, quando riunita al ce* 
lejte suo Sposo, dia sari tutto un popolo di giusti , che abhe- 
rUeoIassù dove non può eifrarc riniquici.» «é ie desolailofil » 
éit I flagelli , e dote la aalace, Tifaè « dire U tìcMlfa» la Irli- . 

r la ibbondanxa di tutti t beni regnerà dtncra k aie «M^ 

a gli Inni di lande, c di reodimenco di graric ffiivoiKMao CC^r* 
taaicnte aìle porre di questa sanca Cleti • 

Vcrs. 19. 7i«n tivnAi fìk fk^ te* Così nel]* i\ poca lisse di qat* 
ara scessa Cirri santa , e beata , e rrioafiinrc si dice , cha ella 
M ha bisogno di sole 9 né di luna» paiclid £1 Jac« dlOI^'trih 

"^kanitta. c«p. .m. i|. / 
^ Vcrs, 20. E MMfén fM. i éldd tm§ fimd0v famedil , MK/ih 

. piifM J>Ì9 iéglS 9cchi Uf imi9 le hgttme , « ne» iMrévw firn Mf* 
ss ) nr lutti , fiè striiM , fi« dritti vi Méori ptà^ ftfdtk io prim (t- 
jt lino fMttà$i, Apora). ixi. 4. 

Vers« ai. ViUfdtrMtmi tftmMmtntfr la un* % gtrmi fÌMt»ei dia 

~ , iàl 'ari fiiaciiaiamio U $mam I9 tatta- 4it fluid fvaccggM 



^ 
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CAPO LX. 4ti 

IIU5 mex ad g]or(lìcand>ia . mU mano^ ott£ i$ J$^$ gh» 

! ' rificat§ , 

\ 31. Minimus erit ìq mil- 22. // minimo produrre 

le » & parvulus in genccm mille > 0 il pargolette una 

fortiflimam t ego Dominus fioritijjima nétxjene . Jo il 

tempore ejut iubUo (a* Sigttore a fuo tem§o furhtétt 

tiene I pitttttte di ne^ c«!cfvf|e da me , e daUe qi^i Itò io 
tarara oiolu gloffis fel òwXi pictiofi di Inmc opèttf 'c1k\Imhm 

VcTs. 11. // mmÌM9 prodmrÀ mtU*i *e, I giatcì piaotict n^Ia 
caia del Signore ipriraiwa nei cortili di qtiesca casa beata ) e il 
piccolo. Itti diVenato miile 9 e il pargoitcco vcdraisi circonteo 
da. iorinima afoiclcndiiie salvata ]tcr mfnltrero 4i lui 8. Ho to -^ 
che li dava il titolo di MimimQ tra tutti r jMIfy Bplies. ì., 
qaale immènsa schiera di beaci vedfi a se intorno lassfi , i iioaM 
colle sue fatiche 1 e colla tu» predicazioae coudussc tta salate ^ 
Il simile dicati degli alcri Apostoli 9 e degli Domini Apostolici , 
de* quali io verutì tempo non è stata priva la Ciiiesa di Cristo* 
Vedi S. GitolMio • 

U $1 Sipmt d tu9 tm^ f4»h ttl c9td <f. lo fenderò» e pto« 
oagberò , c stabilirò a ano tempo la mia Chieta topra la terra 
la stabilitd labicamente con somma cclerici , e la itabilirò ancora 
ne* cieli , dove sari perfettancatc bcaia tu ccirao» t caoccid in 
«tcfao le mie mimicordie • ^ 



C Jl P O LXI. 

Ministèro ; i^^^f 0 ^f/. SiUvann : rcdmuon» del 
' nn9 •i$man9 •/conversione de* Gentili* é^iU ^tedioaU^ 
'ne degli Apostoli-, Cons9Uz,ione de*' crede^tti ; i' iloris 

de' mifiistri Bv^hiclìcì , fcUcttà dilU ChicjA.' 

t 

«Q.i^ifitus Djiiiuii.fupir 1* X O fpirìto. dei Signore 

O 'me è<r qùqdjinxe- foprn di me 9, perchè 

th D jMjiniiS* ra? .» ad annui)* ■ il Stgmre mi h.i. Hnto , : itf- 

lian^lun} iDinfuecis iTiific me , finche io ^tnnuHz^i^^t éC mnn- 

ut mcd&rer coatti: s cord?, fueti la bnuna/nàirtUaz mi 

6: prilli carelli capei v}ji> ta*. memd*it§. ie .cf(^4iTe^; quél» 



^ Vórc, z-TLa sptrtfy éil Sign$re soprjt dì M « • Dopo Jc %xiÀSÌés^ 
promesse faue alla Ciiicsa viene il; Profeta a fir^ébitosccre^'^iù 
<iapprcsco l'autore di c'urré le felicui > e grandezze Ji lei, ii Crn 
sro » onJc lui $cc^sv) Lirro.iucf , chi pjriu , c spiega le condizioni 
«lei suo iniiiiiccr») % c lUlU su^t djviau mi^'.^oac . Q^icsro passo di 
I>iu lu Iccto li^ G<*iù ncUi Siiiagvga di Ni2i:<;ih » eU.egli a 
«C6$ì9 lo <>pi).o^iò} c ^li Accsii mc)derni. Hbr^i riconoscano 9 che 
del Messia q'iì sì pirla , cui cQccora aspettano «Ti infelici - h^yt- 
to y che il C^Kleo lo applicò' aÌio $cc&»6 Isau , ma non dee fare 
a noi meraviglia , se l'autore di quella parafrasi , facra in un 
leinpo in cui erano ancora rcrcnri le inemoric lii quello , che 
Gesù Crisco avca fa reo , procrurè di toilicfC quanto crj m lui ai 
Crisriani una rcscinioiiianza Ui uiuo pwso » come £ ^^ue^u . Que- 
«te parafrasi ai credono tacte ' nel secondo . secolo della Cl^iesa , 
'clifcchè dicane alcuni t che le fanno di «daca aaccriore j maqMnd* 
, anche volessimo concedere, eh* elle fo|ser<^ più antiche y 'norfpo* 
cevatto forse rji ebrei riccccarlc ì « 

Dire alaiiqur Cnsco : L% spìrito del Signore sopra di me» 
L > Spirico $aacv>. iiivisiLìilmcace i<u eoa Crisio , e sopra Cristo 
iÌAO dal .primo momenco di tna eoacesioiie. ; visibilmente poi di* 
«cese sopra di lui in figura di colomba 9 quando. egli fu baccez- 
xaeo da S. Giovanni , e quando si udì. la voce de^ Padf'e > che 
disse. I Ì(uesto è ti mìo filli diletto , gn cui mi san cornai acitt" 
to ì MtctUxtfU . Lucé IV. 18. A questo avvenioicnco si allude in 
q jesce pirol; , onde elle significano; Lo Spirico del Signore pub« 
i>licainen{c , visibilaience è disceso sopra di me > quando io do* 

P» tYSS, ficemo ii ^mci im^ d« Gipraaol ct^va pec jpmindare ' 
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CAPO XLh \ ar) - 

dutgetìti'am ^ U claufis aper« /i » ^^iv^^ i7 ^«^r Jpets^ 
tiooem-* ' . . . t,éito , jf predicare U, frdn* 

' 4* i8» fgii fchUvi^ i.^^car-* 

cerati la Ithertà \ • 
* • t. Ut p^^dlcarem annotn • .>f predicare C anno ac-» 
^lacabiJem Dommo', & diem cettivcle . del Signore y e fi 
- yleionis Deo '^noftro : . ♦ • ut giorne. di vendetta pel,, no^ 

ad cscfTMùe 1* ufficio Jmpostrfììi ria lui tlì isrruirc , predicare 
• er. ; ed c (disceso adesso visibiimcnre sopra di me Jo S).ìjjr'> jjn- 
to , prvchè ef»Jt fino Hai mio conr cpiii^cnto mi avca ur.ro percjue- 
ito officio • Ecco i'orifine r^cl nome dPf^ al Salvatore dcfli u»»- ' 
tnim , detto daf^fi Ebrei Messia ^ cioè T Unro |: e d^i GkcI il 
Critro , ^he parfmeure ^ieniffea TUrito ; perccché in virtù di 
questa unzione fu fgM* c^scfciiico Re» e- Rcilemore «irgli uoneinl^ 
e ctpo oern Cllfesj , 

\/fj^nchc io arìrrm':^t0ssi ci wamUfti la hi^ctia novtila , Ho na^ 
dotfo così , pe^cJiè ra!e è il sji nihrjco dej!a voce tbrea rra- 
dotra nei LXX, rolla parola- t^angtlì^xAre , ritenuta io S. Luca 
oel luogo ciciro . Aflsncbé ai mansoeci , cioè *ì fvtri ( comò 
Spiega S. luca ^> to ^nnunzistsl )a dolcissin a novella deilfi f,ra.<» 
4ia , e della snlure , ch' io pf^rto morc'o, /Mbiamo altrove 'no* 
ra-o . Tme rarartet-e nropno del Mrssia si fu di i'.riDire con is- 
periaiità di afieUo ì poveri > la minuti plebe j :uf.lcit^ toiaimcn- 
re da' filosofi y e maestri del GentiJfsimo , e nello stesso pcpojp 
di Dfo'dai iuperbtt' e anibtxtosi dottori della Sinagoga» ooée al 
discepoli di.Giov>nnr traile ahre* prove di sua ^ issicric diede • 
Cristo anche questa t si stmum^U «# fateti $i P^m^U^ la buona 
. tioveila. 

^ curare cantili ^ rhe haì\no il cutrc sft^'^ato» A ctirire i fCC- 
catori, che hanro «éncimento» e dolor grande de* itali, che lun 
fatti a loro stevtf 'coll^offirndert Dìo » m4 prtditAf' U' frantkèpd 
0glt sihSavf ^ ^ 9tr eàittNiti'l* liltvtd* Gli stessi peccai ori ^ finché 
vivono nri loro peccati sono schiavi , e prigionieri del demo* 
nio, e Cristo venne a predicare, e annunzi^irc questi la pios* 
sima loro libcrarirn? dalla scliiaviiw , e tìaììi carcere 9 CiAcndo. 
egli venuto per pacare il prezzo loro riscacto* .•: 
. . . Vexs» 's« ji fttdieMrt V Mim netunvBlt del Signvr* Ovi^ero |, l* 
. • 4iìno di pace 4èl Sìgnrrey anno di» par e . e di tafute per IWHA gli 
. . •jiiomini { 'perocché àlltidc all'anno <'ei giubbileo , quando gii schia- 
. . vi r^rrrtrtvsnsi fn hbrrrà , «i cafr^l^vano i debiti j> o«nuro tor- 
i.; 'W^va al pc'.'es^o dei beni alienati; oadf que.M' anno r:a una beliat 
-o..<flU»ra del lempo della legge di grazia , timpt accttuvole y g/crnf 
'ct\ 'dfjffpx come li efalMia i*Apoftolo« v , . * \ ' 
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-«4. JP KQt EZ 1 A DI ISAIA 

^foUrer omoci liigiotts: . ftro VÌ0 s ptrM ié 

* MMÌk. j. 5# Ufi tmti im^Ut cb^ -fUm* 

3* Uc pòsereni lucenti- 3. .4jfifgcbe iè rei$dèffi di 
bttf Sioa ; de direm «b co- , pié^tniui JU. SUn^ 0ffin$U 
roQata pio cinère , oleum ìq dfjfi lor» car««4 in Ueg» 
gaadii prò lufto > palUoni dclU ceneri ^ •Ih di IctiiSd 

E il giùrn» (li vendata pel nattr» l^U • Pe* credeaci il tempo 
delU veniica di Crisco é inno di giubbileo : pei nemici di lui, 
pei demoni cfli è anao di vendecu* perché laraono tdedati fm^ 
M« cooie disse Ct<sco t jrM»«xri« |t*« eacdad dairésaipicd do* 
midio 9 e cacciali ancor sovente dai corpi degli Boaifni , si da 
Critro 9 e si ancora dai suoi Apostoli 9 o dai suoi fedeli • Allude 
airaoQo della liberaxione dalla caccirici di Babilonia» pcrocciió 
quello « che fu anno di p3ce> e di salute ps^liEbrci^, fu anno di 
vendccu , e di dcsolatione pei Caldei sogi^iogaci lU Ciro. 

yért. 3. Affinchè ji» vomititi mi pUmiitui di Sifm^ te* Paedioa 
«Hl^l-cailfiaaieKo fraode , dia ai farà a prò dei.pii $ e fedeli » 
r enali secoado il peao delle proprie » e dèlie cpnaQt aptricuali 
iniserie atpetcavan con impaaienaa ri loro libéracore » e piangeva* 
no la sua tardanza : a questi in cambio della cenere onde asper- 
gevano le joro tesce in segno di peaicensa , c di luteo » è pro- 
mw* coróna di leciiia a e di gaudio , qu^le si usava 11^ ceapo 
o di ame» o di feacai d.|Mroaieaa# Puagaearo odoriftr»s andc 
«agevansi nei giorni di gaudio » e 1* abico fhreiipto » e da festa in 
cambio del sacco , e del cilicio * che portavano nei giorni di lor 
triscezta • In una parola eoscoro , che hanno punto lìnora , sa- 
ranno beati, ptroechè avrxnti» cons^Ui^ìone . Matt. v. f. £ da qucU 
lo > cìae sì legge del santa vecdiio Simeone » si può aigomencara 
qual foaic la coioaolagioac acra|rande ' di quéi, veri figliaofi di A* 
hraoio» i qnaii'Chber U sorte di vedere co* lor proprj occbi t e 
<li riconoscere ^ael Messia desiderato da tutti i loro padri , as- 
|i.*rrato da tanri secoli , come la vera consolazione di Israele • 
Vedi Ims* II. Zf. te» Una non dissiittile consolazione porta Cri- 
sto ne* cuori dei peccatori, quando in essi viene a rinascere col* * 
la sua graaia» quando questi asciti dalle tenebre» e dalle ans^* 
ti.» e dai carbaoiendt in cni.vivcano n.iserainéaca » ricmieiliari 
gon Dio pcorano la verità di qael » che dice S. Agostino » che' 
più dolci sono le lagrime di penitenza , che i romorosi Caodj dee 
teatri ; e pieni di dolce speraaia » con Dio camminano lieti nelle 
stesse crihoiasioni » c in luogo dei sospiri , e delle lagrime » la 
sempiterna letiaia aspettano ^ t la corona di glocia s c la vesce di 
iQQiQCcatici proacua loro da Cfiai»« 

0IP 



C utf ^ 9 Ì«A iti 

laudis prò fpiritu mcirorU ; in vtce dMe légnmt » ii 

^ vocabunlur ìd ea fortes ruéinf di fl§rÌM im- camkm 

jufticix » pUntaiio X>amÌM della fpirito di trifittA.^ , f 

%lX (iQCifiQAIKilini ^ t^i é^hiiMori di lei far^n 

. • ' ' Marnati forti nella, ginfii'^ 

XÀéi y ^iant azzuffi e del Sigmh 
fi ^ 9nd' 9Ì fi a glorificato . 

4. • Et «dìfScabiiQC ddec^ . Ed calino rtedificher^fr-^ 

fi a fecola » de roioai aft- iz# i In^ihi da, Intif tcmfn 

timsaf erigeot é ioftaura- defèrti , • 4«ri#^ rovini 

hQui dviuter 4ifeitM «WB- f^ritm rifirg^rc^ e rifioreratté 

fuu in ge^tfatiomm ^ éw0ftw% ^ rì^ 



5. Bi ftabuat ali^ , ac 5- * f^mftmm gh ftr^ 
farcene pecora vaiia; «i»*» t pdfc^^rémfè h P0' 

Ili peregriooram agrtcfodlli » Jtre gregge: §1 figli 4f'j&- 

rAtori^ e mgnafMidi. 
éi. Vosi aotem faeerdoces. 6. E v§à farete cbtAmdti 
DiiTiini vocabiraiai ; Midi- facerdétt del Signore: 4 voi 
<tri Dei noftci , dicetur vo- /4ri dato it nome di Mini- 
W ; Fprtiiuiiiiica^ gcaiioa^ jW M M^fira J^i^ ; ^rai /i- 

^:éAitmi &kHdi skmy émm c&iW« *c. Gii iMstw^ 

fi 'della naoTa Siouw tfaiaÓM aaspioal iUoicri nelU giascitia ,1 
l»cr aimor della %uale rvrro faranno » c t«cto patìraiMo voJenrieri « 
PatU pfincipalmfiice degU AposcoH , e dei Predicatori del Vang** 
1©: piancagioàe del Signore radicéf£% é findatx nglU cértté: piaiv 
ragiiiQe, da cai Dio riuarri fmcci igraadi 4( gloria i com l d^r. 

fa ia appretta* . " . ^ Ì. 

Veri. 4* Ìlf§d0fiehtrM$m9 ì in Img'^ femf^ 4c<m| > #t* RI* 

tòmeraaiio al coleo del «ero Óio le regioni , e le cicci, dorè j'per 
lunglittsinae eci, e geocraTiom non fu né cooosctu^o » Aé.ricofd^ 
to , 0^ onorar» lo tcettcT Oi« . P<iria del G:ncilesi(ia:> • ' ' 

Veri, f. £ tMTMm frmti gli stroftierl , • f«ic«/Mr4w«» ^« w-^ 
ifr« jMsgct < «e. E ooctel Gemili icraaicd rigaarda èlfta acirpr di 
AbiaoK» , c al popol 4et Sigaore , Merrmti^. alla Cbksa In gran 
wkmimf • cooe ac 41 longa ii^no fouero^ aitaci, preparici > ^ dis- 
ffoaa • « 4i qaaaa aamaa afdci i paKod it ^ ageieolcori ^ i 

. O 4 ' « vjgaa,n 
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%t4 PROFEZÌA t>f ISAIA. 

. * 

tonicdctJs ^ lo glocim^ cdh- reti alm^entéti sèltè rièchet,^ 
CUOI ii:p«bi«ti{f i- . • Ke delle gef!ti e ' della glà^ 

Y ■ /«V • fi4 di q-Affie farne glorio/i * 

7. Pro' co» fiHiob» veftri 7. Per U defptii confmfia^ . 
dopi tei , e£ Pibore ^ huda^-^ ne^ i vergogriA vàfirti rtn^ 
bunf patif m fttam propicr dereu iréùe dilU foìrz.iùne 
boc rn mra fna daplìcii toccaui d voi : per quéffa 
pofCìótbmt lè^iu^Tenopi-^ rteih leir ìerrà^iàvei^st^t pìnrte, 
terra erii fcfs.- ' <<<?pr/if , fentpiterM f/&ét ÌÀ 

s., . . / - - V '•• <i *x' /^tf 'allcgre::^^rt ; • < ; I 

8. Qni? reo Dofninnsdw S. Perocché io il Sigvc- 

i-i^'^ns juJlclum , (Se odio ha- re ^ che nrKo la rettitudine^ 

h^ns rapinam in holocaufto: e odio la r^i^ina cmverfa in 

àc dabo opo« corum in vC; oUcauJh ed io fari » che 

• i« • ' • • • 

vignajurli ci Sionne , viene a ilire i ministri dclli Chieda. 
voi, o ApojicoHy si.rere i sacerdoti^ del Signore , i rapi -«kl po^ 
polo del Si(>nòre« minIscH delV EVir^elfo , ai quali la principale 
curi- sari rònfulara di tnttc ctè , che riguarda il bene delle peco* 
felle di Cristo r ler.i sarifre pstJroni dtllc ricchrize tifile genti» 
]e quali presenteranno a vr j le loro cbblaiinni , e sarete gloriosi 
della loro gloria dt Ila loro ttde, oella lo:o p»cià, come 1 pidirjl 
•ideila gloria dei fin'^ sono glòri'^li;* Ónde ^fcrfvea .1* Apostolo ai 
Corini)-i K<t9é9 ^t^'!\^e W mÌ9 /Dio 'rotitiiiit^iuefìte peir.vn gra'^U 
de t>i« i eh* è stat£ a voi dàtà $r. Cr/tf Grstf '5 perchè Òt(*$mtt /t 
Mlf 4ilf*r.tat$ rrctht in lui d* tgni dmo di pdroLd ^ 4 dì' 4^1 

scien%à , • . , dt modo tht nulU tnàntht « voi in j[>'«^#4 .alttm» mt* 
1. Cor. 1. 4. ^ • • ' 

Ver*. 7'.,y*:r U doppiai confusione , te. Perchè voi avete soflfcrfo 
volentieri molte c.onrumelie , e strapazzi lÉlìi Gffid^> e teli al* . 
..ni ncniicì deila fede, vrj , ApoUtoli , vot , inartiH di Cìristo-» 
goderete U p.at^^ > ^ ' Stoccata* degli óbbrobrj. ' Hot Ineno» 
che della g'.oria di Cristo , pèror^he voi , rome primo^eniri , 
arretc l? i1( ppu poriione dello spirito , e dei doni cclesr! nella 
\cscra ferra > cscé nella Chu&aj e la letizia eterna nei cieJj . Nel 
.lariPQ il perioda , che c^lnfn^ia ctlla •s^^dnàUk persona ^furale a 
jnrù jccr.fHàttne veitisfi «e <ciitìnuirci?I)a*r^rta 'plorale ^' Umdahm^ 
^«irr</<6ii»«.: ftì«taz,ione< af^ai'firie^nrnrr ifi qu'esri Hbri /saiKti . 
* , V<rs» ji. U rettitudine , r ^Aio la rapina ci.nVériM in olo* 

fausto. Ou<sro (dice il Signora) hrh io pc*. miei Apostoli ^ per- 
chè eglino saranno fjusti, c iiTìitcranno me , che amo la fiusrf- 
zi2 ^ e odicJ\oif)cab3io istesso* , quando mi è cinereo di quel, 
che è a{^.<ul|at.o , e rapito* al fvos^vm i «eccitili l'tftefshi'dd 
. , . i r ^ • • • , . pie* 
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jitate , & i<9etduc >erpetuum ie ppm hré JÌAtio nelU viS 
.IcnaiJi . ^ >. rhÀy e con tfft Ji^iiHrè'^tH 

^ fi^t fcjeot ili ((em^hul 9> B farà canàfeintM *t9>éU 

.(emen eorum . gcrmeò U genti ia Uo fmenzA^ 9 

eòrmn in medio popolorum i U loto flirpe in ntez.z.0 si 

Qinnes v^qttl- viilerint èo$ , ;»<?rf//5 , ike li vt-i 

cognofcehl ìllos , quia ifti ìimnno^ li ricoffofctranfio per 

mot^/etneo ^ coi becusdìxit' f/Trr e^t qutl fcme , rtti dii 

-Dot|lìnus;. . . -, ' • henrdirjore il Si^rjore. ■ 

10. Òaudfns gandebo in \q. Grandemo.ié mirali'. 
Domino & f xfuitabit ^nima Ifgrero io nel Signore , e t 
in?a in Deo ireo: cu'a in- /inim^ min eju.htra r?(l mi/f 
dui: me vefìiii>eniis ftluiis; p^rftó (ili mi kd ri^ ^ 

4 

precctifpti pa<torÌ de! r^'P'-'^<^ Pio > i quali sotto il prcrcstap 
di >ieti « ^fvb^aVaiib il popolo «cesso, ccnie ad cai è rimprovcr 

Mto rSel V#iTgeIoV . ' - . ^ . . 

Sd io fatò , cfce le òpere loro sSm» - nelU Ufhi • A quetrs 
pròle -vd le alludere Gesù CristQ , quap.do vicino^ ad andat a 

•morire rirrrjv.andando i àìsrc^x]'^ al Parare diceva :' Védre santi* 

. feàli ttella vtritc , ^( ah. xvii. 17. santità iatc rumente diversa da 
iqselb degli Scribi, e Faiijei , che <ra luita citcuorc, e «ii veri 

fpocritj; \ - ; . .. 

* £ ciif *Ar## s$ahiSì4 èttHia 0lUav%a • Aileanta adanf ne noe 
«imile a quel'a dj Mosé , Ja quale ebbe fine, alieanta in'.manche- 

•vol^, e' sempiterna ; onde ]a Cliicsa fondata da questi Apcsiolt à 
non deciine.'i giammai «iaiU fede » D(è mai. unfi- abbaodoaaca d;i 
Dio . • ■ .*'•*. ' • 

•* yew,».^, H sèri conósciuta traile gènti U loro senunxa , Gli spi- 
rftiiall figljtioH di <}iitf sci. Apostoli saranno tUusrri per le lorp ?Ì«» 
rft) Ahoeme ciré ìlsplcnderatmo come luminari del mondo f. ends 
chiunque 1? vedri norì^ porri rratc^ne.rii dÀÌ ditfJ £<có la ukft « 
veramente beredctta dal Signore. 

* Vers. 10. Grer.detncr.te mi rrlUgrerh io nel Signore^ ec. AlJ* 
icrandicse promesse fatte a lei fin qui dal Signore y risponde la 
Chiesa r«)n questo bel cantico, cantico di fìngratiiimentò , e di 
laude. Nel Signora io ni rallcRterd > ed eirulcer^ |»randeaicfite « 
^rchè della salute sua quasi -di vesce mi ha rivestita , e della 
•sua f,jijsfi2ia quasi di rraino reale mi ha adornata. Questa sa- 
lute , e questa giustiz-a non e altro (rome nctò S. Girolamo)^ 
che il Saivatore, e Giustifìcacore della Chiesa, e di esto ella si 
riveatc eeil. ntti i suoi figli , ai quali diceva Paolo : W tutù 
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il» PROF EZ I A Dì JSAJjì. 
iodonnftto jDiiiic ciff diiU vifie di /fAu- 



S^atdm ocAM mooilibos 
feir» • 

nV Sieot Mim ttm pio* 
fett gertn^Q (mm , & ficac 
èortos feMeo fauni germi nac 
iìc Dominus Deus germi na« 
bit juftitiam » Se laudem ca- 
tana iuiiv€r4f g«oùbus . ^ 



Mdtirti§ di urmht t 0émf 
fyrfà iéhUUé diUi fu$ tf^ 

in 

' II.. Mfimftki ficnm U 
UTTM imtià 9 fuoi iermitU » 
# come MngÌ4rdin§ U fimim- 

z»A in eff<? gettata y coti il 
Signore Dio lerminar farà 
la ginflizia , e la fua lan^ 
de nel Cefuité di mUi 



ffttù <U DÌ9 fer nói , fifm^ » « ffiuti^ia , eémtifeasifimm , # ft« 
Gal. 13. 

;l CfNM mi0 «lifTAf di c9r§t$a f < fMi* éib^lUié 'dilli tm 
me* Chfcta «ccribaitdc a se tceita ut^o quella,* che 1u 
P belio il ino noa ^eiM • -cIk^ì tuoi prppr] ornaamcti . 

^«ehé veriflieiice iru tcìMiià «osa elh è collo tcetto tpoto % 9' 
é fao eipo , on<lé > come dice S. Agostino . fitrU U Clius 
in Cr/éfy 9 millé Chìéss fmrU Crim ^ ferfkk il eee^a k |^ 
^ il CMf^ €ol 99rf • la Ptal. |ò« ^ . ' 

Vera. 11. Snt&m la rem kmta $ mù germ^iU » ce. Coone la 
«ém «lopo I fiiwI Mltl vérAo alFapftariir letta feituwm ii uim 
éì eibecce , t di fiori > e geMiii per ogaf i^fce ^ e '«Mt m 
giardino colcivaco che é fa ipaacare > e crescere li tua tenes- 
%H così dopo gli oscuri secoli d* infedelci > e di cectti , Utì 
Pio sptincar traile genti il prezioso germe della giuscisia, e 4eN 
la tua laode : perocclid la. eascicd * la paxieoxa , la carici » e t«e- 
li k^fjriÉ» elle risple«deramui aei Heoftl dèlia Chiesa « saraim* 
Mciiivo 9 e fone iMfcaofem alle geftci A Mait.ii Signore 
^> «ke fece Éà p^iyp mgm H Im mo^f^ «4 aMot* 



V 
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CAP O LXlh 

Cmum4 il PrrfiU 4 firtiirt il Crisu vifunro , e U 
C9nmrsi<mi jUlie tenti. FelicitÀ , e gloria della Chù^ 
^ > deir Amore dt Dio vàri» di lei . De' f r#- 

dtcdt0ri del citc sari dntmuiiéuo 4 U 

Ir p Roptcr Sion qoq ta- i. |^Er ^mr 4i Sionne is 

A cebo, ac proptcr Jc- non tueeri. .e per 

«ufalcìp aoo qmefcm , <kj. ^' Geru/Memme x# ir^if 

nec cgrcdiaiur » ut fpiendor »»i ^^r^ p./^ , fi„o a t4nt6 

«itlanpas aceeodàtur . - me U lut>t dd dì, e il fnt 

^ ' • Salvatore qual face ardenti' 

' . . rifpiendai ' 

. .».-•'• 

VcffiM. P«r «ww c/; 5"fan»e Ìo «mi r 4cer« , «e Io amo : io aoK^ 
il irdcaccaieoce Siooae , «he né giorno , né notte io non ìsnt^ 
VJ^ J^^Ji'^ ^ chiodetò Ja mia i»occa » e noa mi fiarè do^> 
ta , ma cridetò, prcshetò, e tiprcghei* Wa «io, clu veà- 
ga quel giusto, e quel Salvatore , che deM>e ctsere ^ua luce . 
jua salute , suo bcn^. Qt-sta Sione é la ChfCta di Criito , te 
Chiesa, obbictto dei tenerissimo amor<f del Profeta, anzi di tur- 
)^ *.ZJS *J^^^ }' ^^^^^^^^ àc\V ^ desideri di tutti 

1 SiniCf, cdl cBcci i f£Coll: tcnerexaa, e amore , che confon- 
' • «fndaaaa II affccto , per ir^oir di» U dÌMmore di can- 
ti Criftiani verso qneara 'i|M»fa di Crikiifc; Il Profeia sapeva « 
che egli non dovea viifer, canto da ^ed«ic. venuto U SalvtMK c 
formata questa Chiesa ; ma egli ti promette di parlare a tutti I 
•ecftli posteriori e deli' una , e dell'altra in questi suoi scritti t 
ne M «no «el promise i psrchè la Chiesa scessa di lui si servi- 
si anno, e di quesii «cricci per risvegliare i tuoi figli . « 
preparargli a rammcm«are co» afli»re, e co» fnmó te franca dii 
Cruto sopra la rerra . Impetrate voi. Profeta santo , eletto da 
L>i» principalmente ad annunziare tacci i mister) dì Oetà Cri- 

««««« > e ?jva fede , con cui furono da voi medicaci , c de- 
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' ' ' 

2. Et vicJffmot g«nitcs }0- 2. PerHctó le lenti t;fi 
ftum tuum , <?c c\.mù\ re^cs drànnò'il Ìhó Giu/ìo ^ é ruf^ 
inclyfum tuum : & vocahi- ti i regi il tuo ( re ) gfù^ 
tur ribi nomen ncvijin , quod rìofo r e f.trà impcfln a te. 
OS Domini nominabité un nnf^e nuovo ^ cui l i boc^ 

• ■ • • ' C4. del SÌZ*^f>^e dirlsi^rfrà , 

3. E' eris rororiJ' ^!orijc in 5. E tn farAÌ ccr^:-7/i di 
manu Dcnrni , . Se diadema ^lorU rtella tnavo del Siz^o- 
regni n:anfj Dei tui . re ^ e un ^diadema re^ie ntU 

Id nta-fW del ttio Dio, 

4. Non voqà)tt\$ ultra 4. Tu ti<m farai dettà 
ÌDerel><^a: & tcm tua non pìò^ Là ripudiata) e iauu4 
vocabitur amplìos DefoUtai terra mn foni Àetfè pii^' ^ 
feà vocabffris Volunt:: s me a La defolata \ .'mé i^- fdrki 



ìfì ea,^ terra tua Inh^bi-» detia. La amttté ^ n:e \ 
jta<a ; qoia complacnit Do» § U /»« itrrà -dìrwfiisLA 

' Vért. a. fi tmtt'fttgi il tm ( re ) gUriùso, Vhhr^ Ì€g$t t 
ytdrtìm$ tétte U genti U tu^r ^insrt\ta , e tutti $ rtfi la ima 

,• ma. if senso nostra Vol.Tara è Io stesso, rhe dell* Ebreo» 

dove U giust/y'a ngnifica »7 giusta^ j£ la gUtia SÌfiOÌfi^aÌÌ-^/«r/«M> 
>l liUcratore , e Re di Sionne. 

E S4YÌ imfntto a te un nomt nuovo ^ ee» Verchè^ ni^suno. sbl* 

glt^ né preo4a eqaiiroco Intorno, alla circi 9 éì etil egli p^rlà lot- 

ro.il nome ^i.Sionne, e di Gerosalemn^e ^ «dichiara ti Profeta 9 
..die questo non «ari il none , con cui ella sari chiàmara ; peroc* 

ché ella ne avri tjn aTrro daiolc dal suo stesso liberatore , da rui 
^ari chiamata Chiesa di Cristo * e il popolo dj lo 9 a^P^jo ..di 

Cristo. /• . , . • . , 

Ver^ |«. £ $tt urèi timu ii gUrla titUa wtana dtl S^fntft , ee., 
.Ttt.aafai «oroni- ^oritM « e formaca .^iila mano, del Signore » e' 
•diadena-rea!'? formalo dalla mano del tito pio , corona , e .dia- 

<!ema , ({\ cui si coronerà egli stesso per «oa gloria grande. Tjle , 

se non m' inp.aono , e il vero senso di quesro luogo. La Chir.^a 
, co*«uoi Apostoli, co* suo» martiri, colle virtù delle verR^ini > dei 
:Conf^sspriy dc'icuof yeti lìgliooJi forma a Cristo {zloriosa. corona 

ffeaicf di eni egjj:;&i èrna^ e fi gloria ; rorona però, che é opra 
ideilo at^sao Signore ^ e Dio^ da c«i- viene e il biron vr 'ere > ed 

il fare* e di cui tono dono cucei i nitrici d^'sitoi aervfv^c^^ 

Girolamo. 

w Ver.*. 4. Tu sunti detta ^ L* amattt da fnr . Ovvf ro j ijneìlr. , in 
cui , mi compiaccio Tu non sarai ripudiata ji^mm*'* ^ perché_tB 



CAP O J^XIh / 22f ' 

inìoo in U t . teixa cu^ puf oImm , P$rcichi , il ..Sigiti . 
ipbabiiabitpr « ^. „ \, } M ,f<?wp^^'«'« >. 
' . * . . ma terra , féirà Akitmén^ 

, 5. Habitabic enlm juvcnis 5. Imperocché come 

cum virgine, <Sc hibiiabupt hita un giovine ccìi unuvcr^ 

in (c fii.j tui - Ec c^auJ-bic gine ubuiranno ulo i 

ffOnfus iuptic rponi.in , i noi figli: e cc-.ze . li innàii/ 

^aud.tbit £upe(te.P«;^SiUUS . delU fpojo è la ft-ja. Cùs) • 

. 6. Super muroj tnus J^^, .i,f£>» •^«^^ tue mwra. ^ .0 G e- 
. rufalem. coofiicui c^itlod^s , ruf flemme, ^ iuf,(lifpo/h i fn^ 
tota die , .iota ^qQ<Slsi,in yj[v4^ f^^i .^«''•^^«^^ ^ «F^f 
perpetuum non rictbanc. tH^ti^,/^ji9fifit4h ^Mptie non 
Qui leminiircimìqi Doiuioi*)* 'ta£tra.nn<^ .^gifijftt^n^i . 
ne taceatls, rir ^/ Sign^rt f^tt \mm^ 

' sti la sposa ^ra^ e iVi cui irS é 'tompfaciiiui 1* Mi mii tniit y aètii 
' eekiMni ia veruti ceiiipo di essere 1* ofifsecco «éeH* amor mio . ' 

Vcrs. y. Imf erocchi come ctubìsA un gtovane c«n una, vérgine svc 
A ec. Abbiamo cspic.^so T avverbio di smuliravlinc ; coméy che io- 
ytnvc omctfCii dagli Ebrei, c lo so-ciiicescro i LXX« > c il Cai*, 
dtfo. Come la graa p^ce , c giocondiii (son^j^ i^^^iorane tptxo* 
^d^*ùlii'coaipagria> cui egli 62 spusaca giovmctta'y c faaciufiU ; 
coil co'tV somma p^cc , e icona viveraaiìo nriU Chiesa 'I fidc'i* 
unici era loro ct>* Vi ncoli Ui yefa cariri^ bcAcbé .UiVdtai <li fKKit- 
raJe > di abito, di l.n^jua, dì rosiumJ^ze* 

JE C0me fi ^Aitti/a dello sp'is't : la spùi^ y «C.-fi CU » Sposi di 

Ci 

rai 

^'Vcts. 6. ì'. SmIW tH£ mitra y 0 G^.rut^h^nne \ ho^^ iìt^ùtù ì cm- 
■ st9(ii y fc. Q^icsiì cuscodi., che v*.giuuo a «iifcsi deiia Chiesa e 
•'• di giorno, e di nòtce s^ucJ , piinw g'« A- ;;cii del S'g'or» se- 
condo sono i pajrori , i j\ictrUu:i , i liìii.iòtri m.ùcsiai-i 
•Olfe^i s^conle srmpre^ vegiuno t prixQÌi rofi* debbono /pftortfutartf 
èi'^é^ìiàfìèttipfé i'UHJki , iiffiiVrbè ij' aemptiiò-iioii troVi >om-* 
moda occasronc 'per éév .^'dtc tl grc^gs dei S»g«ore »-<ir^ 
rolàmo . Ma c^n fjr f^ ^.i.i^o $f dice 9 no» t tceritrtn*} \ pci i.v^i»»»- 
care due grandr obb.i.', iifuai di quji:i' cus 'v;ài , pnono ai prc.^*- 
, re coaunMamenu Dio per la Chuuj «csN^o ^i* istruire coaxì-.T 



• R c»me fi ^Aitd/n dello sp'is't : la. sp0s^ ^ «C. C CU » Sposi di 
'risto, urai il suo gaiiliui j;jfocdic cu v c ri-^i ne . sposa -ari UcJti 
ù>di nDftmèrosa, e gloriosa 'prole, il tpo «po^oj^j- nf feftd»-ibe«o • 
ìarnnAi fl '^prfvileèio' di «va miracolósa fccprtd'tà» ' -r *^ * ' ; " 



i . ... 
« ■ • . < 
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%tt PtiOPRZtA ùi ISAIA 

. . 7. Et ne decìs ffleotiuM 7. È n$n iftétt in fiUn^ 
eì , donec ftabiliac , bc donec , y?^^ 4 téint9 eh* tiii 
ponat Jerardcni laudem io ftAbilifcn Getuf4lemme > e 
terra • il^riojd U rendè f9pr4 U 

terra , 

Juravit Dominus in 8* // Signore hd giurate 
desterà faa » ÓC in brachio per U fna deftrA^ e pel fua 
foftitudinis fu^ : Si dedélb traccio fine : io mn dari 
iriticam ruom oUra crbum il ime grane in cibo dtnoi 
inimicis cuis ì te fi biberifit nemisi: e ili firémieri nen 
ilii alieni viaum to^ , ia berdtme pii il tue Ptrn^ ehi 
^ao laboraflì. '^^ m te eefia fatiche • 

9. Qiva '<toi ^gregant f. Pereteki fueiU f che 
ìÙtd , comedenc , it lauda* tdeceigeite il gtom , ménge» 
boótDomkiiiiDi Acqui cook * rànne^ e keneé^smne il Si* 
jporuac illod. ».bHMC te a* jr»#r#; 'e (làei^ eh^ venderne 
tàlÈ tenSk maift. • miéme^ tetferéume nel^dtrià 

$me fdnte* 

' . ■ ' > , 

mmeiite il popola. Vegliafet erac^, ficroite» 4ice Dio Ve\ ené 
Profeta, Qiimdi egli sogaionse'; o voi, che per vosero ufficio 
face memoria «oncinuameoce ài Dio, e delle sue promesse a fa* 
vore della sanca cicca, non cacece , non iscia in riposo la voscra 
btceas non lasciate in ripolo lo scesso Dio, ma opporcunfmcn- 
If » taftpmNMOMmt predatelo , iéo a I8ÌK«, cbe egli stabilisca , 
é lewia aMM la CUeia per tocca ^«mta la terra. Qpeste ni- 
time parole toao wa meaie dirette a cucci quanti I miaistri del 
SigBore ; ma In impeciti modo elle riguandano q^ef sacerdocì di 
Cesù Criscoy ì quali sono specialmeiice consegraci : dito così », 
alla ottbblìca orasìone » e descinaci ad essere come la bacca dei* 
lajCliiesa per lodare I>i0 9 e rendergli giazie, ed esporgli i de« 
t\S€t)y è I MMam della Chiesa , aifia ai chiederali a op^a. di 
lei la conversione defH iaftdeli» e dei peccacpri| la perseveraata^ 
dei ginsci» la propagaiioBe» e jcablikà della, nfc4eaiau^.Cj^e|a 
làttee le parti della cerra. 

,Vers. %• ^ U nm détrh il $h9 p^n* i^ eik§ éi tuti nemici : re» 
Hpm avverri alla Chietti né a'SgllooIì di lei, quello che avve* 

■ita ai Gttttilf , «4 aache al €anM9i OfaM 1 Aecoccni le epcia 
lato 9 le loro faticlia' ^ e swiori le cK appropoavaoo I Ifeo 
Olici , i demoa); perocché le opett loro od eraao aauive per 10^ 
-aa^^c^a • aa amo knam é • neltm canocce dai mcìtì pria* 

iiaJs 



C O LXiL , 

Tòr ^ Tracfite , uanfite la. Vfciti ^ ufcite fu^ 

ptt portas , preparate viam delle ptrte^ preparati la vtm 

populo » planutn facìt iter , al popcU , agevolate il cam- 

tligite lapides , & devaU min9 , ttgUeteve i faffi , e aU 

fignum ad populos. umì et* p0p0li il ftinali. 

ti. * Ecce Domìous au» ti. £rrtf , r^f U Signwè 

4ltnm fecit in eitremis ter* Ibt quefta veci fi^^ * 

ne 9 dicite £lift Sion 2 Ecce im ^//^ ifinmiid della ter^ 

lalvator t«i» venie » ecc« té ; diti Mn figlimilM di 

mcrcet ejiis tiitn eo^He €•< fìfn .* £m ^ tUè vUm H 

fus eltts cora0[ ilio* ' . tm Salvatori ; un , cM 

Zaech. 6» 9^ ìm" /<«# U fits rimni 

ké tgttéUHéwtf a fi* 

cip]> onde ma pfodoi<#9 dt|l« vanità 9 dallr ambitioBe » daHc 
mipctbta , dalla caacapisccnta • I beai dt^ anici fcdeÙ » k baoac 
«^fere loro^ e le iiiro virtft ron sataima pNda diri lor nemico « 
WOM fCfViraono a sostenerli iiella vira presente , e a renderli feli« 
et I e beati nel convito del gran Padre di funlgiia , dove saraa 
iNNititi dei grano da esii raccolto , e del vino , cii* ei Vendca» 
astarono , viene a dire rireveraono il ff i^rto grande • ed eterno del 
l»ae , cb*èi [fecero quai^d • i 
' Ver». Vieitt» àitt$M fuvf dtlU fwf^ frefontii'U t&^**«4 
«tff<ìt»t ai ppii il tfgniÌ9 . jB* una bella eiorutioBe agli' Àppo«f 
stoli , e a* discepoli di Cristo > che partendosi dt Gcrnsaleniaal! 
vadano a preparare le strade alle fenif ^ rlie verranno alla Cliic-^ 
aa,', e colla (lEcacia della parola , e coi potere de' miracoli tol« 
pa él aMtso ratto qncllo , che può rireaere i pocoli dell* caciai 
la sella Yia del Vangelo ) sopra tatto é laro ofdiaaio di alaaatf 
il tegno delia Croce* di ptedicare G|sà croclfitaa, il qaala alga^^ 
ta salla sua Croce tireti a se rnrti gli nomini- 

Vers. I^' fcr*) tht il Signof ha f*tf udir questa «•ec.««« 
dfit, te. Il P^feca vede gli Appostoli > che esscntto andati a pre«^ 
dicare Gesd cfociiuo alle genti hanno fatto glofioaa- pescar , e4 
ac«aisia df va ma aasiera di aaiM» aaiie a aaae di Oli' laf* 
glaage : dite alla prima Cbieta e#aàaca ia Slantoe rleirat che fH 
ta» Cristo rirorna trionfante i convertite le genti , vlaér calli 
possanxa dì sua parola , e della soa Croce : ed efii ha seco fi 
prcatiet 41 m Cuiclie» a da'aaal ptciaRatìa a U àacio deii*opc^ 
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U^ PROFEZIA DI /SA/A. 

•D jinino . Ta aatem voc«- Signore . £ ^« /«r^i cirr*.-' 

bc;ris, Q.]acfita . civiws ^ w<eM; Ci//^ concorjo ^ c 

itkoa Derclèdi . ' non Derilittu . 



ra intrapresi da lui ; egli hi seco immrnse schiere di uofnioi 
loggercaci alU fede, i quali ceco $i uniscono a foroìire la Ctóe-^^ 
sa granJe> c «aran decci popoli» santo » popolo 'di acqiimo^ • 4t 
adenti dal tuo Salvatore : ru sarai cUd non derclicca , coaae 
Is Siaagogt» «a deci' di èoncorso, ccri atnica, e a!iaqja!c ructi 
liramcranio di essere ascricci • Q^irilo, che noi leggeremo nei ca- 

seguente dimoscra, se io m^i non in' appo (ig» ».C^» ^^^^ ^ 
leaso di quetci due iilcimi versetti • ' u^- • 

* ' • • .C' A P .O LXIU. " • • * 

•* ' . « • • * 

Sizf$^ri dic€^ chi i stM ssphrso-^ 'dl ' ssngaè ^àtuk 

sd9 C9mi:ttti y e vint9 i /temici • Dio fece molti 

favori Mgìi JsrAcLiti ; m.^ questi p:r la loro ingrati- 
^ tHdine sono, stati abb^^ndonati . Preghiera del Profe^ 

ts ^ chi ,inz0ocM l^ misericordia del Signore a^fdv^rc 
V . eki M#i eh* ti vede: MbhdndùHdto • ' . • 



,j. /^U'is eft iidc , qui I. f^ f£ è qHcjfi^ che vie- 

• V^v^snit di E JDm , tin- \^ fie di Edom , e di 

s V . S js d-- uoiii. ? ì. B)fra coliét' vtfie ùnta dì 

tj;:-nj!LiS in ftola fui , rolf:^ ( qnefii keHj ii veder fi 

gradiens in aiiditrcuJine tor- tìcl fn» pAlHd.vntjnto ^ ìiell.t 

utudiais lux • E^Oji qui ^ chì audatwfét /picca la fi44 

V-TS. I. eh* e tjfiédsi y eh: viene d* E i:m ^ e di lììtrx colli vt" 
tte tintA di rjitoi ce» Figura ^coin: si vidie >ael capj precedcd- 
te) fì^j-a il Pr^Feca Crtsco ccionfatice ) il ^v»l6*-oitcMÌlto 
curbi itsnsnsa di Geuciii co iquiKcaxi alia fede si avriciai a Sion- 
ne , li cui ciccadmi presi da gran meraricUa éthfamiiv» "» eh'é 
q'jésci , che vr/eas da €docn^ eh' è quf<rj trio ifarore > • eh? còn- 
du-rc a Sionae gli iJuuei , e quei di ii>$ra, e curro il G.-ncile- 
sitno i Njcisì i.i p.i no Juot;(i , che EdQi » cioè W iJu'ti^a , e 
Bjsra 4 dtci deli* IdtfJACi (ovvero àù ^l<H^l^ ' Hfena. ) > str 
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idqnoc jbiUciani' ^ Ae pfOpli«> mdu foffantìM ì h che • 

gallar funi ad faivaudom é puarU' iikfik.Ì4 e fQfiù ii,- 

■ " * . * pr^fàttarc ^' cHe dà Uluti*: 

a. * Ctoaré ergo rabrum 2. , ^ pfrrì^ ^ . 

ed indumetoiiim tuum , U tns r^ta ^ t^U tuirVifii- 

treiifiienca mi Heot cai- ^«^yi ii cibi premè ^ le «tre . 

canti um in torcolari^ neile ftreii»}ot / 
* j/lpòcaL i^. 13» „ " 

3. Toicular calcari fo» ^. /o nte*foio ho pre^ 

ìiii , & de g^nlibus non muto il torchio » e delle gcn- ' 

eft vir mecum : calcavi .li aiffi^no è con me . Jo, ili > 

> tiiific4fi0 ii qatàto Ittògò ioàcé le jp^enti aiieiie dàì^ vero dio .>. et , 
nemiche ilei suo fM^pold, Cdoie )q for^n èeiiipce*^!! I4miiei • No* . 
titi ia secondo lui>fÒ , cite-il nitccfo delia focixione delie gea^» ^ 
ti principio fu igaocò , o nori ben ibonos'jiiico digli àzcssì pH* . 
mi fiedcli 9 cìjc erano tutti Giudei . CrcJevano q-j^sti > o che i •* 
Gentili noa'patcsssro es$cre riccvuri nella Chiesa di Crisco , 
clic Qen fi Jovesierd .esse riccvuri se ^oa.dopo essersi soggec- < 
taci aiie cerimonie defli Um di Mosé AbbiaotÀ arar« occiti^^ 
■e dì lyrUre di ctÀ più voTfe si de^Ii Acri np, ìu li. ec t e i 
ancora sopra le leccete Piòlo , e Apeciaimenté soiira la kctera, 
ai Galarl . In terto ìuó^o notisi iacbra^ che vatj pidri spi^^aao * 
questo luogo del crionfo di Crisco j cllf^ Sale al ciclo , onjc in 
. vece dei ciccadiiii di Sionoe « suppongono 9 che gli Angeli sconci . 
quelli » clie iiifc^rofano : tìu. i tiuusè » cìft iviw «Irv , a' ^uali pd- 
ajo rrt|M>nae''| onde questo dialogò i tintile à'^fli», ciie. kg{^ètt' ' 
Pssl».MTiiìtU.9» Vedi S. Agosddo mHìi« 17%. dè ièntf^Ogn^n., 
redt pttòi 9 . die Ottetto «calò non è diWffo aoHaatialinoi^ da)u, 
^rimoé. -, ■ 

Cella vtite ùntA dì ronoì y\tnc a dire aspersa dì sangue ..J^ " 
alJude anche al significato di jt«ir4^ che yaol dire vèadtìémid^, 
cèmr vedremo. • * ; . ' • ■ 

• iè s«M cAe f«rU gtuttSyé^ tè, Vieae * dire., jo ^umo ; 
Meteii, giudice gmsco» che hó |>ronontiata giusta srntenia a fa«<. 
vote degli uomini , e contro i loró nemirì , i! demonio , ed ii ^ 
peccaco» e .soaQ ii pcotcccore di cucco il genere u^uno per daigir 
aalute . '. * . • ' . - • 

Versé ti Mm.^ p. pftM , ^* /* rj*é wni èel'ìà* > e perchè sona» 
roste le vetci c|ie « ve di color* di àangue t rome 9% fi^ avt^fi ifi* . 
Boa**a preinace !e ove p^r trarile il vino ? I^erocché al .Salyacocav» 
dec;li uomini la mansuetudine, e Ja clemenia par , che CPA^^JAMt 
il candore delle vcs(i , non le veiti intrite di sangue.! 
Vcrs. 3. Io <Ì4 me sqU ho £rtmmo il tQrihio , ec, ^ venderti»- . 
I Ttst, ytiih, ^'vw. XX. . P mia , ' 
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toi in furofft meo t. ^ con* fprmùH neLmio furtré 4 ' 

cuicavi toi in ira rate ; ^ e mlPiré éis ili 

afperfor cft- kngvX^ eorum cutcMn « e il f^tni^i^ Un i 

foper v0fKaiéMa mea, & fckitjiMtw, fiiiU mU « 

«nitf . iffdoniietiàif M« iftqui* 9(l )$ù wM^ckim^nti Umi0 

tnts » e il torchio 6z premere if vinó sigmfican» oeJie Scrittore v 
uccisione 9 c itragci a cui qi^Ili^ cbc son condanaatj;^ «oao prt" 
muri cmoe U «vé* nello sri'ccrojo Vedi Jtreiéi., tbrmu u ifé 
Kisj^oivdc adunque Cricco > cfi^ la %htAt eegnafarfiniróa • fmnnor- 
tale rtUoria la ha egli rlporcacat d^ st tolo y sejza che uora^r 
nato a \u\ desse afuco , ed ha oppi-csii r nemici in quella guisa y 
che" nel coi'chìa si p'renvono le uve \ onde meraviglii non è se le 
ave teatr inno isjierse tuite « e uk'acchiace di sangue . £ con rut« 
u ^yeiM nònr alr^ vaolt egli diré^ ^ te noir elle kUr coap^ 
^tvciy^ ed fili» vinco y e discrurci ì rtefóleì^ y t delFa «Iftt viccoel» 
ybtcjf i Ugnali ^ da'q^aii debbe essere riconosciuta ]kr vincico- 
rè 5 ef conquistafore > è Re gtorioscr. A questo luogo alludeva S» 
Cjiovjnni , (|uando dir^e di loi : ttét vestii» di àmt vt/tt tintu Hi 
SéLngut , c ii tm mmr si chinmt ì^irin di] Dio . ApocaK xir. l , 
Qjaesto è uno di ^tì pis0k Mie Scrjcftiir y cfte iiitfvtaer gif 
• Ebrèi catMY a lis^ùrvei il* Vbtv Mtiiìw « óome, «ti .conquiscaioflr 
regiii , e dovatoife dt«po|tall • Nèlf era i^ttf^ etneo diiS'cIfo f^^ 
Ta^onanHo Scritìura ron Iscriccura il ctmojrcre , élVe cocce que- 
«t* immagirti non signifrcavano ahro y che lUia TÌrtorit' grande y 

# piena- , e peifecra dei veri nemici degli oomini" , é perciò vie* 
iioria spiricoalè y e cu(t;a dtiirrenfre eia quef ch'^ei^ si imnraginava* 
ik&t CMÌelosillfchè f FttAtib del ftftss Ni' dlraeriico mica cffiaiv 
ttfente dal nostro Profeta' i t iì tuo' carartere df fltonnief odine y ' 
e. di doFcez^ay e i pacimenif, e gif stra^f > e la nr>rre , che do- 
vi! sof^ire lo KCKso Me$si«,^onifc si è ved'uco qoì innaniT 1 di'- 
m»scr2Vano evidcmcmcncc , cFie ih altro mbdo^ dovrà il Cristo* 
combattere , vincere i nemici , e sogge^^are a- se r popoli dei- 
fk-cérraf Afa 1" Ebreo sd^^rBo-} pii|tco*tijr chr nonr mn Mei^ 

. af:» a suo omk ehe a lol l'end'essir e^'ecre 1^ gaiianf « arrivi 

• inv^ftiame due > unto glorioso di rurra la gloria vana tfei seco^ 

10 Palerò omiFe 9 paxlenre 3 e ridocco aU e.Hi'eina^ abbie^ooef- 
secondo if ricratco deiinearo gii dai Prof^cr . AFcuni* Padri oltrtf 

11 senso y che abbiam daco , per quetco corchir incendono' la pas^ 
fiode fceata d€t Salvatore : pcroccfr^ nello stesso torchio' , ito cair 
fr pretomo ìF Crtìt«' , e ti ékùtt nitro* iLiangne y fir pfcaiiWar 

' aAcor« da Cristo' itaiier ì)f ètmùni» ^ oodir efimo del sangoa df 
lui fu la ib» Vittoria , e Còlla sua' morre uccfie e la- morte stits-* 
aa 9 f U Ofoiicr p c le fiagbc > cà*at ricavccta tfbnòr nel citi» 
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- % • Diei cnmt uhiooisifi 4. Mmìù eué il 
torctt nteO ^ annoi redeto^ puc im^évr éi9 ptfkU vtH* 

i Supii 34. S. 9$éà i ifinntò, 

> Circdiitfiieili > llbti 5. Àii^m M ifit^h» • # 

èfac àiiXfHacoi: i qokù^ì^Sc non tré thi poriefje Uminéi 

bon fuit qui adjuvarét : U cercai , èttoh ihlfè chi deffe 

falvàvtc tnih't brachiurtl iiieum^ aiuto: 6 mi die Jr/ìnte il mi4 

èc indignétìo meà ipfa auii-- hrAi:cio^ e l ira miàiildjicj' 

iiàta cft raihi . /'^ '''' confano, 

6, Et conculcavi popuios 6. È fiel furoir liìio Con 

in turòre meo, & inebriavi* culcai i popoli , ^ della fftid 

tós ili iodignationc iriea , & ìndignaz^ioNe gli inibriai , V 

detraici tQ.|||c(àiÌ4 vini^t^ni i^cttai 4 /^rr^i ^4 i§té fir^ 

• 

rome àu^Susti segni della scessa virtofu : Tremìt ti 'mchit egli Ì9- 
i# ( dice S* G)'egorÌQ ) » percb» eaUa sua potetnta vinte là è^ssié* 

Vtrs* 4 . #7 ci'# /?//«if i , . * ptr la kftkdetti i Pàmiè thUd 
ètdenytme trt/a e vtnùto . Ècco il gtòrho iubiìiià ài me per !i 
distrutionc dei nemici , e pei . risiano de'mfei fedéli . Egli è 
dunque il diedesiino Crisi» » che vince I nemici » il demanio ^ 
il |^ecc2co, e nél rr;rf»ò tteièiyré eolia àuééhìmi »vonttiit»^g 
é, aj^Un il sùo popolo * , 

Ver», i. Mirai ali* intorni , è noti tré èii f*»ir^éàtk là matti ; €€• 
Vidi grinàcitl , e d>f}ìrolfi dell* impreca ^ e mirii j it ilrun^j 
ini desse ia mano ma non fu > chi mi desse ajuèo > e li solj< 
l^ocenXa mia , e J' iadignaiióne rilia sccitsi conrro li su^eibo • è 
Crudele nimico degli tiMfni 4 è l0 Celò di Ìòf ìilù^e mi tcttt 
forte pìer vincere. j . > 

Ver», é. È hil fàrw éH HmùieMi i péf*li i. ie, 6d|>0 iver iktr 
ià,i cbe col ^uo toraccto i e cWl sUo tcio di inde^n:iÌioné egli 
ivea operata la salute, dice adciio , che siécocnè virise^ e donìf^ 
li «Jcmooìo % cosi vioceri 1 è domerà i popofi . che norj vorrann»> 
averlo per lor9 Re ^ c Salvjcore , li conculcneri , gli inebrieri 
cól calice 4feir ira sita , e gli scéAntneéi i le gitali cdée IòNtf te* 
^eae'^tfròlariiieotè dei Giudei , j q'àali canèa o^tinitìòoe 4 
* furore fecer Umetti àìU Chiesa / t éiioì Mk pofésii del ^fl^ 
tilcsinìo , che perseguitarono per ere inrterl recoli Ja scessa Chie» 
sa • Vedi S. Cirillo » Girolamo ec. Cosj io questo versetto il 
p«saro e seaipre tu vcc€ ^el fucorg • ,<iucUo ^ che Aeftuc , cgii-* 
iLrc&a qmca ij^osixiotie. Pi ■ iTyitié^fd 
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7* MfreratfooQm DuuRiit • 7. lo fni rxevfdétl ditié 



VécordabOr , laodem DKHnini 
fdper omnibus, qiurreddfdfc 
nobi» Dominu» ì & foper 

rt)uUitudineni bonorum éo- 

eis fecundum induigendim 
fuam, 6C fecundurtimoJcita. 
dinem fnifeiicordiiLroti:' fot- 
tum. 

8. Et ditic: Verumtamcn 



mìfericcrMit àtei Signore 
/tfirr^ // Signore pif tuttè- 
le cofe , cife kfa fatte pàrnai 
it Signóre , e per U moki'' 

indine de* berti donati da lui 
alta cafa a Jfracle feconda 
la fuo. benìgriità. , e fecondo 
U molcitudine delle Jue mi*- 
fericùrdie. 

8. Ed ci dijfe : Cirt.i^ 



populus mens t[\ filii non %inte egli è il popol mio , 
negantes j & iàQi\k%- c»ft eis fono figli , no'n mi rinneghe^ 
Salvator* fMmé: ed égli 0 tarSàlv^'* 

, 9. Io Omni tribiUltiODa* Di qualunque Uro n*/- 
éOr^ià 000 èli UiMwi\ìS^ Mawne egli non fu triie^, 

VetSnJ, U nit ricttdtto delle miserictté^é. iet Éigjìwre , l UMf 
et* Il Profera dopo df av^re |rjÌndiotamcnce descritto il* trionfo 
di Crisco , ve^^cnJo col stio ipirito « cesie h massima parte df 
lua nazioni non ricoveri quesfó Saltarort , c si cscluu'cra volon-* 
tarìarn<?ntc dalla rr jzu , e dalla Silute si rivolge al Signore , c 
fn priitaò Iuoro ramirrcnra ìc niiiericordte dì ìui vitso Israele ; itt' 
secondo luogo ripete le querele dei Giudei , le tribolazioni &of«' 
fette dagfì Assiri . é d* afcri neiiifci dallé qH/àll per e^rè b6e« 
faM-«Bifdnnó la mtttfa d'ertolo Messia $ n&a renuco l! Messii 
rton dtvfen'e iciò miglioi'c h" condix'iohef di quel popolo -, ani? 
fi, Profeta vci'c Gcrusilcmitìe afebrugiata cap, tir. il.InJi net 
capo 6f. ri'poncie if Signore, e rende ragione dc*suoi giudisf. 

Dice ai^ur.que il Profera ; io gii ricorderò deFle mi&ericurdic - 
^crSignore per avrivai'e còn taV nl^emòria le tt^ic i^tatnte > e il 
ferfwt <Ì€na mia oratione» . ^ 

. Vérr. 8. Èd t$ Sìfse : CtTtkMento ^ it fofl tHio , oe» Iddio 
disse : cerramenre Israele è mìo dbp Jo gli Ebrei sono miei fi- 
gli , e non nrtì ritirtcghcranno . Parla Dio , come parlerebbe un 
uomo : benché cgb ben sapesse , se Israele fosse per esfcre (e ie* 
Te.» o infedelf , egli ragiona cesi > son mio popolo , 5ono miei 
$ffi : ^ossibtrt * cfie abbiànt» a finne^rmi 9 t ad esaernif infede-'' 
li? Co$ì egli n kalvd- da l^araoite» e degli Bgltisiaì per metìTo dì 
JHpté 9 e per mesto di Joiitle proJipj'. 

vcrir. $4 Pi qihikmfttt -in» ttib^Uyet^ e^ nm fn mMétto : éev 




' Digitized by Googk 



8: Angelus faciei ejui (al- bU0 ; e V jingeU , ihe Jta 4 

va vie eos: io dileAigtic Àia» Ifd davdtidy li f alvo : pelU ^ 

de in indulgemia Tua ipfe /ir* Mn>4 , r pfr ^^«/Vp 

icdemit eos, & porta vit eos, ^»ir^ /i rifcdtth^ e- il fofien- 

^ clevavit €0$ cun<3:is die- tìt , ^ jj/i ifi^rand} la c^ni 

bys (eculis. tempo.' ' : 

10. Ipfi autcm ad iracun- 10. /iY^ /^//>;^> provocala» 

dìarvi provoca verunt ; & rto ad ira , r corìtrifiaron lo 

a^flixerunt fpiritum fandti e- spirito d^l f»o SnT7to , ed et 

■ jo$. : & converfus e<l eis in diveltò loro récrnicà » 

inimicum» ^ ipfe debelllvit v^defimo U c^nquife^. . 

eos. . .\ 

l i» Ee recorda t US e ft dio-". II. fi ricordo de^ii 

iroftì fcculi MoyQ , &c popu- antichi, fiorni di Mose , # 

|t fui : * .Ubicftsqui eduxit>. 4^1 Jho popolo-.^ Dov* ì cé\ 

eo^ de man.cum paQoribus. Imì*^ ihe dal maxe li tr^iff^ 

l^regis (ui# ubi efliQui^ pò^ titn qu^ty cbc paflori erkné 

/uit in nedio ejui fp'iritua , del fuo gréige.f jO&v* i ea^, 

San^ki Ali) ' . '/jìiit che in .mè^xjf é hra 

^ ExoéL l^, 29» pofs io fpiritf del fyà^Saùi' 

^ .• • . • * - ' . tfiì • * , ' 

T^. Qui cduxit ad dex- 12. Che florido éil fiacca 

ttr^m Moyfes brachio ma- di A^fosè io conduffe col hrae- ' 

'Jrl^aiis (nx $ qui kidic eia della £ha waejlà : ^he 

*•''••"•••'•»>• t-i 

Jn riHte \c tribolazioni , eh' ci soffrirona in appresso > egH non 
''rn^itcò di porere per liberarli , non si crovò angastiaro Dio in 

L>! guisa > cIm non. potesse «.^bita trarli Ai pei^i , ma. Ji latctò 

q iaklie tempo in calamiti ^ affinché a lui ricorctsycro , allorx * ^ 
M^edi r Aliselo» che tei aempré davanti al suo^ crono» il <|uaie li 

liberò . 

Vers. Contri ftATon lo spirito del suo Santo • Lo ^pirico dk /* 
'Mnsé , suo servo fedele. Vedi 'Psal. cv. 16. ji. ' . . 

Vers* ii.^D9i^*f colui y ek* ini mtart li traiti ce* Prende il Pio-. 
f«ta dalla bocca del popolo afflitto le sue querele » e dice : ma 
«^ove d adesto qael Dio , che ci salvò alcre vplre ?^Dóre qacl ' 
pio * che dal mare ci trasse con iM<;£c , e Aroone ^ che eraqo- 
jjastori del gregge di lui , e lo spirito àc\ servo suo , Mose • 
KQse in me^io ai popolo , afiìnchè lo conducesse > c lo salvasse 9 
. . . P 3 ~ - Veri. 1%. 
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|K)U9| tute eciB , ut facarot ^ f*^i^ *1P 

^j, C^ai cduxit eos per 15. CAf p^r ffKct» f^U 

ab^(^o$ , qpafi equura in de^ inidalii , rt??»^ y/ .4t 

(ifW nftn Ùnp.Ìn^ei\tctH . ' • '^n ' c^ivallo , cha in piano 

ftì^té non hét inciampo, 

' Qpaf^ anima! fn * i^. CdWf giumento , chè 

^arapq de(c^n4en$ , fpiritut fcen4e p^r » 

I>omini duìli^r rjas fi^it 3 lonàuffe^U, jp^rito, del Sit 

69 9d4ua^f(irjpopa^Mi ii^iNttV ? f«fi'Ì^Ai ( ^ ) 
^, % ^^tt^nc^e de codio ^. i|» jPf.ff 4n^9/# ìt^/ ^ 

,r^ulrirDdoyirc€rM,n(tiio« J&/^f^t4 » ^m^af* 

fufn ^ ^ mi(srationi^in tiif <t ' y7^/7^ deijlf '«f vifce^$ c 

^^01 f e ♦ * • £//f 7/ irai tenute r(-^ 

fì^Aìcuc, z. 1 6, • - 

I^. If u coiq[\ P^te^- no» i^. /« nofiro, 

per , ^ ^brahain ^vcfcivit padre ^ e ^ibr^mo non a rr-. 

fir>f , ^ Ifiaet ignqt^vit n§fce , r Jfraele non fa ch{ 

Ver». Ij^. £//f ti s^ono raxttnme te. Nè il lUO ttlo , né 1^ lua 
petente ) 0f eoa 9\isericordu • ooo si spoo, ^osse pc^ darui( 
lira-. " • . . ' ' — 5 •. > ^ ,'•*•'. 

fl^ • A^"^ * ^ V^^Pb^^ C'i motti noa ci coQOscQftt^ > e npi\ 
p^fsonb venire 9 tocrorrcrci . tti , PaJrc. di foro x * di aòl^ 
Cd, Redentore ncstro , »cmprc vi veni e , tu puoi loccorrerci • 
^on v^lip^Q dire, ch< ^br^mo 1109 si il |o/o ^adre 9 ;(n^i n)oi* 
|o glo.rUvan9t av^r avuto tal padr^ ^It Ebrei \ é lo sres* 
#01 <li<:afi di Qiaeofcjbir »: e neppur vof^lioii dire' , etite q^otsci. no^ 
porefflcc firafare per e«'st pei luogo. > dove ^no andati dopo h| 
I m » ?*>e h priflcelpa^. 1»?^^^ 
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|M)Aer ; rtddtopcor noftet , v^àr$ npflr» , riJUntar 
j[ ié^i|k> BMftB (otun t ' fir^t ftttfi^ i 4i turno il w 

17. Qp^re errare nós fe^ 17 • ftrcU « Signm^ 
rìtti » Doinioe 1 de yiis /^rir/Fi nrì^e^iajfìmé 
.toi$ ; indura (^ì cor obllrism éUiie tnt vif ; Mnrsfii il 
M tim^remus f coover« r««r nofiro \ ^^4^ n^i mm- 
lere propcer fervos toos ^ Avejpmo tinun di tei rolgi» 
%i\h\xi faei:<s4ìt9tii iq^r^.. *ì ^ P'^ éimor^ di^ fervi 

r niy i dilh tribù , che fon 
*tud eredità. 

18. Qiiafi nibilum poffc» :S. C<?»r di cafA da nnl^ 
dcrunt popvjlum fan(5kum U fi fon fatti padroni dei 
tuum : hoftes noftri con- tuo popolo fanto : i nojìri 
culc9vecvmt r^QC)^ifica|ionem, nemici han concnicM il tua 
luam i * fanmario. 

1^. fà^i ^uaft i^t. ^/4l«r iUvitiHti com 

fMU f aelln CiHd dej Padre del ciclo, fijatì lancp ^li faa tèmpre 
titiaci « e protetti . Così 6cnÙ Cristo nel Vangelo ci insegna a 
preferire ai genitori terreni il Padre de! cielo . 7{9n détte « 
fun9 il nome di padre stpra la terra > // Vadre^ vqssjro. s9lo ^Mf^* 
^hf è nei ^ielè . Macih* xxill. 9*. ' ' 

Vers. 17. £ fAthè , 0. SigMt* ^ faceti $m n»t 'dnfÌMts$m: 

fc» Facettf , iw# dMpÌ0ssjimo > significa , pfrmctrestt 1 cbe noi 
dAriassimo i e nella stessa maniera Dio non indura direccamencc 
ì caori de* peocitori > ma sottraendo loro gli ajutt della siia. g^ra«. 
via , n»n ammollisce i ctiorf loro , i quali colia continuiz onfi 
del piccare si i^itivrano sempre più Kftm» ix > e quello , che ivi 
fi è àtn»» 

p»r «nkoff dti mvt tuif • Per amore H A.hraaM|. df bae«o ^ 
<|lteìiW>e, Mosé ec 

Vcrt. Come di atA da nulla ec. ${ sono fatri padroni di 
noi tQO popolo .santo f cioè segregato^ e discinto da tutti gli al- 
tri pec |a vera religione ) « e ci trattano > coma se noi fossi tuo 
U faccia de*stop*Ii> gente di niatun conto, c» qtiel che é p 
1MIII9P. concolcaiflt il c«o cernilo itteato • Ed é daf-Pmfeia m pef 
cona dei popolo deplorata la profjnaxiooe d€l cciuipio , Cacca dil 
fincitori Romani , come notò S. Girolamo • 

Vers» 19. Siam divenuti eeme da principia , ec, Siam dereHfCf 
adesso y come quando eravamo nell* Bgirro , prima che tu riscac- 
IIQdoci ac«(uifca«ii auovo dominio sopra di noi ) prima che dm* 

F 4 dn 
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PRàFSZli4 Bi IS'AÌA. 

ìci principio 1 cuti) non do 4^ principio , ^Uitnda tu n§M 

mtnareri^ ooftn , neqqe in- avevi prefi àmÌM 'dt^'M « 

vocarttuc Domeo luum (u- t noi no» pmén^m^ il tì$$ 

per n(>^. 9»0m* ^. • • n .t 

•^o a noi la tua legge » e il tM eoko ca formasii' di noi nn por 
pol<> a ce «0Qia|racii» epe amte il glorioto nome* di Fopolo dei 
Signore. 

, . C A O IXiv/ 

Cid^4f » f ^ -^'^ faccia covosctre a nemici il suo nome 
" € U ' sji$a possanz^a . Feliciti frepardta fer quelli , che 
' sspHt^no Di9 * Qvnfessa » e pU^j^e^i pee^étf i delfefei 

"xy Y TTinam dirump«res cos- i. /^Se tu fquArcÌAjfì i 
\J defccnderesr V^' cisìi , c fcendefft ( 



H<int 



ivr^ i monti*. 



V^rt* |. ]>. #« n» sptdvcUsn i àt\i , c jMideW «f« Alle ca« 

lomit^ > e miserie somme del popol luo non veiic altro rimedio 
jl Profira , se i.or» la venut? del suo Messia , il qfjsje liberanéo- 
lo dai peccati, lo consoli] lo ravvivi^ e io facCia felice . Quin- 
di con tcnerissiimo aft;;(co allo stesto Messia rivolto dice t O te 
•cu squarciati i cieli scendessi ^oaloiente a |ioi » af$unia la a;>trra 
natura! Al tuo cospetto i monti y cioè i superbi , e i duri Ctto-. 
vi degù ifpmioi si «mivolJircbhono prr 1' cfificacia della tua gra< 
'ila » e si renderebbero amanti della urni'rà , della mansuetudine , 
e di ogni virii\ ; ^arderebbero éy viva ^unima di carili , come ii\ 
lina àcdei^te fornace ; le ari^ue stesse > r^e h;^nn9 aotipaiia »ì 
grande coi f9o«q y ricerercbbifro si|bicamcme 1* ardore ; irieac 
a d're gli stessi aAÙni piD molli» e torpidi} e freddi ^ ti accen- 
*derehbero di amore , e di ^ela d(lla gloria, di Dio , e di detide- 
:fio della saU'e • Allora i tuoi stessi nemici sarebbon costretti a 
conoscere s che tu sC \\ vero Dio , e sarebbcr messe in gran tue- 
bariieMco U g^^^nti , le quali vcdenda i prodigi dclU tu4 mano t e 
' uden:io la prcdicaxione del Vangelo'» di muco > salutar .tioAPie 
lànrbbpn ricoliàe » « rigete^. Tau^ic^ idol9^ia c gli a^tklM «9' 
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». Sicut cittflto igQis ta- 
befcer<int , aqw • ariiereot 
> ootam liecet no' 
>ioen tuom inimicit iqìs: à 
ficie tua gentet corbsren** 
tur, • 



* ). Con lecerla mirabilia» 
fion fiiftinebimos ; defcendi-. 
ai , & a fad« eoa montcf 

4. A feculo n©n audie* 
rune > neque auribus per- 
pepcrunt : oculus non vi- 



3. Si confumerthboHo co» 
m$ M 'HtM firnase di fuo- 
f#9 h 'éte^Hf prtndtrehbtre /' 
Mrdere dèi fuoco , ^ffinfhi fi 
WHidt^t mémiftjèé ii tuo «r#« 
air 41^ /««f nemici ; f dinm» 
ni ^ u fi mriétfftrù ig nn* 

3. AtUrebè .Mvrsi fatto 
quefit cofe mirétèiii^ noi mn 
le fijhrromio» iti iifcifi^ 
g"dift4ftz,i ètte i tmtiU fifeie 
àifeiehii 

4. Pt* fecoli indietro nif* 
furio feppe , fiè areethi^ udr , 
77 è oechio vide , 0 Dio , ec- 
(letio te * , %Hel ihe héd 



•prv.mi , si convertirebbero, e abbraccerebbero Ja pieri . Le cspref 
iicni del Profeca aliodono a quel, che si Tcdc sol Sina quando 
Pio discese a dare al popolo la fttt legae { EMod, ) , e al 
fjcro' dì Elii quando il fuoto , che venne dal cielo divorè '^v/i»^ 
fàutf, e U Upt^L^ f U pitm^ e U flverej e V acqudy TU. Reg; 
Xv!n iB. Ma molto pià grai. .1 forono gli effVtci operati ne* Giu- 
dei , e ne* Gentili quando Cristo glorificato ebbe mandato sopra 
i fedeli lo Spinto Santo nel oì delle Pcncccosce , quando degU 
sressi Ebrei , omicidi del Criseor, #1 coavcrdtono le tniallaja aHr 
prime prediche degli Apostoli , e dipoi un immenso nanero' di 
•feendlf tftm^ a ricewr la ffde, e adoraft il Croci fiito « 

• Vet90 'JiUvrchè avìTaÌ fatto fuetto cote miràbili , no/ no» U 
''99uerens9 : re Questi prodigj non potfem noi vederli sema esser* 
re altamente commossi > e quasi costretti a darci per vinti .1 
dispetto della nostra increduli^ . In fatti ($u|;giunge il Proitca) 
io 111 ispitito ci veggo gii diteti* m noi » c vcago , che qia' 
'monti si iotio disciolti* Non debbo tacere, come per | monti , 
de* quali ho parlato anche nel vert. i., Teodoreto intere gli ido- 
li', che si adoravano per Io più sui monti , onde i luoghi eccel- 
si , rammemorati tante voice nei libri dei Re. Ma la prima spo- 
sili 0 ne > ch'è più generale > sembra più vera. • 
Vers. 4« P<*mt/f èndinte lùutmo sifpt , «c. Nlstufio da eie 
' mondo i mondo no» iaccaa fiamoui t inni % k gialle i *dont 
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«JvJ^e^^PV^ftiexfpccaantibtu^ preparai» per (4»^ % ik^ 14 

. ♦ I. Cor. z. St. spettano . 
5. Occurrifti i^u»n , te yf^ vaiincontra.a qufllt^ 

facìenti juftidam; io vìis tuis che fi rAlì$gt*n9Ìn te^ tpm,» . 

recordabuntur cui: ecce lu; ticmo U ginfi'tKi^ i ntlUtH^i, 

, jraiu5 e$ , & peccavinjus , z^/V rhordcranno 4i u 9 
jo ipfis fuimut fetnfcc IL Ai » /•• iWt * w< 

<lk ftt ioi^ ^ tf. 4/41111 «ti^fpf^/i . rifi/t 

fVm% vm^W^iìa^ \UAfi flilciiio.pnnno {ontt tHU 

?M f ^"Wj che M aiMiM(, f ci uj^tcanp, bqoii chc >Mi ftnK 
*i*a***ifT- presente, ma fi esc^Qdopo a rwtf? futura «er-. 

mti ^ Nissuno» da Adaipo in poi, potè fotpfcarc , c immagina^ 
re <|iiclJo,^che tu, o Pio, farai per Gesù Crisco , a favore degli 
uomiai, Vqtiali di totci i beni tuoi farai picniisiiRo dono, daa- 
40 adeffi il-iM YeibQ, U (^q Vnigcrviia per J^to Salv^corc .. 
Vedi hQ9t't\*9' 

$HMn9 U gÉMst$xta, l beni, che tu «e' venuto a recarq aORrà, la 
terra, tu Ji comunichi a quelli, che 5QHQ, lieti di tua venuta 
e camin^ndoi tcUa via de' tuoi precetti, predicano U jliw«iiia\ 
A questi t^ vfì ÌQcpncro con amore > c bontà degna te , e 
ti» nMr^a • oeik giuttiaìa Ji fai cr^ftctre grandemente , ù 

Sllw tt ìiftnéo sempre ncUa Jqc» airmoiia» ai iiel cw io»acon 
ariti » e pienexza di atcaee battono le «1^ vit , 

Ecco , IMI Si* iraf» , « 4(^«ii|a> p^^uf. . . . J«rri»© Xit^« 
, Ma riguardo al maggior nuaicro degli Ebrei , il Profeta ve- 
de» che Qìq è irato. ccti| casi, e con ragione ; perocché hanno 
peccato , anxi Jiei acectcq atetsqi «I sono, indurati , e hanno, odia- 
ta il CHata» e le liamiQ iacd«a.>'e''liaA«o rigettata la aataceoCer- 
la ad essi da lui; ma cpststiodl^ egli soggiunge ; tgrmù ^aivé^ 
»#, viene a dire» Cristo p«* peccati di tutto i( moado , e anche 
pei nostri paghtrit piena sodd»tfa?:ione alla giusnaia di Dio , e 
;itoi se vorrem credere in lui > sarem salvati « ^ lo saramq dì fain 
IQ una Vflilta, qi^ tardi, cioè alla fine del mondo . 

Vera. tf. Sìm^ diymmi mn mi nm^. m^^immi^d^^ ce. Il ^r^-^ 
Itta «OH gran teocimento di dolArd ?k|ic a MrJàrc dfilk npro- 
vailofeie,d^'ejkidfi « 1 4tUa onglm ^ «M a: 1 t«if» «lolcl » 
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tB ^ ,f IX^. ijf 

ynlyetftc joWrt'as nodrae.: tf le mftre gÌHflilìfawni ^ 

cccidimus quafi f jlimn iint* fi^mo fadnii tutti come fq^ 

VcrC > & iniquit^tes nofìrac ^//> , e noflre hiqnitd 

quatt ventu^ abOqieroat no fl^tc come il vftito , chf 

. • *' ci ha Uifper/t . ' • • 

7, Non ed qui invocet 7. A'^'' ^ chi invochi il 

fiomen tuum \ qui conCur- i.io rjomc , chi fi alz^i , e ti 

|;at , & teneat re : abfcondì r^^iftenga : tu hdi rtajcùja 4 

pi faciem tuam a nobis, 8c ^oi U tH4 faccia , e ci hai 

^llifidi no^ in titani) ini^uU JJjÌACciAti fottq (4 nqftr^i 

grandi peccati , pe*qt|a)i d'icc ^ che jo.t» divenuti come fmmon-s 
^o, la ci{|i »oc>ei4 4^bl}e estere da luaì fugfiu ^ecQodo la Icf^fC \ 
^ v^ol dire a sfam divemwl oiìpsi a Dio » c agli uomiiil , 

filtri succido ftmm sono tuìtt-le nt^ttr^ pmvfitM%fmù : re. 
Ipurlficationi legali , e t saf riSzj p.-r io peccato abohci da Cri« 
jro , non solo non pofsono farci r,tusct , ma sono gii qaal cosa 
jmnìonda , rigercari da DiQ . Questa Tericà la annu^^zu cantQ 
|.etvpo avanci il Pfi)(f 9 perciié i^h vede conte ^li t.i/iei par* 
f>ali 9. rigettata la vera gfuscixia pprtfta da Cripto , \\ ^stinfm* 
fio nel cercare tan^ ombra « gra^rif|a nelle giuiciflcackini • c p»> 
fifìcaztQCii^ legali . qucTtca gius izia legale paragcMi9ca afl;| '>|(i%» 
fcixia Evangelica non <^ te non fmrnondezza > dice S. Girolamo ^ 
Quiiidi indarno gli Eretici hanno voluto abusare di questo luo- 
go per dimostrare I che le opere <|eg,ii iviicàtVi sono tutte canti 
peccati» peroécli^ ^ pi^la ^ui deHe CfffMqic Ulgali V k 90<li 
^rs^np pitiaaeaineiice tjteq«te» e ainace dagli fibitl . ^oandp pìL 
erano non .i«)o morte a* ■iorcl^iie % «ndt n<li| gOK| nfMi 9igte«^ 
vano dare ad essi la moQdefta, e la gitiKÌ|ia 1 aia pìac^osco li 
pendevano peggiori , mentre le praticavano contro il volere di 
Dio, che pià non le \o\t>ii. ^ e le 9Y(a rigett^ce ^ Ye.d^ Vkir^ 
iif» III. ' 

SUm omimti tutti fogliti fc. Rigecca^i d^ Db pei no* 

SffI peceaci » e parcicoIan^M à. morivo del ilfiliw C^cto à» noi 
el CritcQ sfamo cadati per terra <, divenuti come aride foglie n 
privi di ogni soscanta , di saggezza, e d* ineelligei^^a , dispersi 
per le nostre iniqMtti in cutce le paaii della ^ome le fq* 



glie al soffiare del vento * 
Yert. 7. JC*» 



Yert* 7t T^m ì M ònmAi fi $m ngm ^ chi |( #{^1 » fU ^tm è 
•là cri nói né aii Aifose , ni un Paniele • né n% Ea4i4 % <^ 
^'^egfto di ratiener i*ira tu», e di placsittU nM^tin.iapiPQ tan*. 
fo i tra noi 9 ckc siamo cucti schiacciaci , e -ifB^ gpiritttgn 

/- Vets* 8t 
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8. Etnunc, Domins, pa- 
ter nuftcr es tu , nos vero 
lutum ; & fiflor nofler tu , 
& opera manuuiu uiaruni 
omnes nos . 

• 9« " Ne irafearis ^ » Do^ 
mìoe t f^tis « . & ne ultra m«-. 
nioeris iniqoitatis nofit^e : 

paioes nos. 

• Pféà. 78. . 
lo. Civius faiiAi (01 fa* 
da ed citfana , -Sioo deferta 
fadka ed > Jerofalera defolata 
fft- . • • • 

• II. Domus fanclificatìo- 
tìì$ noflrac , & glorix noftrac. 



8. B Aàeflo » ^? Signore^ \^ 
tu fe il PAcire noftro , e noi, 
f^tìgo i $ facitore noftro fe\ 

tue mani 

9. J)^o9i^ éidir^ii jr^po , 4 
0 Signore , e non voler più 
rtcùxdarti della no/Ira iniqui^ 
ti « ec€o » rimirMci , .m^ .fé^[ 

10. Ld €ÌttÀ iti tuo fan-i», 
tuétrik è iivt^tstA .'iàferts ^ 
SÌ9fhìe è èiz^matu'^fertA , 
Cerjff flemme è defolata . * 

ir. La cafa della noflra 
fort iti carpione , e della tjo- 



ubi laadaveriint te parres no- firn gloria , dove le tue lo- 



/!ri , fadla eft in exuitionem 
ignis , 6f omnia defiderabilia 
Dof^ra verfaca fuot ta rui- 



II. Numquid fupec bit 



di cantarono i padri no- 
fi ri '. è ftata confumMA dal 
ftioco^ e tur te le noflre 
irandezjc^ fon cangiati in 
tovint . 

t%*^A iéii io fi H TMti,' 



Vérs. 8. E adesf9 , • Signore^ tu se* $1 Vadr» mftro y ee. Il Pro- 
'fcti prega con grande istanza il Signore , eh: voglia avere pietà 
della cerribil miseria di un popoio cieco, c infelice, lo prega ad 

"SiVerne pieci» perché questo popolo, se non.é.pià il popolo dii 
t)iOy è però teoipre opera delle mani di Dio ^ onde piio dirai 

"ancora sào popolo • ' . * . 

Vers. IO. 11; L£ citti del tuo santuwe te. Espone parecìcamen- 
tc le sciagure soferte dalla infelire nazione » particolarmencc la 
desolazione dt Gerusalemme, T rncendio del tempio^ che fu (ià 
tempio di Dio, dove Dio fu ^lodato dai santi ^ e pti uomiiiì della 
nazione; fioalmeiice la ooiversale rovina ^del popolo « c detpaoe» 

"Tatto ^eato rH;uard< rvltima dcsolatione 4c*Qiiidci -pcr. anano 
di Tit0, e dei Romani . ' 

Veri. !»• ^ starni in sì lenito ^ ec. A rale spettacolo di sì or- 

" renda nii«ria potrai tu , o Signore non muoverti a picti • e 
nop dire uni parola y che ci cooioli » ma continuerai ad af- 
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^dt^tmebi^ Ce , DoMinè , rèi Ih forfè \ ^' SÌìHùU ,^ i 
heiUcAter ^ : girai If^nhifurk ì 



ì^iggersi ÌTofMikura » Uaìt tU Gii tii tilpoicl^A Dio ^ iati «ayi^ 
'segaeme * -# 

Capo kxxii. 

Xiprà-ùauone de* Giudei per le lóro iniquità e conver-*" 
Siene delle genti. Gli dvanti degli Ekrei ìnif sul* 
\v4ìi. fMeiti iti f edili i 

i, • /^Ux(ieruot ma qui t. T XAnna cercate di me 
x.^ ante non interro- jCJL quelli j che prim4 

gibant, invenerunti fton domandavan di me : mi 

qai non quxfierùnt me : di- ha» trovato qHeiii , che nor% 

xi : Ecce ego , ecce ego ad mi cercavano . Ho detto j 

gentetn, qune noa invocabal eccomi ^ eccomi ad una na-^ 

dòmen rhéuni . - . tiene , che. non i^veCAva il 

* Roià. 19. 2Ò. mie nome . 
2. Expandi manus meai 2. Stefi le màni inie tue* 

tota die ad populum incre- te il di al popoh inctedtilo f 

èoÌMvcì 9 qiii mditur io via che cammina per non buòna 

ilòti boÉia poi cojitationes firada dietré fnei penf^e-^ 

fuas. menti. • , ' - 

. • • • 

' ' • • • 

Vetf • I. ÉéìHitù €ifè*Ì9 di. ni9 qutlU , tht fthàà M imMnd^nMUk^ 

a mt te» Dio risponde- al Profera é dimostra eòme la riprova*, 
zipne de* Giudei viene non da lui, ma da lóro médesimi . Le nai% 
zioni 9 che non aveano notìzia alcuna dì me, mi cercarono quan- 
do gli Aposroli rominciarouo ad annunziare ad else il Van- 
gelo j ed io eoo alfecco grande isi offersi per dat salace a questo' 
AuóVo i^opolo , (he per l' addietro' iK>o mi Invocava • Vedi l(«m* 

Vérs. z. Éttsi U Mmì Mit im$9 il dì te* Quanto poi agli Ebrei, 
Itesi ad essi le braccia per isrringerlì al mio seno , le scesi psc- 
racco il ccmpo del ix^io miniscero , le scesi sopra la Croce pecr 
Àbl^acciarl^ , bcuciiè «opra questa Croce da loro fost' io stato 

coo- 
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%ià PkoÉÈziÀ bi isAìÀi 

%. i^oputus qirf àtMracud- Al ^èpiU^ il iàidà^ ià 
tfiaiti prQVocàt (ile àoré fa- /ifcri4 à M cpknhué mi 

tiem tucani (empier / qui hil- provdcà à Idtihù^ che ùetidè 
tnolacie iti hottis, & faciifi' vittime fteili orti ^ t fétinfi- 
tant fopeì- Jaterei. ca /opra i maitunii 

4^ Qiji habit^nt in fepul. 4. Che aiitana ne* ftpol- 
tris , in dciubris ìdolo- tri , è doirmantf tic tètrtpli 
tutiì dormiunt : qui coinè- de^li idoli , chè mangiari 
dunt eartìem fuillam , Si Carne di porco ^ e brodo prò- 
>aS pCOfamim .id yafiS tO* fané hAiiM nelle Ur» piif^: 
tutéi ii d 

(ónficco ; ir\z inucilménte y perché i|ucMÓ popoUi ami sempre dì 
bactere la non buona icrada « seguendo i suoi itorci pensimenti y 
• te ine ifrefisce ptfssidni 7 

Vers. 3. Chi ùeèidè t/MllH àégli crtt , i fmgiriftti $ itfc*< 

éént . Si porrebbe tradurre 2 SAgrsfic4L toffÀ ì tàtiì ^ 9 Coti ì*,ifir 
tendòao i più docci Rabbini :. S. Qiro)a<i>n però inrcóJé affar? di 
mar coni e consacrati perciò alle false divinità , ^crctic gli ilca- 
fi crecri al vero Dio hiron stmpre o di ctrray o di pietra • Dl« 
te adttiKfut Dio ^ réfe ti ftfo popot* fo' térfc^^ cóiifirfMtffrtesUf 
peccando contro di lai ietto i saoi òcchi ^ é acd^adflT iiÙiM 
ne'gia^dinf ( do^c jTdoravati Vcneré, Adone > Friap'q ) e ioptd 
*Ìiri di nfiatterie » ovvero iopra i ^olaj deJlé case . Nociii , cne 
la idcifatria , che é rinipro^efara a'G»udei , non fu veramcncc uit 
mUt s che re^nas<e tra lóro a* tempi di Ctisto , taptadosi « ché 
iti cm fioo ricaddero pià dòpo la cativici di BaViioifiir. Ma Dì& 
puh deftècni àf*j^diri inUttnc » t dì qUéf de' figliuoli « <omd 

né dìcniara Vera. > e alla c^rreftone non r ancor d€^ SjjUiuòìt $ 
^3hto' de' padri era diretto il nninisterò del Profeta. 

Vrrs* 4» Cf)e aiie'artQ ne* sef^làri , i d^rtàon* ne* templi dtgli iddi • 
$ì crede ) che una scessa cosa siano qitf i sepolcri y c i tempU ^ of- 
ver delubri 9 perché qoeaji cemjidi crXno per Ir» piùr sepolcri grito- 
4I6M ^ é faicff cketkf a i^nUcAjè er«ie divrottiato ddi|a eieètf 
GcHrilltl' • £t gente andarvi a dordii/e hi <ie*' aepofcrf adrifauT 
fOpra* le pelli delle liifrime scannare p*r avere de'^so^ni , die 
èrano consrdjraci conre prediiftonf certe del futuro . Alcri diitftar 
£^ono in qorsto luogo due difierenci superstizioni 1 la prima di 
trtqoeifcate i sepoFcri per esercitarvi la negromanzia ^ la ^lecond^f 
^ dornire iie*ceiftpli' pe'r avdre I togni , o farvi ceie tittiperoie^ 
€fu ntÉt^im tttHi$. di nfotf^ ie« Ogntrif ix f che questa tdtUé 
era proibrca agli E href , ùvii, xjf. M* ti vede « {:he a'^teflt^f 
di Isaia molti badavano piiV a cWtUUit ÌM geja > che td ù»UX* 

tarf aftche iù «aeeco la kgfSe ^ 
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^. Qui dicunt : Recede 5. Che dicéfi§ : RitirM^ 

\ me, con appropinquesmi- da mg , non apprejfani « 

hi , quii immorìdus es ir iftl perchè tu fe* immndò : t4' 

foinui erUoc in furore méo^ ftoró 4I ikio furérè Utt'èrrart 

ì^Qìi àrdèai totà die^ . fnnia « è Jh9C§ ì ihè Jmpti 

6. Eccé Wvpintù^ eà èo^ ^ ^. £m) thi dm i firHtè 

kani nis i non tàcebo « fed 'dinMhtÀ d me U HèH ié^ 



ttddanlì & rertiMnd in fi-^* ^#ri, 1^14 reHiiri % è ìùnfi^ 
nodi eorim^^, rì léé in fené UèH^tì^àHkM* 

7. iDtiiotCàtd iOini \& i. h iéHBécéàìMé léUi 
ìnìquicatcs pitrbm ^ftroròiri i^/hi M^td • e mlìè M* 
linluii àìtk Coftnnus y qui 4HÌtd ikfiemtde'^dMveflrii 
facrificavcrdrtt fdper iMontes^ i quinti facHficéirone fópr 4 i 
& fu per colles csiprobrave- monti , r ^/ difoncrahtt 
tuoi m Iji , & reractiàr o- fnlle colline , P'^erfero io id 
pMi eoruin pniilum id (ìnu feno a cofloro il contraccam- 
Coruna tiò per U prime opere di 

' ' . / melli, 

8. I-ixc dicic Dorainu^ i 8. Quefie coft dice il Si* 
Qaoraodo fi ioVeniatur gra- Ettore : Cerne quando in Uri 
Huiii tfi botro 1 àc dicato^ : gtdppoh fi treva nm irdmei^ 

Vers. f. Che dicona : Hitiràti et* nit , ec. E ((uesri poi sontf 
4iicgH fibrei di delicata coscienza , che Jimao in avversione ìt 
Ocnctle eonki imimni^ ^ e pt^UHa • B* ^iii i^òrtrt t< ifiocr jiU « 
Cfat cfa il viXfO dominancé de* capi de} poj^oto a' tempi diCrilCO* 
C$é9ml0 • » • divtfaH ftétm , « fmc9 i eCd Allude al fuo<o , che 
iàvcÀ consatmre iì tempio nella e^pugnalionr di G^rtisalemr^ 
sotto Tico, e per io susso faaco incende quello dell' infcfao ^ <Ì]€ 
flT^rk per sempre * ' ' / « 

Vere, f» ^ etmràùÉmié mUm ¥ettif§ imqmiÀ > • mIU imititi hi* 
^mé- di' fnéfè wtiri^ fit que.ico luogo voleva alludete CtiiNT 
quiftdo asti Ebrei diceva : Or i/è't empiete U Hiismtd d^fmdri ot* 
stri i ee» Maccif. «xlir. ft, Io'( dice il Signore ) «^uznilo atrrectf 
Colmara la misura dclte iniquità de' padri vostri pudttò ìt rotutt 
e le loro ) Còito sterminio di tu fta la na£ione . 

VerStf 5^. Carne quànder tip un- gtdppde si trévà nm gi'éHelle g # 
ti dite; ce» Come %iModa1o na crappolv dt trva guasco it trf* 
?» un gravelló «ano 9 e qvesro» lì salva t jfttrcfc^ è ^doMv 41 tHet « 
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PkOE £ZÌA ti iSAiA 

f^e diflipes illud , quontam lo ^ e ^ dia $ NoV ihundÀr 
benediéììo e(t : He ficiam mnle , perchè è unA benedir 
proptor fcrvos mcoSj uc non tliq^ic : così faro U per Amor 
dirpcrdam cotum. > de* min fgrvi : non ifiermi* 

ntro il tutte . ^ 

9. È: cducam de Jacob 9- ^ «^^^ Gi^c hhe trarrò 
feracn , & de Juda pofTi Jen- fimefìz^a , ^ Giuda chi 
tein mootes racos : & h* - avrà de' mici r*io*iti il djrhi^ 
reditabuot eaui elcó^i mei , . E Gernf flemme farÀ 
fifi, (et vi a»t' habuabiiQt eredità de* miéi eletti^ e vi. 
ibi. àbitiranno i 9Hici firvi* 

10. Et enmt cjtnrpefirìa 10. E ie C4mpàiné fiir^m'^ 
in caolas gregiim.r vali*' t^a ovili di greggi , e nelU 
Acbor in cubik armeotorutn valle di Acho? rtpi^feramé , 
populo ttiea.^ rt^m'fie* gli ^armemi del popol mio , 
ruttC me • qne* » wm§ di 4 

V * 

« • * 

mt ti éetu v» il grappolo , eh* è gusaco; cosi io <ìi tucta la 
ftioQC tsratle salverò an pice^f nraero dì baonj ^ cioè gli A" 
pM eolì , e alcrt CfcJenci , i quali ad altrr £bref coiDMicIlt* 
imaò la fede, onde da Israele, e da Oiucfa crarrò sementi 9 ctoé. 
i^à ftmif,ìia , e una Chiesa di Ebrei feJeli , i quafi pos?fdf ran- ' 
Btf la eccc]»av Si on rjf , e in essa abireramio questi letti micr ser-« 
vii. SioQOe si'cuvci sul mon^e è sempre Hgura biella Chiesa di Cri* 
sco « Ja cai oiigine y e la d^ccrkM-y e i eotcumi sonaceleici Sai* 
vando gli Ap<(iscoliy t un milnero -per se stesso . conttdéreyde di • 
Giudei) beiiché piccolo rigaardo al cotale della nasione «* € ai 
quesci d».jdo i primi p»Ki nella nUova Chiesa^ io salycrÀ il gra- j 
ncJlo sano, che moiri pi ich^ri gr.^ndenieoce nel rempo stttso ^ che 
abbandonerò alla desoUzion; , e alio scerniiaio da loro meri.ato il . 
popolo cottotco, e procervo. . : . • 

Vera* io* £ te témpagne ttaréùm^ eviti di gregei • Sfarà éclla » ' 
nb Chiesa a* mief fedeli abbondami, e lierci pascoli, come sono 
•^itjli delie pit^ grasse campagne . Neil* Ebreo .sì legge il Sanm^ 
dove la nostra Volgata ha tr'jdorto campagne^ pianure ^ e questo*, 
nome di Saron lUvasi a viry fernji paesi della Giudea , onde la ; 
versione hcifia<j^ede.a questa voce il vero senso» ch*clJa ha in - 
questo Jaogo • . t 

E ntUd yalle 4i Aémf tipestymm gli armenti se.. La Valle di 
Achor oelie vicinanze di Jerico eb^e questo i»ome ( che. signifi* « 
; ei imrbMmente ) dal £tuo dt AcMa » il ^aale fMdos i appropiaco . 

qaai* 
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lì. Et vos, qui iteteli* *. . ir. Ai4 voì^ 'ch¥ Mén^ 
qoiftts Domioum» qui obli-r* d^fuflt il 'Signore^ che vi 
ti eii>s inoatem fan6bu;n Jiete /cordati del mio monte 
naeura , qui ponitis Fortu- fanto , che apparecchiate i^c 
na6 meofam > & lihatis (upef menfa alla fortnnji , e fopra 
cani* • vi fate le libagioni y 

12. Nuiiierabo vos ia la. conterò colU fpa-^ 
gladio , 8c onincs in caede da , e nella fìrage tutri voi 
.CO<(^<t(t\ * pco co qaoJ ferircu : perchè vi ho chian 

• • • 

qualche cosa del boccino di Jerico , turbò Israele , eh? fu mes- 
so in rorrj da? nemici» Oì» punicA Ach^n , Di» H pla^ò , s con* 
Xiiìuò a favorire Israele # onde tu quella stessa valle, do^c il prj- 
I ^q\p ebbe tairbanaeiiro , , ivi ebbe' dal Signore speranza di <|uiccs , 
• di .victóri» /«fMl vili» Alludendo a<|*>i>fivc ' -^iiesco faeco il 
^ l^rofeca. ilk^ » €lie.k «alle dtmrbameMy cioè IrGii^a' ivren^i* 
a Cristo, e al nome Cristiano darà armanti dì gence p:4, e fe^ ' 
<]elc 9 che ivi avranno riposo: darà gii Apostoli * c^pi, e fonda* 
cori dì tante Chiese , dard predicatori insigai del Vangelo , darl - 
sitttncffOM tiiiba 41 ciedeaci , tucci quelli cioè « che cercheranno il 
Signo^e^^ \ ' . y 

Veri. ii.'4|« voi* • . thf vk uett. tueordatt dtl mio mm9 «mm* 
Quescfe* parole ove si riferiscano ai lenipi di ^^aia , e ai segneneh 
prima della cattivici) sono dette contro gli Ebrei idoUcri , chz 
abbandonavano il tempio del Signore per andare ai templi de* fal- 
jù dei ; riferendosi pjoi al tempo di Ccisto «iguiiicaao la ostinaca 
^vvef^ioive dfgli ^brei dali^ ver9 Chicta^t jchc ebbe in Sioii il su» 
«omfriciamciito . 

Che apparesehtMte la mentg éilU fortuna » te, L* uto de* Grtftf- 
Jj di imbandire laatissime mense agli dei è notissimo, e se ne fa 
mcDxione nelle Scritture. Vedi IKm, xiv, 14. Jud. ix. tj,; ed è 
anche notissimo, che la Fortuna era adorata come dea, ed ebbe' 
culto y 9 ct«iplt. ftti» I Greci» e pccito'l RmmuÌ', e presso 
ilUr«» naxioni . L' fibreò iiivece di lin ttome dì dMni«l« ne hi " 
<Jue'> Gadt c Mtnip che aiouni credoaa non essere in soscania dl- 
sìgaifìcato molto diverso; perocché G^d significa la Fortuna, 4^ 
n0 poi il GtnÌ9 kmono : altri pensano diversamente; ma siccome 
son è di veruna inporcansa per la sposixione delie parole di Isaia 
il saper*, da qua! pttce ecir Ì4 ragiaae» no» mi fereiò a farne oiì^ 
«aroUl • . 

Veca* f^f^ eon$/eri fila tp^éi, • • • fmk^ W k9 obtamttfi^t «Sb" 
^Vl f'Sr^ 4al primo fino all' ultimo perìr^ sotto la tsìiih » tenta 
che uno solo si salvi > come vittime contate > e numerate , e de^ 
^tìa^ic essere immolate zlmQ lìuco» furore netthè a cucta' 



« - ^ 
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ii^ P KOF È Z I A Ùl ISAIA 

técordaber , laodem Domini . mìferiwdie d$l Stg/ttrè 
fdper omnibus, qttdfreddfdic iodirò il Sig frefr pir tutté^ 
nobis Domìnus^ ì & fqper le Cff^i che fatte fàrnt/i 
^ulucucKnem boiiorucn db- il Signóre , e per U m^ki-^ 
moì Hràel-, qcaz Jtifgicuì tfi tudim de* beni damiti da lui- 
eis feicundum induJgcmiim alta cafa <f Ifruele feàùifdé^ 
fuam , 6C fecundurrt moltita' la fua l^enìgrihéè ^ e fecondo 
dinem inifcricordi^rom' faa- la vì^ltìtHdinc delie fue 
lum. ' ' ferìcùrdie. 

fi. Et ditiC: Verum'taiiicn 8. Ed ci diffe : Or/./- 
populus meiis tl\ tìliì non Unente e^li e il popol mio 
nei^antes ; & hÙMi- e'ft eis fono figli , w©;/ mi rinneghi - 
ialvacor • rame: ed égli 0 lor SaLvh" 

t$re» 

,9» la cmnì tribubtiooe* ^. Di qualunque Ure ni- 
éùiwfiì 000 efi trtbglaftus^ MnxÀenù eili non fu triie-f 

. Vert. .^V /• mi tU^dni ditU mitificééii U Sipmt , 4 MurH 
et» Il Proferra dopo di avere ^riilndiosaménte descritto il* trionfo 
di Crisco , végi{rnJo col suo ipfriro , ccfiie la massima parte df 
iui rìailoni non rfrevcr^ questo Sì'varof't , e si cscluiiera volon* 
tariarnc^ntc dalla i.oin , e dalla salute si rivolete al Signore , e 
in piiiDò luogo rammenca ie niiiericordie di ìui vttio Israele ; iit 
secondo luogo ripete le querele dei Giudei » le Criifolaziòni «of^* 
fece 'dagli Assiti , é d'afcrt ncAifct dallé qtì^ìi per e^erè l?6e- 
l^a^^ cfi ledono la venoca é:ì loro Messia ; iiia venuto il Messri 
rton diviene p. l'ciò migliore fa condizione di quel popolo', anzi* 
fi Profeta veJc Gcrusjlema'iC abbrugiata cap. tir. ii. Indi net 
capo 6f. risponde il Signore, e rende ragione de' suoi giudizj-. / 
Djce a^ui;que il Profeta : io qiì ricordcrrò delle misericordie^' 
. dérSignore per avvivati còn tA irtem6rfa''le Mie tptnmtie 1 e ii 
fervore (i^Ha mh oratiofte • 

«Veri; 8. Ed t* dì f se : CértJtniente égli è ti poptl tnìo , te* Iddio' 
iUssc : cerramenre Isratfe è mio ti' p lo ; gli Ebrei sono miei ff- 
gli , e non mi rir.tlcghcranno • Parla Dio , rome parlerebbe UH" 
uomo : benché egli ben sapesse, se Israele fosse per essere fede* 
Ib .» o Infedelo \ egli ragfona cosi' % son mio pcpofo , sontt miti- 
fi^ : ffossibUe 9 che abbiant) a ^inne^rmi » e ad esiernlf infede- 
ri ? Cosi egli n kalvo da Faraorte , e degli Bgitiant per metlTo dt 
Afosé , e per mezzo di _mi!le prodipj". 
Vera* Di ^imlimftte /nr« tfibeùyené ntn fu tfiùktéttP': ew 
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& Angelus facici ejus fai- lato ; e r Angelo , che fin d 

vavii cos : in diletfèìone fua, lui davanti^ li falvh : pelU 

& in indulgentia Tua ipfe Jha carità , e per fun beni^ 

redemic cos, dcporcavtteoSy gnità li ri/cattò^ e ìi fy/ien» 

iKi^cievavit eo$ Ciioéèis diep t§ , e gU inir^nflì la ,9gni \ 

Kis(eculis. . , i t€mp0. - : 

IO. ipfi aiHcm^d incuo* io. Mìl ig^ins. provocarti 

tìttSL provoca y.eruat ; ^ no ad ira , r connift^i^on lo 

afflixeroot fpìfitiifD ftiM^èier. ipirito del fuo Santo ^ e4 éi 

|ols converfus.dft eìs m divento lorp nemici ^'id. ti 

inimicutn» ^ ipfe <iebeillvic n^difimo li c§/tquifa. . 

«OS. -» • . •• . . j j 

if> Et reeor4aiii$.eft tfieo zi. ilf^ fi ricordi deglh 

rvim* fccoM Mo}^0 , & popu- 4ntichi giorni di '*Mpsè ^ e 

li fui: * Ubieft qui cduxit-, del fno popolo . Dov* è co^. 

cos de mari cum paftoribos /«ì , che dal ma^e li traj[c, 

/^rcgis fui? ubi eft qui po- cori que* ^ che paflori erano 

fuit in medio cju^ fpiritum del fuo gregge e Dov* è Cìh 

£an(^i fui ? * . ' lui ^ che in mrz.z.0 a loro 

^ Exoi» 14. 29U pcj'e Lo fpirito dei fuo San? 

toì ' ^ 

Qui ednxit ad dex- 12. Che fiando al fiariCA 

teram Moyits brachio ma- di Mose lo coniufje col brae^ ' 

. Jrftaiis iw $ qui Icidic cis. deiU Jtui, maefià : . 4hs 

..• * • *■ 

In ratte le triboJa^ioiU , eh* ci sofiìrirono. in appresso > egH ao» 
'rninco di porere per liberarli , non si trovò angustiar© Dio in 
• t>! guisa , che non potesse subito trarli «li p/rna , ma li lasciò 
q ualche tempo in calarnit4 ^ affinchè a lui ricorressero , aIIoi;j^ ' ^ 
Vredl f Angelo» che tei sempre davand al tuo crono, il guale'U 
liberò. . ■ ^ • _ 

VerSa 19* Cmtrijt4ron lo spirito del 9149 Santù •. Lo aphico di /* 
'Mose, suo servo fedele. Vedi Vsal. cv. 16. 51. ' 

Vers. ir. Dov* e cflui , che dd mare U trasse ec. Prende il Pro- 
feta dalla bocci del p polo ^ffiitco Je sue querele , e dice : 
éovt è adesso quel Dio , che ci salvò alcre volte ?-Dove quel ' 
jPio ) che dal mare ci .crasse coii Mosé , e Aronne , che enmci^ 
^iscori del gregge di lui , e lo spirito del se^vo suo , Mose * 
«pae in me^go al popolo , aAochè lo conducc'sce « t lo salvasse i 
a». ^ ' P J Verf. ijr. 
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^quiif w^t ti $ • ut faceret p f^c^^^ 4ivifi fit 

pQiMi^ (cmpiternum: Mtqui per, ^(inifiArnc rin<H 

^j, Qai cduxit eos per i^. Cke per met.x.o /r^ii 
abjpfio5 » qpafi equum inde» ahiffi, gnid^Hj x come Jt aà 
(ifCtt nQ([i U9P.'X»|[C5l^«l t 'Mn 'c»tvnUo , che in piano 

/ff/# non h*t inciampa . ^ 
' 14* Qp^^fi anima] in ' i^. Ceime ^twffen/a , eh» 

Domini du^or rjjus fqic 3 i^^àfiffT^^ «^'i 
69 idctua^i^li^ pop^luMi ci^uiii;, f^W^? così in ( ^ />#<? ) 

% & glpf i^*^ '"^ • ^^.^ m $^ 

ei^ felo^ tvi^s^ ^ forcì^qdQ • C ''^ « < 

|ua «mul^injdpvir^criiiptuQe Ad *<i?-(i fortiK^^n^ (a ^^mpafm 
fKixn , ^ iiiiCegafioiiqm. tua* * jfiqnf etcUe tue vifeep,e 
rum i fupcf ipe Cp.n|iciq^- h moira tua, mifericordia \ 
l^ot ft? , * • ^ Elle fi fono ^attenute 

n D.eHt. 26. i^^M^ 4 

l^. Tu cniqi, f^tc^- nq. 16. /^^s fe' il nojfro, 
per » & Abraham otfcivi^ padre ^ e jibrArno non ci f#- 
pO| ♦ ^ Ifrael ignoiavit , e Jfraele non Ja ch{ 

W>A l H % fletti» w , R¥«? >!?w n . 

Ver». ^. Elle ti 40119 raxttnt(te re. Nè il cuo ufo , né U ma 
f^cm_\ ^ (if ^ tua ^i^iterrcordi^ • 090^ si «900, ^oss^ jftti dario^ 

air». " \ ' * ' ^ ' ■ 

gi^ • $jMfU$9 9 é QUcqtìf^ fii {Qorci non ci conoscono^ > e no(\ 
possono venire a socrorrfrci . 1VI2> tu , Padre, di loro y e di noi , 
f u , Redentore no«|ro , fctnprc vivenic , tu puoi loccorrcrri 
^on v9i(tion dire, ciie ^'^r^cpo noij su. il io/o padre } anzi mol- 
lo s\ gloriavanft av^r awjto tal padr? 5ÌÌ EUroi ^ e lo sics- 
^ ^iras^ di Qiaeobbe e nerour voglinn dj.re\ che questi noa, 
fflKtetscr fjrtfare per ef'si Vi 'uóeoi 9 iove inno andati dopo Ili 
I na fo|Hoi| 4trc » ^hc h {vi^cipa^ ^1^^^ »Pc^ 
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0Dl!er l Mddtopcor nofter ^ p^drg npflr» , ndi/ttor 
j[ fo^oip nomen (oooip ' >?r«, f«^«r i ttnhoUtuf 

17. Qp^re erraire noi fo^ I7« «j^ perche , Sig»m\ 

ritti » Doixìioe , de . vii$ fiicefti fn che noi ie^i^/pm* 

.toi$ ; indurtfti cor obftris0i À^Ule m vif ; inknrit/ii il 

.fte tiio^reai^s ce f ipoavef-^ #w«r «^r<» , ^n4e nei wm 

fere propter feryos tuos ^ ékvejpmo timore di tei Folgim 

lùbus berfB^it^tìs tg^ip^. ^ »«f prr amor^ de* fervi 

ni^ > mtó , ^ibr /(?;f 
7«<< eredità. 

19. Opali nihilum pofTe» iS. Cerne di cef^i da tini-' 

dcrunt popvjlum fandum U Ji fon fatti padroni del 

luum : hortes noftri con- /«i? popolo fantg ; i ;7oy?ri 

CuIcavet^K\( f^QC^i^ca^ionem nemici han eonculeata il tua 

fuam ^ ' fantuario. 

If. fà^ (Qn)u$ quaft if* Si/im divenuti com^ 

nnu. f aelli ctricà del padre» dei ciflo , tancp ^li faa ifmpw 
iinatì , e procerci . Così 6cnÙ Cristo n^l Vangelo ci indegni a 
preferire ai genitori terreni ii Padre del cielo . T^on date « n##- 
futf il no.m« di f adrg S9pra la terra > il Vadr* W^sijro.k^ g$lo ^4(f^r 

^he è n*f ^UU » Macih. YXill. *?. " ' * 

" Ve«.. 1^. B f^h* , a Sigoote , /<cm// /m , npt dtvUwtm. 
fe. Fjtt^$a 9 ^ noi dttfiosv'mo. > signìHca , permerre^ci 9. cbe noi 
dAia$simo i e nella stessa maniera Dio norì indura diìeccvnencc 
i cuori de' pcocttori , ma sottraendo loro gli ajuti della sua gra- 
ffa , n»n ammollisce i ctiort loro , i quali colia concinuaz one 
(lei piccare si i|\Jvrano sempre pììì K^om» ix > c q^ueilo ^ che ivi 
il i detto . 

«morf 4oò mvt imi* Fer amore di A,hraaio,. di Iiaeeo 

QliCÒ^, Mosé ec 

Vers. i^» Come di cot^ da nulU ec. Si sono fatti padroni di 
noi tuo popolo «santo ( cioè segregato, e distinco da cutci gli aU 
tri per la vera religione ) ^ e ci c rateano ^ coma se noi fossimo 
ìa feccia de*Rop*]i > gente di nissun conto « et quel che è p i^, 
iMnnio concolcatct il w tempio isteaao . fid é dal'Frttfeift in pet« 
(ooa del popolo deRlorara la profanazione del tempio €stc& dil 
f incitori Romani , come notò S. Girolamo . 

Vcrs. 19. Siam divenuti ceMe da principi» , re. Siam derelitti 
adesso I coote quando eravamo nel!* bgirro , prima che tu riscac* 
(^qdoei ac^Hiitatii quqvo domi aio sopra di noi , primi che dati* 

F 4 dn 



PRàFEZIìM BI ÌS^AÌA. 

i(t principio , cum non do àA principio ^ Ruanda tu am 

roìnarerts noftri , ncque in- avevi prefé dmintù 'dì.'W « 

vocare'tur oomeo tuum ^u- t nn n9n porién^mè U $Ì0 

per np^. ' mm». ». • *. .t 

•^o n nói )a ttti legfie $ e il tw eako ta formasti* di noi m por 
palQ a ce 9ollta|r»^i(t epe aitcse il giorioio noAc di f oriolo, dei 
S^ore* 

. . C A IP O IXIV, 

Cki^4e , che Dio faccia cottosctre a nemici il suo name^ 
" # Id s^ua pQSsarììLa . Feliciti preparata per quelli , che 
dspettétno Dh* Qonfessa y f pU^Jfe^i peccati M tmi 
jH$t € , pregia per 14 ^4 UHr4Wtte^ 

jy T TTinam dirump«res ca- i. /^«^^ fqaArciaJp i 

\J los^i &C defcenderes cieli , e Jcoìdejp / 

.3^ lacÌQ tua n;)onlea deiiue- ^/ tuo cofpetto fi ìi^tt^fiiuelH 

jmnim kero i menti*^ ■ . - 

, V^rs. I . a. C]^ if i 9 < MfUeui fr« Alle ca^ 

lanìitd > c miserie «ommc del popol suo non vede altro rhvcMo 
il Profvra , le non la venuta dei suo Messia , il quzjc Iibcran#o- 
dai peccaci) Io consoli) lo ravvivi, e io ^c0ia felice . Quiit- 
lii con teneiis^imo z&:ito allo stesso Mesafa tivolto dice : O ae 
•cu squarciati i cteh svendetti lMia|qtieQce a |ioi> asaunia ia npttta 
m|ural Al tuo cospetto i monti , cioè i superbi ., e i .dori cim»*. 
fi deali i^pmioi si «mniollircbhono prr )* elfìcicìa della tua gra^ 
'lia > e si renderebbero amanti della umiltà , della mansuetudine , 
e di ogni vini\ ; ^rdcrcbbcrp di viva fiamma di carili ^ come in 
lina ardente fornace ; le art^ue setssc > che h^nno antipatia si 
furande col ft^oeQ ^ né ticererebbiero si^bìcamcnce 1* ardore »• vieac 
a d'rt ^1* stessi animi pjj). molli » e torpidi > e freddi -, si accen- 
"derebbero di amore , e di ^ela della gloria di Dio , e di deside- 
rio d-rlla lalure . Allora i tuoi stessi nemici sarebbon costretti a 
conoscere > che tu se' i| vero Dio , i sarcbber n)csse in gran tuc- 
baoicHco U f^'^nti , le qu^li vedeodo i prodigi ^^^^^ mano j e 
iident^o la predicaaiona dei Vangelo'» di santo , e salutar .tiau>sa 
aarpbbpA rtcolne 9 e rigétt^u Tanica idol^^ia e. gli aj^ti^lM 



«.'fficut ezoflio ìgois ta- 
befcecant » aquc ardetene 
•jgni , 1^ Dotom éerec do- 
lmen tuuAi ioimicis tais: a 
facie tua gcntes torbftceo- 
tur» ^ 



* |. Con kcttH mirabHit^ 
non fuftinebimns ; detcenJk 
Ai , & a faei« tua montcf 



4. A feculo nen audie* 
rune , neque aunbus ^ er- 
peperunt : oculus non vi- 



a. Si con\Hmtrehhono co» 
m$ in una fornace di /ho- 
C#, le acque prerrderehhero i' 
éuràcre del fuoco , Affinchè fi 
midejje muMifefio il tuo no* , 
Mi 4 nemici ; e dinéin* 
t.1 a te fi t^aflero le nm* 
tieni • 

^. jilUrchè avrai fatte 
queffe cofe mirahili^ noi non 
U f^mrrem» t tm difcìfe^ 
è iiwenz^i ste i weenti fi fen 
dijgjielti. 

4. Pt* fecUì indietro nif* i 
furio feppe , ni etfeeikie -tm^i 
ftè oichiù vide , # *Diè ^ ftf^ 
fetfo te » ^nel che tu bai 



prvmi, si convertirebbero, e abbraccerebbero Ja pieri . Le esprei- 
sjcni del Profeta alludono a qutl , che »i Tede wl Sfila quandp 
pio discese a daie al popolo la tot legge (Exod. xix. ) , e d 
fiero a< Elia quando il fuoco , che veoae dal cielo ifavor» / oh* 
t U Ufno^ f U ptm^ e U p9Ìvere, e Vacqué, m-Rcgi 
aivil» 1$. Ma molto più g-a- u farono gli effetti operati ne Oiu- 
dei e ne* Gentili quando Cristo glorificato ebbe mandato sopta 
i fcdch lo Spinto Santo nel òì delle Peocecotte , quando* degli 
«cessi Ebrei, omicidi del Or lieo-, $1 conwrilrono le migliaja att^ 
«»rime prediche degli Apostoli , e dipoi un immento namero* 4i 
•feencili Wfite a ricevei Ja Me, e adorare il Cronfijso . 
• Vtt$. ytUorcbè MVtTMt fatto ^utttt citte mtrMÙfl/ , not non te 
MQtteremf : re Que«i prodigj non pocfem noi redcrli sema esser- 
re aframente commossi , e quasi costretti a darci per vlacì <^ 
d)ipato della nostra increduliii In fa«i (soggiunga' il Pitterà) 
io in ispiflto Ci regfjo jgià disceso wa noi , e veggo , che qw 
monti si aotto disciolti . Non debbo «cere , come per 1 monti , 
éc' quali ho parlato anche nel vers. i., Tcodoreto intese gli ido- 
11' che si adoravano per lo più sui monti , onde 1 luoghi eccel- 
li Vrammemorati tante voice nei libri dei Re. Ma la prima spo- 
«iiionc, rh'è più generale, sembra. più reta. ' ' 

Vers. 4« WeeteH ìnéktf mesmù Mfpe , ee. Nfsauno da che 
' |n9iido ^ noodo noii^ imeac glamiAai t beni « k gialle ,1 doni 
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^OC(^^pax^Qiexfpcdanti[}!U^ preparnf per foi^r^ » c^A |^ 

(f . * I* Cor. 3. 5|. 4!^pettano . 

J. Occurrifti Is^tasti , ^, Tu '^ai incontrala quflii^, 

bacienti julìiciaoi; ìq viis tuis che fi ralle^rjinoin te ^ e pru" 

recQrdabuBtur lui: ecce lu ticano U ginfliz^U : nelle tHi( 

Uatu5 c$ , Se peccayinjus , vie fi ritarderanno di te ; 

io ip^ Cuimai Ipnofcc 9 41 c^^'. > J^*it^f*t. ^ 

ftnÈm^ 9H /empir k t f^^^ 

ft( {ii<M.rii|Wis^ M tf. ^ìm dittpi^n tutti 

wwAm Mmt, AMI • ^ ^if fsm^^n. immmd^, , c- 

ch^ t«» et pia Mi preparaci ^er €?rUca ^ «r«<iettiL 
fl| f ^^iU > che li. aoM^fi^^ f ti at^tcano» Ih^ì che ^on (jiiK 
icono colJ^ vic4 preseoce» (ita fi eic.^Qdopo a riatta U futura erer-. 
nità ^ Nissqno , da Adamo in poi,' potè sojpycarc , e immigina- 
re quello, che tu> o Dio, farai p«r Gesù Crisco , a favore degli 
uomini , V quali di coiti i beni cuoi farai pieniisinr.o dono, daa- 
éa ad e«|i il YeihQ, ii ciici Uni^eiuca per Jgro S4lv4.core .•. 
Vedi Q$f» 

|« ;«»/tH[M« I beni , che cu se* venuco a recarq sopra U 
terra , cu li comunichi a quelli , che sono, lieti di cua venuta , 
e caiTiioando «elJa via 4e* cuoi prectctl , predicano la ^iuttizia .• 
A H^ettì tu vai ÌQcpncrQ cpn amore » • bontà dc^na ce , e 
fcl tu» aoDore | f ne gluttifi 4 li fai crf tetfe uraodemenre , ed 
^lino ce arengo fcnupre nella li^e^ oteMf Ì4 t «<1 c«o^ larocofi. 
ilarità» e pienexia di aCeieo bactono le eoe vìt« 

Ecce a cht $H se* trats , 9 noi Alhìéim9 pec^at» • . • séiremo saU 
Vdpi . Ma riguardo al maggior numero de^i Ebrei, il Profeca ve- 
de» che Qio è irato eoa eMÌj e coq (anione ; j^erocché hanno 
peco^to , ami qei peecatQ «cetsqi té sooa iòd^caci , e hanaa o<lia« 
t» Il CHm» e le meeito » e l|«i«o .fi|^tcau la salate oCer- 
U ad esM da kil; ma cpocuttoci» e^li aefìlioge t léutm ìmIvut 
ti , vi^ne 2 ()ire » Cristo pe' peccati di cucco il mondo , e anche 
pei nostri pagheri piena soddisfazione alla giusci^ia di Dio , e 
nei «e vorrcm credere in lui, satem salvaci à e io (arem^ <U ftt.^ 
tQ una volta , tt^a cardi, cioè alia ine del mondo • 

Vera. 6, sidm dixmmi tmn mi nm «i| iipnondA, «c« Il Pr^*^ 
Ina con gran seo^imento di do&oird viene a j^rlare dalh ^pf^ 

vaiioiieT^* @ittd|l « f. delta anww» di #m « 1 Ima «lolci , 
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cecidìmu^ quafi fo]rutn uni* fi^fM Céiiun tutti epmf fy^ 
vcrp , & iniquit^(es noftrx ^//> » e le nofire ì^i^HÌt4 
qoad ventus at^OqicroQC no fi^tc epme it vfntu , fhf 

^O^. • *' ci tVfpcr/t . * 

7. Non ed qui invo^et 7. Non è chi invochi 'il 
pomen tuum ^ qui confur-. ;/<?wc , chi fi aìtj. , e t% 

^at , & teneat te : abrcondi ratrengn : tu h^i najcofa 4 

pi faciem tuam a DQbis, & soi la tH4 fitccia , e ci hai 

^Uifidi nos in ii^aou iai^uU JJ)i ceciati Jottq (4 ntfir^i 

Idilli ooarj^f Ìfimit4* ' ' 

grandi peccati, pe* quali dicc^ che $o.n Hivenati come un fmmon-s 
^Q, la Cini ^cict4 4<bl>e oscre da (uai fuggiu ^cqndo U ic^ ) 
^ vt^ql dire a tfam divefiiwt oiipsi a Dio 9 e agli aoqiiqi , 

Ógi§g$ succido faitno 1011O luite-le nttttr^ fw^'fieéiyonì : ee. Le 
purincationi legali , e ì sagrihzj per lo peccato ab'));ti da Cri* 
uro, non solo non pofsono farci f.«usti , mi sono gi4 qtui cosa 
Inin^onda , riuertari da Dio . Qiicsta rericà la aonui^zia tanigt 
letvpo avanci il Pj|:o{cc^ , perchè t^li vede con^e ^li Lbiei ^ar* 
l^ali ,.rig<etcaca |a vera giasnxi;| portfc? Cribro , m ^scintM^ 
po tièt cercare an^ ombra « grn^rifia nelle i^iustificaclcinj , e p«» 
Vi fìcaiioi^ legali. Qr queiica giusr iti» legale paragonata alla ^ì^^ 
$titii Evangelica non è se non fimiondczza , dice S. Girolamo • 
Quindi indarno gli Eretici hanno voluto abusare di questo luo* 
go per dimoscrare, che le opere dc&'i infedeli sono cucce canti 
peccaci ; perocché si p;|fla qui delle Cfifiiioqie |Kgali V M ^uali 
(r%ap picìnacaiiifQce rjceqite» e adiate dagli Ettrei , ^oaiidp ^1^ 
erano ««n.i^l)» a^otte mhnìftti^ • onda 11911 4ol« |i»(e« 
yanp dare ad essi la moaile?xa , e la giuscif fa t ma pìactpsco li 
rendevano peggiori , mentre le praticavano contro il volere di 
Dio , che pià noa le voleva ^ e le f v^a ri|;eu^te t YcM ?^ 

lìf» Ili. * . ' ' - V " 

Sfdnm tsduti tmni f««c Mì'». ^* Rigettaci M 

Sai peceati y e particólanneiiic a «oMìtq M ltfii|W fatto da noi 
el Cri SCO siama» caduti per terra, divenuti come aride foglie ^ 
^rivi dt ogni sostanza, di saggezza , e d* intelligei^ia , dispersi 
per le nostre iniquiti in cii<^ le patii delia Kfrir«^, ^ome le fq* 



glie al soffiare del reot» f 
Vers* 7. 2i*is i 



yi| cri noi né ab Afose , né un Daniele » né qh^ » che 

p é tra noi t che siamo tutti schiaceiaci « e iCBIjl ^Mk 'pi'Ùttg'% 
j^l fiotto il fcso dolk QOMM «allciau^Cf 
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Etnunc, Domina, pa- 8. E ade fio , o Signore^ 



t^r ng(ler es tu , nos vero 
lutum : & fì^tor nofler tu , 
& opera manaum tu4rum 
omncs nos . 

9. * Ne irafcaris , Do- 
mine, fatis, &c ne ultra me-, 
mineris iniqoitatis oo(lr« : 
ecce reipi^ \^ pOfMiIusi «uus 
pinncs nos. 

• PfdL 78. 8. 

10. Civitas £ioéli Coi fa- 
éfca ed deferti , «Sioa deferta 
laéla efl ^ JerofaJem defolata 
eft. . 

• ' ì I . t Domua fan Atfilcatìo^ 

liìs nbAne, & gloriat noftrap, fortifìcaxÀone , e delld fjo- 
ubi laudavcriint te patres no- flra gloria ^ dove U tue lo- 



tu fé' li P^dre noftro , e noit 
fiivgo i e facitore noflro fe\ 
, e fuui nof qp^r,€ d^iie, 
ine mani • 

« Signore , ^ voler pii^ 
ricordarti delia no/Ira V'iqmi-y 
tà , em t rimiraci , 

lo. Lét chtÀ ifl tfio fan-^ 
tuarik è dkfc^wai . deferta , 
SÌ0ftAe è àivemaw^tfertA , 
Gerufalemme Vàèféaia . * 

ir. La, cafa ' deil4 noflra 



j!ri , fafta eft in exuihonem 
ignis , 6f omnia defiderahilia 
DoOra verfata fune in rui. 



i 



II. Numquid fuper bis 



di cantarono i padri no- 
fìri h fiata confumata dal 
fuoco , e tur te le no/ire 
grartdezxìt Jon cangiati in 
rovine . 

tétU €9 fi ti ratte,' 



Vers. S, E adest» , o Signare ^ tu se* il Vadra n«rrro , ee, II Pro- 
feti prega con grande istanza il Signore, eh: voglia avere pietà 
'della terribil miseria di un popolo cieco, c infelice, io prega ad 
averne pfeti» psrebié quenò popolo » te non. i . piò il popolo éi 
DìQ^ é però sempre opeist delle mani di Dio , onde può dirci 

"ancora «no popolo • ' • ^ 

Vcrs. IO. II. LéC eittd del tuo santutr/e ee» Espone patecicainen- 
te le sciagure sofcrte dalla infelice nazione > particolarmencc la 
desolazione di Gerpsalemme , 1* rncendio del compio che fu gii 
tempio di Dio, dove DIò fu Rodato dai tanti, e piì «òmini della 

.natone; lìAilincme la universale rovina del popolo < e' del paese» 

^Totco (faesco riguarda I? ultima deiiolasione 4e*0iiidei :ffi. arano 

*;di Tito, e dei Romani . 

Vers. 11. E starai in sìleitT^io ^ ec* A tale spettacolo di sì or- 

" renda miseria potrai tu , 0 Signore non muoverti a pietà § c 
non dire uni parola , che ci consoli , ma continuerai ad af- 
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c A f ó U.v. ijf 

coniinebr^ te , Domine , rdì Ih forfè , d 'SÌZHofe\ i 
tacebis , & affiigeì^ ttos vt« jinrai in fiUnti^t e iinffili^^ 
bemeAter # ^tfr^ii fnmifHrM ì ^ 

ttt^ersi roftttiki^à'i cède tli fi^) U tifepoici^^f Dio Mi cW 
sesneiice*. * 

M • • • • 

Capo kxxii. 

- 

V 

Iiiproz>az.ìone de^ Giudei per le loro iniquità , e convtf^" 
sione delle geriti • Gli avanzi degli £hrci soni sol" 
\ v»i . BHiehÀ àei f edili \ 

K^Jàntc nòli interro-^ XTjI quelli , cÀig prim4 

g^bant, inyenerunt, mn domandava» di me : mi 

*<Jui non quxfisriint me : di- han trovato quelli , che non 

xi : Ecce e^o , ecce ego ad mi cercavano . Ho detto } 

gentetn , qure non invocabat eccomi , eccomi ad una, na» 

domen me uni . - z^ione , che non invocava il 

* Rom, IO. 20. mio nome. 
2. Expandi manus ineas 2. Stefi le mani Mie tut» 

tota die ad populura incrc- /• // dì al popolo inctedulo , 

dulum , qui graditur in vìa che Cammina per no» bmùn4 

Uba bona poft cogitatìonea firada diitn fmi ffnfét^j 

fuas. menti* • \ . ' • 

Veri. I. tìanno eercato di me qmlU , cht ftimà nèh d$mdndamm^ 

it m* ec. D»o risponde al Profeta , é dimostra come la riprova*, 
iipne de' Giudei viene non da lui, ma da loro medesimi. Le na^^ 
zioni 9 che non aveano nocizia alcuna di me, mi cercarono quan-, 
do gli Apostoli comiociarono ad annaniiare ad tue il Vaii»^ 
itìo i tà io con tiPcccQ crande mi offerti per dat aalace a questo' 
daóVo ftopoló 9 che per r addietro iK>o mi Invocava • Vedi 

Vérs. z. Stesi le m*nì mìe ttétt9 il dì ec. Quanto poì agli Ebrei, 
Itesi ad essi le braccia p;;r istringerii al mio s(:no y le stesi psc< 
tocco il tempo dei iv,\o minìsiero , le stesi sopra la Croce ptCr 
Ablua«clari^ , i>cacké aopra questa Crcicc da loro fon' io arato 

eoo» ' 



lìS PkOFÈziÀ tsAìAi 

}. Populus qtìi ad4ractifi« . Al j^peU ^ il inali ià 

tfiaiti proVocat aote fa* féicùd a M Ài t^kìi^ué mi. 

tiem meani (emper .* qui im- provóca 4 }ièghù^ che ùctidi 

inolant in hortis, & factifi- vutime ìugli orti, t fdgrifi- 

t^nt foper laterei. Cd fopra i ifiattunii 

4, Qui habityit in fepul. 4. Che aiitana ne* ftpal- 

^tis , & in delubri* ìdolo- tri , e dormaft9 pie tèwpli 

iUrti doriniunt : qui coniè- degli idoli , chè M^figiad 

dunt carhem fuillam , 61 carne di porco , e hrttdo prò- 

ptofamim id yafii eo- /^is^ i^^j^ii^ nelle Uré ^hMt 
runa j ' ii * 

Conficco ; mi inutilménee « perche questo popolo amò sempre dì 
baccere Ji non buona strada 9 segueudo ì suoi storci péosamentì ^ 
• U ètte iUttkttt pÌ9Si«iil j . 2 ' ^ ^ 

VeMW |. tìà éeèidi éh^im àigÙ mt ^ -é ngéifiei i^^ $ dUi^ 
Uni • Si potrebbe tradurre 2' ÌAgvifìcéL sèflUL i^tèuè ^ c così 1* fif* 
tendelao i più docci KLabbfni ;. S. GirolaiiDO però inreDdé alfarr d^ 
mitcorii e consacrati perciò alle false divinili , ^crclic gli ilra- 
1Ì erecti al vero Dro ftiron scinpre o di certi, o di pietra . Ùi-^ 
te aidunque Dio i che il suo populo to irrlc«Va còntiiiuMieoc^ 
peeetndo otmtnf 4i lai toito I •ioi 6cchi é «ccileodtf fìttimi 
tie'giaMinf ( do^ ^doravasi Veneré^ Adóne ^ Friapo ) , ^ sopr^ 
^tri di nfiattórie > ovvero io^ra i ^olaj delle case • Notisi , cfire 
la idofacria , che è rimp'roYerara a*Gtudei , noti fu veramente ùti 
maJe , che le^tias^e tra loro a*tem|^ dì Cristo , ilapecidosi > che 
in essa fioo tjciddtro più dòpo la caci^i'ci di BaliiJonta. Ma Did 
fUlla ile*teéefcf d^* patfri {Mìttne » e di qWf de*fi^iaolt « tMué 
de nd dicmirtf' ^rt. f* > e srl la cévrefione ncn tancor dd* Sijfiìuòìt ^ 
patito' padri era dtfectb i) minisceró del Profeta. 

Vers. 4. C/jf aiitah9 né^ tefolér/\ é dorrdon* ne* tetkpU degU iddi» 
$ì crede, che una stessa cosa siano qur i sepolcri ^ e i temf/U\ oVv 
ver dclobrii perché qoesjti tetnjuli eràiio per fc» più sepolcri gr^tO'^ 
4toiri »' e 9iStì 9 erettf a 4v><^l^ erot divftìttaato da|ia cittd 
€jtfMàBti \ tM pén%e ttiiàd¥Md'4»imUt tn <«e' sepofcrf tdrar^uf 
ftt^ra' le pelli delfe vittime scannate p'^r avert de^ sogni , cbe 
èrano considerati corne prediiftonf ctfic del futuro • Alcri distita*. 
£ùono in qiirsco luogo due differenti suprrstitìoni > la prima di 
IrtquerttaYe i sepofcri ptr esercitarvi la negrominzia ; la seconda 
sii dormire ae*cetApli per avere i sognri y 0 fitvi cose vituperose ^ 
€8i ìdddgim titHi». di |»tricc, te. Ognuif U f che questa raVifi^ 
era proibita agli Ebref itvié, xt» f» M« sì vede « che a' cem^f 
df Isa«< molti badavano più^ a cwtmn Ut ^oJiir » dite dd ottir* 
far* libclic in «teico J» kgf^ ^ 
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t A r à ixy. • , 

• 5« Qui dicunt : Recede 5. Che dicùrjé : RitirAt^ 

\ tìie, oon appropinqucsmì- d^i mg , non apprejfarti < 

hi , quià immaridus es : itti perchè tu fe imniéndò : eò» 

luinu^ erUnc in furore izi€(^ fiorò al tnio furórè diterrart 

ìf^Qìi àtàcuà totà àie è . fnmó , i /h§C0 ì che Jmpté 

6. Eccé fétfptQRì, eà èo^ 6. £ccè\ iht ai i fmèti 
\mxA me ; non tàcebo ^ fed dinéhti 4 me i i# kèk Ì4^ 
Mààvù^ 6c 'tetkUbèMiù in d-^ Uriy ma redini $ e H^irff^ 
tmA eohmrtv ti Uh in fené UìeèH^MM* 

7. lniquicàtri tteffrii i & i. H ièméeiàuMé nUi 
iBlquicaces ^crbm ivftroFotii vofin iniquitÀ » 9 miti ihU 
Ihklul » difch DocìMQUs i qui quifi ìufi^m ìU^félMvèJM^ 
fieri fteaverófit iil|«r lUDntefg i qtèMH facrificé^m» fóprà i 
^ Tupee éollel «iÉprotnrave- Éli^^/i , e ini dtfo^rsféti 
tuot m t)i > & renJctiàr fuìle colline . Pisrferh io id 

eoruiii pniilum io fioa feno a cofiero il contraccAni* 

eorum «.^ i/c? prr le prime opere eii 

^ iuéllii 

8. Hxc dicic tìorainuS : 8. Ónefie coft dice il Si* 
Quomodo fi inVeniatur gra- ^nore : Come quando in Ufi 
Imiti ip botro « òc dicatur : gtsppole fi treva un ^runel" 

Vers. f. eh* dic$n9 : Kitiràti dx mt , ec, E questi poi sonc^ 
^aegli Blirei di delìeaca coscienza , che ktaao in ivrersione if 
Oc luite cofrie iMotHk « e jirfofaflio . B* qui rtoriri U i^ocri^i ^ 
tfanr era il viito dominancé dt'capi àe\ po|^oto a' cem'pi di CrilCtf v 
C9St9ro . < . ditféfsH fmm» ^ e fitO€§ , re. Àtludf al fuoto^ cfrtf 
^ovea consuinare ì) tempio nel!;i espugnazione di Gerusalemmi 
aocto Tito, e per lo susso faoco incende quello dcH' infero ^ ébe 
artieri per sempre 4 ' ' j • - 

Vera, ^^ ennrneaimmé mUé %^n¥§ ikeqmnl^ è JU imqtSeà hh- 
Annidi* padri wttri^ te» A qve^ito luogo voleva alludere CricNT 
quaado agli Ebrei diceva: Òr v§} oìkpittg U niìswrn de* fadri 
ttri i te* Marcir, xxlir. ft. Io ( dice il Signore ) q[uan<lo avrete 
Colraara la misura dclfc iniquità de' padri vostri putfltò Icf-VOttfCf 
e le loro, còllo sterminio di ru.'ca la naiione 

Veca# a. 9. Csmc ^mai^ iif im grAppdù si $r4vd én gfeMlte g e 
sì dite: fe. Come quando ia uà er^ppolv df tfra gnatio ai fra» 
▼a un |faaall« aiao f e anatrar xl aalyat pttchi i ^datf» 4l Dia f 
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PkÒFMÉlA ti iSAiA 

Ne diflRpes illud , quoniam lo y e fi dire ; Noi fy}:iìì^Àr 

hencdi6ti« eft : fic ficiam male , perchè è ur/a benedi' 

pcopcer fervos uicoSj ut oon z.ione : così fAro Ì9 per Amor 

dirpcr.c|a[n CQtuin. • de" miei fervi 2 fut/t ifiermi" 

net 'o il tutt§ . 

9. £: cducadi de Jacob <). E di Gi^c hhe trarrò 
fcniea ^ & de Juda poftiJea- f$mentA , e da Giuda chi 
celli moQCet mcos : & he*'* avrà di mici monti il di>ihl^ 
reditibuot eam elc<5ki m^i ^ nii . E Gcrnf flemme fard. 
& (ervi mt- habicabiiot erediU dé* mièi eUtti^ f'vi. 
ibi • àbitéranno i thici fervi» 

10. £t eront campeftria 10. E It c^mpàgné f^iMi'- 
IO caolaf gregam.f 'ftc vali»' fiù cvili di ireggi « e nelld 
Acbor in cubile armeotoriKO . di jichcf. rip&fersnnf, 
populo ifieo. i qiM requie»* jf/i ,armeftn dei p9p9l mÌ0 • 
ruQC mctf A* r/k ceriéU§ di* 

V 

ma si vtz iì grappolo , eh* è j(usa'co; così io di tu^a la ni*^ 
lioQC di Isratle salverò un piccol numero di buoni » cioè gli 
pOKoli , e gii alcrì eredenci , i quali ad alrri- fibre! coiDVoielit- 
ranno la fede 9 onde da Israele, c daCtucfa trarrò sementa) cioé.^ 
itoà famiglia , e una Chiesa di Ebrei fedeh , i quafi possederan-' 
HO' la ecccifa Sionrjt , e in essa sSircnnno quefH letti miei ser» » 
vi|. Sionnc &icu^c4 sui mon c c sempre Hiiuri Itila Chiesa di Cri- 
ito^ la cut Oiigme » e la doccrina, c i Cti»cuinl sonocél^^ci • ^^1* 
vando gli Api^scoli^ 9 un QUlnéro ..per te fteaso , cootidAreyole 41 « 
Gia^ei > beuciié plocolo riguardo al cotale della oaaiooe , e 
quesci daiido i primi p>Kf nella nteora Chiesa^ io salyei^ jil gca- j 
nello sano, ciré m«]elplich!eri gr.tH,leme*ue ne! tenfipo stesso, che 
abbandonerò alia desoUzion; , e alio «cermiaio da loro meri.aioil 1 
popolo corrotto, C protervo. . . • « 

Vera. 10. £ U campagne saramt» •vili tti greggi • fiTarò' éella » ' 
Olia Chiesa a* niiei fedeli ahboodaiKf « c lieci pascoli , come cono 
i|u(jli delle più grasse campagne • Nell^Ebreo *si Irege Sanm^ 
dove la nostra Volgata ha tt'adotio campagna ^ pianure ^ e questo-, 
nome di ^aron lavasi a varj ferri]» paesi della Giudea , onde la . 
versione litina<^ede.a questa voce il vero lenso» eh* ella ha in • 
questo luogo • . , 

M^mlU v*U* di Aduif nfuwéKiim gli armenti te,. La valle di 
Achor nelle vicinanze di Jerieo cb|»e questo wm^ ( che. aignifi* % 
;ei ior^aMfiiit ) dal £icfo di AcMn 9 ti quale feodoti appropiao . 

qual* 
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II. Bt V05, qui 4efeli** ir* Ma val^ cb¥ éMétm^ 
iqoiftis Domioum, qui obli-, danaflt Signore y che 
ti eliis raontcm fan6la:Ti /lete fcordétti del mio monte 
naeurn , qui ponitis Fariu- fanto , che appitrecchiatr //t 
sas meofAm» & libatis (upee menf.t alla fonnu-iy e /opra 
cam . * vi Jate le libagioni^ 

12» Numerabo VOS ia 12. A^/ centerh colLi /p4- 
fladio 9 & omnes in caede da, , e 7ulU /ir^ge tuni voi 
COCCiMChl' i. .T pco co qaovi ferir cu : perche vi ho chia^ 

• • • ' 

qualche cosa del bottino di Jcrico , turbò Israele » che fu mct- 
so iti rom dai nemici i ma panie S Ach^n , Di» s.i pla-ò , s con* 
s:ouà a fivurire Israele » onde la quella szcss*. vulle «io^^c il pj~ 
. polp ebbe cvrbamenro ^, ivi ebbe' da) Si|;nore speranu di quiete » 
m di .Victoria •> Joomk vii* Alludendo adan^ue a quesco facto il 
^ ifirofeu. dice » die. la lalie di cvrbameMo , cioè la- éièdea ivrem^ 
^ a Cnsco , e al nome Cristiano dati armmci di gente p:J, e fe* 
<Jele 5 che ivi avranno riposo: darà gli Api^scoli « capi ^ c fonda- 
cori di tante Chiese , dard predicatori insigni del Vangete , darl 
siamcroaa Cttiba di CKdenciy luici facili cioè» che cercheranno il 
Signof^e.^ . * . » ^ • ^ 

Vers* ii*'Af<i • • «w ime scwdMt' dtl mh mmeo oémn. 
<|^aesc^ parole ove si riferiscano ai tempi di (saia , e ai leg^eneh 
yrtma della cartivtci , sono dette conerò gli Ebrei idolatri , eh; 
abbandonavano il tempio dei Signore p:r andare ai cenipH de' fai* 
ai dei ; riferendosi pjoi al tempo di Criico «igaificaao la ostinata 
:^vve(sioi\c degli Ebrei dall^ ver? Chieia^» .clic ebbe in tton il suo 
comincìaincnco . 

Che dpfarecchÌMte U menta 4IU fortuna > «c« L* uao de* Grrflf* 
11 di imbandire Jaacrssioie mense agii dei é notissimo, e se ne fa 
meoxione nelle Scritture. Vedi IXiw. xjv. 14. Jud, ix. tj. ; ed è 
anche notissimo, che ia Fortuna era adorata come dea, ed ebbe 
calco cMipK mela» 1 Greci > e pcetto i RmmoÌ, a presto 
akr#>i ustioni • L' Ebreo invece di lin fioina di divinicd» ne ha ' 
due'» G^M^t ^ Mirnèp ohe aloani credooa non esseie io aomaft di- 
significato molto diverso; perocché G^d significala Fortuna, /We- 
aV poi il KìtnU kmno i altri pensano diversamenre ; ma siccoins 
aon è di veruna importanza, per la sposizione delie parole di Isaia 
il saper<{ da qual parte acia Ja ragiaoe , oq» feimo a fiirne ^xk, 
parola» • • . 

Vers. iif i>V etmani flU spadé- i • • pirctt W Aa ^MmMtlf te* 
.Vi farò dal primo fino all' ultimo perire sotto la sna-la > senta 
che uno solo si salvi y come vittime contate » e numerate , e de- 
acioaie ad essere immolate al4DÌo fÌBUO. furore^ ^scbè a tutto 
Tm» yt<fh, Tm* XX* ^ Qi ^ml*^ 

I •. • • 
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m^£X%t\ » non rèrpondiftis : huui^ ^ mté muné nf^fié i 
ÌQtìùtùk fum^ jk non aisdi-^ A# pi^lm^i è mw étféh détm. 
flis: Se Ciciebatì^ malatii in t^ rmd y e fàcivàii H «Ì4^ 
Ocafìs nitis, ^ quc nolixì /f /«f/i ^^^i miei^ r 
<^egi(t>s. vòIhÌù ^Hil^ eh* t0 HBttv^ 

*Prov. i, 24» /fi fr.éé* 4^ Ìev4p 
Jeretn. 7. i^. . ' 

15. Propter hoc (uec di- r j. Quindi èy che iosh 
cit Dominus Deus: Ecce dice il Stgrisrc Dio'i E(c§ ^ 
fervi mei comedenc, & vo^ fhe i jtrvi miei man^èM»^ 
efurietif: eccé fervi mei bi- ir#y i voi pdHr$ie U fmm 
beac« ti vim fitictii: ^ r^^^ « tUt i fervi miài ieranf 

* voi pttiréte. là fite: 
* 14* Eceé Cscvi mei Id^ta- 14. Em ^ che i fervi 
()untur 'iSc va4 Confande^ émVi fatéMM- im ìéÈtih i è 
txiMi Ecce fervi mei lea* tfèi féfm Hnfu^ x etès^ cbr 
dafcdnt prie exfaltlHotie cor- I /^rcri miti U hiùtié 
Si 9 te Yos damabitis pxfi 8r/ riiir'f .f^mrrvàA iamdé i -é- 
dolore eordisy éc praà cm- té^émié iti ^ar# 

€iitÌMt lpin(o< uhilaiiitic^ éijtmt U iriàf^ é pir f 

• • * • éffitÌ9H MIU J^tritp urUri^ 

" • ' . / 

15. Et dimittetis nomen 15. Ufcertte efeetM^ 

vefiroot {ji jurameoum e^ le ft* mhi flint il Hm^ 

quello, che io ho hito pct rìrrarvi dalie vostre jcetìérateiie# noil 
siete corrispofto, te Qoo coA aaa jafle<«fbii dufcasat e pcrtiiM^ 

Ve», / juve» »/rf mémii*&gtm0y te* t fervi miei laramMi 
triti coj fpaiie delta mia jiaroia ».ebhty«iail col Vino delie cHtocf 

• cpnsolaxioni nel tcn^ $ che voi paittrece e la fame- 9 e la sete « 
cioè la privatlone di furti ì broi, ónde è tkci Ja casa del Si- 
gnore , cioè la Chiesa . B particolaraiehce sarete voi prì?aii del 

. pane > e dcJ vino , che si àiittibtiitce a* iiedeJi nella mcota del Sì* 
an«re » <iove è egli ^teuo ìqt àbft » e loro bevaoda per ^ sostenta- 
Ht 't CMilortare la vici spirimaTe» Nel veiaeiclv ancora cfte tefoe^ 

, al dipinge vjvsnKicr II mritoIc^iOT, a alleali- fidecce Imm» 

' *« la felicici deJ nvova pojiolo , 

Vera. if. £ Imcrrtu tsecrMhile f 9* miti tUtti il nm» ittstn « 

«Il U npmc di Qì9éL9>usi*tym^ aaaciakiie^ e eUrobiiafo- prct* 

• * . • " 'te 
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CAPO LXf<, i4.} 

IMi tAtUt & idteriiciet t/ofin . Il SigMm . pÌ0 vi ' 
te Domìmis Deo^ » de fervos f:rd perire , e 4* fun fervi 
tuQs vocabic nomine alio. forrÀ nlm nome^ 

tè. In quo qui benedi(fla< i6. Nel qual ( nome ) 

eft fuper terram , benedice- chi è benedetto fepra U ter- 

tur in Deo anien : & qui r<i , /jri * benedetto da Dia , 

jurat ìd teria , jurabit in vero ^ e chi fu giuramenti 

Dco amen^: quia Oblivioni fo^ra la, terra , in qnej^^ 

traditae funt anguftiae priov Dio vero giurerà : peirchì le 

res , & quia abfcoQditae iaiU précédenti éùigiifiit fon mtf- 

ab O^oiis meisi ft in dimenticanx,d , e per^ 

^. • cttè elle fono Jpétriie dégU 

tù ì Crisciani» i quali arr^lnno giusto orrore per ()aeJ]f, che fu- 
rono tradiceriy o omicidi dei Cristo i da cui cucci I servi w^eì 
prendetanno il nome 9 chiana ndoii Crisciaiù . .V(4i Jn*«^ 

' Vere* ném ^«2 f$^t ( -fif«# ) chi ^ èiittihtt» sèp¥à U Mnra , x4« 
tà èoHtdttto Ih D$o vin$ te. Dopo la Venuta di Crisip le benedf- 
xioDl ti fiiranao ne] ii0me di Crittù » di etti i fedeli porcano tt 
ttome, si faranno) dico, lìcl nóme di Cristo vero OiO} t i giti* 
ramenti d faranno nel nome stesso di lui Dio vero. 

/V^cif U pftetétnti anguitit me ut in dimenticane,» • tTa 
dqm lacerprecf credette, die per qaeate angièttto pttctétnti ^ ov« 
ftmcetie ili intcìidaiio k angaatct e tcarK bcoedialooi cem- 
ybrali della vecchia legf^e , delle quali non si fa più mentioiM 
dai Crisciani iscruici da Cristo a sprrare qualche cesa meglio • 
che il possesso delle terrene feliciti, 1* ;(bbon(ianz;i dell* olio, e 
del grano, c del vino, die nel Vangelo è data per giunca a 

2uelli. che cercano il regno di Dio, onde Dio «tesso tali prece- 
imi Mudfxlani pià non ficarda Q<i<fca f fcfiittott« MreifaeMiaf 
Ifomia » lift ' ticcoioe dall' ^r^. fi vede, cht tmgmtttt è 4^tjm' 
atteso , che tribéUtitni , sembra péfclò assolutaniente da prefe- 
rirsi la ineerpre catione più comune secondo la quale il ProfcrB 
dirà, che le benedizioni» e i doni da Crmo conferiti aUa Chie- 
aa aafanao cali* e canti, che faranno dimenticare ai Giudei fede- 
li te iHPMedéiitl caliMMitl della pacrfa Joro, rtaccBdlo di-^erttaa- 
lemma , # del moif^ » e f.eticmlaio della ifafione « le ^au ceca 
pià non ai raaweoceraiinp' né da quei fédcli,' che saranno rl|iieni 
di conttiieciza , e di gaudio, né da Dio sKisò , che crea pel 
il» lUiavt fOffaJ» MI BuafQ ordine di hciMdlaioal^.c di felltfiri. ' 
; Q » / . Vew.-iT- 
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17. * Ecce enim ego creo 
ccrios novus , & ter ram no- 
vaili :. Se oob erunc in me- 
znorid pripra» Òc nonafcea- 
deot Tuper cor , 

, • Jnfr. 66. ' * 
; Apoc* 21; I. 

1$. Sèd ' gaua^bitii »' & 
exfolubicis urque ìa feropi 
tera'um in ' bis > qua; ego 
creo : quia ecce egò creb' 
Jeroralem'éxrulcacfoneni , de 
popalutn cjus gaadlam* 

* • • • 

19. Et ex(altabo in Jeru- 
falcm , & gàudcbo io populo 
iiiio : 5c noa audietur inco 
ultra vox fiems » de vox eia- 

ao. Non eric ibi atnplitts 
iobof dierum » & fenex qui ' 
tion impieac dics faos quo. 



17. //r feroce Kr ecc^ , 
Ì0 rr^tf nnovi cuu , ^ //«(^ 

ti 077 faran piti rammentata -, 
ni m farà riccrdMZA» 



18. M4. »i rdlUircriU « 
tfultiritf in ' eterni per 

ragion delle cefe^ cb*Ì9fre§: 
pera chi ecco , che h creo 
CcrufaUmme y cittd' dì eful-^ 
falcione, e il popol di lei pQ* 
poi gaudente . 

19. Ed io e/nlferh per 
ragion di Gerttf diemme , e 
gnidio darammi il mio po- 
pò b : riè in Ini udir/ijfi pire 
voce di ^Ì4Ht§ t e voce 



Umento . 

20. Non vi fArd piùjfà 
ciulh- di pochi lÌ0rnjr^ 
vecchia t che n$m cempifcs i 



dn^ 
ni 



Vers. 17. iS. i^. Ecco ^ eh* i» creo nmvi ùtli y e nu^vx terra^ 
Me. Io creo un lìtioiro mondo, c questo molto più Mk> > e spleo-' 
dido , e nobile di quello che cogli occhi dèlia cime ti vede» 
e si amnti»'^ Qjiesco nuovo moaUo egli 'è il rcfcoo.di Criico 
nclhCairsa» regn j , che comincia .ricl secolo prcscace , e si per- 
fezioni lui futura > cioè alli liai versale risurrcz'.oue y quando 
teru scessa , ed il cielo sari rimìo/aco. Vedi jipfcéil, xxi.» e 
qui avanci c^..xx]cxy. Q^iinii Ja Gerusalcm ne > cicci di esulu-, 
sfoiC'» c-di f audio 9 dove non é-piancOf né voce di^dolore* 

Vers. IO. f(9n vi sarÀ pih f^neinllt di pkeh'i ^i>irni « ce. I nt|0- 
Ti .fedeli l>eiicl\é di ccaera eci , sarànno grandi e adulci nel* 
la vircù , né vi sari vecchio , il qjile non sia vecchio egnal- 
meace di sancici di vira , e di bjiuà di costumi , come di 
ani : perocdié un uoino , che a ceuo aiai fosse fanciullo di 
senciin:a:iy e di lATstti»* t di vica , questi non coacinBefi*a vi- 
?erc a im( dalh vjta (cm^aralt pasiereUw all'cmaa » -oé dalia 



Chic- 
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• ' CAPO LXt^ M% 

niam puer centnm annorum ^uoigiorm; perchè il fincinl^ 

'morietur , & psccator cen- lo di cento Anni morrà ^ e il 

lum annorum maledì&ui e* peccatore di cento Anni farÀ 

rie. ' ' . ' maledetto, 

ai. EticdificabuQt dotnos , ir. £ fahtricherdnno ca^^ 
6c habiubunt : 8c pianta- ../'» t U.éibiur0nno ^ t pian-* 

bunt vioeas , & coracdcnt tetamtà vigne ^ è ne mAnze^' 



fruóbas earuni . 

22. Noti aediiicabunc' » & 
alìus babitabit: non pianta^ 
buotj.^ aliQs com'^det: fé- 
cundam enim diea ligni, e- 
runt dìes populi mei» & 
pera ipanuum eofum iove- 
cerabunt : ^ 

25. Eledf mei non labo- 
rahunt fiuftra, neqae getve- 
rabunt in conturbatJone : 



ranne il frutto • 

22. jNon nvvcrrÀ ^ che ejfi. 
edifichino » e vi abiti un altro » 
ne che piantine^ i un altra- 
mangi i peroccbi i giorni del 
popol n^io faran come quei di 
quelL* albero , 9^ le opere del^i 
le loro mani dureran itu^aJ 
mente i 

2^. Non fi ajfaticheran^' 
ng in vano i miei eletti '^ 
genereranno figliuoli , che 



quia ' fcmen bcnedidorunij loro d'affanno:, perchè 

/ Chlcta milìeante alla trionfante; ma catlercbbe nella morte eter- 
na, come fanciullo, rioc peccarore di cento anni, che è male- 
detto da Dio . NeJla Chiesa i veri fedeli % «e *onp vccchj dì 
' ecà> il sono ancor di costumi, e te smo fjncidll dì eri* som? 
vecchi di saggezza, e di virci^t «b<'rali^iioleCrifto« c ia.Chic« 
sa i saoi figH . . . 

Veri. ZI. xz. £ fabbricheranno case, te. Queste case , che st 
fabbricano, e le vgne , che coltivano i fedeli, e delle quali man- 
giano il frutto senza pericolo , che altri venga ad abitare le caaC 
da loro fatte, o a mangiare i frutti dcJle vigne, rutto questo .di- 
nota lemansloiii.-, the dascano de'iedfJi si pieparaNsfl ckJQ.€oI<* 
le Stie buone opere . Così S. GlroIsBlo» i 

.Vemeb^ i givni del popol mie ec, I miei giosti avranno lun- 
- ga vita, anzi eterna nel ciclo, come eterna era quella vira, che 
dava quel!* albero di vita , eh* era nel paradiso terrestre. Oen. 
11. 9.; psrocchè le buone opere Ipr© non p^rìraono giammai» 
ne perirà il fxatio di e^tè. Essi bawio edlfifseo swira Ja pie- 
tra , che è Cristo , a il Uno. edificio airi di «cr^ia dorata . Vedi» 

1. Cw. xii« ' . , ^ ^ 

. Vera. aj. 7^ geaenféamp figUmli , ehi uàn Iw d* 44nn9 : *<. 



f 
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2^6 ? KOJ^ EZ lA DI ISAIA ' . 

fin effi^ f €0m •fi i Ufé 

.2^JS primd^ che éUtim 
Ì4ve9y Ì9 ili ef4mdiri\ t 
pnm4\ ehé-dUidft fimt0 di 
din t gii èttari uditi * . 



riim com eis* 

^/^, '* Eritqne ante^oam 
claméiir» ego éxaudiam ; id. 
Jhic ijllis loqueiifttbtìs , ego 
aiidiam*^ 

S5. * Lupus , Se; agnus 
pafcentur Hnìul , leo > dc 
bos comedent paleas : & 
Serpenti pulvis paais ojas ; 
non nocebuDC , ncque oc* 
cìcJent in omni moQte faa* 
ineo , dicic DoininuSt 

Beco V, 
mèminì 



z$. Il Inpe^ e V Hnelh 
p4fcoleran»9 infieme « il 
ne , € il bue mdngeraHno lo 

flramei e pdne del ferpentc 
fdr4 I4 pelven \ nan ucci- 
d$r4nno ^ nh fdranm trtiiu" 
rU in t'Atta il mio ,m§nu 
' J4ntat dici il S ignare • \'' 

U bella tposizione > di S. Girolamo : Gli ^p9ttQli , t %ìi • 
Ap»tt9Ut» g€nerer4n»a in $di gtùtA 4(* figli 1 gli iitnù^ 
9àmm^9etU Stmtmc tamte fw wm soggi actpt Mi mMUéiipì^m dt* 
4U4éti » «14 fttr din ct^ "BffttM : per tffetf id tn^ tiwuir* na/ 
€9ne9fJmìim »^ 91 $4gn9re > e Abhittm svfferri i dUmu del ftff « • 
hsAm fartw/to . ... Cosi Paola gtntri Ttmm9 , Tito j ^••^4 > • «I- 
irry miti 9 « "Fietr» generò Mirco ec* , dc* qimli U stirpe k bnu* 

dent y td Mneht tggi liémt ù kmtdi^' % * ditrm* i figlimli d$* 
JlgtimU. ♦ • ; 

¥en. 14. mrimst th* àl%m U «n*» m gU •lemMo «e Queste 
cspreuiaoi corritponJoito pcffecuoisace alle promesse faccé da 
Cristo nel sQo Vadgelo di esaudire le orUieiÙ d^i fedeli ^ 

Veri* %s* l**p9 , e l'agnelU fdtcolerufim ee. GJi uomini di co- • 
atUfiii era loro contrarissimi , cangiaci in altri uomini per virià 
alelU Srasia '^i Cristo , dìvenoci mtti figliuoli della pace coavifc* 
wm» Mila Chfet» in ps^% anici > e coocorika . « . 

I fofit del serpente i4f4 U flvm^ Stcmaéo l^^ae di DI» 
Otn.iu. r4* Il dentottfo» the ftimt sì fiaaoeira deUeiSMl dagli 
uòmiai , non mangerà piiì se non quelli , eKe sono poftrere> e 
terra per la qualiti degli a4:l'tci » c dsciderj lora» dia $9a9 cucci 
della terra , e dei beni terreni • 

. tkci4tr4HH§ » te» La cariti y la mutai veca carili è il 
aM «Kanctt 4a*feif igKaell èflla CW^ * 



\ 
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Jl Sii»ore del ciel$ , f rw<i dcsidcr/^ . nn 

tempia^ m4 spinto comrito^ 9 H^nilUfa • Ki* . 

I fKJfifi^ UgMi*.l^ fer finiti a dfl pèpoh Bp^^ 

F9f9nàhs à9Ué^ mwps ÌS^U9f^t » 9 tnm feiÌ9ni . C9n* 

wsione delb genti. Premia ^ c Z^rtigo ^i^t darstsi 

Jt Y T dicit Dorotous; x. f^UeJh ^ofì dice ilSi- 

tetra aotcnf fcabellam pe*. mi9 feiii9 , r /4 terrM 

dum mcorum .^ qoz cft ìfta tello a* miei pifdis 9t!9 9é^ 

éfvswi » qaam 9(dificabiti> fm è p^tté^^ cA» V9i #4s/^» 

tQtblt &[ quii od ifto locof Kimié f9r m: f «(hr iw9^ 

quietia Àè«i 1^^ ^ %n9H9 , 4n^. ^. r»* 

9* Ontoia bre maoos mqa aé Qnefi9 céfi mm h 

ìtQxi y 8c b&M funt rniirer* fic9 là mimiÈ mis » f fkran 

fa ifta, dicit Dominus : ad fatte tutte itt4ftt9^ dic9 il 

quem autem refpiciam» nifi Signore} Ma verfo di fki 

ad paupercQlum • ^ caotri- veigeri 99 ii mh finardie » 

lf^|< f(< Gli £brci avevano, an^ eccessiva f|c(aa;a nel loro c^o»* 
piO) Tmiicoa die antte U vero Dio f«f ra la iatcà t ^ qanca 
cccettiva Maaaa» àkc serviva ad al^ormencarli ideila lor<^ iatoiil* 
ti, é riinaforaraca ad essi da* profeci. Vedi Jer*m» vii. 4. pj^e 
adi^oqqe il SfgQore , che egli avendo per tuo crono jl cielo , a 
per isgabejlo de' suoi piedi la cerra > non ha verun bisogno del 
loro tempio* e i't facto» e il renpio» di cui ti gloriav^i^ CQcaq- 
to ^ tari distracico oer taaipre» c il calco legale sari a|bo(ic«t* 'Ma . 
flette parole 4e| dimore ci diaiottrano , die qiiel monte t aato « 
e quella Sioiine, e cSeriitalemaie» che dee etserc riedificaca , c 
arricchirà di insigni benenzf , e fluori da Dio ( come é detco di 
•opra ) non è né il moncc del tempio, n<| la cerrena Sìoane , e 
Gciaialeipaie i bm U «Mai a U %mii^ spuìtaale dì Pia ^ cio4 

Q 4 k 



tiitn^lpiritu , & ketìacnttìn ff no)t aì' p^vertllo ^ e éUf 

3. Qui ìmmoln bovem i i. .Cpiuik. sht imm^U mm ' 
quafiqui ioterfidat virumqui r r^mr £61 uhUe $iM 

iiia<^; ? <J"» ficetcbrcè ' ^fr<»9^ .* ^tó Wim ^/^' ^^et- 
.«^cm r <)Uj^ cflfctt oblaii^ Ui^n^^mih m tMzHu II tkpa ' 

^f«J>M«m»9ffW^f-.q9V.WOr- nt -òfferiice:^ com chi pre-- 

^jdatjjr tburìs., quali -qui he- fe^tajlc /angue di ptrco : * 

- rcdiqat ictolo Hacc opinia thì deW incenfo rkorcUfi , 

/eleg^ruut in viis fuTs, in come chi henedicefje un fi* 

abopiioationibus fuìs ^nima moi.iero . 7 utte quefte cefi 

\ . . ./ . , incìinriz^ioni^ e t animd 

• minaz^ioni., 

, 5- Unde «:ego eiigam.1I- 4. ^«/W/ iw///* 

JuiÌQtvcs eorum: ^.quae ti- yj le Ur ^derifitni-y }t It co^ 

irehart , adducam ci$.: ♦ fip, ghf temevÀno^ mundefì' 

; .^qu^a^vocari ♦ & non wt- /c^pr4, A Uro, fercki.tUéi^ 

i9P».. T.?fppndcrei ; Ipcfitos. r >fc. Vii 

v/mqj » dCvOco ^udieruot: deffiipdrUii # mjr nilf 

^ • fecf raiitqiie lÀalum io oco- «/rr^ Wf^i j ^ feftr$jÌ mn- 



• ■ 



^ Chieda di pifto. Qucjtò tèmpjb adanquc, ^uf^a «ita (dice 

pc; che sarà tcnstOnaia fuoco (ixiv. ii.); non é qudla; cb* 
- .J.VT' "? ^ ^ "''^ ^"®So» dovNo dfsicfero di posarftir 
^LS^:!!!--"/^'**^ - ^^^^^^ timoraro, che ali» adir mft 

'«-^fl^ k- 7^*^*' ili .cupfc misto di ?mo;c, e di rivcrefcta, 

^ f*»' * «''l^ .«'t «^'"«'««^ » c niia casa : ^ lui 

-LZy'"rÙi^\ '''' 1"^'""'''. ^ ' chi MccUe MI 

t.^ n 5"" '''^'V^ ^' ^'"^'''^ ^ spirito di relimiie 

» ' " «>^^e'» deirincrnso, c ranco ac- 

^Ll ^ ""-^^ approtara dalia Jcgge scannasse z me 

^ SI * J" « ?" V<» ^» <tfltrifr ir «110 Incenso a 

«ntfaatc «oflcntlp ad no iiiQo)|ctor fiup a «iato atfnniiìie clic 

* ' V . ■ ' • il cui- 
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C A B O f.JefV. 
|lf neifi te qof Q^oi c|af /# fn^ écfki fi^ki^ .# «^/M 



Jrr. ij. 

5* Audite verbum Domi- 5. /4 p4rir/4 M Si^ 

01 « qiai tremitìs ad verbum g*tori ^ voiy che aIU parola 
cjas: dixerunt fratres veftrì di lui tremate : / vojìri 
pdientes vos , & abjicicQCes f/ateili ^ che vi odiano \ # 
propter nomen ineum: glq. a caufa 4fl nome mio vr 
xidcew Dominus: & vide- ricettano , hunno detto : yf 
bimus in laetitia vedrai ipd glorifichi il Signore ^ e nel^ 
aii|(efq COOfaiuleQtUf ^ Ì4 voftra letizia noi lo ri-^^ 

• * • • • K ' canojceremo . Mn tlUn9 fd» 

fan confnfi . 

4» Yoz papqli 4€ fivittn.. . ^ F0€§ dil p4f#|< 

fi c^lto Icga!^ fa in* fifore , Dio non f radi ipieico Ottico qBao4# 

gli era rendato da uomini , che moscrando di volere onorare Dio 
cogli acci escerni di reliftone , il disononvano colla cori-utionf 
del cuore, e colla empieri de' cotcumi . Ma siccome il Profeta hf 
qai^iii mira i ceiqpi di Crisco , ^uaadp i sagnfizi ti4cri » ^ le ce« 
tiiqoiiie gfiidiicbé fvrono abolite^ ai dice perera eoa tsen Teci^ 
|l, che i tagrifif) fte^ff » tt le eetlittOMiè erano odiare daDi^t pC^ 
rocche non. doVéaoo quesrè aaifistere se nqn fino ^Ua yenvca del 
Crisco, il quale col suo ssgrifitto adempiè, e otccane f atto qacl« 
lo, che in que* sagrif^zj veniva a^iombraco . 

Ttéttf queste cofe h^no essi elette , «c. Hai^no eisì voluco fa« 

re , e praticare qaesci arci etccrBi di rvligibae eompanlnll tollt 
perverse loAi faclHiitiaiti V t quasi iitgannar me t ineàrre 1* miM 
loro è staro sempre httcM^ <lle loro abboniina^loal 1; onde lo pir- 

re mi burlerò di lord , e senza badare a* loro sagrifixj , né pla- 
carmi per essi « puair^ cerribiimcfice ìa Iqra vera * e ostioaca 
empietà . 

Verf. f. d* , ehfi mlU fttreU d* Im trem*f : <f* Farl^ agli 
iUppòsroli 9 e a^priail fedeli* con vertici dal pludaisne» : i voattf 
IraielK» gli Ebrei iaercdali , che vi odlia<> , « vi aaateoMCiau» 
no a cagloae de| nome mio » e veggono cóm^ voi non ^vecc 

per' vostra pòrtìone sopra la terra , se n«n le umiliixionì , fe 
persecuzioni | i travagli , vi dicono per iicheroirvi z faccia il 
Crino vedere la sua gloria , vi faccia lìcci 9 e felici , e non oÀ^^ 
feri 9 e afflitti , come pur siccc , e noi allora Io riconotceremn 
pef Afessfi > c trcdere^io Non vi furbino gli tdwnt 41 questi 

9^ f f»-* 
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i^a PRìjìEEàìA hi ìsajA 

4éi ^oit de temilo, voi bo^ élitm^ t^hì ièi itmifh. 

4iiiol Mdéfiiis reerilÀÉtimietii r#. dH SìgHvre , chi nméé 

ioioitdi Aiis. U mtrcfèÈ éC fà^i ^èéici. 

Antequam parturiret , 7. Prima di av& U d^^ 

)>e|>eric : antec]ua(ii Veoìret iìiè ilU hd pahérite: fri- 

partili tjut ; peperic marco* inà del tempo di par ter ir ìe 

Imi) . etU hà fdrt0rité un ktaf- 

fhio . ' 

Q^\i aiidivit unqùarti S. C^/ m4x còfa tA- 

Uìt ì OC quì$ vidit hoic fi-* /^i £ M vidi fjà ftéiU 

tmp]f perocché «appfate, eh' ci saranno tfrergognaci • Io odo gii 
Jk voci 4cJ popolo infcJicc , che certa aCQCC cerribiJi arrida per 
ja lame » e pei mafi orribili « tW ci «offre aeir attediati deci I 
odo la vece , che esce ét\ teiftplo » . vece degli hnttW 9. clie H 
èttstòditaiicl , i quali dfeo«6 : fàhUmi di ^«i, ò4o là vo<è dì 
Dio stesto , che fa annunziare la disrruzione di Gèruiafemme 
Ipcr molce bocche • Ma Dio per annunziare questa dMiruzione 
jcegiìéri par^rolaróience un uomo rozzo , e plebeo . Un Gesi^ 
jtgliliòlo di Haaani Quattro anhi prÌ4ua cne comìnci la guciri^ 
In pÌe|Ui pace comHiccrl a |f idarc \ ^#ct àa mmu » itce d4 nu* 
Jmt9 ^. VMf émtf GgfàtàUÉrtk9 ^ • €9ktf H umfh i .idu tontf» 
il fpfU ttittBt giMt» fftéd^ M &ird*MÌémmt j e cootiaiicri 

/di 9 e notte per sccté anni , é cinque mefi a gridare cosi, e Bac- 
hino ) e frustato .per comando de' magistrati nop lasccri di ripete- 
je questo terribile intercalare , anro a canto che stando a giidaftc 
éttllé Mura della citti > unà pietra s^a^f/ata da una Àiacc&tM^de* 
jltMiaiii lò ttccide nel ponto , di egU queir' iilt/me paro|e proa^ii* 
àia : jÉdir alld tmi^ • ài tempio ^ * tPfi^y t a sur '<tsi*. loi- 
portava sommamente alla gloria di Cristo , e ali* a vvej;ameoto dcf- 
Je sue profezie , ciìt sì sapesse come il gastigo <)i Geri^salemme 
era opera di Dio tolqj e ciò riconobbe lO ttetsoTico, Vedi.(»ia' 
iepoe M* vii. ^ ■ . 

Vert. tirimi é» détf ìé iìi^Vw etU f^huUU t éùhk tloa» 
gpca da' Àbramo tiqQ a Moaé flttbbe » m«s| lenti 1 m la .CliieM 
ióbicameate tensa rango trav^lie , o fatica ha. partorito Critcó 
tifi cuore òì un gran numero di fedefr , ha. partorito gli Appòsto- 
.Ji i f quali hanno pof partoriti infiniti Crisrianl condotti alla 
.Chtetay e dal Giudaismo, e dal Gentiiesimo. il parto della CJ^ 
.sa diceti t filimi mdichi» non tanto per ia qua! Iti del acato 
.UIC per la robvtteqxa delfa fede » e dèlia vfecft 9 'cfcft h MniUL 
.aidic in tenere» e rfeiicare fanciulle . « 

Vera» Lm ttrtd péirttriu* elU in ttn gitrmot E' Jllattrara oo« 
* Bjifvcncr la prodigieia feconditi d|]la ClMcai • JU et ua ha bl^ 
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Ù A F O LXn. jyLi 

^\\t \ numquid parturiet ter- à ^eltdf Lé mté fàrte¥h 
in die Una^ aut patiecur fc9 èlU im un giorno t O»* 
gens fimul » quia pirtuHvìti vero i eili pArtorito nn po^ 
& pepèriC Sion fìiioS (uos ì i^U tutto infienu ? Ma Sion-^ 

ne fi fentì gravida^ ^ pdt^ 
tori i fùoi figli é 
j>. Namquid ego i qh'i a- 9- ^«^A ^^^^^ fi 

ìtos parerò facio , ìpfe non partorire ^ ià pur non pArto^ 
'pariain, dicic iDoimous r A rirò^ dice il Signore i /# « 
.'^gO 9 ì\m\ gèherationem ce* thè ètlttui do difcendtntM 



teris trtbuo , (ìerilia ero % f^rò fitrUi % dk§ H SigHoH^^ 

iic Domitius Deus fuos^ Dìo imoì 

10. laetaiutnì cuna Jcrti*** io. Cm^^jnttuiMtevi e4H 
falciti \ 8e exultacf Hi èa o- GkimfaUmmè i i4 $JUtdt$ 
'ìnntk , qui dtligttià eam ì éiom tri mM véi , thè U 
-gaudeie com ea gailitio udì. àmétèt ^dUitrmrrri 

Vctfi, qui lugftti&Td^er catti» gréméUmnio vH miti, de 

piàngete per lei \ 

11. Ut fugatis, éc rcplc^ ii. Cèsi voi fucebièrete 
'àmittì ab ube^e confolaeio^ itile fikt màmmelle U cojI- 
fiis ejui 1 ut inulgeati:^ i ic feUii^m , i ne Jàireti fà* 

gao di molto leibpò i ^rch^ il àcnk àparào ih lei 4res6a $ e 
inraiclfichf.t «n popolo ai ibrida Appoco appoco». e per jmw Urn^ 
ga serie di lostri : ma la nii Cliicèa fii ad on ctnipo gravida , e 
pircórì» é partorì figliuoli in cran nuiiiero, anti iin popolo ime» 

ro di figliuoli* Clii noù amiSifreri la prodìgiota itiolciplicazjone di 
quei granello gettato nella terrai e in essa morto > e sepolto, die 
trcbbe , e sfoggiò in copiosiatimo prexiòso fratto ì Vedi M^nk. 
ati. II. 

Vert.> Poeto hìdio oltiri fi fà¥Mit^» o€. Cota,«Ìa ( dice il 
Signore ) cota aia, opera «iia é qaesta feconditi della Ciiiesa • 
'^rocchè io aeao, cUc a Iteic le nadri « clic aoH ftcondc t do la 

feconditi . 

Ver*. IO. imi/, f^e ptungirt ftr Ut» Voi , che redendo 
ucciso il SQO capò difille « fttggiasciii , e pieoì di timore i tuoi 
ApoMoli» e i èttoi diacefloli iCflMiitr.^hc la CMcau acUo icetio 
ano naaeeie non veniaae a mancart, e pcrtcC^. 

Vera. II. €9tì véi imthUrttt «c. AUudc quììtt^ttnefi bambini ^ 
\ qaali le nutrici cercano di tener q afeci > e concenti r%ll» acco- 
auttegli al ceno* ft da'naovl Criaciaoi Licata §.-PiC(ro : 
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tt^-Qiùa ime dicit Do* 
il^qi : «q^e ego declifub^ 
(uper eain qoafi lliiviiim fty 
f II » ^ quafi torreoceq ÌQua- 
ilaottiìa floriam geociòm , 
quati) (ugetis: ad obterapor-r 
|abtfnìf\ì ^ 4: fuper geqi^^ 

15. Qaomodo fi cui vr\^* 
ter bhndiatur, ica egq con- 
folabor vos, ia J[el:^(i^|ieal 
fOQlQlabiqimìt 

/ 14. Videbuit» &gaudehit 
veflrom olirà veftni 

.qi^^ hfit\a^ lermiiiab^c : ^ 
^gnpfcetur matiof Qoimnl 
ferfia a)as^ , ^ iqdijn^bitqr 



(M ; f rppM grande di 
lide trarrite ddiU fiUndi^ 
gUrU.di iti. 

Je dice il Siinqrt : Bcc9 etm 
Ì9 vkfr\ fqprét di (ci come 
un fiume di fsce » e carne 
torrente , che imnda U gU • 
rÌ4 delie genei: voi fucchit^, 
rete il fne^ Une : .fui feuo, 
di lei farete portati , e fnl^ 
le iin$ec/^4 vi fapmne^ cékr, 
ret,z^e • 

13. Come nna midre ae» 
curez^K^a il Àtac^W^ eeil iq 
^onfolete. vai, e vofira fojt^ 
feldf^ienf J&ivtl in QirHfiUem^ 

14^ Voi vfdr^u, f ^ Téi/^ 
iitr^i, il 9H9n vofire > e i§, 
tf^fire tifivi^rdivMH^o ce^ 
m frtM , e }krd cefiójciHté^ 
U 9^ del Siinore tU futi 
./Senti 5 wn H fita fdtgm f^^ 
f4 eg^li froxiarf a j^noi^ nmir. 

pr r|i#. €ìi9efhUif a sMÌut;. U Petr. u. , ' 

• Vcrs. 12. uikififl^iilHjf jm^j. sl«frioaa mlcÌMdii»Mfe 

ìffrcicr nazioni . . . • 

Vers. 13. B wttr4 eons.Uyont in Giru/MUmm^ Nella aoTa 
Chiesa trova il vero fcdcJc cucci i teccorii , cutce le in^iftliMST 
(lini I beai ttrìlj per |a calure. , * 5w«oiaai^ 

• f* Ww#fd/r«i^ ^« erit^ . Com* erba gii 
Hiona al mjr della jlolcc ^ya riovcrdisce , c nanscica ; cLì 
yti una nuova nascita actfcrrece ijella U^aMa di (igeberaiioac ! . 
da CUI pas$er5c; an iiorno a quella, ch(t avrett uclia lìpìak rifar- 
tciionf ^aando 2tKhc la carne avri parte al rinnoveiJametito deH^ 
;n0«o . ^ 1 servi 44 ^igaói^ f eqoscef^iiao^ iiljl^ 

9Qh 
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CAP 

1^, Qpia ecce Doroinus 
Sn Igne venia , ic quali 
turbo quadriga ejus.* tedde-. 
re in iodignatìone furoreni. 
Tuum , ^ iocrepatiiooeqii 
Inaili^ ia flfnsnoa i^ìs : . ^ »i 



té. Qpi^ .m fgtie Oop^tr 
nus dijudicabit , iSc M) già* 
dio Tuo ad òmnem carne ni, 
6c niulriplicabuntur luud^j 
'<fti a Domino : ^, , . 

17. (iui fardificahantijr* 
& mttndos fe putahant in 
bortis poft januam intrlnfe- 
cus, qi^i còmedebant carnem 
fuillam , & ahominaiìonem , 
&nìureni : fìmui ccnfumeiV 
cor 9 xiìcir Doniìpus < 



O LXVH. ' i|) 

I5« PéTuchi icc§^ ih il" 
Sii fior e verrà c^l fn9cei ^ # 
il e9cchi9 dà lui jéird .cHitf 
.$m tnrtine per ijpémàér9 
welU /m iindiffiéixjbw^ U 

dutìm mW wéKT d$(li fami 



di fmec9> , i4 di fna fpadm 
féirÀ liuàizÀàdi tnitM fu Cétrm 

Tte y e il numero di quegli 
che il S littore ucciderà, Jé^ 
rd graifàe : . . , . 

17. Q^Hei y , che fi faft$ifi* 
CdVAfio , e credevan di fétrfi 
puri negli orti dietro laper-^ 
ta > quei , che mangiavATi 
C4rne di porui , t co/e ahh* 
mìnevcli y e i f&rciy perir 4n 

tutti Ùll^^i9i^Ìi0 ^il^ 



possanza . Ma terribile ncJ suo sdegno il vedraon» i tuoi ttCmìci 

* io 4ii«))<»' tcesto giornp • 

Vcrs. if. itf. Mtf €h§ il Sì^9f9 TtwvÀ re. Viene a dcmivtfi 
Il fi naie giudizio ; e il fuoco , di mi parla il Profera , egli i 
ffuello , onde sari bfvgiata , e f!( vantata la terra; il tQi^cliio di 
Dio significa )a macst'i di lui; il tuibine dinota !a crlerità , e 
r impero delia ^vendetta ; la spada i supplii] >. a', quali saranno 
eòndaimatf gli'tbpj y che* si dicono tbccìii dia .Cristo , percli^ 
fDandati da mi alla drppia crema noriedciraniiiia) e del corpo* 
V^rs. 17. j^Nfélf. cÀ» «/ SénéìfemVémi'. • , • ficfir erri\. re. . QucV* 
11$ <he dopo avfrvfétTìwesJa of ni sorta di |lrpur)ra ne loro de- 
liziosi giardini cred(;ho di fars? ptiri , ^e ircrdi ce! lavarsi die- 
tro alla porta con lavanda , rh' ti rhiamano di . espiaiione . E* 

' qvì da notare, che ininrce di fise }éatuém^ iittf ,U. puà. mok 
U antichi manoscritti dtfhh Volgata leggono > f$t tmim e cosi 

. realoneotc tradusse %• Girolamo , e* vuol dire stgmmd^ ( cioè 
adorando ) la Iona perché Achat » o/?ero fic^c ( onde ptesio % 

Geof»/ 




Digitized by Google 




^54 PROFEZIA DJ ISAIA i 

Egò attéMU'ò^ect fco- ' * iS. JIU t# U 9ptrt kH \ 

imto «I eongrègem dim f4éniir$"hri tunt' li ^enn ^ 

mmAìm gtntìt^ ; A hnk^ r i$ir tnm tè lingug ^ k 

Watìt ^Qùìlkì tneatri. gloridV ' 

i^r Et pon^im in th ff- ^ 19. ^4 4/z.^r# rr4 di f/- 

goum, & mittani exeis , qui /«r un fegna ^ t di qnt , che 

^Imr fùerint, ad gentesin fétréinno falvati , ne fpediri 

mare, tn Africani, &L7diani alie genti pel mare, nell* 

teoaentes fagìttam : in Ita- Africa^ neiU LidU ( /i gen- 

liam, & Graeciam, ad info- ti^ che fe§cCAno faette )\ e 

las lon^, ad eos, qui noi| per i Italia y e per UGrecid^ 

audierunt de me , & non éilli rimote ij9le , d liuti , 

Irideront gioriaro rneam . tt vie nétt hdn fenMQ pirUr di 

ftanontiàbaoc g^òrhm menA m§^'ie non hnn ve iuta U 

geMtibnl» mUghrU • S Ut mingU- 



- ■'■ timi, ' : • 

èrtiti pMdr il «Mfet Ìl irM4it ) sigatfiM MM» « tache k laaa: 
ciide^ nicbber «ni due «a|«if dtioiil in cambio di mix » la priali 

di commettcft qaellfl loro infamici ad giardini , e «pai credei» di 
mondarsi con quelle abluzioni; la seconda di adorare la lana. 

£ cùti aòinmintvU, fi cote proibite dalla legge comf i det* 
to dei sorci intorno ai quali fedi £cw#. xi. 19. 

Vewi it^ M* h k wptH 1&9 y é $ Uro ftnsìm vengo « raf 
iNmr es» emù I» gntti^ Ma qtesti empj cen cvcie le opere» 
« pedtieri loro li rannerò dinanzi al mio crlbuòtle inticme twi 
tutte le genti , e coii tutte le tribù , e -lingne per far di tatti 
toftoro irrevocabii giudizio; e allora sari , che tatti gli emp) 
Vedranno la mia gloria ; mi tedranno ascendere dal cielo con po* 
ceici grande » e maesci come Re » e Giudice dell'universo , e 
f««t a «atli», die ditprtstaroaa la «milcà della mia prima 
ìFemna. 

vera. r^. Mt àk^tt» ^« di ttn ini «e^kis , • di ««c* « c&t s4« 

Ténif ealoati ne spefliri te. Ma prima di qaesto giaditio alteiò 
la mezzo alle nazioni un s^gao, cioè ri vetiillo della Croce , il 
quale io inviterò tatti gli uoirini mandando dappertucco uvt no^ 
«■ero de* miti Apoeedj » e Diacep;>ii talrati dalla riprovazione 
éà MMffia, li mi^i^eXk i>elt del m^re , «fli* Africa» e 

- ael- 



f 
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10. Et addpccnt craoes 20. Eà ti conànrYAnm tut" ' 
fratres vcftrosdècunaisgeii. ti t fréuUi vofiri di tut- 
fìbus donum Domino in e- te modani in óbbU^ione A , 
quis , & in quadrigis , & ia Swtm fn* cadili , Jh co^" 
ledicif , & nwlls, &inear. tm , Ju mu- 
rucis , ad moncem faoftom /<^t tfu^t^trri al mon^i mi9 
jneuin JcruOikni » dicit Do- féitt^ di Gm^aiémmtU 
miQus, quomodo fiioferaot C9 il Sigfim , cerne quAtt^ 
filii Ifracl inunus m vafe ^ ì J|5r/w^« 

mondo io domum Domini. fwMw f« «» «^^J* 

^ftcre^ , 

11. Et affumam tx tìs 21. E dt %Hefli U ne fit-^ 

\ 

nella Lidia , paesi abitati da gente pratica nel tirar d'arco , c 
ncir Italia , nella Grecia ec, li raanderè finalmente a tutte le 
genti i dalle quali, il none mio non è tncór conotclnto. 

> Vcw. 10. Md et tmimtmn» tutti i fistelU ynrt te. F»la atta 
prima Chiesa fondata in Gerusalemoie % ed ai fedeli di eija , c 
dice ; Qucfti miei predicatori faranno grandissima pcfca di «o- 
mini , c guadagneranno infinite anime di ogni lingua 9 e naxione # 
c questi nuovi credenti laran vostri fratelli, uniti a voi nell unii* 
ti dello «pirico , e della fede, e co' vincoli della P>ce, e Mia 
pcrfectj carila ? e yerranaor alla mia CWeta in gran Wla timi 
dalla dolcistima, e poreotitsldia tiriè della graxia celettc, e dal- 
la efficacia della parola » verramio con quella pompa , c Icnxia > 
con cui gli Israeliti sogliono portare in Tati mondi le loto pn- 
miaie , che si cfFeriscono 2I Signore . * , 

Nella varia maniera, onde dicesi, che queiti nton tttétm 
«i aaramso condotti alla Chiesa , an' cavaHI , tu* cocchi ec. si 
«mono latfndcre Cgorace In primo luogo le diverse coadirtoni 
di ^oeicf credenti > perchè dai pìk piccoli lino ai più grandi $f 
convertiranno tutti al Vangelo } in secondo luogo si può mtendc- 
rc significata la varia maniera , i diversi ajuti , e metal , da* qua* ; 
li Dio si servirà per tirare queaco gran numero di peraoae aUa 
fua Chiesa. , . ; 

. Vera. ai. « di «Mita /• m ttegUetl^ de* téterdùtt , e Livtrt » 
«e. Jf aagna adMqae dlie « che il sacerdoalo Leviitco 
quato , quando nomini di altre nazioni saranno fatti sacerdoti , 
e Leviti, e ministri della Chiesa. E notò gii l'Apostolo, cht 
alla venuta del Messia , c nella persona di lui dùvca vedersi I 
abolitione dell' antico sacerdozio > perocché egli» che éatei eaj 
«eia delh crihà di Giada , ei non di qoetta di- fievi » a«a ym 

caie^ 
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in faccrdotes , 8c Icvìtas , glierl de* facerdoti f i Je^ 

dicit Domìnus : Leviti ^ dice il Signore: 

* 22. • Quia ficGt cocli 22. ìmpeTocchè cmeinuo* 

rovi , & terrs nova , qucc vi cieli ^ e U nuevit terra , 

ego hcìo fìire coram raeS io fo flare alla mia pre» 

dicit Dominus : fìc ftah-t fenr^a : casi fléirÀ la fiirpe 

feraen vedrum , & nomea voflray e il voftr§n»me^ di- 

vcfirum. . .ce il Si^ntrt. ^ 

* jipOC, 21. I. 

2). Et erit mciiiis ex ' 2). I^ di mefe in mefe l 
^mepfe, & ùbbatpni ex fab' . e di fatéf in f^bétp verri 

ffSWit sacerdote se non mediante ii iscituzione di un nUòvo 5a« 
ccrdoiio 9 oQ<lc iiiicora da bavidde fa egli chiamato sacerdote , 
m% sacerdote «ecsndli l^^tàtn* di JUtlàttndeth. Ps» cix. Gli Ebrei 
non kaono riparo conrro I^aniorit^ dèlie nòstre, e ìotà Scrittila* 
re > e 1* Apostolo gli stringe anccra con quèsra bella riflessione, 
che , trasferito ti sM€evd»\$o e di necesshi , ché ti muti anche téL 
l'Si' 9 ^"^^ dall* aboliiione dell'uno ne viene Tsbolitionc dell* 
altra* Vedi ttehu vii. il,, e (uc^o questo capitolo con quello» 
clie nelle annotattoni' tré detto* 

Vert. ai. Ceìne $ nmw Me , e U niéimM ttfrd « èhé U f«* 
' I fittovi cieli , e la avova terra sono il mondo , cne dee rinoo* 
varsi alla fine de* secoli : siccoihe adunque il ci>lo , e la terra, 
che io rinncvcllerò» ubbidiranno a me , e mi serviranno in pcr- 
l^etDo : così fn perpetifo i vostri fì|;li spirituali > o Apostoli, 
Mi scrvtrinsp, e sari ecertio il nome Ior^« Stéoré diluiti td W« 
cime» Tttol dirt nelle Scrficnre essere In qualità dì aetvo sempre 
fresante , c actcmo n ricevere gli ordini del padrone. 1/ antico 
Testamento , e il sacerdozio Levitico avrà fine ; ma fine non 
avrà il nuovo Testamento , e il sacerdotio Cristiano , che sussi- 
sterà anche dopo die i cieli, e la terra saran rinnovati, perché 
la Chiesa Ctistiana col finir de* secoli lusn finisce : perocché uni* 
ti Inmntabilmeace al ano cajpn divino ella' anssisceri «ternamente 
nel cielo . ' . • ' 

Vers.' 24* De mese m mese ^ di 'sMÌdt9 in setbàt» verri te. Gli . 
Ebrei avevano, it sabato giorno consagraco al culto c^i Dio ; avea- 
Pò anche il primo giorno di ogni mese , la neomenia , o sia 
■uova luna 9 perché erano lunari i loro mesi. Vedi Ex«i. xxizi. 
14* Ecco adunque quello , che vool qnì dire 11 Profeta , dà vii 
•abaco fino ali* altro sabarp r dal principio di nn mtse -fino 
principio delI*aUro tutti i miei fedeli si pteacincranno dlnanxf a 
me s itrocciié aeUa Chiesa millcaKe flelh tetra il pioccnteri di 

• • • * tali* 
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bato: veniet omnis caro ut 



/ 




adoret coram factcmea, di- nani^i d mt dice U Si^ 



qai prxvaiicau fune in me: htn previtricato conttù^ "di' 

vermis eoruin noo morìe- me: il laro verme mn muù^ 

tur , 6c igois eorum noo ex- re ^ e il loro fuoco non fi 

ftinguetur : & eruot ofque fiingucri :■ e il vederli /i- 

imitare quello, che nella crionfance si'ft adesso dai santi ) e si ^ ; 
fari un giorno da cucci insieme gli fletei dopo la fine dei oeioa* 

ilo, e dopo la universale risurrezione. Perpetuo sari il ?jbacis- 
nio del pepo! mio , dice il Signore : nji adorcranoo ^ mi lodc- 
raano « nu renderanno grazie og:i] ul Qc! leinpo ci qu sia vi^ 
ta 9 luf adoreranno , mi ioderaaoo » mi renderanno g<azi« prr« 
pecaamence , incessanteoieiite. ne| cielo per CQ^cj^ T ecernici • 
S^pra questo' iabacismo del •popolo di Dio , irrlr.*iv. 9» 

Vers. Z4. E Htthanno a vedere i cadaveri ec, I! Profeta hi vo- 
luto cermiiure gii aicissimi suoi ragionamenti co! lisciai e a tut- 
ti quelli, che leggeranno la breve, ma forte , e wvjì immagine ' 
. dì quello* che dee essere riguardo a cucci gli oomiai.ael secolo, 
che verri . Qjiiadl avendo nel precederne versecco roccjca la fe« 
lìcici de' sanci , i .quali in una perpecna requie sranno dinanzi a 
Dio, e Io adorano, c lo benedicono in eterno, st'i'iE^tunge ades- 
so , che 1 beati usciranno a vedere / cadaveri , cioè \i strage , e 
i supplizi di lucci i peccatori , Ja porzione d:' quali si è 3 il ver- 
me, s6s MM$ nm muore , e. il fmco^ che m4Ì non ti s^*gne : parole 
ripetnte da Crìsco Méore» ix- 4»* Useirann9 I beaci , nou con mu- 
' car laogo , ma colfa loro iocelligensa a.nderanoo a vedere , aazi 
avran sempre dinanzi agli occhi lo spetracolo di quegli ii^fc- 
liei , la qual vista di sempre nuova ardente riconovenza , e 
amore empierà i cuori loro ■ conoscendo q un'O debbano alia 
misericordia del Signore , che da mali sì grandi » ed eceriìl il 
jalvò. - ' , ' 

£ Vidralli •gni mmo fino « sa\iw 'sué vista , Qfiesco è ag- 
giunto per ispicgare la orrenda pena > e confusitme » che avran- 
no i dannaci di vedersi espose! alla vista di tutti i giudei nel 
terribile stato, in cui si ritrovano , e tanto più perchè nissano 
^di quelli si moveri a pieci di essi , uè scncirà cQOipassioae del- 
la loro miseria ; ma saran riguardaci da' tuctò il cielo come vie- 
clmìe dctif glns ta divina veadecM degne di esscic. dispretzace , t 



cu Dominus: 

V24. £t egredìeacor , . vi- 
dobuoc -* cadavera viroróm- V 



gnór e • 

24. £ ufcirAnrto a vede^ 
n i -cddaàferi di coloro , ..aàr; 
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U: (aiicKUttHii vUoBii omni ¥i n^^id éà lyfw ìièmi 

iìfteEf tetti tiieJli, che amano la |l<»c|4 lU Di», a iiannd 

• • • 
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fielld Studio di Padon * 

A Vénda vfldiìto per la Fede <Ìi Reviffooé, ed ApprcM 
vatione del P. Ffa Gm témmafo Marcheroni Inqui- 
•«tor General del Santo Oflfizio di r^neda nel Libro 
lotito^to. Ùit t^eeehio , e nuovo Tefiamento fecondo U 
ifùiiéid^ tradotta in tingna volgare. Tomi 25. Stéimpd 
non vi cflcr cofa alcuna contro la Santa Fede Ca«oli- 
' ca, e parimente per Attergato del Segretario nofìrò ; 
• iriente contro Princìpi, e buoni coftiimi, conccdiama 
Licenza a Gmfeppe Rofft qu. Èortolo St^mpator à\ Vt" 
ne7LÌA , che poin effere ftampato , offervando gli ordini 
in materia di ftsmpe ^ e prefeniando le folite Copi0 
alle pubbliche Libcerie di Venezia « e di Padota« 

Dau li 7». Gennaro t^%^ M. y« * 

( PUm BàrbmgQ Rif^ 

( AnèrU Tron Cav. Pr. Rif* 

( GiroUm AJcunio Giufiiman CéiVé Rtì. 

\ 

I 

KègUIrato in |:.ibco a Carte i47« al Nuob uj^^ 

. ÙàifiUé Méirckifini fiiii 

» 

Addì 19. Gennaro 17^4. M. V. 
Regift. nel Libro efiflente nel Magist. degl" lUuflnf ed 
V Ecceli* Sig. Efcctttori contro la beaemaiia# ' 

I " ••• • 
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